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TOPBUENEY XOHE OKbITY TEXHOJNNOITNAJNAP MEH TEOPUACHI
TEOPUA U TEXHOJNOIM'MUN OBYYEHUA N BOCITUTAHUA
THEORY AND TECHNOLOGIES OF EDUCATION AND TRAINING
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I" K. Typabaii

1. JKancyeipos amvinoazer Kemicy ynusepcumemi, Tanowikopzan, Kasaxcman
(Xam-xabapea apnanzan asmop. E-mail:TGK_96@inbox.ru*)
ORCID 0000-0002-5361-540X

Boaamak myrajgiMaepaiH MyIecHHeTAPAJIBIK KAPbIM-KATBIHAC
Ky3biperTijirin UHTepHeT-pecypcTapsl Herisinae
KAJBINTACTHIPYABbIH J/licTeMeJiK Heri3aepi

Monenuerke OaillaHBICTEI OapIIBIK CypaKTapAbIH ©3CKTLIIr Ka3ipri yakeITTa KeH eTek anasl. llleren TimiHig
opbip cabarbl — MozeHHETTep TOpadbl, Oy MoIEHHEeTapalblK KaTBIHACTHIH Taxipubeci, cededi ap ce3 —
©3re MOJICHUETTIH, ©3re QJIeMHIH KOpIHICI: ap CO3IiH acTapblHIa COJ XaIbIKTBIH YJITTHIK OOJIMBICHI XKaThIp.
CoHABIKTaH, aFbUINIBIH TiNi cabareiHIa Oonamiak MyraaiMaep/iH OObIHA MoJICHUETApAIBIK KapbIM-KaThIHAC
KY3BIPETTUIIKTI ~ KaIBINTacTBIPy — OJapibl MOICHHMETTED JAWAIOTbIHAA MOJCHHMETApalblK  KaThIHACKA
JaiblHIayFa, SFHU Oocekere KabiaeTTi eTin Topoueneyre centirin turizeai. OceiFal opaii, Kas3ipri raramaaHy
3aMaHBIH/IA ETIMI3/IIH 9J€yMETTIK-9KOHOMUKANBIK JaMybl, HHAYCTPHSHBIH KapBIITAIl 6Cyi, oMK AeHTeire
KeTepinyre 0Oer Oypysl Ke3€HIHZETI YITTHIK MOJACHH-TAPHXH, PyXaHW KYHABUIBIKTApBIMBI3IBI OOWBIHA
CIHIpreH a3amarTapra KOFaMHBIH CYPaHBICBIHBIH ©Cyi MeKTeNTeple jkac yphak OoWbIHa YITTHIK
KYHJBUIBIKTapbl CIHIpE OTBIPBIN, OUTIM JKETICTIKTEpiH OpKEeHHeTTi ejepAiH OuTiM aeHreiliHe KeTepy
Ka)KeTTUIIriH ayra tapraasl. Makana Goamak 0actayslill CHIHBINT MYFaTIMAEPIHIH MOICHUETAPAIIBIK KapbIM-
KaTblHAC KY3bIpETTUIriH VIHTepHeT-pecypcTap Heri3iHAe KaJbIITACTHIPYIBIH OIICTEMENiK Heriznaepi
MaceneciHe apHanraH. COHFbI yaKbITTa IIETEN TUTIH OKBITY YPHICIHAE KOJAAHBUIBII JKYPreH aKIapaTThIK
KOMMYHHKaTHBTIK TexHonorusiapasiy (AKT) TyprepiHe Tokranra, cumarrama Oepinren. MHTepHer-
PECYpCTBIH LIeTeN Tilli cabarblHIa KOJIAHBUIYBIHIAFbl apTHIKUIBUIBIKTAphl Oa aiiTeurrad. COHBIMEH Kartap,
VHTepHeT-pecypcTapblH  KOMMYHHMKATHBTI  KaTbICBIMJIA  KOJJIQHYABIH ~ JKOJNAAphl  KOPCETIIreH.
MonenuerapaiblK KapbIM-KaTbIHAC KY3BIPETTUTIKTIH OiCTEMEINK YITICI ChI30aJlaHBIN, OCHI YITIHIH
THIMIUIITIH KOpCeTeTiH 9licTeMelliK HycKayaap MeH MHTepHeT-pecypcTap apKbUIbl MOJICHUETapalIbIK KapbIM-
KaTbIHAC KY3BIPETTUIKTI JaMBITYFa apHAJIFaH TalChlpMajiap MEH XaTThIFyJap TONTaMachl YCHIHBLIFaH.

Kinm co30ep: mertinmik OimiM Oepy, KapbIM-KaThlHAC, IIETEN T, MOACHHETApalbIK KapbIM-KaThIHAC
KY3bIpeTTiniri, akmaparrauaslpy, WartepHer, UHrepHeT-pecypcrap, Yiri, yiriiey, akmapaTThIK-
KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJIOTHSUIA.

Kipicne

Byriari famampaHy 3aMaHbIHIA CIIMI3MIH QJICYMETTIK-DKOHOMHKAIBIK JaMybl, WHIYCTPUSHBIH
KapbIILTal ecyi, aJeMIiK AEHredre ketepinyre OeT Oypybl Ke3eHiHAEri YITTHIK MOICHH-TAPUXH, PYXaHU
KYHIBUIBIKTApBIMBI3IBI OOMbIHA CiHIPreH a3zamarrapra KOFAaMHBIH CYPaHBICBIHBIH ©Cyl MEKTENTepIe >Kac
YPHaKTHIH OOWBIHA YIITTHIK KYHABUIBIKTAPIBI CiHIPE OTHIPHII, OLTIM JKETICTIKTEpiH OPKEHUETTI eIIepIiH
OiniM eHreiiHe KoTepy KaKEeTTiIrH aFa TapTalbl.

Kazipri koram 0OimiMm Oepy MekeMmelepiHiH KaObIpramapbiMeH (KEHICTIKTe), Kalmbl OuriM OepyaiH
asKTaTybIMEH (YaKBITICH) IMIEKTSIIMEUTIH OUTIM aymibl KOFaM PETiHAe CHUIAaTTadaapl. AmaMm Oamacel Oiimim
alry MeH OimiM OepyaAiH TYpaKThl NPOLECIHIH XYpEeriHae opHamackaH. bimim amymsl Korampaa OumiM amy
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mporieci ©31 KYHABUIBIK Ooibim TaObutazel [1: 126]. Anm opOip amaMHBIH oi-ayKaThl akKmapaTrka Kol
xeTkisyMeH koHe AKT HeriziHge OHBIMEH KYMbIC icTeil OiumymeH anbikTanmanel. Con ceberreH, OiniM
OepeTiH MekeMmenepJeri OapiblKk OKy IpOIeci — MaKCaTTaH HOTHXKEre JKETY JKOJBIHIA aKHmapaTThIK-
KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJOTHSJIApMEH KaMTaMach3 eTutyi tuic [2: 183].

[lerrinaik akmapaTTelK — OUTIM Oepy OpTachl MoACHHETAPATBIK-KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI
KaJIBINITACTBIPY THIMIUICIHIH IHapThl OOJNBINT Ta0bUTAABI JKoHE OimiM Oepy mporeci cyOBeKTiNepiHiH
MeJaroTuKaIblK  YHBIMIACTHIPBUIFAH  ©3apa  IC-KMUMBUIBI  TIPOIIECIHAE JJIEKTPOHABIK OimiM  Oepy
pecypcTapbIMeH YCHIHBUIATHIH MOJICHUET TIEH JIUATOT HOTHKECIH/IE KY3€ere achlpbUIaThIH TYJIFAHBI JaAMBITYFa
FaHa eMeC, OKbITyFa OaFbITTAJIFaH, XKEKE TYJIFara OarbITTaIFaH 3JICKTPOHMABIK OLTiM Oepy pecypcTapbiHBIH
PETTeNreH )XUBIHTHIFBIH Oinaipeni [3: 187].

JyHue Xy3iHIeri amablHFbl KaTapAblH OaclalIbIFbIHA IIBIFY YIIiH XaJbIKApaNbIK KAaThIHAC TUIIEPiH
MEHrepy OYTiHTi KyHHIH OacThl TayaObiHa aiHanmeim oTeIp. H. Hazapb6aeBTeiH «Kazakctan — 2050»
CTPATETHUSCHL: KAIIBINTACKAaH MEMIICKETTIH jKaHa casicu OarbIThD aTThl JKonaaybsiHa oapOip Ka3aKCTaHIBIKTHIH
YII TiIi MEHTrepyiHiH MaHbBI3ABUIBIFBIH aiiTein oTeni. bymap: «Kazak Tini — MeMIIEKeTTIiK Till, OpbIC Tilli —
YITapajblK KaThIHAC TiTI KOHE aFBUIIIBIH TUTI — >kahaHIBIK 2KOHOMHKAFa OHIaFbIAAl KipiTy Tidi» IeTiHTeH.
KazakcTaHHbIH OoOJaIlIaFkl YIIiH KaHA TEXHOJOTUS MEH FBUIBIMHBIH TLTI OOJIBIN €CENTEICTIH XalbIKapabIK
TSPl MEHTIepy MaMaHIapIbIH KOMMYHHKAIUSIIBIK JKOHE HHTETPAIMSIIBIK KaO1JIeTIH KeHeHTe TyCcei, - JAem
atan kepcerti. «Kazakcran — 2050» crparerusicel KazakcraHHblH Oocekere KaOiIeTTUTITH HAaKTBLUIBI
KaMTaMachl3 €Tyre MYMKIiHIIK OepeTiH aca MaHBI3[bl KYpaljapblHbIH Oipi, — Jen alTeUIFaH. bacekere
KaOineTTi 50 enniH KatapblHa KOCBUTyFa yKacTapra O0iiM OepyaiH MaHbI3bI epekie [4].

Emimi3 sxputaap OOWBI aHCaFaH TOYeJCI3MIKKE KOJ KETKI3TeH KEeHiH, meTel Tili e MeMJICKeTapabIK Til
MopTebeciHe we Oonapl. EHmiri ke3ekre ImeTeN TUTIHIH KOJMAAHBLIY asChIH KEHEHTy Ke3eK KYTTipMec
MacelieHIH Oipi.

AFBUIIIBIH  Tifmi — OYTiHAE XanbIKapanblK KAThIHACTBIH, FBIJIBIM MEH TEXHUKAHBIH, OM3HEC TMeH
KYPHAIUCTUKAHBIH OapJIbIK callalapblHIa KeHIHEH KOJJIaHBUIBIN Kelie )KaTKaH TIJIEP/IiH KaTapblHa KaTajbl.
[leTen TiniH yHpeHy apKbUIbl COJM TUIAI YHPEHIN OTHIPFaH XaIBIKTBIH MYpPaJapbIMEH, TAPUXBIMEH, FBUIBIM
CaJIaCBIHJIAFbl JKETICTIKTEPIMEH, Oo/lcOMETIMEH, OHEPIMCH TAaHBICAJbl JKOHE IOHAPAJBIK OalIaHBICTApIbI
JKY3ere achIpyFra J1a MyMKIHJIIK KacailIbl.

AFBUIIIBIH TUTIH Oy — OJ1 TEK KaHa CO3IIKIIeH OKYy eMeC, COHJai-ak arbUINIbIH TUTIHJIE COHeymi
THIHJIAY apKbUIBI KaOBUIIAY, 63 OMBIHBI3IBI aFBUIIIBIHINA €PKiH OUIIIPY KOHE NYPHIC aKIEHTICH coiiney. H.
HazapbaeB e3inin Kaszakcran xankpiHa sxonpaybiHna, XX Facelplia akmapaTThIK KOFaM KaKeTTLTIriH
KaHaFaTTaHABIPY YIIiH OiTiM Oepy camachlHAa TOMEHACTINEH MIHACTTEepAl ey KepeKTiriH aTam KopCceTTi:
«KOMITBIOTEPJIIK ~ TEXHUKaHbI, VHTEpHET, TEJICKOMMYHHUKAIMSUIBIK  JKEIi,  OAJEKTPOHIBIK  JKOHE
TEJICKOMMYHHKAIMSIIBIK KYPAIIAp/Ibl, MyJIbTUMEAUSIIBIK 3JCKTPOHABIK OKYJIBIKTAPABI OKY YPJICIHE THIMII
MalijaTany apKeUTBI OiTiM camachkiH kKeTepy. COHBIMEH KaTap TOyeJNCi3 eNMMI3IiH OoJamiarkl — >KapKbIH,
OlmiMIi, TapacaTThl, ©3 aHa TUTIMEH Oipre IIeTes Til «aFbUIIIBIH TUTIHAE» €PKIH COMIIeI, 63 eNiH, XalIKbIH,
MOJICHHMETIH IIIETENITe TAHBICTHIPA aJIAThIH YII TLI/IC €PKIiH COMICHTIH a3aMat OOJBIN MIBIFYBI Kepek» [5].

Kazipri Oimim Oepy »kyHeciHiH MakcaThl — Oacekere KaOineTTi MamaH mAaipiHnay. [3meHimmas
MYFaIIIMHIH TIBIFAPMAaITBUTBIFBIHAAFE] €PEKITIC TYC — OHBIH Ca0aKThl TYPICHIIPII, TYJIFAHBIH XYpETiHe KO
taba Oinmyi. ¥cra3 aTana Oiy, OHBI KaJip TYTy, KacTepliey, apblHIal Ta3a ycTay — 9p MyFaliMHiH OOpBILIBI.
On e3 kocibiH, 3 MoHIH, OapIBIK MIOKIPTiH, MEKTEOIH IIeKCi3 CYHeTiH amaM. ©3repMerni KOFaMAarbl JKaHa
(hopmarms MyFagiMi — MeIaroruKaIblK KypalaapIblH OapiIbIFbIH MEHIEPTeH, TYPAKTHI ©3i1H-031 XKEeTUIIipyTre
TaJNbIHFAH, PyXaHW JaMbIFaH, TOJBICKAH IIbIFAPMAIIBUT TYJIFa Ky3bIpeTi. JKaHa Qopmarus myramimi
TaOBICHI, OUTIKTEpPi apKbUIBI KajbIlTacaabl, Hamujabl. Hapwlk sxkarmaldblHIaFbl MYFaiMIe KOWBUIATBHIH
tananrap: 0ocexere KaOineTTiiiri, OimiM Oepy camachIHBIH JKOFapbl OOMYHI, KociOW 1medepiiri, saicTeMenik
JKYMBICTAFBI Ie0epiri [6].

JKonnaynarer OinmiM camacbiHa KaTbicThl koHe KP «bimiM Typanb»y 3aHbIHA CYHEHE OTBIPHII,
CTYIEHTTEPIIH «SJICYMETTIK-MOIeH! KY3bIPETTUTIKTEPiH )KOFaphl ACHTeiIe MEHrepy MaKcaThIH/Ia IIeTeN Tiji
cabakTapbl OapbICHIHIA THIH IMEAATOTHKANBIK JJICTEp MEH aKMapaTThIK-KATHICKIMIBIK TEXHOJIOTHSIAPIBIH
OiiM Oepy Jky#eciHe KeHIHeH KOJIaHbUTYybIH KaxeT eredi. Omait 0ojica MHHOBAIUSUIBIK 91C-TACUIICPIIH
KCeHIHEH KOJJIaHy WIeTTIAIK OimiM OepymiH OipmeH-Oip mmapTtel»y. JKorapbl OKy OpBIHAApHI CallaChIH
aKmapaTTaHABIPy Mocelleci OYTiHAe KONTEeTeH OTaHIBIK FAbIMAAp MEH OHiCKepJIepAiH KBI3BIFYITBUTBIFBIH
apTThipysia. AKNApaTThIK TEXHOJOTHsJIAp OKY YPHAICIHIH axxbipamac Oejiiri OoJibill  TaObLIaThIHBIHA
OaiimaHbICTBl TyOereiini 3eprreyiep xyprizinyae. Atan aiitcak, akagemuk C.C. KyHanOaeBaHbBIH FBUIIBIMH
MeKTeOl IIeTeN TiJIiH OKBITYIIBIH TEOPHSICHl MEH SICTeMECiH aKMapaTTaHABIpy MocelenepiH 3eprreimi [7].
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MopeHneTapaiblK-KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTepiH KanpmTacTeipyasl A.T. YaknukoBa; cTyIeHTTEepAiH
eNTaHBIMJBIK KY3BIPETTUTIKTEPIH KajblnTacThipy MaceneneciMen XK. A. Tycenbaesa; crynentrepre AKT-Tb
naiipananyaei omictemecin J[.E. CarpimOaeBa; mieren TUTIH apa KalIBIKTBIKTAH OKBITY oHEe Moodle
TEXHOJNOTHUACHIH icke aceipyapl H.C. AcmarTynaeBa, aFbUIIBIH TUTIH DJEKTPOHABIK OKYJIBIKTAP apKBLIBI
OKeITY omictemeciMmen ¥.T. HypmamamueBa aWHAJIBICHIT JKYp. AKNApaTTHIK TEXHOJOTHSIIAPIBIH
KOMMYHHKALMSUTBIK ~ YPIICTEpIi  YHBIMIACTBIpDY Kypaiel periHzmeri pemin .M. JIxycybamuesa,
A.YO. VYBaposa, ['.3. AnunbsrasuHoB T.0. KapacThIpraH.

9dicmep MeH mamepuanioap

WHTepHeT TeXHOJOTHSIAphIH MIETTUINIK OimiM Oepy camacelHia maiiianaHynblH OipHenie OarbITTaphl
aHBIKTAJabl, aTamn aircak: MHTepHeT-pecypcTapblH OKy OariapiaMachiHa cail e3repTe aiy, BeO-kobamap
yiriH ne MIHTepHeT *&elijepiH nainanany, MoJeHHEeTapaliblK KapbIM-KaThIHAC KY3BIPETTUIIrH KAIBIITACTHIPY
YIIiH 3JICKTPOHIBIK KYpalaapabl KOJIAaHy, OLTiMrepiepiH KbI3BIFYIIBUIBIFBIMEH TUIAI OiTy meHreimepiH
€CKepe OTBIPHIN, OCPUITeH KXYMBICTApPAbl YHBIMIACTBIPY CBHIHABI OOJBIN Keiedi. AJl TeXHOJIOTHSIIAPABIH
KapKbIHIBI JaMybl eMipre »aHa OMICTeMENIK MeNNMIepIi albim Keimi. MyFamiMHIH ajablHIa OKBITY
MaTepuaNIapblH KYpyFa, OKBITBUIBII JKaTKAH TilIE KATHICHIMIBIK ICKEpIiKKe jKarmai jkacay, THIOTOPIBIH
KOMETiIMEH HeMece 63 OeTiMeH IIeTeN TUTIH YHPEHyTe apHaIFaH, op TYpJii OarmapiiaMalblK Kypaujgap maiiia
6omzsl [8: 13]

Illeren TimiH OKBITY OapbICBIHAA CTyIeHTTep WHTEpHETTIH KeMeriMeH Typili JUJaKTHKAIBIK
TarchIpManapabl OpeIHIayFa 6omas [9].

— OKy JarapUIapbiH KaJIbIITACThIPY;

— a3y marmbuiapblH KaJbIITACTHIPY;

— CTyAeHTTIH CO3/iK KOPbIH KOOCHTY;

— CTyAeHTTIH LIETeN TUIIH OKBIM, YHPEHYTe AETeH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH aPTTHIPY.

MonieHueTapanblK KapbIM-KaThIHAC KY3BIPETTUIIKTI KAJIBINTACTRIPYarbl HTEpHETTIH eH O0acThl
apTHIKIIBUTBIFEI  OHBI TYCIHE OTBHIPBIN KOJJaHyJa, SFHH, IIeKapa MeEH apaKalllbIKThIKKa KapamacTaH
amammapasl  OalIaHBICTHIPATHIH — MHTEpOENCeHMI opTa  OONBIT  TaOBIIAABl.  OJEMOIK  KETiHIH
KOMMYHHKATHUBTIK MYMKIiHAIr1 OimiMrepriepre Ke3 KeNreH Tl MEH MOJCHHET OKUIIMEH IIBIHAWBI epKiH
KaTBICBIMFa TYCYT€ 30D XKarJaiap ®acausl.

Enpmiri ke3ekre, XKaTTHIFyJIap MEH TaIlChIpMajap TONTAaMAachlH KypMacTaH OYpBIH, OCBHI KeMIeHI
KypacThIpyFa apHaJiFaH TajlanTapra TOKTAJBI ©TKEHIMI3 eH Oomap. Peceinik ranbiM B.A. CuTapoBThIH
eHOCTIH/Ie )KATTHIFyJIap KYyHeciHe KOWbLIATHIH TaJlalTap MbIHAIAM:

1. XKaTTeIFy Kyiieci MEHrepiryre THICTI MaTepHanIapIblH KOJIEMiH KaMTYbI THIC;

2. KaTTeiFynap TYpPaKThl TYpIe KYPri3ilil, KOMMYHHMKAIMSJIBIK JKATTBIFYJap YHEMI KaWTaJaHbII
OTBIPYHI THIC;

3. XKaTTeirynapapl KaXKeTTiTiKKe OaiaHBICTHI TYPIACHIIPIN, KOPHEKLUTIKTepAl cabak TaKbIpbIObIHA cai
KoJIaHa iy Kepek;

4. JKaTThIFysap KaThIChIMFa OarbITTaIFaH OOy IIAPT;

5. XKarTeIFynapIblH 9AicTeMENIK TajlalKa cail KOJaHbLIBI OTBIPYBIH eckepy KaxeT [10: 31].

Illeren TuUTIH OKBITYZa OUTIMIEpIEepmiH  MOICHUCTAPANBIK  KaphIM-KATBIHAC  KY3BIPETTLIITIH
KaJIBIIITACTBIPY OapBICHIH/IA JKATTHIFYJIap MEH TaIllChIpMaJIap/IblH MaHbI3bl €PEKIle OONAThIHBIH aTal KeTKEeH
dOH Oonap. AKNapaTThlKk KOMMYHHMKATHUBTIK TeXHoJorwsuiap, VHTepHET HEri3iHIe aKmapaTThIK
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI KaNBINTACTHIPYIBI YITiIEyAe, Kenecimed VHTepHET TeXHOoIorusiap
KOJIIaHBLIA/IbL:

— AKImapaTThlK KOMMYHHKAaTUBTIK MHTepHET-pecypcerapsl (TBuTTEp, podcasts skoHe Tarbl 6acka);

— Tynayckanel (ayTeHTTIK) MOTIHACD, OHJIAWH BHJEO KOHE ayquo Marepuaiaap, rpaduKajIbiK
CypeTTep.

Enpiri xezekre, Toxipube gereHiMi3 He, aHBIKTaMachl KaHaal JereH cypakka skayan Oepeiiik. Toxipuoe
— YWBIMAACTHIPBIIFAH OKY-TOPOMENIK TPOIECiHIH >KOHE 3epTTey IKYMBICHIHBIH 3€epTTeY HBICAHBIHBIH
TUIMUIITIH, CTYIEHTTePAIH OOWbIHIA KajblnTacKaH OiaiM, OULTIK JKOHE MaFAbUIAJIbIH JCHICHiH, He OonMaca
HOTHXXECIH TeKCEepy MaKCaThIH/IA JKYPTi3UIreH xyMbic [2: 63].

ToxipuOemik-3KCIIepUMEHTTIK KYMBICTHI JKYPTi3y YIIiH peceilmk omickep-ranpiMaap J.A. Lltyasman,
A.H. Ulykunnin xone A.M. HBanoBanbiy [11: 63] eHOekTepiH 3epTTel, CON eHOSKTepre CyHeHe OTHIPHIII,
JKYMBICTBI OPBIHIA/IBIK.
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Toxipubenik-akciepuMerTke KaTtblcThl  J.A. IlITynpMaHHBIH TiKipi MBIHAAANW: OJicTeMeTiK
JKCIIEPUMEHT OKYy YPMAICIHIH Heri3ri mapaMeTpiepiHiH yJriciH jkacaiapl. Onma OapiiblK OOBEKTHUBTIK
(dakTopnap Kysere acelpbuianbl. SFHW, yilpeTymi MeH YHpeHYWHIH Oodysl, YHpeHyLIiIepaiH
MICUXO(U3NOIOTHSIIBIK JKAC EPEKIIENKTepiH ecKepy, OKBITY OMIiCTEPiHiH OKBITY MAaKCaThIMEH THIFBI3
0aiiIaHBICTBIIBIFEI, OKBITY MaTepUANBIHBIH OONYBI, OKBITY >KaFIaiblH YHBIMAACTHIPYBI, COHBIMEH KaTap,
OlTiM aymbUIapApIH yiIrepimMin 0akpuiay xaHe T.0. [3: 165].

OpicTeMeNiK SKCIEPUMEHT KYPAETi MpOoLecc KoHe o Oenrii Oip peTTUTKIEH Ky3ere achlpbUIaibl.
Sruu:

3epTTey/IiH O3eKTUIITiH aHBIKTAY;

Bepinren macernere 6aiinaHbICThI 9e0METTEp Ti3IMIH Tanaay.

3epTTen OTHIPFAaH MACEJCHIH iC-)KY3iHIE >Xy3ere acyblH TeKcepy YIIiH JKCIepUMEHT KYPTi3eTiH
OPBIH[IBI AHBIKTAY;

OpicTeMeieri 3epTTey 9OiCTEepiH KOJIAaHy:

DKCIepUMEHTTIH MaKcaThl MEH MIHJICTiH aHBIKTAY;
OKCIEPUMEHTTIH FHUTBIMH 00JDKaMBIH aHBIKTAY;
OKCIIepUMEHTTIH CaTbUIapbIH aHBIKTAY;

OKCNEepUMEHTTI XKocHapiay;

DKCIepUMEHTKE KaThICYIIBUIAP/IbI aHBIKTAY;
OKCIEepUMEHT aJIJbIHIA 6TKI3eTiH OaKbUIayAbl OCIriIey;
OKCINEPUMEHTTIK OKBITYIbl YHBIMAACTHIPY;
KopbITBIHIBI TEKCEPY ic-IIapachliH OTKI3Y;

9. AJBIHFaH HOTIDKEHI OHJIECY KOHE OFaH TYCiHIKTeMe Oepy;

10. Kaxer OosraH jxarmakiia KOCbIMIIIA TEKCEPY HEMECE OKBITY OTKI3Y;

11.Kopeiteinasuiay [12: 154].

Con cebenti, ocel OemiMae mmeTen Timi cabarbiHma MHTEpHET-pecypcTapabl  CTyACHTTEPHIH
MOJICHUETApaJbIK  KApPBIM-KATHIHAC ~ KY3BIPETTUIIIH  KAJBIITACTBIPYAAa  KOJNAHYABIH  KOJAapBbIH
KapacThIpanbIK.

Ocpiran OalIaHBICTHl YHBIMIACTHIPBUIBINT OTHIPFaH TXKIPHOENiK-IKCIIEPUMEHTTIK KYMBICTHIH KAIITBI
MaKcaThl:

— OkpiTyablH MHTEpHET KeMeri HeriziHae Iieren Tl cabarblHaa OUTIMrepiepiiH MaMaHIbIKKa
OarpITTaIFaH MOJCHUETAPANBIK KapbIM-KaTbIHAC KY3BIPETTUIITiH KaJbIITACTBIPY ONICTEMECIH TEOPHSIIBIK
Heri3/ey;

— bimimrepnepnin  MHTepHET-pecypcTapblH  MaiijanaHybl apKbUIBI MaMaHIBIKKAa OarbITTallFaH
MOJIEHUETAPAIBIK KaphIM-KaThIHAC KY3BIPETTUIITIHIH aFBIMIAFHI )KaFJaiibIH KOPCETY;

—Ileren Timi cabaFblHAQ CTYIEHTTEPIIH MOICHHUETAPAIBIK KapbhIM-KATHIHAC — KY3BIPETTUIITIH
KaJIBIITACTBIPYAbI 9AICTEMEIIK TYPFBIIAH KETULIIPY KOHE TOKIPHOEIiK OKBITYAa TEKCEPY;

—Illeren Tinmi cabakrapblHOa CTYACHTTEPHiH TiNOIK KapbIM-KaTbIHACBHIH, KbI3BIFYIIBUIBIFBIH, OHIIAY
KaOineTiH, OUTIM IEHTeiiH COHBIMEH KaTap iCKepJIiK JaFAbUIapblH apTTHIPY;

— MHTepHeT—pecypcTapblH  KOJaHy OapbIChIHIA OUTIMIepAiH MOJCHUETApabIK KapbhIM-KaThIHAC
KY3BIPETTUTITH KAJIBIITACTHIPY THIMIUTITIH aHBIKTAY;

— ToxipuOeTiK-IKCIIEPUMEHTTIK OKBITY apHaBl 9ICTEMEIIK YT apKbUTB OpBIHAaIaas! [9].

O yiriHiH KpICKAIla Ma3MYHbI MbIHA A

ATKapbUIaTbIH ~ TOKIPUOETIK-IKCIICPUMEHTTIK OKBITYZIBI JKy3ere acelpy OipHemie MiHAeTTepain
OpBIHJATYBIH TaJlall eTedl. ATan alTcak:

— ToxipuOenik )KYMBICTBIH OTKi31Ty MEp3iMiH KapacThIpy;

— Toxipube oTKi3y MaKcaThIH/Ia aTajJFaH €Ki TONTHIH OarmapiaMachIMEeH TaHBIC 0OITY;

— Xoraprel Kypc, sFHH 4 Kypc OuUTiMrepliiepiHiH apachlHIa OaKpLIAyIIbl MEH DKCIICPUMEHTTI TOMTHI
Oenrinen any;

— BimimMrepiiepiiH MoICHUETAPAJIBIK KaphIM-KaThIHAC KY3BIPETTUIINH KaIBIITACThIPATHIH 9IiCTEMENep i
KapacThIpy;

— AKNapaTThIK-KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTUTITIHIH KAHIIATBIKTHl KAJTBINTACKAHBIH aHBIKTAY;

— ¥ CBHIHBUIBII OTHIPFaH SICTEMEINIK VI OOHBIHIIIA apHAMBI )KATTHIFYJIAPMEH TarlChIpMaliap KypacThIpy;

ToxipuOeTiK-0KCIIEpUMEHTTIK OKBITY/IBIH 0O0JIZKaAMbI: €rep, TULIIK OFaphl OKY OpPBIHAAPHI OKY
YpAiciHAE CTYACHTTEpAiH Oojamak MyFaTiMACpIiH MOIACHUETAPATBIK KaphbIM-KAaTBIHAC KY3BIPETTUIITIH

XN R WD =

Cepus «Meparorvkax». Ne 2(106)/2022 9



I.K. Typabai

KaJbIITacTeipya VHTepHET-pecypcTapblH KONJAaHy TEOPUSIIBIK, FBUIBIMHU-dIICTEMENIK TYPFhIIAH JKyHeni
KapacThIPbUICA, MOJICHHETApalbIK KApbIM-KaTBIHAC ~KY3BIPETTUNTIH  KAJIBINTACTHIPYIBIH — THIMALTITIH
KOPCETETIH 9MIICTEMEIiK aMaiap alKbIHAAbBII, OJapAblH Ma3MYHBI HETi3Jelice, OHAA CTYJSHTTEPAIH T
YHpeHyTe KBI3BIFYIIBUIBIFBl apTafbl, OoNaaK MyFaliMIepIiH MaMaHIbIKKa OaFbITTalIFaH MOJCHHUETAPAIIBIK
KapbIM-KaThIHAC KY3BIPETTLIIr JKOFaphl HOTWIKENI KaJbInTacaabl, cededi VIHTepHEeT-pecypcTaphlH KONIaHy
HETi3iHAe TUIMII JKarmad TybIHAAWIBI, TUT OLTIMI JEHreWi KeTepuiedi, IIeTea TUIIH yHpeHyre BIHTAChl
JKAHFBIPBIN, MaMaHBIKKa OAaFBITTAIFAH MOJICHUETAPAIBIK KaphIM-KAThIHAC KY3BIPETTLIITT TEOPUSIIBIK KOHE
MIPaKTUKAIIBIK MaKCaThIHA COMKeC apHAWBI 3epTTEIII, YCHIHBUIBII OTHIPFaH 9icTeMe OOMBIHIIA iCKe acaipl.

SIFHU, OCBI TOKIPUOCTIK-3KCIICPUMEHTTIK OKBITY1a MbIHAA TOXKIPUOEIIK 9icTep KOMAaHbLIAIbI:

— CabakThl YBIMIACTBIPYFa apHAJIFaH MaTepUaNIap bl dKaH-KAKThl KAPACThIPHII, Tallay;

— MHTepHeT-pecyperap KOJIaHbUIFaH TOKIpUOEIepal Tanuay;

— leren Tinmi cabarsinaa MHTEpHET pecypcTapbl apKbUTBl OKBITY OapbIChIHIA OlTiMrepiiepre THri3eTiH
TICUXOJIOTHSIIBIK BIKMAIBIHA J1a OaKbLUIaY JKacay;

— MHTepHeT-pecypc apKbUIbI OKBITYIA, cadaK OapbhIChIHIA KCHIHCH KOJIJIaHyla CTYICHTTEpre THIMI
JKaFbIH aHBIKTAYy MaKCcaThIH/Ia cayalHaMa XKYprizy;

— Toxipubenik-3KCIIepUMEHT KOPBITHIHABICHIHA CAHIIBIK JKOHE CcamablK Tanaay skacay [13: 258].

Hamuoicenep sicone onapovr manxvinay

Cabak — MyFaliMHIH I3[IcHICIHIH HOTKeci Oonbinm TaObuianbl. KyHpemikti cabakrtarbl Oip
CapBIHABUIBIK OKBITY — OUIIMIepliH MoHre MAETeH KbI3BIFYLIBUIBIFBIH JKOFalITaipbl. BimiM alyIIbIHBIH
KBI3BIFYIIBUTBIFBI MEH BIHTACBIHBIH KOFAIybhl JCTCHHIH MYFANiM YIIiH YikeH Oip mocene. OCBl MocelneHi
HIeNry VIIH JKOHE MyHIAil MocenieHi OoiuplpMmay VIIH, MyFalmiM 0ap KYLI-XKIrepiH, BIHTACHIH JKOHE
meGepIirin cajpll cabaK OTKi3im KaHa KOWMal, Typii THIMIi, 03aT ojicTep MeH TacuiaepAl KeHiHeH
MMaliJaTalybl THIC.

Kazipri >xaHa 3amMaHayd TEXHOJOTHSUIAPABI INETEN TUIIH OKBITY cabaKTapblHIa YJIaibl KOJJaHy
MYFalliMiepre Kol i3A€HiM, YTHIMIIBL, 9pi THIMI1 JIeTeH 9iC-ToCciAep i bFapMaIIbIIBIKIICH KOCiOH XKOIMEH
KOJIJaHa OTHIPHII, 3aMaH TajJaOblHA caif OKBITYAbI MiHAETTEHII.

CoHBIMEH, TOKIPUOCTIK-KCIICPUMEHTTIK OKBITY YII Ke3eHIe (aHBIKTAY, KAJIBIITACTHIPY JKOHE OaKbLIay )
xyprizingi. Inusc XKancyripos ateianarsl XKeticy yHuBepcuTeTiHIH «bacTaysln OKBITY HeIarorukackl MeH
ozmicTeMeci» MaMaHIBIFBIHBIH | Kypc MaruCTpaHTTapbIMEH TKipHOETiK-3KCIIEPUMEHTTIK >KYMBICTAPbIH
JKYpri3reH 00JaTHIHOBI3.

Ke3 kenreH FBUIBIMU 9IICTEMEIIK 3€PTTEY >KYMBICHIHBIH MaKCaThl — KOTEPITIN OTHIPFaH MOCENICHIH
menriMin Taldy Oonbin TaObimanel. SIFHH, 3epTTey MoceJieciHe opail Ke3aeneTiH FBhUIBIMH OOJDKaMHBIH
IOYPBICTHIFBIH AHBIKTAY.

SrHn, 013 TOKIPUOETIK-IKCIIEPUMEHTTIK OKBITY JKYPri3y OapbIChIH/a, MIETeN TiIiH OKbITy 2, HTEepHeT-
pecypcTapsl  HeriziHze Oojamak MyFaliMaepHAiH cabakka OEreH BIHTa-KIrepiH, IIbFapMallblIbIFbIH,
COHBIMEH KaTap MHTEJJICKTYaJAbl ICKEPIITiH AaMbITa OTBHIPHII, OJIAPABIH MOJACHUETAPAIBIK KapbIM-KaThIHAC
KY3BIPETTUTITIH KaJBIITACTRIPYIBI KO3ICHMI3.

ToxkipuOemnmik-3KCIIepuMeHTTIK  OKbITyFa I[nusic YKaHcyripoB artbiHgarsl JKeTicy YHUBEPCHTETIHIH
«bacraypllll  OKBITY MEAAarorukachl MEH OfiCTeMEeCi» MaMaHABIFBIHBIH HKCHEPUMEHTANAbl TOOBI MEH
OakpUTayIIIBl TOOBIHBIH OLTIMTepIiepl TapTHUIABL. bimiMrepiepiH xabl cansl — 25.

TokipuOeTiK-3KCIIEPUMEHTTIK OKBITY TOMEHICTIIeH Ke3CHACPACH TYPaIbl:

I — Ke3eH. AHBIKTay Ke3€Hi: cayalHama airy JKoHEe TeCT KYPTi3y;

Il — ke3en. KanpImTacThlpy Ke3eHi: KaXKETTI OUTIKTUTIKTI Y3IIKCi3 OKBITY IPaKTHKAchl Ke3iHze
oLTiMTepiepe camaibl KaIbIITaCTHIPY;

III — ke3en. KOpBITBIHIBIIAY KE3€Hi: OakpLIay >KYMBICTApBIH JKYPri3y, SIFHU 3€pTTEY >KYMBICHIHBIH
HOTHXECIH HAKThl KOPCETKIIITEP apKblIbl TEKCEPY, CABICTHIPY JKOHE KOPBITHIHABLIAY.

CabakTapIplH aJIFaliKel Ke3¢Hi OLmiMTepiepmiH Tl OuTiMi ACHTEWiH aHBIKTAy YIIIH cayalHama MEH
TECT TamnchipMayiapbl anbiHAbl. CayaqHaMaHBIH HETi3ri MakcaTel — cabak OapwichkiHna MHTEepHET-
pecypcTapelH KoJiaHyFa JereH CTYICHTTepAiH KapbIM-KaThIHACHIH, KOCiOW MeHrepy IEHIeHiH aHBIKTay
OOJIBII TAOBLIAEL.

SIrHM, anFaliKpl Ke3eH OOWBIHIIA TOMEHETI MIHIETTEPl OPhIHIAY KaXKET:

— EH angpiMeH, OimiMrepiiepliH IIeTeN TUTIH MEHIepyre JereH KbI3bIFYIIBUIBIFl MEH BIHTa-XKIrepiH
aHBIKTay MaKCaTBIH/A TECT KYPTi3y;
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— MHTepHeT—pecypcTapbl HETi3iHAe OKBITYABIH OimiMrepiepre THiMAl TYCTapblH aHBIKTay MaKcaTbIHIA
YKOHE TEXHOJIOTHSIIAp b IIEeTEN TiTl cadarblH/Ia KOJIAHBLTY B )KalJIbl cayaHaMa JKYpri3y;

— CTyneHTTiH TUT OUTIMI TEHTeiiH aHBIKTAY;

— CTyneHTTepiH MaMaHIbIKKa OaFbITTaliFaH MOICHUETAPANBIK KapbIM-KaThIHAC KY3BIPETTUIITIHIH
KaJIBINTACy KOJNJApBIH, OJNIApABIH IIETe] TUTIH YHpEeHy YAepiciHAe Til MEH MOIEHHETTI OaiylaHbICThIpa
oThIpbIT, IHTEpHET—pecypcTap bl NaijanaHy apKblUIbl OKBITY MICeNIeCiHe AeTeH 63 OWIapbiH OLIIipy;

— CTyneHTTepaiH MoIcHUETapaIbIK KapbIM-KAaThIHAC KY3BIPETTUNIrH KalbIITACTBIpyIa Tl YHpEHYIIiH
KaTBICBIMIBIK JCHTeIiH apHaibl KYpacThIPBUIFaH CypaKTap MEH TeCT TalChlpMaiaphl HeTi3iH/1e aHBIKTaY .

Bi3 ochkl anramkpl Ke3eH OOWBIHINA CTYISHTTEPIIH OUTIMIH TeKcepy OaphICBIHIA OTaHABIK OIiCKep-
raneiM C.C. KynanOaeBaHbIH eHOeTiHEe CYHEHIIK, OHIA Xalmbl 4 Kypc OLTIMrepliepiHiH KOFapbl-0a3alibiK
CTaHIAPTTHIK JIEHT el Kalbl eyponablk OlmikTinik Memmepingeri C1 meHreline colikec Jem KOPCETiITeH.

JKorapel-0a3anblK CTAaHAAPTTHIK JCHICHIH KaTBIITACTRIPY KE3CHIHAE TOMEHACTINEH OUTIKTIIIK Typiepi
KAJIBIIITACA Ibl: TUHTBO-MI/IEHH, dJIEYyMETTiK MI/IEHU, KICION-0aF1apJibl skoHe KOHTEHTTi-kaciou [5: 311].

Jemek, OimiMrepepaiH xKOFapbl-0a3aliblK CTaHJAPTTHIK JCHICHIH KAIBINTACTHIPY KE3CHIHIC COMICYAiH
YITLTIK THIITEPi MEH KaTBICKIM TYPJIepi MbIHaal Oomaasl: cyx0ar, miKipraac xoHe IMiKipcaibic.

AybI3111a J)KoHE jka30arira KaTbICBIM TYpJIepi: cunarTay, 0asauay, maibiMaay koHe xabapiay.

A TInAiK ceiiiey, OKy JXoHE jka3zy Typiepi: cyx0Oar, mikipramac, mikipcaidbic, Aomnenai Oaramay,
WHTEpIIpeTalus, KOMMEHTapUH )KoHE pe3oMe XKa3y.

CoHBIMEH KaTap, MOIEHHETapallblKk KOMMYHHKATHBTIK KaTBICBIMHBIH jKa30alna TYBIHIBUIAD TYpPJepi:
KEKe KOHE peCMH XaT, pedepar, OassHaama )KaHe dcce OOIBIN TaObLIa b

Ocpl neHreiine OimiMrepnep MofeHUETAPAIbIK KaTHICBIMFA €PKiH Tyce aJaThlH MYMKIHIIKTE, COHBIMEH
Karap:

— KaTBICBIMFa TYCKCHIIE C€O3 IpIKTeyde KWHAIMacTaH, ©3 OWBIH Oulmipy, OH-miKipiepIiH e3apa
0alTaHBICBIH aHBIK KOPCETE OTBIPBIIN, JKAIIBI, OKY JXOHE KOCINTIK TaKbIpPBINTApFa OWBIH aHBIK JKETKI3im,
MYZipMeii ceiinel any;

— TaHBIC €MeC CO3AEpiH NepudpazgapMeH aIMacTbipa OTHIPHII, ©3 OWBIH EPKiH JKETKI3Y;

— NalbIHABIKCHI3, TPAMMAaTHKABIK KaTe >KibepMeH, cepikTeciMeH opTYpJli 9JCyMETTIK Peili cakTai
OTBIPHII, OaKATMANTHIH MIEKTEYIIKTE KaphIM-KaThIHAC JKacay;

— KaH/ail 1a Oip OKUFara HeMece iCKe 63 KhI3BIFYIIBUIBIFBIH alKbIH aiiKbIH OUIpY, 63 MiKIpiH KaXeTTi
TONETIEPMEH TYCIHIIPY KoHE HAKTHIIAY.

KaTpichIMHBIH ka30alia >koHe aybl3lia Typiiepi canacklHaa OiiMrepiep TOMEHIETiAeH NailbIHABIK MeH
KaOlIeTTLTIKTI KepceTei:

— aKmapar aiy;

— KP-marer e3ekTi casich, SKOHOMHKAIBIK, MOJICHH XoHE 0acka OKHWFalap Typallbl Xabapjap eKeHiH
oinipy;

— 03 KO3KapachlH OUTIIPY XKOHE CAIBICTHIPY;

— TYPaKTBl €63 TIPKECTepiH MaimagaHa OTHIPBIN, BepOANIbl XoHE BepOaNIsl eMec JIcHTene
KATBICBIMJIBI JKY3€Te achlpy CpeKILIeNiriH MEeHrepy;

— KaH/ai fa 0ip Ke3KapacIeH Keicney/Ii/Keaicy Il Tanesiey;

— KOPBITBIH/IBI IBIFAPY JKOHE TYHiHIEMe Kacay;

— OHTIMEHIH JKaJFacybIHa CEMTITiH TUTI3Y;

— CeHAipy;

— JICTCHIHE KOHIPY;

— €CKEPTY JKoHE Tajall eTy;

— YCBIHBIC Kacay JKoHe aKplI Oepy;

— TYpJi ic-Iapanapasl )KYprisy ’kKoHe MiKipTazacThl KKETTi apHara Oypy;

— KOJIAWJIbI JKaFr1ail TYFbI3Y;

— CHIATTaFaH TOKipHOeaeri YKCaCTHIKTap MEH allbpMaIbUIBIKTapAbl CAIBICTHIPY;

— aKTay, ailbINTay XKoHE JKa3FbIpy;

— KeTepMelley KoHE MaJaKTay;

— YCBIHBIC TIEH aKbUI-KeHece Oepy [5: 312].

CoHBIMEH, JKOFapblia KOepPCeTUIreH OuTIMreplepaiH MoJeHHEeTapallblK KAaTBICBIMFA EpKiH Tyce aiy
MaKCaThIHIa UTEPYTe THIC JAWBIHABIK ITeH KaOUIeT TYPJIEPiH €CKePEe OTBIPHII, TIKIPUOCTIK-IKCIIEPAMEHTTIK
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okpITy (TOO) angeiHAaFE! Ke3eHiH xkyprizemi3. Mynaa A.H. IIlykuH YCHIHBIN OTHIPFaH 9iICTEMEHIH 3epTTey
o/licTepiH KOJJaHa OTBIPBIN, TYPJi TECT TMEH cayalHama KYpri3y apKbUIbL, SIFHH SMITHPHKAIBIK OiCTepi
KOJIJIaHa OTBIPHIIN, TOKIPUOEITIK-IKCIIEPUMEHTKE KATBICYIIBI TON CTYACHTTEPIHE TEKCEPY YHBIMIACTHIP/BIK.
Aran, TOO angelHOAFE Ke3€HAE TECT CYpaKTapblH NalbiHAaAbIK. OChl cypakTapra jkayan Oepyi HerisiHue
CTYIEHTTEpiH IIeTeNI TUTIH MEHrepyre AeTeH KBI3bIFYIIBUIBIKTAPEIH aHBIKTAIl, MaMaHIBIKKA OarbITTaIFraH
MOJICHUETaPAJIbIK KapbIM-KaThIHAC KY3BIPETTLIINH MHTEpHET-pECYpChl HET131HAe KAJIBINTACTHIPYIbIH KOJIBIH
KapacThIP/IBIK,.

SrHM, OocHI OipiHI Ke3€H HETI3iHIe cayaaHamMa HOTHKECIHE CYWEeHE OTBIPHIN, Oi3IiH aHBIKTaFaHBIMBI3:
oimimrepiep MHTepHET—peCypCTapbIHBIH LISTEN TUTIH MEHIepy/e ajlaThlH OPHBI epeKIle eKeHIH KOPCETKEeH
00JaThIH.

Tect HOTHKECIH aHBIKTayFa apHAIIFaH HYCKAYJIBIKTap.

Bepinren cayamHamMaHBIH, TOXKIpHOENIK-DKCIICPUMEHTTIK JKYMBICTaH KEWiHTi  CTyACHTTEPHiH
MOJICHUETApalblK KapbIM-KaThIHAC KY3BIPETTUNIrH JaambiTya MHTepHET—pecypcTapblH TaiiaiaHyblH
TEKCepyTe apHaJFaH TecT CypaKTapbl 4 OaibIK jkyiie OOMBIHINA aHBIKTAIA B

TecT cypakTaphl: 7 )ka0BIK TECT CYpaKTaphl )KOHE 3 alllbIK TECT CYpaKTapbIHAaH Typanbl. bapmbrer — 10
TECT CYPaKTapbIH KAMTHIBI.

JKaObIK TeCT cypaKTapbhIHBIH HOTHIKEC] TOMEHJICT] IITKaIa OOWBIHINA aHBIKTANIA b

1. XKayanTeig «a» HYCKackl Oenrinence — 4 0ar;

2. XayanTelH «o» HYCKachl Oenrinence — 3 Oar;

3. XKayantsiH «0» HycKacsl Oenrinence — 2 Oa;

4. JKayanTteiH «B» HyCcKachl OenriyieHce — 1 Gait.

AJT amIbIK TeCT CYpaKTaphIHBIH HOTHKEC] Keleci mKajia OOWBIHITA aHBIKTa /Il

1. BepinreH >xayan TonbIK OOJIFaH karnaiina — 4 6ar;

2. Bepinren xayar »apThlIail TOJBIK OOJIFaH xKaFaina — 2 6ar;

3. BepinreH xayan TOJBIK eMec OoFaH sxarmaiina — 1 6amn;

4. BepinreH TecT cyparblHa jkayar OepiiMereH xarnaiaa — 0 Gasr.

TecT KOPBITHIHABI HOTHXKEC] Kelleci 1Kajia OOMBIHINA aHBIKTAIA b

1. Xorapsl neHreit — 40—32 Gan apanbiFeiHIa O0JICa;

2. Opramma gexreit — 31-26 6ayn apansiFeiHga Oosica;

3. Kanararranapisik neHreid — 25—15 6amn apansirbiaaa 6osca;

4. Temenri nenreii — 14 Ganmad TeMeH OOJIFaH JKaraaia.

Enpgiri kesekre MojcHHETapaidblK KapbIM-KaThIHAC KY3BIPETTUTITT jkoHE WHTEpHET Typansl Oiimim
JICHIeliH aHbIKTayFa apHaJIFaH cayajHaMa HOTHIKECIHE CabICThIPMAaNIbl TYPAE TOKTamabIK (kecte 1).

Kecte 1

AKNapaTThIK-KOMMYHHKATHBTIK KY3bIPeTTijliri ;kone lHTepHeT TypaJibl OU1iM HeHreiiin
aHBIKTayFa apHAJFaH cayaJlHaMa HOTH:Keci (cayamnama Ne 1)

. Cryzent  EH xorapsl Gamibik Crynentrep 6eprex AKB KasbiITacy
Ne Tomn Typi . KayarTblH opTaria O0anbIK JICHIeH1HIH TalbI3IbIK
CaHbl kepcetkin (TN) . .
kepcetkimti (CA) kepceTkimti (X)
1 111 —BT 14 40 28 65,5 %
2 111 —3T 11 40 30 71 %

ToxkipnOeniK—oKCIEpUMEHTTIK OKBITY >KyMbIChIHaH Kedinri OT skoHe BT crynmentTepiHiH meren
TUTIHACTI OLTIM, ICKEpJiK JXKOHE MaFAbLIaApBIHBIH TECTiICY OfICi HETI3iHAE XETUIMIpy IeHTei eki Tom
CTYICHTTEPIHJIE JIe )KaKCapFaHbIFbIH OalKaIbIK (KecTe 2).

Kecte 2

IT nen BT-ThIH 3kcniepuMeHTKe AeiiHri 2KoHe IKCIIePUMEHTTeH KeifiHri kepceTkimTepi

Tonrap OKcneprMeHTKe JIeHiHTT KOpCeTKIlI OKcHeprMEeHTTeH KeHiHT1 KOpCeTKilI
oT 63 % 71 %
BT 62,5 % 65,5 %
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OKCHEpUMEHTTIK TON TMeH OakKbUIaylibl TONTHIH €KeyiHAe ToKipHOeTiK—IKCIIEPUMEHTTIK OKBITY
JKYMBICHI JKYPTi3UITeHHEH KEHIHT1 KOPBITBIHIABI HOTIDKENEPAl MBIHA AuarpaMMazaH Kepyre OoJambl

(Cyper 1).

100 -/
e

B Toxipubenik-
80 - SKCIIEPUMEHTTIK OKBITYIaH
60 - KeiH
40 - B ToxipuOenik-
20 - JKCIICPUMEHTTIK OKBITYFa
Jeiin
0 T f
9T bT

Cyper 1. ToxipuOeniK-7KCIIEPUMEHTTIK OKBITY JKYMBICBI )KYPTi3UITeHHEH KEHIHTT KOPBITHIH/IBI HOTHKEINEPi

JKorapeigarel OepinreH KepceTKiliTep Oakpliay >XKOHE SKCIEPUMEHTTIK TONTaplaH TIKipUOemik-
skcnepumenTanapl AKT sxone AKK Oinmim geHreitin cayanHama, OuTiMrepiiepMeH SHTiMelecy OapbIChIHIA
ajbpIHFaH HOTIKedep Oonelm Tabbutambl. bepinren HoTmkenepre Kapam (cyper 1), 06i3  Oomamrak
MYFaliMIEpiH  aKMapaTThIK-KAaTBHICBIMIBIK ~ TEXHOJIOTHS  JKOHE  MOJICHHETapalblKk  KapbIM-KaThIHAC
KY3BIPETTIIIT Typasbl )KaJmbl OUTIMAEPIHIH jKeTe KAIbINTaCKaHIBIFBIH OalKaIbIK,.

Enmiri coTTe KOPBITHIHABUTAWTHIH OoJicak, Oojamak MyFamiMaepain MHTepHeT-pecypcTapbiH
naiananysl apKbUIbl MOJICHUETAPAIIBIK KAPHIM-KAThIHAC KY3BIPETTIIINH KANBINTACTHIPYFa OaFbITTAIFaH OCHI
JKOFapblla KOPCETUITeH JKaTTBIFYJIap YCHIHBUIABL. TokipHOeNiK-9KCIIEPUMEHT KYMBICBIHBIH OOJKaMbl MEH
MIHAETTEPI TYPBIC YHBIMIACTHIPHUICA, OHJA TOXKIPUOEIiK OKBITY KYMBICHI J]a HOTHXKET O0JIMaK.

Kopuvimuinowsi

3epTTey KYMBICHIMBI3IAFbl TOKIPUOCTIK-IKCICPUMEHTTIK OKBITYJIBIH MaKCaThl — INETTULIIK OiTiM
Oepyne TecTiney omiCiHIH HeTi3iHae 4 Kypc CTyIeHTTepiHiH OiliM, iCKepIiK >KOHE NaFIbUIapblH TeKcepin
OarayayIbIH THIMIUTITIH aHBIKTAY.

ToxkipuOenmiK-3KCIIEPUMEHTTIK OKBITYIbl YHBIMIACTHIPY OapbICBIHAA €H oyeli NANBIHIBIK KYMBICTaphI
xyprizingi. 3.A. LTynpMaH CHAKTBI FaJdbIMIApAbIH eHOEKTepiHe cyiieHe OTHIpHIN, 0i3 €3 3epTTeyiMisre
TOXKIpHOEIiK-IKCTIEPUMEHTTIK OKBITY JKYMBICHIHBIH YIII K€3CHIH aXXBIPATTHIK: aHBIKTAY, KAJBIIITACTRIPY JKOHE
KOPBITHIHIBLIAY.

CayanHama >XYprisy apKbUIbl WISTTUINIK OinmiM Oepyne MHTepHET pecypchlH KongaHy Heri3iHae
aKMapaTThlK KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTLTIK Typajbl CTYACHTTEpiH a3 OoJica na MamiMeT OineTiHaepiHe
KO3 JXKeTKi3IiK. TokiprOeTik-dKCIIepUMEHTTIK OKBITYFa IEeHIHT1 SKCIIEPUMEHTTIK TONTHIH JKOHE OaKbUIAyIIIhI
TONTHIH CTYACHTTEPiHIH TUT OUTIMI NEHTEeWiH aHBIKTAy VIIH IIETeNl TLTIHAE TECT CYPaKTapblH alJIbIK.
Bacramkb! kepceTkinr keecineit manb3apIK yiecTi kypaitnet: bT-62,5 %, 3T-63 %.

AT TOXKIpUOCTIK-KCIIEPUMEHTTIK OKBITYIaH KeHiH OUTIM amymIbUIapAblH alfaH OUTIMIH TeKCepreHe
9KCIEPUMEHTTIK Tonta — 8 %, Oakpuaymbsl Tonta — 3 % KeTepinreHiH O0alkaablK. Ockl KOpCETKIIITED
HOTHXKeCiHE 013 ToxKipHOEiK-IKCIIEPUMEHTTIK OKBITY )KYMBICHIMBI3 63 MAKCAThIHA KETill, COTTI asKTaJlJbl
JIeT ecenTeiMmis.
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I" K. Typabaii

MeTtoauyeckue 0OCHOBbI (GOPMUPOBAHUA KOMIIETEHIIUI MEKKYJIbTYPHOMI
KOMMYHHMKAIMHU OyAylIuX y4yuTesaeid Ha ocHoBe UHTepHeT-pecypcoB

AKTyaJlIbHOCTb BCEX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C KyJbTYpOil, B HAacTOsLlee BpeMs MOJNy4msia IIHPOKOE
pacripocTpaHeHue. Kakaplii ypoK HHOCTPAHHOTO $3bIKA — OTO Y3€N KYJBTYp, ONBIT MEKKYJBTYPHOM
KOMMYHHUKAIIHY, IOTOMY 9TO Ka)KI0€ CIIOBO — OTPAKCHHE MHOH KyJBTYypHI, HHOTO MUpA: B OCHOBE KaXKI0T0
CJIOBA JISKHUT HAIMOHAJIbHAS MACHTUYHOCTH 3TOro Hapoxa. [losToMy ¢opMupoBaHHE MEKKYIBTYPHOI
KOMMYHHMKaTHBHOM KOMIICTEHIMH y OyIyIIMX Y4YUTeNeH Ha ypoKaxX aHIVIMMCKOTO SI3bIKa CHOCOOCTBYET
HNOATOTOBKE MX K MEXKYJbTypHOMY OOLICHHIO B JUalore KyJdbTyp, TO €CTh BOCHHTaHHIO
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX. B 3TO# cBA3u pocT cmpoca obmiecTBa Ha TpaXkaaH, BOOpaBLIMX B ceOs Hamm
HAIlMOHAJIBHBIE KyJIbTYPHO-UCTOPHYECKUE, JIyXOBHBIC LEHHOCTH B IIEPHOJ COLMAIbHO-IKOHOMHYECKOrO
pa3BUTHS CTpaHbl, IIOCTYNAaTEIbHOTO pPOCTa HHAYCTPUH, IIEpPexXoja HAa MHPOBOH ypPOBEHb B OIOXY
COBPEMEHHOHU TI100aIM3aliy, BBIIBUIAET HEOOXOAMMOCTh MOBBIICHUS OOpa30BATEIbHBIX JOCTHKCHHH B
IIKOJIAX HA YpPOBEHb O00pa30oBaHMs NMBWIM30BAHHBIX CTpaH, IPUBHBAs HAIMOHAJIBHBIC ILEHHOCTH
mojipacTaoeMy IOKoJeHuio. Hacrosmast craTbs IOCBSIIEHA MpoOJieMe METOJWYECKHX OCHOB
(OpMHUPOBaHUST KOMIIETCHIMH MEXKYJIBTYpPHOTO OOIIeHHs] OyIyIIMX y4yHuTelied HadalbHBIX KJIACCOB Ha
ocHOBe pecypcoB IHTepHera. [laHa XapakTepUCTHKa BHIOB HH(POPMAIIMOHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX
TEXHOJIOTHi1, NCIIOJIL3YEMBbIX B MOCJIEIHEE BpEMs B IpoLecce 00yueHHs HHOCTPAHHOMY s3bIKy. Kpome Toro,
aBTOPbI OCTAHOBMWJIMCH HA IPEeUMyIlecTBaX VIHTepHET-pecypcoB IpH MPUMEHEHUH Ha YPOKaxX MHOCTPaHHOTO
A3bIKa. A TaKkKe ~ ObUIM IIPOJEMOHCTPHUPOBAHBI CIIOCOOBI HCHOJIB30BAaHUS pecypcoB HMHTepHeTa B
KOMMYHHKATHBHOM OTHOIICHHH. B IPOLIECCE MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALMU pa3pabdoTaHa METOANYECKast
MOJIETb KOMIIETCHIINH, a TaKkKe MPEeUIOKeHa CepHs METOAWYECKHUX yKa3aHWH W YIpaKHEHHH IUIS pa3BUTHS
HH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKATHBHONH ~ KOMIIETEHIIMM  4epe3  pecypchl  VHTepHeTa,  OTpa)caroIux
3¢ (GEKTUBHOCTD TAHHOM MOJICIIH.

Kniouesvie cnosa: WHOA3BIYHOE OOpa30BaHUE, KOMMYHHKAIMsl, HHOCTPAHHBIH S3BIK, MEXKYJIbTYypHas
KOMMyHHKauus, uHpopMarusanus, MHTepHer, pecypcsl IHTepHeTa, Mozeldb, MOZIEIUPOBAHHME,
UH(POPMALINOHHO-KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOJIOT .

G.K. Turabay

The methodological bases of the formation of intercultural communicative
competence of future teachers by means of internet resources

The relevance of all issues related to culture has now become widespread. Each lesson of a foreign language
is a link of cultures. It is an experience of intercultural communication as each word is a reflection of another
culture, another world: Each word is the national identity of the people. Therefore, the formation of intercul-
tural communication competence in the English language lesson helps to prepare future teachers for Intercul-
tural Communication in the dialogue of cultures, that is, to educate them to be competitive. In this regard, in
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the modern era of globalization, the growing demand of society for citizens who have absorbed our national
cultural, historical, and spiritual values at the stage of socio-economic development of the country, the rapid
growth of industry, and the transition to the world level suggest the need to raise educational achievements to
the level of education of civilized countries by absorbing national values in schools for the younger genera-
tion. This article is devoted to the problem of methodological foundations for forming the competence of in-
tercultural communication of future primary school teachers based on internet resources. A description of the
types of information and communication technologies used recently in the process of teaching a foreign lan-
guage was given. We also focused on the advantages of using the internet resource in foreign language les-
sons. In addition, ways of using Internet resources in communication were shown. A methodological model
of intercultural communication competence was drawn up. A set of tasks and exercises for the development
of information and communication competence was presented through methodological recommendations and
internet resources that demonstrate the effectiveness of this model.

Keywords: foreign language education, communication, foreign language, intercultural communication
competence, informatization, internet, internet resources, model, modeling, information and communication
technologies (ICT).
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®opMupoBaHNe HHIAUBUAYAJIBHOI TPAEKTOPUM PAa3BUTHS IIKOJIbHUKOB

B crarbe u3y4eHbl OCHOBBI NPOMMILHOrO 00YUYEHHs yJalUXcsl IIKOJI, CTAHOBJICHUS MX NPO(ECCHOHATBHBIX
BO3MOXXHOCTEH, CO3/IaHUsI MEpOTIpUsATHil 110 BbIOOPY Oymyiueit mpodeccuu, poaa 3aHaTHA. PaccMoTpeHbI Hc-
CIIEZIOBAHMS, TPY/bl Pa3JIMYHBIX aBTOPOB 110 TEPMUHOJIOTUH MPOGOPHEHTALIMHN, KOTOPBIC MPEICTABISAIOT 00Y-
YEeHHE YJaIlUXCs CTapIIMX KJIACCOB B BUJE NMPOBEAEHMS SKCKYPCHH Ha MPEANPUATHAX, CO3JaHUS MPOQIIb-
HBIX KJIaCCOB, MIPOEKTOB 110 BEIOPAHHBIM CIIEIMATBHOCTSIM, 00yUeHNUS IO HEOOXOAUMBIM TIpeaMeTaM ais Oy-
JyILEeTo NOCTYIUICHHUS B By3bl. M3y4eHbI OCHOBBI CONMATIBHO-TIEAArorHIecKoi paboTHI ¢ yIEHHKaMH CTapIINX
KJIaCCOB, BO3MOXKHOCTH 00Opa3oBaTesbHBIX mKos Ka3axcrana, mpo(MiIbHEIE HANPaBICHUS B CTApIINX KJac-
cax, KOTOpBIC ONUPAIOTCS HE TOJIIBKO Ha Npo(uIbHOE 00yUCHHE CTapIICKIACCHUKOB, HO U Ha CO3aHue rap-
MOHHMYHOTO KJMMara B Kiacce, paboTy C TPyAHBIMH IOAPOCTKAaMHM, KacaloTcs HX BbIOOpa mpodeccuu.
B pabore ynomunaerca BonoHckas eBporneiickas cuctemMa 00pa3oBaHUs, HA KOTOPYIO MEPEXOAUT OONBIINH-
CTBO CTpaH, rie NpoduiibHOe 00ydYeHHE B LIKOJAX MO3BOJIAET IMOCTYNUTh YUCHHKAM B BY3bl, @ B CAMOM YHH-
BEpCHUTETE 3aKOHYUTH OaKanaBpHaT IO OAHOH CIEIHAIBHOCTH, a 3aTeM IOCTYNUTh B MArHCTPATypy U IOIy-
YUTh emE OHY CMEXHYIO MPoQeccuio, He Tepsis ToIbl 00y4eHHs B By3e. BriOpaB kakyro-mu0o HampaBieH-
HOCTH 00y4eHHs, CTapIINil MIKOJBHUK MONydYaeT MO0 Hel He TOJbKO o0mme o0pa3oBaTeNbHbIe HAaBBIKU, HO U
BO3MOKHOCTb CIaTh 9K3aMeH I10 MPOQMIBHEIM IpeaMeTaM, MOIyIUTh KaKylo-TO pabodylo CIenuaabHOCTb.
[TonoXUTENIPHEIMM MOMEHTAaMHU BBEICHUSI ITPOrpaMMbl NPO(OPUEHTALUH ISl CTApIIEKIACCHUKOB SIBIISETCS
yIydlIeHHe WX 3HaHUH B oOnacTu camoornpeneieHus Oynymieil npodeccun, ocBOeHHs NPOQUIBHOI mpo-
rpaMMbl 00Y4eHHUs, KOTOpas HeoOXoauMa AJIs IOCTYIUICHHS M 0Oy4eHHS B By3e, Ui (OPMHUPOBAHHS HX
Hpo(eCCHOHAIBHBIX KOMIICTCHIUI. BbIeneHsl 1 oTpUIaTenbHbIe CTOPOHBI NPOPUILHOTO 00Y4YEHHUs B ILIKO-
e, KOTOpbIE 3aKITI0YAI0OTCS B Y3KOHANPABICHHOM OOYyYEHHH, KOTOpPOE MOXKET B OyAyIeM He HMPUTOAHUTHCS
ydamieMycs, He Ja€T BO3MOKHOCTH Pa3HOCTOpOHHero pa3Butus. [IpoBenéH ompoc cpeam ydammuxcs 10-11
KJIACCOB, B XOJI€ KOTOPOTO OIPE/IENICHO, YTO ITOJIOBMHA YYAIUXCS HE 3HAIOT, MPaBHIGHO JIM BEIOpAIH Mpo-
(s 00ydYeHNsI, HOMOXKET JIH MIKOJIbHOE MPo(OPHEHTAMOHHOE HallpaBlieHne B OyaymieM o0y4eHHH B By3e,
IPY TTOCTYIUICHUH B HETO, CAAa4M SK3aMEHOB IT0 BHIOPAHHBIM JIOMIOJHUTENBHBIM IpeaMeraM. [1o naHHBIM pe-
3yJIBTaTOB AKCIIEPHUMEHTAIBHON YaCTH ONPEJIENICHO, YTO MHOTHE CTapIIie MIKOJIbHUKH MCCIIEIyeMON IIKOJIBI
B Ka3zaxcrane He HOBOJIbHBI BBIOPaHHBIM MpoduieM 00y4eHHs 1 COMHEBAIOTCS, YTO BBIOPAHHBIN MPOQUIIb-
HBIH KJ1acc IOMOXKET UM B Oy IyIieM mpodecCHOHANbHOM Pa3BUTUH.

Knrouesvie crosa: npopunsHoe 00yyeHue, mpohopreHTalys, IKoJa, CTapIIke KIacchl, Nearornieckas mno-
Mo1b, 00ydeHue, pa3BUTHE, BBIOOP TpodeccHu.

Bseoenue

Axmyanvbnocms. Ha ceromusnauii AeHp npoduiabHOe oOpa3oBaHue B mkonax KazaxcraHa siBisercs
BOXHBIM W HEOOXOIMUMBIM I OyIymero mnpoeCCHOHAIBHOTO pa3BUTHA ydamuxcsa. CoruansHo-
nenarorudeckasi pabora ¢ MOJOAEKBIO HAUMHAETCS el CO IIKOJLHOW CKaMbH, KOTJa CTapIIeKIaCCHUKH
HaYMHAIOT ONPENENSIThCS C HApaBJIeHHEM Oyaylieil yu€Obl, paboThl, 3aHATUS B XKHU3HHU. 3/1€Ch BaKHO, YTO-
OBl CoITMANTbHBIE MTEAAroTH CPOPMHUPOBAIN MPABUIIBHEIN 00pa3 TPy AAIIETOCS YeIOBEKa.

Cmenenv paspabomannocmu memvl. V3yderneM npoOpHUEHTANNN IIKOIHHUKOB 3aHUMAINCh TaKhe
yuéHble U uccienoateny, kak B.W. biaunos, O. Knamapen, H.C. [Ipsxaukos, U.C. Ceprees u npyrue.

Bompocer pazButus mpoduIbHOTO 00pa3oBaHWS B INKOJNAX SBWIMCH NPEIMETOM HCCICIOBAHHMA
H.JI. T'aneesa, [I.A. )KancepukoBa, P.A. Monga6aesa T.M. UypekoBa u IpyTrux.

IIpobrema uccnedosanusn: CeromHsi OOJBIIONH BBHIOOpP Pa3IMYHBIX Mpodecchil, TPYJHO BOT Tak cpasy
OIPE/ICTUTh U HAWTH ce0Oe 3aHATHE CTapIIeMy IIKOJIBHUKY, KOTOPOE OYJIEeT COMPOBOXKAATH €r0 BCKO JKU3Hb.
MHorue yJamuecst He MOTYT CAMOCTOSITENTFHO BEIOpaTh Oy Iyliiee HalpaBiIeHUue TPoQecchu, IN00 MIKOIBHOE
OCHAIIIEHNE HE TI03BOJIIET CPOPMUPOBATH HEOOXOIUMBIC TIOTPEOHOCTH B OyayIeM MPodeCCHOHATEHOM pas-
BHUTUHU.

Obwvexm uccreoosanus: IIpodopreHTaIIOHHOE Pa3BUTHE MIKOJIHFHUKOB.

IIpeomem uccnedosanus: ®opmupoBanne IpoMIBHBIX KJaccoB B mKoidax KazaxcraHa.
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Lenv uccreoosanus: ®opmupoBanue MPOGUILHOTO OOYUCHHS YYAIUXCS M PA3BUTHSA U3 MHIUBHUILY-
aJbHBIX 00Pa30BaTENbHBIX 3aIIPOCOB.

3aoauu uccreoosanus:

— M3YYHTH MOHITHE MPOGOPHESHTAINH MTKOJHHUKOB;

— OTPEAETUTh CHCTeMY MPO(OPHEHTAIIMOHHOW HAPABICHHOCTH;

— BBISIBUTH OCHOBBI COIMAIBHO-TIEIATrOTHIECKOM pabOTHI 0 MPOGOPHUEHTAIIMN CTAPIINX MIKOJLHUKOB;

— MPOBECTH OMPOC CPEIU YUCHHUKOB CTAPIIUX KITACCOB;

— MPOAHAIN3UPOBATH YPOBEHD PA3BUTHS MPOGOPUEHTAITMOHHOM HAMIPABIEHHOCTH B mikojax Kaszaxcrana.

Cmpyxkmypa ucciedosanusi: COCTOUT W3 aHHOTAIMK U KJIFOUYEBBIX CJIOB, BBEICHUS, OCHOBHOW TEOPETH-
4eCKOM 4acTH, MPOBEIEHHsS DKCIIEPHMEHTA, BEIBOIOB U CIIMCKA JTUTEPATYPHIL.

Memoowvr u mamepuansi:

Memoowr:

— 000011IeHHEe, CUHTE3, aHAJIU3;

— OTIpocC, TECTUPOBaHUE, HAOIOIeHHE, Oecea.

Buibopka: 40 yaamuxces 10—11-x xkimacco mkombl-nmmest Ne 60 . Hyp-Cynrana.

Pesynomamot u obcyscoenue

Ha cerognsuiauii 1eHs npogopHeHTalMOHHAs HANIPAaBJICHHOCTh O0pa30BaHUs BRICTPAUBACTCS U3 yuéTa
PBIHOYHBIX 3aPOCOB T'OCYAAPCTBA, U3 €€ KaApOoBHIX moTpeOHOCcTel. CyIecTByeT MUpoKuil BEIOOp mpodec-
CHIiA, T]Ie y’Ke CO IIKOJIbHOW CKaMbH MOJAPOCTKH MOTYT MONPOOOBaTh ce0sl B TOM WIIM UHOM TpodeccroHab-
HOM HarpaBJICHHU.

IIpodeccuonanpHast OpueHTauus ABJSETCS OAHOW M3 BaKHBIX B JKM3HH IIOAPACTAIOIIEIO MOKOJICHUS,
OHA CBsI3aHA C KaJPOBOH MOJMTHKOHN M 3aIpocaMy rocylapcTBa Ha ONpeAeiEHHbIE NMPO(pEeccuu, co CTaHOB-
JeHneM o0pasa TpyISIIerocs 4ejaoBeka, ¢ cucTeMoi oOpa3oBaHus. Be€ 3To cocobcTByeT (hopMUPOBAaHUIO
KaJpoBOro 3amaca, NpoQecCHOHAIFHON MASHTHYHOCTH YeJIOBeKa B OOIIecTBE, CTaHOBJIEHHE MpodeccHo-
HaJBHBIX 3alPOCOB, HYXKII, HOTpeOHOCTEH Yemoneka [1].

[To muenuro B.W. brunoBa, npodopueHTayus — 3TO0 «KOMIUIEKC ICHUXOJIOTO-TIEJarOTHIECKUX Mepo-
NPUATHHA, HaNpaBJICHHBIH Ha MpodecCHOHAIbHOE CaMOOIpeiesieH)e MKoNbHUKA. [Ipodopuentanus peanu-
3yeTcs uepe3 yueOHO-BOCIIMTATENIbHBIN MPoLiece, BHEYPOUHYIO U BHEIIKOJIBHYIO paboTy ¢ yueHUKamMm» [2].

Wnes npodunsaoTro 00ydenus, mo maeHnio H.C. TIpsokHUKOBA, TIpeAIonaraeT, 4To K CTapIiel mKoje
YUYEHHK JIOJKEH OIPEeNUThCs ¢ MPOQHIIeM CBOETO JalbHeHero o0yueHus. To HaKIaJpIBaeT 0COOYIO OT-
BETCTBEHHOCTH Ha 0011e00pa30BaTeNbHYIO LIKOIY, TJ€ OCYLIECTBIsETCS npennpoduiabHas noaroroska. Ho-
Bble 00pa30BaTeIbHbIE CTAHAAPTHI LIKOJIBI MPEIIUCHIBAIOT (JOPMUPOBAHKE Y yUAIUXCS KaK 3HAHUS O MPO-
(beccusix, Tak U EpPBUYHBIE TPYAOBBIE HABBIKH [3].

[MpodopuenTanmonHOE 00yUYeHNE MOIOAEKHN OPUEHTUPYETCS Ha IMYHOCTh KAKJOT0, Ha €ro NoTpeOHo-
CTH U pa3BUTHE criocoOHOcTeH. Jliist 3Toro HeoOX0IMMO CO3aBaTh OJArONPHUATHYIO CPENy, YTOOBI PACKPHITH
WHIUBUIYTbHBIC 3aJaTKH, aKTHBU3UPOBATH [MO3HABATEIBHBIN MPOIECC, 3aNHTEPECOBATh B KAaKOH-IMO0 00-
JacTH MOJIOAEXKE, a TAKXKE cAeNaTh NPOPHUIbLHOE caMoonpeeeHre 3PPeKTUBHBIM [4].

[TonoXuTEIbHBIMH MOMEHTaMHU BBEACHUS MPOrpaMMBbl MPOGOPHEHTALNHU Uil CTapIICKIACCHUKOB SIB-
JsieTcsl yaydlleHHe UX 3HaHUM B 00jacTu camoomnpezaesneHus Oyayiueil mpodeccun, OCBOGHUS IPOrpaMMbl
06yqu1/1;1 10 HpO(i)I/IJ'H)HbIM npeamMeTram, KOTOphIC HCO6XOZ[I/IMLI AT TIOCTYIUUICHUA U o6yqu1/1;1 B BY3€, I
(hopMHupOBaHUS UX TPOPECCHOHATBHBIX KOMIIETCHLIUH.

MuHycoM BBEAEHUS CHUCTEMBbI IPOGOPUEHTANH ABJSIETCS OOIblasi Harpy3Kka Ha ydaliuxcs, Beb, 10-
MHUMO OCHOBHBIX IIPEAMETOB, IO KOTOPBIM OHH 00s13aHbI caaTb 5K3aMCHBI JJIs1 OKOHYaHHW IIKOJIbI, OHU HU3Y-
YaroT el U AONONHUTEIbHBIE BHIOPaHHBIC TPEAMETHI, CAAIOT 10 HUM 9K3aMEHBI, BBIOJIHAIOT MIPOEKTHI, TEM
caMbIM Ha OTIBIX BPEMEHHU COBCEM HE OCTaETcsl.

C pazButuem bonoHckol eBponelckoi cucTeMbl 00pa3oBaHMs CTall0 BO3MOXKHBIM MpoduiibHOE 00yUe-
HHUE B IIKOJIaX, HOBasl CTPYKTypa NpenoAaBaHus B By3ax, IJie¢ MHOTHE YUPEKACHHUs MEepEeIUTH Ha OTACICHUS
OakanaBpuara (rae CTyJEHT MOXKET MOJYUYHUTh OAHY CHELUAIN3AINI0) K MarucTparypsl (Tae CTyAeHT HOIy-
gaeT y)ke oOpa3oBaHWE IPYTroro CMEKHOTO MPOQIIIS HAa PaHT BHINIE), MPOBEACHUE TPAHTOB Ha O0ydeHUE,
npodeccuoHaNbHOE TIepeo0yUYeHHEe U B3aUMOACHUCTBHIE ¢ 00pa30BaTEIILHBIMU YUPEKACHUSIMHI HA MEXITyHa-
poaHOM ypoBHE [5].

B pamxax mporecca BeiOopa npoduist 00ydeHus B IIKOJIaxX MPOBOAATCSA OTKPBIThIE MEPOIPHUITHS, IKC-
KypCHHU YYEHUKOB CTapIIUX KIIACCOB, IIPAKTUKYETCSI COTPYIHUYECTBO C By3aMH, MHOTHE CIIELIUATUCTHI IIPO-
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BOST Oece/ibl CO MIKOIbHUKAMH, MPOBOSTCS KOHKYPCHI U MPOEKTHI. BrIOpaB kKakyro-1100 HAIpaBIeHHOCTh
00y4eHus1, CTapIINi MIKOJBHUK TIOyYaeT 1Mo Hel He TOJBKO o0IIue 00pa3oBaTellbHbIC HABBIKH, HO U BO3-
MO>KHOCTB CAATh 9K3aMEH M0 MPOQUILHBIM MPeIMETaM, MOTYYUTh KaKyl0-TO pabouyo CIIe[HalbHOCTb.

Kornma y4yenuk ompenenuiicsi ¢ BRIOOpOM HampaBieHHs 00ydeHUs B MPOQWIBHBIX KiaccaxX, TO Tepesn
HUM BCTa€T BOIPOC, KaKue K€ MPeAMEThI, TOMUMO OCHOBHBIX, OH OynIeT craBaTh. I 3TOTO HYKXHO pyKO-
BOJICTBOBATHCS MEPEYHEM IUCIUILINH, KOTOpPhIE 3alpaliiBaeT By3, KyJa IJIaHUPYeT MOCTyNaTh yyYalluncs.
Hcxons W3 DaHHBIX 3alPOCOB, YUEHHK CTAPIIUX KJIACCOB CTABUT B NMPHOPUTET UMEHHO 3TH MPOQUILHBIE
MIpEeIMETHI.

[TomoxxuTeTbHBIM MOMEHTOM BbIOOpa OTIAENBHBIX MPOGMIBHBIX MPEIMETOB OyJIET BO3MOXHOCTh Pa3BH-
BaTbC B KAaKOM-TO €IMHOM HAINpaBICHUU: TEXHMYECKOM, T'YMaHMTAapHOM, €CTECTBEHHOHAy4YHOM MU [p.
Ho MuHYyCOM MOKET CTaTh y3KHi KPyT BO3MOKHOCTEH, €CITH yUaIIHNACS NepeyMaeT MOCTynaTh Ha JAHHOMY
HaIpPaBJIEHHUIO M PEIIUT BBIOPATh APYTYIO Mpodecchro, Toraa He OyIeT yropa Ha Hy>KHbIE eMy MPeIMETHI, IX
NpUIETCS caaBaTh yKe HHANBHUIYAIbHO B By3€.

Ha ceropssamramii neHb B IEATENBHOCTH 001Ie00pa30BaTeNbHBIX YUpexkIeHui KazaxcraHa, Tak xe, KakK
u B Poccnn u ctpanax 3amaja, r/ie OKa3bIBaeTCs CONMAIbHO-TIEIarornyeckas pabora Mo mpodoprueHTannn
IIKOJIFHUKOB, TIOACPIKKA U TICUXOJIOTO-TIEIarOTHIECKas TOMOIIh, TIPOUCXOIUT CISAYIOMMM 00pa3oM [6]:

— MPOBEJICHUE 3aHITUH, TPEHUHTOB TI0 MTPOPOPHEHTALIMOHHON PadOTe YYCHUKOB CTapIIero MmoIpOoCTKO-
BOT0 BO3pacTa, (GOPMUPOBAHHE OTBETCTBEHHOCTH 32 CBOM IOCTYIKH, YBEPEHHOCTH B IIOBEACHHH,
aJarnTanys U BEICTpaBaHHEe KOMMYHHUKATUBHBIX HABBIKOB;

— BCTPEYH U IKCKYPCUH B BY3BI, BBIE3]] CIIEINAIMCTOB PA3HBIX MPOQECCHil B MIKOIBI;

— KOHCYJIBTAIUS COITUATBHO-TIEArOTHIECKIX Pa0OTHUKOB C TPYAHBIME MOJPOCTKAMHU M UX POTUTEIS-
MH, a TAaKXKe C MOJIPOCTKAMHU C OCOOCHHOCTSIMH B Pa3BUTHH;

— MHAMBHyaJbHas paboTa mo paboTe ¢ MOAPOCTKAMH, Y KOTOPBIX BBISABIEHO JE€BHAHTHOE MOBE/ICHUE,
THIIEPBO30YAUMOCTE;

— MPOBEJICHUE MTPOCBETUTENBCKUX Oecell, MEpONpHUSTHH, KOHKYpPCOB, MPOGOPHUEHTAIIMOHHBIX TPOEKTOB.

B o6meobpazoBarenbHbIX MmKoidax Kazaxcrana chopMupoBanrach HEOOXOIUMOCTh BHEIPEHUS JIOTION-
HUTENBHBIX MPEIMETOB O0YUEeHHSI, Ha CETOTHSIIIHNI JeHb MPOBOSATCS HE TOJIBKO 3aHATHS MPOodoprueHTaIH-
OHHOIl HAaNpaBJIEHHOCTH, HO U ¢ 8—9-X KJIacCOB CYIIECTBYIOT BO MHOTHX IIKOJNAX CIELHAIN3UPOBaHHBIE
KJIacChl IPOMIBHON HalpaBiieHHOCTH. Tak, HanmpuMep, BO MHOTHX MOCKOBCKHX IIKOJIaX CYIIECTBYIOT He-
CKOJIPKO HampaBlIeHUH peanpodmibHoro ooydeHus (8—9-e kmaccer) [7]:

— MEIUIIMHCKHE KIIACCHI;

WH)XEHEPHBIE KIIACCHI;
COIMAIHHO-3KOHOMHYECKNE KITACCHI;

— IT-kmaccel.

KonmdecTBo MpoduitbHBIX KIaCCOB ONPEEIeTcs] KOHKPETHON y4eOHOH opraHu3aiyeii B 3aBUCHMOCTH OT:

* HaJH4Msl KBAIM(UIMPOBAHHBIX CHELUAIMCTOB (MMEIOMIKX BBICIIEE 00pa3oBaHUE, CBS3aHHOE C MPO-
(mem oOydeHMs, BBICITYIO KBATH(UKAIMOHHYIO KaTETOPHIO, MPOIISIIINX KYPCHI TTOBBIIIEHUS KBAIN(UKa-
UM 110 MPOPUILHOMY MPEAMETY, OMBIT YCICIIHOM MOATOTOBKY K ojumnuaaam, EHT);

* HaMW4YMsig HEOOXOOUMOTO MaTepHalbHO-TEXHUYECKOTro obecredyeHus: y4yeOHOro mpolecca Mo mpo-
(bUITBHBIM Y4eOHBIM KypcaM;

* HAWYUS MPOTPaMMHO-METOAMYECKOT0 00ecnedeHus, B TOM YWCIe MPOTPaMM JJIEKTUBHBIX KYPCOB,
IPYIIOBBIX U MHIUBUAYAIbHbBIX 3aHATHH;

* COIMAITLHOTO 3aMpoca Ha COOTBETCTBYIOIIUH MPOQIITL O0yUSHHUS.

3amaun mpoQUITEHEIX KIIACCOB:

— BBISIBJICHUE M PA3BUTHE CIIOCOOHOCTEH 00yJaromuxcs, mpodecCHoHaIbHAS OpUEHTAIHS 00y IatoIInX s,

— yriryOJsieHHast TOATOTOBKA IO TPO(MIIBHBIM IIPeIMETaM:

1) st KmaccoB 0OIIECTBEHHO-TYMaHUTAPHOTO MPOGUIISE — MHOCTPAHHBIE S3BIKH, JTUTEPATYypa U IIp.;

2) A7sl KJIACCOB €CTECTBEHHOHAYYHOTO MpoduiIst — QU3HUKa, XUMUS U TIp.;

— OpraHu3alusl MHTEIJIEKTYalbHBIX U TBOPUECKUX COPEBHOBAHUI, HaAyYHO-TEXHMUYECKOTO TBOPUYECTBA,
MIPOEKTHOW 1 y4eOHO-HCCIIeI0BATEIBCKON eI TeTbHOCTH.

A Ttaxxe s 10—11-X KIaccoB CymecTBYIOT MPO(UIIBHBIE KJIACCHI IO OMMCAHHBIM BBIIIEC HAIIPABIICHU-

sIM, KOTOpBIE TOTOBAT HEMOCPEACTBEHHO K IMOCTYIUIEHUIO B YHUBEPCUTET (MEAWLMHCKUM, WHXEHEPHBINH U
T.J1.), IPOBOAST KOHCYJIBTHPOBAHUS U OTKPBITHIE MEPOIIPUATHS Ha Oa3e YHUBEpCHUTETA U T.1. [8].
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B 3anmagsbIx cTpanax npoduibHOEe 00pa3oBaHNEe HAYMHACTCS B LIKOJIE, Iie 00yYeHHE B CTapIInX KJlac-
cax TpPUPABHHUBAETCS OOpPa30BaHUIO KOJUIEKEW, JIMIEEB, KOTOpPhIE IAr0T CIEIHalN3alrio. 3aKaHINBast
LIKOJIy, MHOTHE ydaliuecsi MpruoOpeTaoT npodeccuio U UIyT pabdoTaTh, MPH 3TOM He 00s3aTeNIbHO MOCTY-
[aTh B YHUBEPCUTET.

OTMeTuM, 4TO IOMOIIb yUUTEICH U poanuTeneil B IpopUIbHOM Pa3BUTUM yUaIUXCs CTApLIEH IIKOJIBI
JIOJDKHA HaXOJUTHCS Ha BBICOKOM ypoBHE. Benb 4acTo poauTeny mpeaonpeaessiior Oyaymui npoduib 00-
pa3oBaHUs YYEHHKOB, JIMOO MOMOTAIOT IMOCTYMHTh KaK MaTepUalbHO, TaK M TICUXOJIOTHYECKH B HY>KHBIH
poGUIbHBIN KIacC, MOTUBHPYIOT Y4acTBOBaTh B KOH(PEPEHLUAX, IPOCKTAX, 3aHUMAThCS IOIOJIHUTEIBHO
0 BBIOpAHHBIM MpEAMEeTaM, Iocenarh Kypehl U T.4. [legarorn moMorarmT B BEIOOpE HANPaBIEHHOCTH 00Y-
YeHUs1, MPOBOIAT OecelIbl, SKCKyPCHH, BCTPEUH C PA3THYHBIMH CHIELHATHCTaMU, MacTep-KIacchl O BEIOpaH-
HBIM TIpodheccusm u ap. [9].

B xopme macrosero uccnenoBanusa ObLUT IpoBeAEH onpoc cpeau 40 crapmrekiiaccHnkoB 10—11-x kimac-
coB mkosl-nunes Ne 60 r. Hyp-Cynrana.

B aHkeTMpoBaHMM OMATHOCTHPOBAICSA YPOBEHb COPMUPOBAHHOCTH NMPOGECCHOHANBHBIX IMPEIoyTe-
HHAW CTapIINX IMKOJLHUKOB. AHKETa COCTOsIIA U3 7 BOIPOCOB, C OTBETaMU: a) m1a — 3 Oajuta (BBICOKUN ypo-
BeHb); 0) mHOTHa — 2 Gayia (cpelHuid ypOoBEHB) U B) HeT — | Oay1 (HM3KHUA ypOBEHB).

[Tony4eHHbIe pe3yabTaThl MPHUBEICHBI HUXKE (CM. Tall.).

Tabnuia

PeSyJ’leaTbl AHKETHPOBAHUSA CTYACHTOB

Ne Bricokuii, % Cpennwii, % Huszkuii, %
BOIpOCA

1 25 50 25

2 12,5 62,5 25

3 12,5 62,5 25

4 15 50 35

5 35 50 15

6 15 50 35

7 35 45 20

Ha nepBsrii Bompoc: «3axymMbiBaeTech 11 Bel o Oyaymeit npodeccun?» mumse 10 mkonsHUKOB (25 %)
OTBETWJIM YTBEPIUTEIEHO, OHU BBIOMPAIOT BY3bl, B KOTOPBIE OYIyT IMOCTYIaTh, BEIOUPAIOT MPEAMETHI IS
EHT, xoTopsie HyXHBI Ui 3K3aMeHOB B By3e. 50 % y4eHHKOB MHOT/Ia 33AyMBIBAIOTCS O OyIyIeM BbIOOpe
npodeccuu, a Takxke 25 % MIKOJILHUKOB BOOOIIE HEe BhIOpain NMpo(OpHeHTAI[MOHHOE HAMpaBJICHUE, HE 3HA-
0T, KEM XOTAT OBITh, KaKyto Ipodeccuio mpuodperaTsb.

Bropoii Bompoc: «Ilomoraer nu mkona B mpodopHeHTAIIMOHHOM BEIOOpE?» ITOKa3all, YTO YTBEpPIH-
TEJBHO OTBETHJIM JIMIIb 12,5 % ydaluxcs, UM IIKoJia IEHCTBUTEILHO MOMOTJIa ¢ BEIOOpOM Oymyinei mpo-
¢eccun; 62,5 % y4eHUKOB HE ONPEIECTUIUCH C OTBETOM, CUATAIOT, YTO MIKOJIA HE BCETa IOMOTAeT B BHIOOPE
podeccun. 25 % ydammxcs OTBETHJIM OTPHUIATEIBHO, YTO IIKOJIA HUKAK HE CIIOCOOCTBOBANA MX BBIOOPY
npodeccum.

CrnenyronmM IyHKTOM Obul Bompoc: «Co3MaloT JU YCIOBHA JUISI  TPOGECCHOHAIBHOTO Pa3BUTHSA
B Bameit mkosie mo BEIOpaHHBIM mpeaMeTam?», KOTOPBIH Takke MoKa3al HEeBBICOKWE ToKaszarenu. Jlumb
12,5 % y4ammxcsi CYUTAIOT, YTO MPOBOJATCS IMOCTOSHHBIE TPOTPaMMBI TPOQOPHEHTAIINH B mIKoie. 62,5 %
PECTOHZCHTOB OTBETWJIM, YTO HE BCEr/a NMPOBOAATCA JaHHBIE MEpONpUATHs, a 25 % IIKOJLHUKOB YTBEp-
JKTAJTM, YTO MPAKTUYECKU HE MPOBOJATCS PA3BUBAIOIINE MEPOIIPHUATHS 110 TTPOGOPUCHTALIUH IO BHIOPAHHBIM
IpeIMeTaM.

UeTBEpThIit BOmpoc: «MOXKET JIM 1IKOJIa TOATOTOBUTh Bac mosiHOCThIO K 3k3aMeHam EHT wnn npuxo-
JUTCS HAHUMATh PENeTUTOPOB?» 15 % yYEHHKOB OTBETHUJIHM, YTO MOTYT PACCUUTHIBATH HA MOJHOE MPEI0C-
TaBJIeHUE OOYUYeHHS U MOATOTOBKY K dKk3aMeHaM. 50 % yJamuxcs CYUTAIOT, YTO MPUXOTUTCS 3aHUMAThCS C
peneTuTopaMu, WHOTAA IS TOAIep>KaHUs HyKHBIX 3HaHUWA. U 35 % y4eHWKOB 3aHUMAIOTCS C PEeIeTUTOpa-
MU TIOCTOSIHHO JIaX€ M0 HEOOXOJUMBIM IPEAMETaM, a TAKXKe 10 JIOTIOTHUTENBHBIM 10 OyayIed npodeccuu.

Ha cnenyrommuii Boripoc: «IlomoryT nu Bam BeiOpaHHbIe TPodUIBHBIE TPEIMETHI B Oy yIIeM Tpodec-
CHOHAJILHOM O00YUYeHWN?» YUYEHWKH OTBETHIIM, UYTO JAaHHBIC MPEIMETHI CIIOCOOCTBYIOT MX IMpodeccroHah-
HOMY pa3BuTHIO U Oyaymiemy oOydenuio (35 %). 50 % yuammxcs COMHEBAlOTCS B BBIOOpPE MPEIMETOB U
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mpo¢uiIs, 4TO OHU MOMOTYT B Oyayieit mpodeccuu, a 15 % y4eHUKOB CUUTAIOT, YTO BEIOpaHHBIE IPEIMETHI
HHUKaK HE IOMOTYT B OyayIieM nmpogecCuu u 00yIeHUH.

Ha mrecroit Bompoc: «Cmoriu 061 Bbl caMocTOATENEHO CMEHUT IPO(HIL 00yUeHUs, ecir Obl Tiepey-
MaJld TIOCTYIaTh B BBIOpaHHBIA BYy3?» YYEHUKH OTBETHJIH yTBepAuTenbHO (15 %), Manas 4acTh yYEHHUKOB
MOTJIH ObI CMEHHTH BBIOpPAaHHBIH MPOQIIL 00YYEHUs] CAMOCTOSITEIBHO WM 3aHHUMAThCS CaMOCTOSATEIBHO,
€CIIM TepeTyMaloT MOCTYNaTh B HYXHBIH By3. 50 % ydamuxcs COMHEBAIOTCS, YTO MM 3TO YAAcTCs, a BOT
35 % y4YeHHWKOB OTBETWJIH OTPHLATEIHHO, YTO HE CMOTYT CAMOCTOSITENBHO CMEHUTH NMPO(QWIbL O00y4eHUs,
KOTOPBI OHU BBIOpAJTH B IIKOJIE JJIS TOCTYIUICHUS] B KOHKPETHBIH BY3.

[MTocnemauM Bompoc: «Beicoko i BeI orieHuBaeTe CBOM BO3MOXKHOCTH B BRIOpaHHOM npoduie o0yde-
HUA?». B HEM 35 % ydamiuxcss OTMETHIIM BBICOKHH YPOBEHb OBIAJCHHA NPeIMETHONH 00JacThio, KOTOPYIO
OHU BBIOpanu; 45 % y4EeHHKOB COMHEBAIOTCSl B CBOMX KOMITETeHIMX; U 20 % IIKOIFHUKOB HE MOTYT TOJIO-
KHUTEITLHO OTHECTH ce0s B BRIOpAaHHOW CHEIWAIH3alMH U TIO3HAHUH BCEX HEOOXOJMMBIX 3HAHUH I OyIy-
iero o0y4eHust u npodeccum.

[Ipocnenum cpenHue AaHHbIE rpadUvecKu (CM. pHC.).
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PI/ICyHOK. PCSyHbTaTBI AHKCTUPOBAHUA CTAPIINX IIKOJIbHUKOB

[To maHHBIM TMPOBEACHUS ONPOCA, BEICOKUE OAJUTBI MPOPHUIBFHOrO 0OYyYEHHs B IIKOJIE OTMEYAIOT JIUIIb
20 % yuamumxcsi, OHH CYUTAIOT HYXXHBIM M HEOOXOAMMBIM JaHHOE HAalpaBJIeHHWE W Oynyiiee mpodeccuo-
HanbHOe pa3ButHe. Ho 50 % y4eHHKOB COMHEBAIOTCS, YTO JaHHBIC 3HAHUS CMOTYT IOJIHOCTBIO Pa3BUTh UX
HpOd)OpI/IeHTaHI/IOHHI)Ie HaIlpaBJICHHOCTHU, IOMOYb B CAA4YC 5K3aMCHOB B BY3HI, HaGpaTL BBICOKHE 0aJIIbl IO
Heo0xoauMbIM nipeameraM. U 30 % y4eHHKOB COBCEM OTPUIATEILHO OTHOCATCS K TPOGUIBHOMY 00yYCHUIO
B IKOJI, CYUTAIOT, YTO JAHHBIN BUJ MPEMOJaBaHUs CO3aET Y3KYI0 HAMPABICHHOCTD JUIS Pa3BUTUS U Oy Y-
mero o0y4eHws, MpopeCCHOHATHFHOTO BRIOOPA.

Takum 00pazoM, BUIHO, YTO CHCTEMA MPOPUILHOTO 00yUeHus B 1Koiax KazaxcraHa He SBISETCS MOKa
00pas3IoBoii, TpeOyeT MOACPHHU3AINK, BHEAPCHHUS HOBBIX COBPEMEHHBIX MPOTrpaMM OOyUYEHHS, MOTHUBAIIUU
CTapIUX IMKOJFHUKOB Ha MPOPECCHOHANTEHOE PA3BUTHE.

Buisoowi

[lo maHHBIM pe3yNILTATOB SKCIEPUMEHTAIBHON YaCTH OINPENEICHO, YTO MHOTHE CTapIINe IMIKOJIbHUKH
uccnenyeMoi mkonbl B KazaxcTane He JOBOJIbHBI BBIOPAHHBIM MPOGUIEM 00YYECHHUS M COMHEBAIOTCS, YTO
BBIOpAaHHBIN MPOGWIHHBIA KIIACC TIOMOXET MM B OyayIieM MpopeCCHOHATFHOM pPa3BUTHH. XOTS CHCTEMa
00pa30BaHUs HE CTOWT Ha MECTE, Pa3BUBACTCS, BHEJPSIOTCS BCE HOBBIC MPOrpaMMbl TPOGOPUCHTAIINH, KO-
TOpBIE, KAK MOXKHO YBHUETh MO OMPOCY, TPEOYEeT MOJCPHHU3ALINH.

HoBu3HOI B JAHHOM HCCIICIOBAHUN MOCTYKHJI OMPOC CTAPIICKIACCHUKOB B paMKax WX NpodopueHTa-
HI/IOHHOﬁ HaIlpaBJICHHOCTH, UCCIICAOBAHUA BI)IGOpa mpeaAMETOB U OTHOUICHUA K IaHHOMY BUIY OGy‘IeHI/IS[.

[IpakTuyeckas HEHHOCTh AAHHOTO MCCIICIOBAHUS MTOMOKET MPEICTaBUTh BO3MOKHOCTH MHPOQOpHEH-
TAIlMOHHOW HampaBlieHHOCTH Ka3axcraHa, a Takke MOMOYb YYal[uMCs, CTYJCHTaM JJIsl UCCIICAOBAHUS MPO-
($uIbHOTO O0YYEHUS B IIKOJAX.
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OKymbLIAPABIH 03/1iK 1aMy TPAeKTOPHUSCHIHBIH KAJBINTACTHIPbLIYbI

Makanafa MEKTEH OKYIUIBUIAPhIH OCHIHIIK OKBITYABIH HETi3Aepi, OJapIbIH KOCIOM MYMKIHIIKTEPiHIH
KaJIbIITacybl, OOJaIIaKk MaMaHIbIFBIH, KSCIIl TYPiH TaHaay OoifbIHIIA ic-mapanap Kypy 3eprrenre. KocinTik
Garapnay TEPMHHOJIOTHSCHI OOWMBIHIIA op TYpJi aBTOPIAapIblH eHOEKTepi, 3epTreyliiepi KapacThIPbUIFaH,
OHJIa JKOFAapbl CHIHBII OKYLIBUIAPBIHA KOCIMOpPBIHAApAA SKCKYpPCHs JKYPrizy, OeWiHAlI CBHIHBIOTAP KYPY,
TaHJAIFaH MaMaHJABIKTap OOHBIHIIA jko0anmap, OojamakTa XOFapbl OKy OpPBIHAAPBIHA TYCY YIIIH KaXKeTTi
IoH/iep OOMBIHIIA OKBITY TYPiHIE YChIHA/IBL. JKOFaphl CHIHBIN OKYIIBUIAPHIMEH dJIC€YMETTIK-NeIaroruKablK,
KyMbIc Heriznepi, KasakcranubiH 6imiM Oepy MEKTENTepiHiH MYMKIHIIKTEpi, >KOFapbl CBHIHBINTAapJaFbl
OeitiHik OarbpITTap 3epTTEN, OJlap JKOFaphl CHIHBII OKYLIBUIAPBIH OCiiHAIK OKBITyFa FaHa eMecC, COHBIMEH
KaTap CHIHBINTA YHJIECIMAI KINMAaT KYpyFa, KMbIH JKacecIipiMIepMeH KYMBIC icTeyre, oJapblH MaMaHIbIK
TaHJayblHA KaTbICTHl. Byn jxymbicta Bonon eypomanbik OiniM Oepy oKyieci Typaibl aiThuiagbl, OFaH
MEeKTenTep/ie MaMaHJaHIbIpbUIFaH OiTiM Oepy OKyIUbUIApFa >KOFapbl OKY OPBIHAApBbIHA TYCyre MYMKIHIK
JKacal/ipl, al YHHBEPCHUTETTIH ©3iHAe OakajaBpHaTTHl Oip MaMmaHABIK OoWbIHIIA OiTipyre, comaH KeWiH
MarucTpatrypara TYCyre JKOHE YHHMBEPCHUTCTTEC OKBIFAH JKbULNAPBIH JKOFaNTHAi, Gacka MaMaHIBIK ajyFa
MYMKiHAiK Gepeai. OKbITYABIH Ke3 KENreH OarbIThIH TaHJAal OTBIPBII, >KOFApbl CHIHBII OKYLIBICHI Kb
OiniM Gepy HarIplIapblH FaHa eMec, COHBIMEH Karap MaMaHJaHABIPbUIFaH MOHJAep OOMBbIHINA EMTHXaH
TaIChIpyFa, KaHmai a Oip )KYMBICIIBI MaMaH/IBIFBIH IyFa MYMKIHZIK ananbl. JKoraphl CBIHBIN OKYyIIbUIAPHI
YLIIH KacinTik 6araap Gepy OarqapiaMachlH €HIi3YAiH JKaFbIMJIBI KaKTaphl ONapAblH OoJlamak MaMaHIbIFbIH
e3 OeTiHIIE aHBIKTay CaJachIHAAFbl OLTIMIEPIH JKAaKCapTy, JKOO-Fa TYCy JOHE OKY, OJapiblH Kociou
KY3BIPETTUTIKTEPiH KaJbINTACTHIPY YILIH KaKeTTi OKBITYABIH Oeifinzik OargapiaMachblH MEHrepy OOJibIn
Tabputagpl. MekTenTeri MaMaHAaHABIPBUIFAaH OlTiM OepyIiH JKaFbIMCBI3 JKaKTaphl Ja aTal OTUITeH XOHE
KOpPCETUITeH, oylap TapOarbITTa OKBITYAAaH TYpPaAbl, >XaH-KaKThl AaMyFa MYMKIHIIK OepMmeini, SFHU
Oomamrakra OKyIIbl YHIH maiiaacel3 Oomybl MyMKiH. 10-11 CBIHBII OKyIIBLIapBl apachlHAa cayajJHaMa
JKYPri3iini, OHBIH OapBICBIHIA OKYNIBUIAPJBIH JKAapTHICEI OKY NPOQWIIH OYPHIC TaHIAFaHBIH, MEKTENTeTi
KocinTik Oarnmapiay OarbIThl OONAIIAKTa JKOO-Fa OKyFa, OFaH TYCy Ke3iHJe, TaHIalFaH KOCHIMILIA IOHICP
OoMBIHIIA EMTUXaH TaIChIpyFa KOMEKTCCeTiHIH OiIMEHTiHI aHBIKTAIABL OKCHEPHUMEHTTIK OOiMHIH
HoTKenepl OoitbiHina KasakcTanmarbl 3epTTENreH MEKTENTiH KONTEreH J>XOFaphbl CHIHBIT OKYLIBUIAphI
TaHJaJdFaH OuliM Oepy OelliHiHe KaHAaraTTaHOAMTBHIHIBIFBI JKOHE TaHIAJIFaH OCHiHAIK CHIHBINTHIH ONApAbIH
OoJaiakrarbl KOciOU JaMybIHa KOMEKTECETIHIHE KYMOHIaHATbIH/IbIFbI QHBIKTAJIIBL.

Kinm ce30ep: xocinTiK OKBITY, KocinTik Oarmap Oepy, MEKTEI, KOFaphl CHIHBINTAP, MEIarOTHKAIBIK KOMEK,
OKBITY, IJaMBITy, MAMaH/IbIK TaHAQY.
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Formation of an individual development trajectory of pupils

The article studies the basics of profile training for schoolchildren, the formation of their professional capa-
bilities, the creation of activities for choosing a future profession, occupation. The studies of various authors
on vocational guidance terminology consider the training of high school students in the form of excursions to
enterprises, the creation of specialized classes, projects in selected specialties, training in the necessary sub-
jects for future admission to universities. The basics of social and pedagogical work with high school stu-
dents, the possibilities of educational schools in Kazakhstan, profile directions in high school, which rely not
only on the profile training of high school students but also on creating a harmonious climate in the class-
room, working with troubled teenagers, and their choice of the profession, have been studied. The work men-
tions the Bologna European education system, to which most countries are switching, where specialized edu-
cation in schools allows students to enter universities and complete a bachelor’s degree in one specialty, and
then enter the magistracy and get another related profession without wasting years training at the university.
By choosing any direction of study, the senior student receives general educational skills and the opportunity
to pass an exam in specialized subjects, to get some kind of working specialty. The positive aspects of the in-
troduction of a vocational guidance program for high school students are the improvement of their knowledge
in the self-determination of the future profession, the development of a specialized training program, which is
necessary for admission and study at a university, for the formation of their professional competencies. The
negative aspects of specialized education at school are also highlighted, comprising in narrowly focused train-
ing, which may be useless to the student in the future and does not provide an opportunity for diversified de-
velopment. A survey was carried out among students in 10—11 grades, during which it was determined that
half of the students do not know whether they choose the educational profile correctly, whether the school ca-
reer guidance direction will help in future studies at the university, in admission to it, passing exams in the se-
lected additional subjects. As a result, it was determined that many senior schoolchildren of the studied
school in Kazakhstan are not satisfied with the chosen profile of education and doubt that the chosen profile
class will help them in their future professional development.

Keywords: specialized training, vocational guidance, school, senior classes, pedagogical assistance, training,
development, choice of profession.
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Kaciou ssieyMeTTeHy: CTYIEHT KACTAPABIH TA0BICTHI MAHCANTHIK 0a¥aapbl

Makanaga YHHBEPCUTETTE OKY IIpoueciHae TabbIcThl MaHCal KYpyZIblH epeKIIeniKTepi, MaceseHi
TYKBIPBIMIAY MCH IICHIyIiH ©3CKTLIIr KapacThIpbUIFaH. bonamak MamaHIbIKTarbl TaOBICTHI MaHCAINTHIK
YMTBUIBICTAP/IBIH 6CYy1 YIIiH JaFaapbicKa Kapchl KY3bIPETTEpIIi JaMbITYIbIH Macenenepi MeH (akTopiaapbiH
IICIITY JKOHE JaFIapbICTap/ibl )KEHYTe JaHbIHABIK SPEKUICTIKTepl MEH TYXKBIPHIMHBIH ©3CKTLUIII aHBIKTAIFaH.
3epTTey Moceieci CTYISHTTEpIi JAaFlapbICThIK I1€aroTMKAaNbIK JKaraaiaapapl XKeHy oIicTepiH 3eprrey
KE3CHIH/Ie OPTAIBIKTaHFaH CYHeMeNaeydiH pelli MCH MOHIHE, COHBIMEH KaTap MaHCANTHIK Oaraapiayabl KYpy
Ke3CHICPIHAE IMeIaroruKajiblKk MEHEIKMEHTTIH OJIEYeTTi MYMKIHZIKTEpl peTiHAe SMOUMSIAp MEH aKbLI-
OWIBIH e©3apa OpEeKETTECYiHIH IICHXOJIOTHSIIBIK epeKIIeNiKTepiHe erKeH-Terkeilli Tanmay JKyprizyre
GaitmanpicTel. COHBIMEH KaTap, MakajiaJa TaJIKbUIAHFAH TaKBIPBINTHIH ©3eKTUIr Goslamak MaMaHHBIH
TaOBICTBI MaHCAIl TEH KBI3METTIH Oip Oemiri periHae ajaM CaHAChIH QJICYMETTIK Kyiere HHTerpamusiay
NPOLECIHIH MaHBI3JBUIBIFBIH HAKThl TYCIHOCHTIHZIINIMEH aHBIKTaNaabl. 3epTTey HATIKEIEPiH >KaIbLUiay
HETi3T1 KOPBITBIHIBUIAPABI TYXKBIPHIM/AYFa HKSHE HKOFaphl OKY OPBIHAAPHI KbI3METiHIH HETi3ri OaFbITTapbIHBIH
e3repyiH opi Kapail FbUIBIMU 13[eyAiH NEepCIeKTUBAIAPHIH JKOHE CTYASHTTEPIIH JKaJIbl MOJCHH, FhUIBIMU
JKOHE KOciOM NabIHIBIFBIHBIH HKEMIUTITIH apTTHIPY epekelIepiH KaiTa KypyFa, COHIAi-aK oJapIblH JKEKe
MaHCANThIK OCYIH BIHTANAHABIPYIBIH apHaiibl MCHUXOJIOTHSJIBIK TYXKbIPHIMAAMAIbBIK HEri3ZepiH eHrizyre
MYMKIHIIK Geperi.

Kinm ce30ep: mancanThlK OarmapiiayAblH SKETICTIiri, MeNaroTrHKAaNbIK XXaFJalablH JardapbIChl, MAaHCAITBIK
Oarmapiarsl TYpPaKTBUIBIK, OPTaJBIKTAHFAH Cyilemenney, KociOM KbI3MeT, pedieKcus, IeaaroriuKajiblK
MapKeTHHT Xy#eci, THIMIUTIKTI Oaranay MOJedi.

Kipicne

MaHcanTtelK Oarfapiap ajgaMHBIH KociOM OaFbITTapbIHBIH KOMIIOHEHTI OOJNBIN TaObUIAABI, opuHE Oy
OarpITTap aJaMHBIH KociOM maMy OaFbITBIHAAFBI TaHAAayblH KepceTenmi. OcChbl calamarbl TOXipuOe MeH
KBI3METKE OaMIaHBICTHI KOPIHICTEPIIH KEeKe YiIeciMi OOJIBIT TaObLTA b,

CryneHTTepal KociOM olleyMeTTeHyre aaspiayAblH COHFbI KE3CHIHJEC JKOFaphl OKY OPBIHIAPBIHIAFbI
3aMaHayH OuTiM Oepy KeHICTirl KaFJailblHAa jKaHa SJeyMETTIK peliepAl UTepyIiH COTTi ypHiciHe acep
€TETIH MaHCAaITHIK Oarmapiapibl alKpIHIAY MOceIeci MarblHAIBI JKOHE MaHBI3ABI Ooambl. bysr MoceneHiy
©3CKTLIIr OFapbl OKY OPHBIHJA OKBITYIIBIH OapiiblK MPOIECIHIC, KOCIOM KYHIBUIBIKTAP KaJlbIITaCKaH[a
kepineni. KociOu «anmeyMeTTeHy — €Ki KakKThl mpolecc: Oip aFblHaH, KociOu OaiinaHpIcTap KYHECiHiH,
KoCiOM opTara WHTErpausuiay apKbUIbl TYJIFaHBIH QIYMETTIK TOXipuOe amysl; eKiHII >KaFblHaH, Ooamak
TIeIarOr TePIiH KOO0-TaFbl OSJICEH I KBI3MET1 apKbIIBI KOFaMMEH OalIaHbIC KYyHeciH OenceHmi Kypy.

Byn mpouecc MaHCAaNTBIK MakcaTTap KOIOMEH JKeKe TYJIFaHblH KoCciOM JaMyBIHBIH COTTUIIMH
AHBIKTAUTBIH KOCHApiapbl O3IpJIeyNiH epeKIIeNiriHae KoepiHeli JKOHE oJNIeyMEeTTeHY TMPOLECiHIH
KO3FAJIBICBIH KAMTaMachI3 eTei.

[legarorukanblK JKarmasTTapAblH JaFdapbIChIH  aHBIKTAYJbIH HETI3rl TACUIACpIH Tangay  YII
CUMaTTaMaMeH epeKILeNIeHEeTiH KciOn OpTaHbl 9JeyMETTEHIIPYAiH CBIPTKBI HeMece ilki (hakTopriapbIHbIH
e3repyiHe OalIaHBICTBI: HETI3T1 KYHABUIBIKTAPILIH ©3Tepyi, KaraasTThl MOCceNIeHI TYCiHyTe JKOHE ofaH opi
IICIIyTe IEKTEYJII YaKbIT, eAaroruKaablKk MEHEDKMEHT )KYHeciHaeri Oenricizmik neHreii [1].

Jarmapeic xargasTTapbIHAAaFBl OCMTICI3AIK TEOPUSCHl MEH NMPAKTUKACBIH 3EpTTEY MaTepHajlapblHIa
3epTTENeTiH OarbITTapIblH Ma3MYHBIH €CKepe OTBIPBIN, BIKTUMaJ MarblHaJap MEH JpeKeTTepii Oaranay
CXeMaJapbl KaxeT.

[lemarorukanplK TNpaKTHKagarbl HAKTHI ‘Karjaiira OaiiMaHBICTBl TYCIHAIPUIETIH TEepMUHAEDP MEH
YFBIMZIAPABIH OipbIHFall «CEMaHTHKAJIBIKY aHBIKTaMAaChl KaXKeT.
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Ozapa OallTaHBICTHIH CEHIMJAUTIITT TaHJANFaH 3epTTEy OaFrbITTaphl HOTIDKENEPre oKelyli MYMKIH.
CoHIBIKTaH KETKUTIKTI Xabapaap 00y, CEHIMILIIK JKOHE HOTIDKEICPAl i 0oikay MYMKIHIIT OoJariak
MYFalliMHIH JK€Ke KaCiOM OpTasIbIKTaHFaH KbI3METiH o0ajay YIIiH KaKeTTi KY3BIpEeTTepli KaJbIITacThIpy
Ke3eHIH/Ie TYBIHIANTBIH Kayil-KaTep ayKbIMBIHBIH CaJIapblH a3aiTa/Ibl.

ONTKeHI Ka3ipri jKacTapAblH ©3MepiHiH MIBIHAWBEI eMeC MaKCaTTapblH, MAaHCAITHIK YMTBUIBICTAPBIH
TYCiHy OoOJalliaKk MaMaH bIKTaFbl KOHUIIEPiHIH KaJyJapbiH O0JIbIpMayFa, COHBIMEH KaTap KaciOu ONTHMHU3M
MEH ©3 iC-opeKeTTepiHe JEreH CEHIMAUIIKTI KaObuigayFa oKenyi MYMKiH. Bynm CTyIOeHTTepaiH »Keke
JKETICTIKTEpIH KaJBINTACTBIPYyFa JKOHE KOociOM oJIeyMETTCHYIIH alFalliKpl KE3CHIEPiHAEe MaHCAaIThI
Oackapyra, cayaTThl K©3Kapac KaJabIITaCTBIPYFa KETKUIIKTI yJiec KOCaThlH KaciOu OuTiM Oepy kKyleciHe xaHa
OaFpITTap Bl TANIAM eTei [2].

OJeyMeTTeHY KaFAalbIHIa KOCINTiK OiTiM Oepy jkKyleciHe KOWBUIATBIH JXKaHa TaJlanTapAblH 00IMaysl
CTYJICHTTEPTe KOCINTIK Oarmap Oepyle KeMeK KepceTy OojlalraKk MaMaHmapAbIH MaHCANTHIK OCYiH Kojmay
KaFainapblHa epeKIle Ha3ap ayAapbUIMAalTBIHABIFBIH JAQJeNaeiini, Oyl YHUBEpCUTETTE CHOCKKE
QJIeyMeTTeHYIiH HaKThl OaFaapiaManap MeH KaCilTik Oaraapiay ic-mapaiapblH €HTi3y i O0IDKaiIbL.

3epmmey adicmepi

OJICYMETTIK-TICUXOJIOTHSUIBIK  9ACOMETTepAl TajaayAa KociOM MaHCANThIH OJICYMETTCHYIHIH MoHI
TypaJibl, MOCEJICH, MaHCanThIK MoTuBanus Typansl (J1.I'. Bunrep, JI. Makkiemanm), MaHCANTHIK MaKcaTTap
yuria (A.K. I'ycesa, A.fl. KuGanoB), 3 manca0biH Oackapa Oimy (3. llein, JI.T. Xomn), Gencenai mporpecc
MPOIIECIHAe TYIFaHBIH KaJbinTacybl MeH namybl (A.A. Jlepkau, A.K. Mapkora, D. Majb) Macenenepi
KOITereH aBTOpJapiblH CHOCKTEpiHJEe KOpiHiC TamkaHaapblH kepceremi. CoHbIMEH Katap Peceil koHe
VYkpanna ransiMaapeiaeiy eHoOekTepinae (B.A. Yukep, JI.U. [louedyT, JI.M. Kapamymka, E.. bongapuyk)
TaOBICTHI MAHCANTHIK OCYIi TaMBITY IPHHIIAIITEP] 3epTTeNTeH [3, 4, 5, 6].

Bonamak MaMaHHBIH MaHCANTBIK ©CYl JKOHE OHBIH CKE 9JICYeTiH ICKe achlpy OHBIH KEHEHTUIreH
QJIEYMETTIK KeHICTITiH 3epTTey HOTIKECiH/Ie Taiina 60mabl.

3eprreymiH OCHI Ke3eHiHAe 0i3 KociOM oJieyMEeTTeHyIeri MaHcall OaFmapbIHBIH TYCIHIK Ma3MYHEI,
JKEKEJIETCHIC TEIarorukKajblkK MaMaHABIKTBIH CTYACHTTEPIHIC JKCKe TyJiFara OaFbITTaIFaH KbI3METTI
KaJIBIIITACTBIPY MEH O31HIK MCHE/[KMEHTTI KAIBINTACTHIPY bl 3EPTTCHMI3.

ITenarornka joHE MCUXOJOTHS CajlachlHIa MaHcar, Oip JKarblHAH, KOFAMIBIK-QJICYMETTIK MPOTPeCcTiH
MOJIeTi peTiHze, eKiHII JKaFbIHaH, OHBIH KOCiOM KhI3METIHJ/IE JKEKe QJIEYeTTi iCKe achlpy MpoIleci peTiHie
KapacThIPBLIAIBL.

JKorapeiga aTanran nporectep e3apa OaiIaHbICTHI.

ManHcanm — OHBI cayaTThl TaHAAy XOHE ICKe achlpy KOCIOM KajbIlITacy MEH ©31H-631 JTaMBITYIBIH
aXpIpaMac Oeliri, COHBIMEH KaTap, Oi3/1iH OMBIMBI3IIA, MMEJArorTiH JKEeKe YHICCIMIH, IICUXOIOTHSIIBIK JKIHE
(bM3MKaNBIK QNIEyeTiH cakray OoJbIN TaObUIaabl. MaHCanThl aKbUFa KOHBIMABI KOCHapiay — TYJIFaHBIH
KociOM NaMyBIHBIH MaHBI3ABI aCHEKTiIEpiHiH Oipi oHE OHBIH TaOBICTBHI ©3iH-031 JKY3ere achlpy OO
TabbuTaabI [7, 8].

TaObICTBI MaHCal TYKbIPBIMJIAMAChl €H allJIbIMEH TaOBICTHI KOCiOM ©31H-031 aHBIKTayMEH OallJIaHBICTHI.
J. CeromiepTTiH KociOW 63iH-031 aHBIKTay TEOPHACHI IICHXOJIOTHAA €H TaHbIMan Oonbin TaObutaapl. OHBIH
0ipi KYMBICKa KaHaraTTaHy (KeOiHece >Kallllbl eMip) aJaMHBIH KOCiOM opTaja e3iHiH KaOiuTeTTiTiKTepiH,
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPEl MEH JKEKe KacHeTTepiH iCKe achlpy YLIIH >KETKUIIKTI MYMKIHOiKTepre wue 0oy
Topexecine OallIaHBICTHI €KEHIH aiiTajbl, OYJI OHBIH KOCciOW MamMy Ke3eHiH/Ie KOJaiibl Ien caHalaThlH POl
oifHay KaOiJeTiH aHBIKTAMIBI.

TyraHblH KOCIOM KOJBIHBIH MaHBI3/IbI JCTEPMHUHAHTBI — OYJI OHBIH JKEKEe OAChIHBIH HJICSICHI —
«K9CI0M ©31HIIK TYKBIPHIMIAMAaChD», OJ1 OMIpJeri op aJaMHbIH OipKaTap MaHCanTHIK IIeIIiMAepiHae KopiHic
Tadagbl.

TaObICTBI MaHCANTHIH OIIEMACP] OMIPIIK KarasTTapra KaHaraTTaHy (CyOBEKTHBTI OJIIEM) KOHE
QJIEYMETTIK KETiCTiK (0OBEKTUBTI eJIIeM) 00BN TaObUIa bl SIFHU, MaHCANTHIH OOBEKTHBTI, CHIPTKBI JKaFbl
— OyJT JKeKe TYJIFa JKy3ere achIpaThlH KoCiOM iC-opeKeTTiH MOHEeKTLNri, an CyObeKTHBTI, iMIKi XKaFrbl —
TYJIFAHBIH MaHCAII, KOCciOW eMip CalITBIH KOHE OHIAFBI POJIIH Kajdai KaObLITaiTHIHABIFEL

«TabpIcThl MaHCamy» IIeTenae naiaa Oonrad (MTaNbsSH TUTIHEH aynapraHia carriera — TaObICTBI eMip
JKOJIBI IETEHTI OLIIipei) xKoHe apTYpili MaFbIHaaa TYCIHAIpiIeTi:

— TaOBICTHI MAaHCANl — TYJIFAHBIH ©31H-631 JaMBITYIBIH KaNMbIJIaHFaH MOJCIIHE COHKEC OpeKeT eTyre
YMTBUTBICBIH OUTIIpETiH, KociOM opekeTTepiHiH Ti30eriH koHe Oacka Ja eMIpiiK peiaepil KypaWTbhlH
eMIpJIeri OKHUFaap;
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— TabbICTHI MaHcan — TaObICKa JKeTep JKOoJI, KoraMa Oenrisi Oip Mo3HuLusFa KeTy, TYIFaHbIH Koci0i —
MaMaH CHHOHHMI KOHEe MaMaH/IbIKTaFbl KO3FaJIBICHL;

— TaOBICTHI MaHCAl — Jlaya3bIMIAPABIH PETTUIINH 6TyMEeH OaiIaHBICTHI OMIp JKaFIaibl, oJICYMETTIK
MOWBIHAAY MEH KETICTIKKE JKeTyJAeri Oenrim Oip KociOM KhI3METTIH KEKEJCHI'CH TYpJEepiHIeri TYJIFaHbIH
JKeke mapa xkousl [9, 10].

TaObICTBI MaHCAIl TYCIHITI OTaH/BIK FAIBIMIAPIBIH EHOCKTEPiHAEe HEFYPIBIM TOJBIFRIPAK KOPCETUITEH:

— TalObBICTHI MaHcan — TYJIFaHbl JaMBITYIbIH KOCIOM KEHICTITi, ©31H-031 Ky3ere achlpyAblH Oip Typi,
eHOCK Ke3eHIHIeT1 MaMaHAapAbIH JIaya3bIMIBIK 6CY JKOJIBIHBIH HePapXUSUIBIK KOPIHICI;

— Ta0BICTHI MaHCAl — OYJI «KACIOM eMip IKOJbI», «KICIOM ©31H-631 KYy3ere achlpy», «KociOu e3iH-e3i
AHBIKTAY».

TaObICTBI MaHcal €H aJJbIMEH TaObICTHI KoCiOM ©31H-631 aHbIKTayMeH OaiaaHbIcThl. KociOu e3iH-e3i
anbikTayasl E.A. Kmumos, A.E. Tomommtok, C.H. Yuctsxosa, H.C. IIpskKuKoB >koHE Tarbl Oackaiap
FaIIBIMJIAP KapacCTHIPIBL.

Jnddepentmanapl TUarHOCTUKAIBIK Ko3Kapac TypreickiHaH (. IlapcoHc) TaOBICTHI KociOm TaHmay
JKOHE OKBITY CaHaJIbl, YTHIMIBI TIPOIIECC OOJIBIN TaObUIAAbI, OHIA CTYACHT QJIEYeTTI MYMKIHAIKTEp MEH O171iM
Oepy casicaThlH CaKTay TaJANTAPBIHBIH KEKE IMCUXOJIOTHSUIBLIK HeMece (PU3UKAIbIK KACUETTEPIH aHBIKTAIbI
[9].

3eprreyre Kazakcran PecryOnukacel mMeH PeceifliH mnemarorukanblK JKOFapbl OKY OpBIHAAPBIHBIH
2 xoHE 4 KypC CTYACHTTEPI KAThICTHI.

MaHcanThlK JKOHE JKalbl KOCIOM KaNbINTACYyABIH COTTUNITIH aHBIKTAWTBIH MoceJere YIJIKEeH
KBI3BIFYIIBUTBIK TAaHBITKAHBIHA KapaMacTaH, CTYISHTTEPIIH KociOW OarmapliapbIHBIH JaMy €PeKIIeIiri
KETKUTIKTI 3epTTeIMEreH, OMTKeHI YHUBEPCUTETTIH OKY KE3€HI 63 KE3€TiHJe OJapiblH KaJbINTACYBIHIAFbI
OpHBIH aHBIKTANIBI.

MaHcanThIK 6CymiH HaKTBl MOJENT KakeT ekeHiH atan oTkeH keH (JI.C. I'panoBckas, M.A. 3ummsi,
I0.H. Kymtorkun, U.C. Kon, A.A. Cemuuenko, B.A. Slkynun xone 1.0.) [10, 11, 12].

MynbiH O9pi OinmiM anmymipuiap YIIiH >KaFdaid skacayra, OinmiM Oepyni OHTalmaHAbIpyFa OaFbITTalFaH
MaHCaNTHIK KaKETTUIIKTep/Ai, MakKcaTTap MEH YXKIepHi jKoHe MaHCANTHIK ecy OaFgapiaMachlH ecKepe
OTBIPBIT, OLTIM ANyIIBIIAPABIH JIEYMETTIK KociOW OarmapiapblH KAJIBINTACTHIPY MPOIECIHIH 9IICTEMENiK
0a3achlH TEOPHUSUIBIK d3ipJiey KaXETTUIIMH KopceTei.

Ocsl MocernenepAl menry KaKeTTUTr HelIaroruKallblK MaMaHIBIKTapAbIH SPTYPIi MpoduiIbIepiHeri
CTYICHTTEPIIH KOCiOM OarmapiiapbIHBIH EpeKIIeNTiKTepin, Oenrinai Oip OarmapiamManapasl 93ipiiey apKbUIbI
KOCINTIK Oarjapiiay J>KoHE KOCINTIK OKBITY TIPOLIECIHE 9cep €TeTiH ICHUXOJNOTHSUIBIK (akTopiap MeH
JKaFJainap/Ibl aHBIKTayFa OKeIi.

KocinTik 6armap Oepyi BIHTATAHABIPY JKOFAPhl OKY OPHBIH OiTipreHHEH KeHiH )KYMBICKA OpHAJIACy IbIH
MEMJIEKETTIK KeMiJIIIKTepi JKac MeAarorTepliH MaHCANTHIK CTpaTerHsIapbIHbIH TaObICTBI iCKE achIPBUTYBIH
alTapibIKTall JopexeNie KaIbIITacThIpaabl. JKacTapablH KociOM OaFbITHI ©31H KOCiOM MaMaH peTiHze Kazipri
3aMaHFbl KO3KapacThIH HIBIHIABIFBIHA colikec keieni. CoHmaii-ak jkacTapAblH KociOu Oarmaphl ©3iH Kocion
MaMaH PEeTIHJIET1 3aMaHay | UCSHBIH IIbIHIBIKTAPhIHA COMKEC KEJTyl MaHbI3IbI.

«[TemarorukanblK KOFaMIACTHIKTBIH JIAFIaPBICTHIK JKaFIalibl» YFBIMBIHBIH KOCIOM QJICyMETTEHY MOHI
MEH Ma3MYHBIH TaJIJail OTBIPBIN, 013 «TOyEeKeI», «IaFIapbhiCy, «TYPAKCHI3ABIK» YFRIMIAPhIH KAMTHTHIH OCBHI
Kol (ZYHKIMSUTBI TePMUHHIH KYPBUIBIMBIH CHIIATTaMbI3. [lemarormkamarsl MaFgapbICTHIK KYOBLIBICTapIBI
3epTTeyJeri HeTi3ri YFeIMIApbsl IMIMPHUKAIBIK WHTEPIpETAlUsIay CXeMachl KOCIOMICHAIPYIIH aFaliKbl
KE3CHJICPIHJIe TIeIarOTMKAIBIK MEHEDKMEHT JKaFIalibIH/Ia JKeKe KociOu OaFaapiiaHFaH ic-opeKeTTiH JaMybIHA
MaHBI3]TBI ©3TePiCTep SHTI3eIi.

Homuocenep scone onapovt manoay

Kazipri 3amaHfbl KOFapbl OKY OPHBI ICHXOJOTHSUIBIK JKOHE YHUBIMIACTBIPYIIBUIBIK-0aCKAPYIIBLIBIK,
OoJariak MaMaHAapIbIH TaOBICTBI MAHCANTAPHIH KAMTAMACKI3 €Tyre OargapiaHybl THIC, OYJ JKOFapbl OKYy
OPHBIHBIH Oi7T1iM Oepy opTachiHa alTapIBIKTail MHTETpaIUsIaHFaH TaOBICTH MAHCAIITHI TaAMBITYIBIH TYPAKThI
OarnmapiaManapblH 93ipiey /i )koHe YHBIMIACTRIPY bl KO3ISH 1.

Bomamax memarorrep/iH KaKeTTUTIKTepi MEH Ke3KapacTapblH TalJail OTHIPHIN, ©31H-031 JKYMBICTICH
KaMTy cajachlHIa MaHcall KypyFa >KOHE KaOBUITaHFaH oJICYMCETTIK OaclmammakneH Xypyre, TaObIC
KOPCETKIIITEPiH TYCIHyTe, 031HAIK OPTa MEH >KaHa dJISyMETTIK OailaHBICTap OpHATY apKBUIBI ©31H-631 TaHy
apKbLUIBI MOJICHU 0albITy MEH UHTEIUICKTYAJIBI JaMyFa KOJ KETKi3yre 0oabl.
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A.C. Cwmebikos, 3.K. Kynbwapunosa T1.6.

MyHaii MaHCANTHIK CIICHAPUI KOCIOH oIeyMETTeHY JKaFIalbIHa TYJIFAHBIH TYPAKThI 3UATKEPIIK JKOHE
SMOIMOHAIBI TaMYBIH KAMTaMachl3 eTeli: Ooaliak »KYMBICKa jKayarKepIIlIiKIieH Kapay MYMKIHAIrT 00JIbIT
TaObLIABL.

MaHcanThIK MaKcaTTap KO MPOIEeCi YIII Heri3ri Ke3eHHeH Typanbl (kecte 1).

Kecrte 1
MancanTbIK MaKcaTTap Koo npoueci
No Kesenmep | Ma3myHbl
1 1 Ke3eH MaxkcatThl i31ey: «MeH He KamaiMbIH?» (MaKcaTTap aiKblH 00Tyl Kepek).
2 2 Ke3eH Karpasrrapas! Tangay: «MeH He icTeil amaMbIH?» (5KEKe pecypcTapabl TipKey).
3 3 ke3eq Maxkcartel TyxRbIpeIMaay: «Hemen Gacray kepek?» (HaKTBI TYKBIPBIMIApBI MEH Mep3iMmzepi
0ap, HAKThI TOKIPUOEITIK MaKcaTTap).

CTyneHTTIH opKalCBhICHIH]Ia MAHCATITHIK MaKCAaTTAPBIHBIH Oenriii Oip mpuHImNTEpi 0ap eKeHiH KopeMis.
bi3 op cTyaeHTKe jkeke HeMece KociOm MaKcaTTaphIHBIH OipeyiH TaHmayFa, OHBI MaHCAITHIK MaKCaTTapablH
KeJieCi MPUHIMIITEPIMEH CANBICTBIPYFa )KOHE YChIHBUIFAH CypaKTapra xayan Oepyre keHec Oepemis.

1. Corrinik. MaHcanThIK MakcaTThl TaHJay KeOiHece KOFaMIBIK IKipJAeri jaya3bIMHBIH OcIerniMeH
0ailTaHBICTEL. ByJT TYXBIpBIMIaMaHBI TaHOAy KepeK, OWTKeHI OYI YCTaHBIM OOjallaK Ienaror YImiH
TapThiMabl. OcbifaH OailIaHBICTBI OYJI YCTaHBIM KYHIBUIBIK KAKCTTUTIKTEPIH akTaiabl. Byn MakcaTThiH
0oJaiarel OPBIHAAIFAH KE3/IE «OPECKEID )KYMBICTBIH KUBIH/IBIKTAPBIH KEHYTEe KOMEKTECE/I.

bakpinay cypak: Cisre MaHCaNnTBIK MaKCATBIHBI3/IbIH TAHIAY bl YHAH Bl Ma?

2. Hakreuteik. JKac MamaH OacHIBUTBIK JKacarbIChl KeaMmelai (0ipak reHepan Ooyabl apMaHIaMalThIH
cap06a3 >kamaH). bacuIbUIBIKTaFbl YHBIMIIACTHIPYIIBUIBIK UEPAPXUSAAFbl OPBIHIBI KAOBLIIAY JKOHE COTTLIIK
COHIIANBIKTHI HAKTBI EMEC.

Bakpitay cypak: XKac maman periame He icterini3 kememi? Ci3 keneci KociOm KamaMIsl HAKTHI Kajai
Kepeci3?

3. O3iH-e31 Oaranay *oHE ©3iHAIK MEHEIKMEHT. MakcatTap mieHOepi MakcaTKa JKETYIiH TiK ChI3BIFBIH
keHelTemi. Tik 6ackapy KO3FaJbICHI KYII-KIrepii ©3iHe MIOFBIpIaHAbIpaasl. MaKcaTThl OaFbITTa TIK OpHATY
Ci3ni TYNKi MakcaTka yKaKbIHIaTa Ibl.

Bakpinay cypakrap: Ci3 e3iHi3/liH KociOM MakcaTTapbIHBI3Fa JKETYIiH MaHbBI3/Ibl KE3CHIEPIH Kepeci3 Oe?
Ci3 TapmaraH MaHCaI JKOJIBIH/IA allFa KBIJDKY YIIIH Ka3ip He icTey KepeKTiriH Oineci3 6e?

4. IleparormkanblK MapKeTHHT kyieci. Keeci imki MakcaTTapabplH opKaWCHICHI KOCION KY3BIpETTEePIi
KamTuabl. Erep MakcaTka »aHa >KYMBICKA JalbIHAATY apKbUIBI KOJ JKETKI3UJICE, MaHCANTBHIK MPOIECC
TYPaKTBUIBIKTBI )KOFAITHAWIBI. AJIFa KbIJDKY KE3iHIe MOTUBTEp ©3repyi MyMKiH. MakcaTka )eTy 0acTankbl
MOTHUBTEPTEe Ha3zap aynapy MaHCAITHIK OCYIiH OasyIayblHa oKeIei.

Bakpiay cypakrap: Ci3 kociOu 0iiM anyza »oHe MaHCANTBIH 6cyi YIIIH KaHAal OUTiM, ToXIiprOe jKoHe
JaFpLIap KAXKET eKeHiH TyciHeci3 Oe?

5. TuimainikTi 6aranay mMozeri. MakcaTka KOJ *KeTKi3y i Oaranay eleM mapTrapsl 6ip MoHAI OoiryFa
tric. JXXocmapiaanraH HOTHXENEpAiH Ooramak MakcaTTapMEH e3apa OailaHbICKI MaHCAIl YKOJBIHBIH OCYiH
KOCTapJiayIblH THIMALIITIH OfaH opi Oaranay yIIiH Heri3 60JbIN TaObUIaIbL.

bakpimay cypaktap: MaHCanThIK ©CYIiH MakcaTrThl (DaKTOPNAPBIHBIH CAMalbIK JKOHE CaHIBIK
kepceTkimTepi 6ap ma? Ci3 omapzas! emieit aacki3 6a?

KopeITbIHABL:

1. bapnblk cypakrapra oH >kayan Oepe oTbIpbin, Ci3 IIBIHBIMEH Ka3ipri >kargaiapl OOBEKTHBTI
OaranaybIHBI3 Typasbl OMJIAHYBIHBI3 Kepek. ThIM ceHiMaici3 Oe?

2. Erep koWbUIFaH cypakTapfa jkayamnrtap Tepic Oosica, Oyl Typaibl oinaHbiHbI3 — Ci3 IIBIHBIMECH
MaKCaTBhIHBI3Fa KOJ JKETKi3TiHi3 kene Me? Ci3ziiH MaHCaObIHBI3IBIH OCyi Kanai kepiHeni? MyMKiH Oy ci3ziiH
MAaKCaTbIHbI3 €MEC MIbIFap?

3. Kayanrtap TypakThl Typlle OH JXOHE Tepic OOJFaH Ke3lle, MAaHCAINTHIK CTPATETHSHBI KYPYy TYypalbl
cypakTap 0ap eKeHiH TyCiHyre 0oJaibl, CoJlaH KeiliH 0opi OKuFanapra OaillaHBICTHI.

CTyneHTTep/IiH cayaTHAMAChIHBIH JICPEKTEPl OJIApABIH TYPAKTHI HHTCIUICKTYAJIbI KIHE SMOIMOHANIBIK
JaMyBIHA TEPic ocep eTeTiH Oipkarap mpobdirieManap bl aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepei.
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Kecibu aneymeTTeHy: CTYAeHT XacTapablH...

CayasHamMa JepeKTepiH Tajnmay, JKallbl alfaHAa, CYpalFaH CTYICHTTEPHIH JKeKe KOCINTIK
OpTAaJIBIKTAHFaH iC-9pPEKEeTTepre MKETKUTIKTI KOHUI O6JIMEHTIHIH KOPCETTi, OYII «IaFaapbic JKaFJaiaapsl MeH
aJIaHAayIIBUTBIKTED) )KEHYTe JalblH €MECTIK (aKTiJiepiHe oKenei.

Hlerenmik »oHE OTAaHIBIK TIXKIpHOEAe KACTAPABIH MAHCANTBHIK YMTBUIBICTApbIH AaHBIKTAY YIIiH
3. llleitnnin (B.A. Yukep, B.D. BunokypoBa OeHiMIereH) MaHCANTHIK KYHABUIBIKTAPILI THATHOCTHKAJIAY
oxici konmanbLIaael 13, 14].

By ozic anaMHBIH HETi3Ti MaHCANTHIK OaFBITTAPBIH JKOHE OHBIH JaMYBIH aHBIKTayFa MYMKIHAIK Oeperi.
O. llleiin ceri3 Heri3ri OareITTapABI 06T KOpceTTi (kecte 2).

Kecrte 2
9. lleiin 0oiibIHIIA Heri3ri MAHCANTHIK 0aFrbITTAP
Ne | Herisri OarbiTTap MaHcanThIK YMTBIIBICTBIH Ma3MYHBI
1 Kacibu ky3sIpeTTiiik MamaHIapAbIH TYJIFaJIbIK KACUETTePl JKoHEe KociOH OLTIMHIH HHTETrpaJI/ibIK
curarramacsl (Ky3bIPETTUIIK) JKoHe Jie Oenriii O6ip KbI3MET TypiHe )KarbIM/Ibl
OeimaiTik
2 | Ilegarorukaiblk MEHEIKMEHT Backapy (>kocnapiay, perrey, 6akpuiay), 0aCIIbUIBIKIIEH Me1arOrMKaJIbIK
OHJIIpiCKe KATHICY, OHbI YHBIMAACTHIPY
3 ABTOHOMUSI XaHE Tayelnci3aik — | Tayencizmikke yMThUTY
JKETiTy Oenriepi.
4 TypaKTBUIBIK MasncanTsIK OaFaapiiayIbIH TYPAKTBUTBIFBI KQKETTUTIKKE OaiIaHbICTHI
5 O3 KpI3METiHE KaThIHAC TYPi JKayanTsl )koHE aa HUETIIeH MiHAETTI 001y
6 BomamakTeiH chIH-KaTepIepi TexHoreH i AOYIpAiH CHIH-TETeYPiHAepl PETiHIe MaMaHABIK TAHIAY
7 MaHcanTsIK eMip CalIThIH Mascar jxeke alaMHBIH KaKETTUTIKTEPiH TEHECTipe OTHIPHII, KAaJIIBl OMip
OipikTipy canThIMeH OaiIaHBICTHI OOITYBI KEpeK
8 Kacinkepiik Kpl3MeT OpbIHAAJIFaH )KyMbICTapiaH HEMECe KOPCETIIreH KbI3METTEPICH TYPAKThI
naiia ay OarbIThl OOMBIHINA )KY3ere achlpblIaThIH JIepOec KbI3MET

MaHcanTsIK ecy/iH 0acTanKbl Ke3eHIH/Ie KOJaHbUIATEIH OYJT 9/1ic OOJAIIaKTa KOJAMIbI KYMBIC JKacay
YIIiH afaMHbBIH Oenrim 6ip ®KYMBIC TypiHe OeHiIMAIIITIH aHbIKTayFa MyMKIHIIK Oepeti.

DcceHi Tanaay HerisiHae 013 CTYISHTTEPIiH XKaITBl TAHAayYbIH €Ki TOIKa OeJIIiK:

— 1 Tom — kacinTik Oarmap 6epyAiH OACBIMABIFBIH TYCIHETIH CTYICHTTED;

— 2 Ton — 0ackIM KaciOu OaFbITTHI OiIMEHTIHAECD.

Hotmxecinae 613 MaHcan OarmapiiapblHBIH aHFapbUIFaH JopexkeciH TycinOerennep mamamen 40 %-—ra
Kell, an aHrapbsUIMaranbl 60 % ekeHiH aHBIKTanbIK. bipiami kypce cryneHtrepinig 30 %—b1 FaHa MaHCANTHI
JAMBITYIBIH OacCBIMIBIKTApBIH Oieni, an 70 %—bl aHFapbIIMaraHIBIFBIH KOPCETKEH.

4 Kypc CTYAEHTTEpi apachlHia Xa0apAapibIKThl apTTHIPY YpAici Oaiikanaabl, Oipak Oy CTaTUCTUKAMEH
pacTanMaiinbl. 3epTTey HOTIDKEICpIH OKBITY Ke3eHJEpl CaHaiabl MaHCANTHIK OaFaapiiaHyMeH OoJaliak
MaMaHIIBIKTBI TYCIHYZ€ HAaKThl POJI aTKapMaWTHIHABIFBIMEH TYCIHIIpyre Oonampl. byn KyOwUIBIC, Oi3MiH
OMBIMBI3IIA, CTYICHTTEPAIH O31HIIK JalbIH/IBIK KYHECIH KYPYMEH OailJIaHBICTHI.

3epTTeyaiH Keneci Ke3eHiHe 1Kl KepHey Il JUarHOCTHKanay OarbITTapbl TaHAa abl. byn oneymerTeny
KE3CeHIHJIET1 Ce3IMTaIbIK ACHIEHIMEeH JXOHE OJIapAbIH KociOW OarbITHIH TYCIHYMEH TBHIFBI3 OaiiIaHBICTHI
(xecte 3).

Kecte 3
Iuki muesieHicTi IMArHOCTUKAJIAYIBIH NAHBI3ABIK KATBIHACHI
Mancar 6arnapiapbIHBIH 1 kypc | 2 kypc | Imki TysrFanbik KEpHEYIIIKTI JUATHOCTHKATIAY
AHFapBUIFaH JOPEKeCi
MaHncanTsIk OaraapiayIbiH - 63 % MasncanTsIK OaFaapabl TaHAay Ke3iHe CTYISHTTEp IMIKi
0acbIM OarbITHIH TYCIHETiH TYJIFAJIBIK, IIIMEJICHICTI ce31H0eH i
CTYICHTTED - 10 % CryneHTrep mmuenesicyre 6edim
- 2% CryneHTTep IKi TYIFalIbIK KepHeyre OeiiMm
MancanTsIk OarmapiayIsH 25 % - CryneHTTep ilIKi TYIFAIBIK MHEJICHICTI ce31H0eH i
OacBIMIIBIFBIH TYCIHOCHTIH 47 % - CryneHTTep MaHCANTHIK OaFaapiaya IMHEeNIeHICTI ce3iHe/mi
CTYICHTTEP
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A.C. CwmebikoB, 3.K. Kynbwapunosa T.6.

Mas3ace3ABIK JICHTCHIH MEHIINIK PETiHJE OJIIey ©Te¢ MaHbBI3Jbl, OWUTKEHI Oyl MYMKIHIIK OiTiM
ATYIIBUTAPABIH MiHE3-KYJIKBIH aHBIKTaiIbI. Ma3achI3ABIKTHIH OenTi Oip HeHreinepi Jeke TyJIFara JKoHe ic-
OpeKeTKe OarbITTaIFaH OCJICeH I MiHE3-KYIBIKTBIH TA0UFH JKOHE MIHIETTI OeNrici 00BN TaObLTa b

Ma3ach3IBIKTBIH OHTAHIBI HEMece KaXeTTi ACHIeHiHIH OOJybl MalJalibl ajlaHAayIIbUTBIK OOJIBII
Ta0buTagel. OchlFaH CyOBEKT ©3iH-031 0acKapyIOelH MaHbBI3ABl Kypampaac Oeniri OaiiaHBICTBI OOJBII
TaOBUIATHIH ©31HIH AaFJaphICTHIK JKaFTaibIH Oaranaysl Kepek. JKeke Ma3achI3AbIK IeTeHIMI3 — CYOBEKTIHIH
Ma3achI3bIKKa OeHiMIuTri >koHe ©3iH-e31 Oaramay YHIIH >KeHyIiH Oenrimi Oip BIHTaJaHIBIPYIApBIH
KaObUIIayFa OeHiMIiTiri.

Jarmapeic KargasTTBHIK HeMece pPeaKTHBTI alaHAAyNIBUIBIKIIEH J>KOHE SMOUMSIAPIBIH CYOBEKTHBTI
TOXKIPUOECIMEH CHITATTaJIaJbl: IIUENICHIC, aJaHIayIIbUIBIK. byl jkarmall CTpecTik Karjaaiira 3MOIMOHAIIIBI
peakums periHme maiina Oonanel. Erep wWHTenmnekT skargaiasl Oily MeH TyciHyai OaiyaHbICThIpMaca,
PEaKTHBTI Ma3acChI3[bIKTHIH KAPKBIHIBUIBIFEI MEH THHAMHUKACH ©3Tepyi MYMKiH.

KarmasaTThUIBIK HEMECE PEaKTUBTI Ma3achI3bIK CYOBEKTHBTI SMOLMSIAPMEH CUTIATTAIabl: [IHEIICHIC,
Ma3achI3bIK, KYWKe. by skarmail narmapbic KargaiiblHa CTpPEeCC TYPIHIE SMOIMOHAIIBI PEaKius peTiHue
naiina 60Ja bl XKOHE YaKbIT OTe KeJie TOTEHIe KapKbIHABUIBIK TIeH TUHAMHUKAIBIFBIMEH aliTapIbIKTal e3repyi
MYMKiH.

3eprrey «Keke—karmasTThIK Ma3achI3IbIKTHIH ©31H-031 Oaranay MIKaaachl» 91ici OOMBIHIIIA JKYpPTi3iami
(Crunbeprep C.A., Xanun FO.JL) [15] >xoHe oprama AargapbICTHIK IEHreii Oap CTyOeHTTep YLIIH
CTAaTUCTUKAJIBIK MaHBI3ABl albIpMaIIbUIBIKTAp anbIHAB (p <0,001) xone xeke (p = 0,009) sKCEpUMEHTTIK
TONTAaFbl JaFAapbhiCKa KapChl AMOILMOHAIbI MHTEIUICKTTIH NaMYybIMEH ©3IHJIK )KYMBIC KYPCHIHAH OTKEHIE
JICHIH JKoHEe ONlaH KeWiH Ma3achi3bIK. JKaFmasTThIK JaFdapbhICTHIK Ma3achI3IBIKTHIH OpTallia JeHreidi Oap
cryneHttep yuriH 30 %—Fa, TYJIFalbIK Ma3achI3bIKTEIH opTaria qeHreii 28 % —ra ecri.

Ma3ace3ABIKTHIH OpTalia JeHreiiHeH aybITKy epeKIle Hazap ayaapylsl KaKeT eTell, OUTKeHi KOFaphl
Ma3achI3[bIK CTYJEHTTEPMAIH Jarfapbhic KarjaiblHa OCHIMAUIITIH JKOHE OHBIH JaFaapbiCKa KapChl
KY3BIPETTIUIIriH Oaranayiel 0OIKaWIbl, OV jKeKe JKoHe KOciOM OpTaNbIKTaHFaH KBI3METTi IaMBITy apKBLIBI
KociOM eCyIiH HOTHXKECI.

KarnadarTeIK HaFIapbICTHIK allaHIayIIBUILIKTBIH KOFaphl AeHreli 0ap cTyleHTTep i ipikTey yIIiH yJri
aifTapibIKTail e3replii: SKCIepuMeHTTiK TonTa o 69 %—nan 25 %—ra neitin Tomenneni (p<0,001).

Conpaii—ak, 013 dKCIEPUMEHTTIK TONTAFBI JKEKE Ma3acChI3IBIKTBIH JKOFaphl JEHTei 0ap CTyIeHTTEp
yieciniy 57 %—nan 21 %—¥a neitin Temenzaeyin (p = 0,007), conpmaii-aKk SKCIECPUMEHTTIK TONTA ©3iHIIK
JKYMBIC KYpPCHIHAH OTKCHHEH KeiiH Oakbuiay TOOBIMEH CaNBICTBIPFAH/A KEKE Ma3achI3JIBIKTBIH JKOFaph
JIeHreli O6ap cTyIeHTTep YJeciHiH ToMeHeyiH 0alkansik (p = 0,004).

CTyneHTTepaiH KeIIiTiriaae oprama 6amr 601161, OV «aiiaambl Ma3achI3IBIKTEIH» O0JybIHA Colikec
KeJe/i. AJIBIHFaH MOJIIMETTE] JKaFIasAaTThIK JKOHE JKEKE Ma3achI3[bIKThIH OpTallla KOHE KOFaphl JACHIreii oap
CTYJEHTTEp Ie IMOIIMOHAIIBI 3UATKEPITIKTI TaMBITy KYPCBIHBIH THIMILTITIH KepceTeni (cyper 1, 2).

69 66
60 0
40 s
30 21 1 21 3
5

20 13 3
10

0

TewmeHri neHrei Oprama geHrei YKoraper neHreit

B DT skcnepumenTke Aciiin M DT skcnepuMEHTTEH KeHiH

BT skcniepumentke neiiin ™ BT skcriepMeHTTeH KeliH

Cyper 1. DKCIepUMEHTTIK JKoHE 0aKplIay TONTAPHI CTYACHTTEPiHIH )KaFIasTThIK-1aF1aphICTHIK
Ma3achI3IBIK JCHICHiH qHarHOCTHKAAY

Eckeprne: * — p <0,01 skcriepuMeHTKe JEHiH TONICH albIpMaIIbUIBIK
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Kacibu aneymeTTeHy: CTyAEHT )acTapablH. ..
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;)

0

Tewmenri nenrei Opraiua geHrei JKorapsl neHreit

BT skcnepumMenTke aeiin ™ DT skcrepuMEHTTEH KeiiH

BT skcniepumentke aeitin BT skcriepuMeHTTeH Keiin

Cyper 2. DKCIepUMEHTTIK JKoHE 0aKplIay TONTAPHI CTYACHTTEPiHIH )KaFIasTThIK-1aF 1aphICTHIK
Ma3achI3IIbIK JICHICHiH JHArHOCTHKAIAYIBIH KOPBITHIHABI IEpeKTepi

Eckepmne: * — p <0,01 sxcnepumenmre Oetiin monnen atibipmaublivik. ~ — p <0,01 6axviiay moobiHaH AbIPMAUBLILIK,.

TpaHcrutanTass mporeci Aaraapbic MOJICIIHIH OJiCi PETIHAC HAKThI JKaFJdaljblH JaMmy >KOJIbIH
KaJIBIITACTHIPAbl KoHE OYJ1 MOJENb 9JCYMETTIK MiHe3-KYIBIKTBIH ©3TepyiH TYCiHyre MYMKIHAIK Oepeni
JKOHE SMOIMOHANBI WHTEIICKT 0ackapy >KyHeciHAeri e3repicTepiii cakTayra >KOHE KaybIMAACTHIKTHIH
MYIJIeTIepiHe ocep eTemi.

By xypan TyciHy apKbUTBl MiHE3-KYJIBIKTBI ©3TepTy/iH MOJEINiH *KOHE TOPT KE3CHIH CHTi3y OaphbiChl
Typaibl Kalmbl TYCIHIK alyFa MYMKIHIIK Oepeni. ©3 Oacramachl OOWBIHIIA KATBHICYBIH JKaHIAHIBIPFaH
CTYZIGHTTEp MeH OarjapiaManapipl o3ipieyre KaThICYNIbUIAD Typalbl JCpeKTepli 3epTTey OJapiablH
OapbIFbl Oip/el Ke3eHIepACH OTKEHIITIH KOPCETTI.

1) bomxkay (xinr cesgepai tyciHaipy). Ocbl Ke3eHIE CTYISHTTEPAiIH OCJICEHAUIITIH apTThIpyFa
afiTapnpIkTail YMTBIIBIC XKOK. By ke3eH OacTamnkpl KPUTEPHI PETiHIE TaHIAN/bI, OUTKEHI O OonamakTa
MiHE3-KYJIBIKTBIH 03TepyiH )KOocHapiiay YIIiH MaKCHMaJIbl OOJIBINT KOpiHE .

Crynenttep Ooylaliak MaMaHIBIK Typajabl NalbIMIAyIblH ajFalliKbl Ke3eHAEPIHIEC OCHl TaKBIPHII
OolipIHINIa OaimaHBICTAp MEH CoMyecyyepai KallaMalThIHBIH ecTe ycraraH sxeH. Onap e3iH-e31 OacKapyablH
VYCHIHBUIFAH OJICTEpiHE KBI3BIFYIIBIIBIK TAHBITIANWIRI JKOHE OJIApABIH KEMIMUIIKTEepiH TaJKbUIayFa Ociim
emec. lllemriM KaObulay TEOPHUSACHIHBIH HETI3rT TEPMHHJICPIH KOJJaHa OTBIPBIN, ajaM ©3iHIH OoJamiak
MaMaHJBIFBIH TYCIHYAIH aFbIMABI JKaKTapblH acklpa KepceTyre >KOHE OHBbI TaHAay KayHiHiH IopekeciH
Oaranmamayra OeifiM Jelr aiiTa aaMmbl3.

2) Pednekcus (Herisri MarbiHama oitnay). Pedrnekcus keseHi — Oy crynmeHTTep Oenriyi Oip yakbIT
ilIiHAe ©3/AepiHiH MAacCHBTI MiHE3-KYIKBIH OCJICEHII MiHE3-KYJIBIKKAa ©3TepTy Typaslbl OalbINTHl OaHa
OacTaiiTeiH pedekcus Ke3eHi. by ke3eHie OHbIH UMHDKIHIH OH OHE TEepiC JKaKTaphl 9JCTTE MAMAH IBIKTHI
JKOFaphel KaOwbUImay peTiHze OaranmaHaabl. COHIOBIKTAH MIHE3-KVWIBIKTBIH ©3Tepyl Typanbl aWThuica [a,
HOTHXKeJep apajiac 00Iybl MYMKIH.

3) Haiteianay (HeriziHeH oitnay). JlaffbIHABIK Ke3€HI CTYACHT KelleCi dKaKbIH YaKbIT apaibIFbIHIA MiHE3-
KYJIKBIH ©3repTyre HHUET OulmipreH Ke3me OacTamambl. OIETTe, OCHI VaKBIT iNIiHIE KeHOip opekerTep
JKacalljibl, €HJI MiHE3-KYJIBIKTBI ©3TepTy VIIIiH XaHa, Oipak MaHbI3IbI KaJamaap skacarya.

Oxy memrimzaepi apacblHAAFbl Tele-TCHAIK TYPFBICHIHAH alfaHia, €Keyl Nie >KOFapbl OOJFaHBIMEH,
ApPTHIKIIBUTBIKTAP KEMIIITIKTEP/ICH achIM TYCEI.

4) Opeket (Heri3ri kareropusuiap OOHBIHIIA Oiflay). OpEKEeT €Ty Ke3eHI MiHE3-KYJIBIKTHIH TyOereimi
e3repyiHeH KeliH anThl aljIbIK Ke3eHI1 KaMTHIbI XKOHE JKaHa Oiylay CTHIIIH YHEMi CaKTayMeH CHIATTanajbl.
Minger — xaHa MiHe3-KYJIBIK CTHJIIH CaKTay.

Crmpans TypiHaeri e3repictep Tiz0eri, an 4 ke3eHHeH KeliH 1-1m11 Ke3eH 1l Ciipaih apKeIIbl KalTamayra
6omanel. Ci3 €3iHI3MIH OHBIHBI3ABI ©3TePTYre THIPHICKAH CaiblH OJ1 Oipjeci Ke3eHnepieH oreidi. Auaiina,
HEFYPJIBIM KOIT KYIII )KYMCAJca, CTYJCHT 63 MaKcaThiHA — OoJaliak MaMaH (bIFbIH TYCIHYTE KaKbIHIaNIbI.

OnapaslH KaHAal caTtbliapia €KeHiH TYCIHII, COTTI MaHcaml Kypy VIIiH OojamrakTa KaHAad Kagamaap
JKacay KepeKTiriH TyciHyre Oomaspl.
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Kopvimuinow

3epTTeynep HOTHXKECIHAEC OoNamakK TMeaarorTiy KociOM JamMyblHAAa TaOUFU JKOHE QJICYMETTIK,
OMOJIOTHSJTBIK JKOHE OJIEYMETTIK, ©H aJIJIbIMEH, aJaMHBIH 63 OMIpiH MaMaHJbIKKA alHaJIbIPaThIH
ANFBIIAPTTaphl 0ap eKeHAiri aHbIKTanAbl. OchiFaH OalIaHBICTBI TICHUXOJIOTTAp Ja, MEeJarorrep Ja OCHI
MIPOIIECTETi aAaMHBIH OCJICEHIUTITIH MaHBI3IBI POIT aTKApaIbl.

CoHBIMEH Kartap, NaibIHIBIK Karaaiibl (3USTKEPITiK, SMOIMOHAIIBI, MiHE3-KYJIBIKTH OacKkapy) Kociou
opTaja >KoHE KociOM KbpI3MeTTe OenceHnai MiHe3-KYIbIKTaH OypbliH Ooiagsl. Ochl caHaTTarbl Oacka
Oelnrijep iy immHIe afaMHBIH OelTiTi 6ip KociOM KBI3MET TYPiHE BIKTUMaT MYMKIHIIKTEPiHIH CAHABIK KOHE
caraiblK CUIaTTaMallapblH aKbIpaTyFa 0oJabl.

Ochinaiiia, megarorTepliH KociOu mamy Maceneci KociOmeHAiIpy, KociOu OeJCeHUNK JKoHEe Kaciou
KaJIBIIITACY TIPOIeCcTepi asiChIHIa KapacThIPLIA/IbIL.

OneOneTTep i Tanaay JKeKe TYJIFaHBIH KOCiOW JKOHE QJICYMETTIK JaMybIH TYCIHYIET1 JKalmblFa OpTaK
HOpCEHI aHBIKTAayFa MYMKIHIIK Oepeni. Byn — anaMHBIH oJeyMeTTiK jKaFnaiira, )KeTeKUIl KbI3METiHe KoHe
[IBIFAPMAIIBUIBEIK, MYMKIH/IIKTEpiHEe OaiaHBICTBI KoCiOM KBI3METTIH O€JICEeH/i KaTBhICYIIBICH peTiHe (OHBIH
ImIiHAe KociOM TaHIay MEH MalbIHIBIK Ke3CHIHIACT] OSICeH ) )KeKe TYIFAaHBI TYTAC JaMBITY TIPOIIECi.

CoHBIMEH KaTap, KociOM Jamy jKeKe TYJIFaHBIH KociOM KbI3METKE JIereH KaKeTTINIriH FaHa eMec,
COHBIMEH Oipre jkeke TYJIFaHbl TaOBICTHI MaHCal peTiHAe KociOu ecyre OarbITTaynbl Aa KaMmTHIbL. Erep
«KaciOM amMy» KeKe TYJIIFaHBIH JaMYBIHBIH SPTYpIi KEe3eHIEPiH/e ©3repeTiH NNHAMUKAIBIK KYPBUIBIMMEH
CHUINATTANAThIH KACIOM KaJIBINTACYIbIH MHTEIPANIIbl KOPCETKIII 00Jica, OHA TYJIFAJIBIK JaMy» OHBIH KociOu
KaJIBIIITACYBIHBIH OPTYPJII KE3CHIEPIHJET] JKEKe >KaHAIIBUIIBIK ©3repy IWHAMHKACBIMEH CHITATTAJIAThIH
0acka WHTETpaIbl KOPCETKII OOIBIT TaObLIAIBI.
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IIpodeccuonanbHasi COUAIM3ANUA: YCICIIHOCTh KapbepHOii
OPHUEHTALUM CTYACHYECKON MOI0JEKHU

B crathe paccMOTpPEHBI 0COOCHHOCTH MOCTPOCHHS YCIICLIHOI Kapbepsl B Hpolecce o0yyeHus B Byse. Crie-
1 HKa MOJATOTOBKU K MPEOJOJICHHIO KPH3UCOB CUTYalHil B Oy aymieil mpodeccun onpeensier akTyalbHOCTb
TIOCTAaHOBKH, PEIICHUS MPOOIeMBI M ()aKTOPHI Pa3BUTHSI aHTHKPU3UCHBIX KOMIETSHIIUH JUIsl pOCTa YCIIEIIHBIX
KapbepHBIX ycTpeMmiieHHH. [Ipodiema mccienoBanust 00yCIOBICHA PONBIO M CYIIHOCTHIO IIEHTPUPOBAHHOTO
COIIPOBOXJCHUSI CTYJICHTOB Ha dTale M3yYeHUs] METOJOB MPEOJOJICHNUS KPU3UCHBIX IEarorHYecKix CUTya-
U}, a TaKKe MIPOBEACHUEM NOAPOOHOT0 aHaIN3a CHXOJOTHYECKUX 0COOEHHOCTEH B3aNMO/ICHCTBHS SMOIINHI
Y MHTEJUIEKTa KaK MMOTEHIMANbHBIX BO3MOXKHOCTEH IeIarornuyeckoro MeHePKMEHTa Ha dTamax MOCTPOSHUs
KapbepHOH OpPUEHTAlMH. 3HAaYMMOCTh TE€Mbl CTAaThbH ONPEIENACTCS TeM, 4TO Y OyIyLIero Crenuaiucra Her
YETKOr0 IIOHMMaHHs BAXKHOCTH MPOIIECCa MHTETPALIMH YEJIOBEYECKOTO CO3HAHHUS B COLMANILHYIO CUCTEMY KaK
YacTH YCHEUTHOH Kaphepsl U AesTenbHocTH. O000mEeHHe pe3yIbTaTOB HCCIECAOBAHUS IO3BOIMWIO chopMyIn-
pOBaTh HE TOJBKO OCHOBHBIC BBIBOJIBI U 0003HAYMTD MEPCIEKTHUBBI JAIbHEHIIIEr0 HAYYHOTO MOMCKA N3MEHe-
HUsI OCHOBHBIX HAIIPABJICHUS EATEIBHOCTH BY30B M PEKOHCTPYKIMH ITOJIOKEHMI O ITOBBIIIEHHUIO THOKOCTH
OOILIEKyIbTYpHON, HAYYHON U POGECCHOHAIBHON IIOITOTOBKA CTYJIEHTOB, HO M CIIOCOOCTBOBAJIO BBEJCHUIO
0COOBIX NICUXOJIOTMYECKHX KOHIETITYaJIbHBIX OCHOB CTUMYJIMPOBAHUS UX JINYHOCTHOTO KaphePHOTO POCTa.

Knrouesvie cnosa: ycnemHoCcTs KapbepHOH OPUEHTALMH, KPH3HC MEAarorHyeckol CUTyalnuu, CTabHiIbHOCTD B
KapbepHOW OpPHUEHTALUH, LIEHTPUPOBAHHOE CONMPOBOXKICHHE, MPOodeccCHoHa bHAs ACATENLHOCTD, peduieKcHs,
CHCTEeMa MeJarornueckoro MapkeTHHTa, MOJIENb OLIEHKH 3()(HEKTUBHOCTH.

A.S. Smykov, Z.K. Kulsharipova, M.V. Ivashchenko,
N.A. Bissembayeva, L.S. Syrymbetova

Professional socialization: successful career orientation of students

The article discusses the features of building a successful career in the process of studying at a university.
These features of overcoming crisis situations in the future profession determine the factors of the develop-
ment of anti-crisis competencies for the growth of successful career aspirations. The research problem is
caused by the role and essence of centered support of students at the stage of studying methods of overcom-
ing crisis pedagogical situations, as well as conducting a detailed analysis of the psychological features of the
interaction of emotion and intelligence as potential opportunities of pedagogical management at the stages of
building career orientation. The relevance of the topic is determined by the fact that the future specialist does
not have a clear understanding of the importance of the process of integrating human consciousness into the
social system as part of a successful career and activity. Summarizing the results of the study allowed us to
formulate the main conclusions and outline the prospects for further scientific search for changes in the main
activities of universities and the reconstruction of provisions to increase the flexibility of general cultural, sci-
entific and professional training of students, the introduction of special psychological conceptual foundations
to stimulate their personal career growth.

Keywords: success of career orientation, crisis of pedagogical situation, stability in career orientation, cen-
tered support, professional activity, reflection, system of pedagogical marketing, model of efficiency assess-
ment.
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CroxacTuka 3JieMeHTTepPiH MeKTelTe
OKBITY — KOJIAAH0AJIbI 0aFbITThI KYLIEHTY KYpPaJibl

Marematukaiblk OigiM OGepyi JaMbITYIBIH Ka3ipri KEe3CHIHAC OKYIIbLIAPABIH BIKTUMAIABI TYHCIi MeH
JIOTUKAJIBIK OMJIAybIH JaMBITY MaHbBI3/Ibl MIiHIETTEpIiH Oipi Oousibin TaObutazbl. COHABIKTAH CTOXAacTHKa
UIEMEHTTEP] MEKTEN MaTeMaTHKa KypCHIHBIH HETri3ri YFbIMIApbIHBbIH KAChIHJA JANbIKTHI OPBIH AJIBII OTHIP.
MexkTente MaTeMaTHKaHbl OKbITYJa OipKaTap KHUBIHABIKTApIbIH Oapsl Oeirini. OcblHAal nmpobiemanapibiy
0ipi — OHBIH KeNTereH OeIiMIepiH 3epTTey e KonganOansl OaFbITTHIH 9JICi3 eKeHiHIH KopiHici. OKymsuiapra
CTOXaCTHKa DJIJIEMEHTTEPIH TOJBIK TAHBICTBIpA aly KOJAaHOANbl ecenTepii IIeIryaeri MaTeMaTHKaHBIH
MaHBI3BIH CypeTTeyre YJIKeH MYMKiHAikTep amanbl. OHBIH cebebi, CTOXacTHKa SJIEMEHTTEePl OKYIIBIHBIH
OYpBIH Ke3[eCTIpreH xKoHe OoalaKTa co3ci3 Ke3/1eceTiH oMIpIIiK KaFjainapra *KaKblH OOJysIMEH OailaHbl-
ctl. En maMybIHBIH Ka3ipri oJeyMeTTiK-DKOHOMMKANBIK JKSHE CasCH JKarJaiiapbl, COHIAH-aK >KOFaprbl
JIAMBIFaH CJJCPMEH Oocekenec OOy YIIHIE OKBITY 9MICTEMECIH JKaHAPTY MEH JKETULMIPYAi KaXeT eTeli.
AKnapar 3aMaHbIHJIA €JiMi3/ie aKmaparThl ©HACH ajaThlH XKOHE OFaH aHAIM3 jkacal anaTelH MaMaHIap
FACBIPJIbIH CypaHbIChIHA 1€ OouIbI OThIP. COHFbI HKbUIAAPB! BIKTUMAJIBUIBIKTAP TEOPHUSACHI MEH CTOXACTHKA
JJIEMEHTTEpiHIH 0acka canajgapMmeH OaiimaHbICH FBUIBIMH TYPFBIIAH JaMblll Kenemi. Makamama Kasipri
FBUIBIMHBIH OPTYPJI CajallapbIHAAFbl BIKTMMAIIBUIBIKTAD TEOPUSICHI MEH MAaTeMaTHKAIBIK CTOXaCTHKAHBI
OKBITYJIBIH OPHBI, COHJal-aK OHBI IPAKTUKAJIBIK KOIJAHY MYMKIHIIKTEpi jkoHE He ceOenTi MaHBI3IbI eKeHi
JKaH-)KaKThl KOPCETUIreH. 3epTTey/ie eliMi3ze acaaraH OipHelle )KyMbICTapra jKOHE OKy OICTEMENiK Ke-
IICHJIepTe Tal/iay JKacaJIbIHFaH.

Kinm co30ep: MaTeMaTHKAaBIK CTOXACTHKA, BIKTUMAIBUIBIKTAP TCOPHUSCHI, TOHAPAJIBIK OaillaHbICTa OKBITY,
KOJI1aHOAaJIbl OAFbIT, CTATUCTHKAHBI OKBITY, OKBITY Kypalibl, CA0aKTaCTBIKTa OKBITY, OKBITY 9/iCTEMeci, MaTe-
MaTHKa.

Kipicne

EniMizmi naMbITyAbIH Ka3ipri aJIeyMeTTIK-9KOHOMHUKANIBIK, CAsCH KaFaaiaaphl )KOHE KOFaprbl JaMbIFaH
engepaiH ToxipuOeci O611iM OepyIiH Ma3MyHBIH, 9[IICTEPIiH KaHAPTY >KOHE JKETUIAIPY KaKeTTIIriH TyabIpY-
na. 3eprreyiMizae OuTiM amymibUiapra KOpIIaFraH aJIeMAETi KYOBUIBICTApABIH CTaTUCTHKANBIK CHUTIATHI )KOHE
OJIApABIH KAaCHUETTEepPi Typalbl TYCIHIKTEpIiH OENTiyli KOPHIH XHHAKTayFa MYMKIHIIK OEpeTiH CTOXacTHKa
JJIEMEHTTEPIH TIOHAPAIBIK OallaHBIC HETi3iHAE OKBITYIbIH Ma3MYHBl MEH KYpPbUIBIMBIHA TOKTaJlaMbI3.
bIKTUMaNIBIK TEOPUACHIHBIH JJIEMEHTTEPIH OKBITYBIH TMOHAPATBIK OalIaHbICTA OKBITY OJIICTEMENiK
EPEKIIENIKTEPIH aHBIKTay JKOHE €CKEepy Kbl MaTeMaTHKAaJIbIK OUTIMHIH KOJMAaHOAmsl OaFbITHIH
KETUIIIpYyMEH OalIaHbICTBI MOceJieNiepZic TOJBIFBIMEH MIelryre MYyMKIHIK Oepeni. OKyIbLiapIbig
KBI3BIFYIBUTBIKTAPBI, KAXKETTLTIKTEpi, COHAal-aK MYMKiHAIKTepi OOWBIHIIA capanayabl ecKepe OTBIPHIIM,
OKYIIbUIApFa MEKTEN MOHACPIMEH CTATUCTUKAHBI OANTAHBICTHIPA ATy OHBIH OMipJe KOoJJaHa any TYCIHIriH
apTTHIpa TYyCexi.

Kagzipri yakpiTTa niearoruka FbUIBIMBIHIA CTATUCTHKAHBI OKBITY THICTI JIOpexeae JambiMaraH. backa
JKaFbIHAH CTOXACTHKA JIEMEHTTEPIMEH TaHBICY TYHUCTAHBIMIIBIK CHITATTAFBI JKANIBI MaKcaTTap/an 0acka, ap
alyaH TIOHJEp MaTepUallIapblH ©Te¢ TepeH 3epiaeieyre MYMKIiHIIK kacaiinel. MyHzma Oakeiiaymap
HOTIDKENICPIH TaJayblH MaTeMaTHKAJIBIK SICTepiH MaiaanaHy KaKeTTUIr Ui TyblHAaWIbsl. OKYIIbI
(u3ukanaH, XUMHAIAH, OWOJOTHSJAH 3CPTXAHAIBIK JKOHE TPAKTUKAJIBIK IKYMBICTAPILI OPBIHIAY/A
OakpuIayIap MEeH ToXipubOenep HOTHXKECiH Oe3eHmipe anmysl, reorpadus, Tapux, KOFaMTaHy caOakTapblHIa
KecTeJlep MEH aHBIKTaMaJbIKTapAbl TNaijanana Ouryi Kepek, rpadukanblk ¢opMmaga YChIHBUIFAaH
aKmaparrap/el TYCiHyl KaxkeT. YKapaTbUIBICTaHy FHUIBIMIAPhI KOHE KOFaMJIBIK-TYMaHUTApPJIBIK OuTiM Oepy
aliMarbIHBIH KOMIIJIIK TAKBIPBINITAPBIH Ma3MYHJAY BIKTUMAJIBIK-CTATUCTUKAIBIK TYCIHIKTEpPAi TapTyabl
afppIKma KakeT eTedi. TBUIBIMHBIH KOJmaHOAdsl OaFBITBIH  apTTBIPYFa CTOXACTHUKAHBIH —Oacka
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FBUIBIMIApAAFbl KOJNJAHBICHIH IIOHAPAIBIK TYPFBIIAH OKBITYAbl apTThIpCa, OKYIIBLIAp FBUIBIMU 3€pTTEy
KYMBICTap OapbICHIHa KHHAIMAC €]Ii.

JKapaTbuibicTaHy TYCiHIKTEpiHiH OapibIFel IEpiiK, COHAal-aK op alyaH TaburaT KyObUIBICTapbIHIA
CTOXaCTHKa apKbUIbI OOJIKayFa 00Iasl, ajl OlapFa TOH 3aHAap MEH 3aHIBUIBIKTAp alTapJIbIKTal TOJIBIK JKOHE
HaKTBl TYKBIPBIMIATYHl T€K KaHa BIKTUMAJIABIIBIKTAP TCOPHSICHIHBIH TEPMHUHACPI apKbUIBI TYCIHIIpLIETI.
CoHJIBIKTAaH Ja MEKTeNTeri MaTeMaTHKa calaFblHA BIKTUMAIABUIBIKTAD TEOPHICHI MEH MaTeMaTHKAIbIK
CTOXaCTHKa €HTI31TII OTHIP. bIKTUMaIIBIIBIKTap TEOPHUSICH MEH MaTeMaTHKaJIbIK CTATHUCTHKA DIIEMEHTTEPiH
MEKTENTe OKBITYIblH AYHHETaHbIMIBIK MaHbI3bl 30p. bIkTMMangslk Moxmens MoHI OoliblHIIA Oacka
MaTeMaTHKaJIbIK KYPbUIBIMIApAa EUIKaHJIai albpMAIIbUIBIFBl JKOK, OCBIJAH BIKTUMAJIBIK MOZAEIbISPIl
3epTTeyre auphIKIIa HETi3eNreH OKBITY, OKYIIBUIAPIBIH CTAaTUCTHKAJBIK OMIayblH KaJIbIITACTBIPAIbI.
Ocpbiran 0aliIaHBICTBl BIKTUMANIBUIBIKTAP TEOPUSACHIH OKBITYa KOJAAHOABI OAaFBITThIH KOKETTIIII HACSChI
aHbIK OaliKayiazbl.

Kazipri ke3me cTOXaCTHKaHBIH MaHBI3BI TINTEH apTThl, ce0edi CTOXacCTHKAHBIH KOJAAHBICHI OapiIbIK
FBUIBIM MEH OHJIIpiC canaiapblHaa 63 OpHEI 0ap ekeHiH kepcetin otbip. On Typansr A.M. Highighi, R.Vakil,
J.K. Wetiba xoHe 0acka KenTereH raipIMIap ©3 €HOSKTepiHIe TONBIKTal ToKTambm eTemi [1]. A. Savard
xoHe D. Manuel mikipiame, XX racelpja azamarrap Iielle aaMaHTBIH KypJeli Macenenepre Oenrim Oip
KaTTaHIbl aJrOPUTM HEMece CTPaTeTHSHBI KOJNAAaHYIbl a3alThIN, HEFYPJBbIM MIBIFAPMAIIBUIBIK TYPFBIIAH
HEeMece KOTHHTHBTI OWIayZbl KaKeT eTeTiH TaciaiepHAi KoigaHy Kepek Oommbl [2]. bIkTuManmbuibikTap
TEOPHSCHl OKYIIBUIAPIBIH CTATHCTHKAIBIK OWIayblH KAJBIITACTBHIPY MakKcaThlHA JKETy YVIIIH Ta3za
MaTeMaTHKaJIbIK TYPFBIIaH eMec, Ma3MyHBbl KYHJACNIKTI eMiple aJamra Ke3[eceTiH HaKTbl >Kardainapabl
OeifHeJIeWTIH ecenTep/i Ienry yaepicinae dopMmangay MEH MHTEpHpeTarus Ke3eHepl allblK TapThIIaThIH
KOJIJaHOAaJIb! IIOH PETiHEe OKBITBUTYbI KaxeT. OchlIaiiia OKbITyJa IPAKTUKAMEH YChIHBUIFAH CTaTUCTUKAJIBIK
ecernTepi menie OiTyre KaTThIFa bl, Oy KOWBUIFAaH MaKcaTKa KeTy KpUTepHiii O0IIbIN Ta0bUIaIbL.

OdicHama Men mamepuanioap

biznig emimizme opra MeKTeNnTeri MaTeMaTHKa KYPCBIHBIH OarjgapiiaMachblHa —BIKTHMAJIBLTBIK-
CTaTHCTUKAJBIK OiMiM 3JeMeHTTepiH eHrizy wacenecine b.C. JKanOwipbaerThiH, K.I'. bekTaeBThIH,
C.E. llloknikoBanbiH, K. Ka3bimesTiH [3—0]; BIKTUMAIIBLIBIK TCOPHUSICH MEH MAaTeMAaTHKAIBIK CTATUCTHKA
AJIEMEHTTEpiH €HTi3y Heri3iHAe Kammbl OuriM  OepeTiH MeKTeNnTiH 5—6 CBIHBI OKYyIIBUIAPBIHBIH
MaTeMaTHKaJbIK JalbIHABIFEL XKeTuInipy Macenecine H.P. PycremoBanbiH; OinimM Oepyni akmapaTTaHIbIpy
JKaFJaibplHAa OKadmbl OuUTiM  OepeTiH MEKTeNTiH S5—6 CBIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH  BIKTUMAJIIBLIBIK-
CTaTHCTUKAJIBIK NaWbIHABIKTaH WHhopMaTHKa cabarbiHAa nameity MoceneciHe JK.K. HypOexoBaHbIH;
TEeXHUKAJBIK OarbITTarsl 10—11 chIHBIITApAA BIKTUMAIIBUTBIKTAD TEOPHSICHI MEH CTATHCTHUKA 3JIEMEHTTEepPiH
OKBITYZBIH ~ Ma3MyHBIH aHBIKTAy JKOHE  OKBITYIBIH  OICTEMENK  epeKIIeNiKTepiH  Heri3neyle
['OK. TypxkiriToBaHblH; TyMaHHTapiblK  Oarmapiasl  MekTentiH 10-11  chIHBINTAphIHA — apHAIFaH
BIKTUMAJIABUTBIKTAD TEOPHSICHI MeH MareMaTHKanblk cratuctuka b.K. HypOekoBTHIH FBUIBIMH-3€pTTEY
KYMBICTaphl apHAJIFaH.

JKorapeigarsl aBTOpIAapABIH 3€PTTEY TOKIPHOCCIHIH HOTHKECI CTATUCTHKAHBI MEKTEINKE CHII3Y
MocelNeciHaie OHBIH KOJIaHOallbl OaFbITHIHBIH ©T€ 9JICi3 €KeHiIH aiFa TapTaibsl. MaTepuaiiblH Ma3MyHBI
HaKTBl OMIpICH aXBIPAThUIFaH, HOTM)KECIHAEC MYFalIiM MEH OKYIIbUIAp KUBIHIBIKTApPFa Tal 00yna eKeHIH
KepceTesi.

3epTTey OapbICBIHIAFHl FBUIBIMU-IICTEMEIIIK ofeOHeTTepre Taljay HOTHKECIHEH KEHECTIK opTa
MEKTEeNTIH BIKTUMANIBIIBIK JKOHE MAaTEeMaTHKAIBIK CTOXACTUKAaHBI OKBITY OH JKQHE Tepic COTTep/AeH
TYPFaHbIH Kepyre 6oiaasl. CTOXacTHKA 3JIEMEHTTEPiH MEKTEIKE €HTi3yAe KYPTi3iIreH Y3/iKCi3 Kypec OHbIH
3epTTEY ayKbIMBIH apTThIpa OUII, a1 TePiC HOTHUIKECI CTOXACTHKAHBI OKBITYIBIH TOJBIKTHIPBUIMAFaH 3ePTTEYi
(hopManbIIbl OKBITY OKYIIBLIAPIBIH CTOXACTUKA CayaTTHUIBIFBIHBIH TOMEH HOTHIKECIHE ajblll KelreHiH
KOPCETTI.

KazakcTaHaplK FalbIMAApAbIH 3epTTEyNepiHeH OaiikaraHbiMbI3, 2015 >xbuigaH Oacram CTOXacTUKa
AJIEMEHTTEPIH KOHE BIKTUMAIBUIBIK TEOPUSChIHA OalmaHbICThI ecentep ¥ bT-Fa eHrisingi, anaiina aBropiap
2004-2010 xwIimap apacelHIa eJliMi3ie anreOpaHbIH OipKaTap OKYJIBIKTaphl KapbIK KOpreHiH, Oipak
OKYJIBIKTap/ia bIKTUMAJIIBLIBIK TCOPUSFa KATBICTHI €CeNTep i a3 MeJepae OepilieTiHIH aFa TapTajbl.

Anaitna Kazakcran PecryOnukaceiaeiH bimim munucTpmiri 2015-2018 sxputra AediH jkaHAPTHUIFaH
OiuriM Oepy Ma3MyHBI OOHWBIHINA XaHa OKYJBIK JKHHAKTAPHl IIBIFAPBUIFAHBIH KOHE OJ OKYJBIKTap S5—11
CBHIHBIII MaTEeMAaTHKACHIH JaMBITyFa OaFbITTaldFaHbIH aiTangsl. O OKYJNBIKTap KOMOWHATOPWKA, CTOXACTHKA
AJIEMEHTTEPIH KAMTBIFaH IBIKTaH, OKYIIBUIAPABIH CTOXACTUKAIBIK CayaTThUIBIFBI apTalbl e KYTLTyIe.
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CroxacTtuka ANEMEHTTEPIH MeKTenTe OKbITY...

CoHbIMEH, eniMi3fe opTa MeKTen OarmapiaMachlHa CTOXacTuka syeMeHTTepiHiH Tek 2000 >KbuiablH
0acblHIa €Hyl JKOHE OKYJBIKTapaa OepuIreH BIKTHMAJIbUIBIKTAD TEOPHUSACHIHBIH ECEHTEPIHIH a3/bIFbl,
OKYIIBUTAPBIH TaKbIPBINTApAbl TOJBIK MEHIepe alMaHTHIHBIHBIH OipaeH Oip ce6ebi Oonbin TaObLIAIBI.
3epTTey HOTHKECI CTOXAacTUKA 3JIEMEHTTEPiHIH TeK anredpa OKYJBIKTaphlHAA Ke3[ecTipe aJaThIHBIMBI3IbI
aTam KepceTTi, anaima MyFalliMIep TaKbIPBIITH TOJBIK alllbIl TYCIHIIPE aTyhbl YIMiH KOCBIMINA oaeOneTTep
KOJIJITaHy KQXKCTTLIITIH aTar 6TKIMI3 KeJeIi.

FroumeiMu-anicremenik onebuerrepaen XX rachlpAablH Oackl KOMOMHATOPHKA 3JIEMEHTTEPIHIH OKBITY
omiciHe Kipicrie OONFaHBIH Kope alIbIK. AJ Ka3ipri FachIPhIMBI3TA CTOXACTHKA DJICMEHTTEPiHIH OKBITY
o/iCiHe €H THIMJLIIT OHBIH eMipMeH OaiJIaHBICTBIIBIFBIH apTThipa Oiny Oousbinm oThip. Bys1 omicti Oenrimi
Jopekesie TYPICHIIpe OTHIPHIN, Ka3ipri »aiamsl Oi1iM Oepy MekTeOiHAe BIKTUMAIABUIBIKTAD TEOPHsICHl MEH
MaTeMaTHKaJIbIK CTaTUCTHKAHbI OKBITYIBIH SAICTEMENK XKYHECiH Kypy MakcaThlHAA IToHAapalbIK OailaHbIC
HOTIKECIHE OKBITYIBI HETi3re amaMbl3. JleMek Oi3MiH 3epTTeyiMi3/ie CTOXaCTHKAHBI TYCIHY KeH OKYyIIbLIap
YIIiH KUBIHABIK TYIBIPYIa, €rep CTOXAacTHKa DIEMEHTTEepiH 0acka MoHAepleri KapamalbiM KOJAAHBICHIH
KepceTep 00JICcaK, MEKTEIl OKYIIbIIAPBIHBIH CTOXaCTUKAHBI TYCIHY1 XKeHIIAeH Al Aen maibIMIaiMBbI3.

Bi3nin KapacTHIPBITT OTHIpFAaH MoceeMi3 OOWBIHINA, IIET eNIiK FRUIBIMH-9IeONeTTepAl KapacThIpy
OapbIchiHIa OallKaraHBIMBI3, CTOXAaCTHKAa TalChIpMalapbl OapblHIIA eMipje Ke3[ece alaThlH HeMece
Oonamakra Ke3lecyi MyMKiH jKarmaimapasl TyciHyre kemek Oepeni. CToxXacTUKa YKHHAFBIHBIH aBTOPHI A.
Tonkikh, MekTen okymIbUTapbIHA HAKTHI ©MipAETi BIKTUMAIIBUTBIK TAOUFATHI Typalbl HHTYUTHBTI TYCIHIKTi
JaMBITy, BIKTUMAIIBUIBIK TYKBIPBIMIAMAaIapblH EHTI3iM, AaFapUIapAbl KaJTBIITACTHIPATHIH MAcelenepi
mienry kongapelH yeeiHaabl [7]. J.M. Shaughnessy oifpiHma, Kasipri Kes3lneri KemNTereH MamaHaap
OKYIIBUIAPBIH CTOXACTUKAIBIK TYCIHITIH apTTBIPY KepekTiriH anra Ttapryza [8]. Amepuka Kypama
HITarTapeiHaarsl OpTa MEKTEI MAaTEMAaTHUKACBIHBIH JKaHA CTAHAAPThl CTOXACTUKAHBI OKBITYFa YJIKEH MOH
oepeni [9]. AKIll-ta xebinece 12 XbUIIBIK OKYy OaFaapiamMachbiHIarbl ©3repicTep MaTeMaTHKa IOHIHIH
MyFaliMzepi apKbLIbl Jkacanaasl. OKy jkocrapbl keOiHece OKy OarmapiaMachlH eleMel Kacanblll >KaTazbl.
MaremaTrKa XKoHE MaTeMaTHKaMEH OalIaHBICTHI KONTEreH KUBIHIBIKTAp TYbIHAAWIbl. Byl KUBIHABIKTap
THIMZI OKBITYJa Kapama KauiibuiblkTap okeneni [10]. COHOBIKTaH, OKYIIBUIAPIBIH CTOXAaCTHKAIAaFbl OKY
yiarepimi ¢daktopslHa KaTThl Hasap ayaapyaa [11] >koHe croxacTukara KaTBICTHI jKaHa OimiMre cyiheHy
Maceneci ae keH erek amyna [12]. Con KaWmsLibIKTapablH Oipi, Oenrici3 aiHBIMAaNbIIapbl €HTi3y, OHBIH
ocepl KeNTereH MyFaliMIep MEH OKYIIbUIap YLIIH CTOXAaCTHKAHBI OKBITY >KOHE TYCIHYJE KHUBIHIBIKTAp
tyneipyna. S. Peiris, T. Peseta, N. Jennifer, L. Hollylynne, S. Lee »xypri3reH 3eprreyiiepre CyHeHCEK,
CTOXAaCTUKAaHBI OKBITY JoHE OuriM Oepy acmlekTiiepiHe cypaHBIC apTyla >KoHe KOITereH CTyIEHTTEp
CTOXACTHUKAHBI KWBIH JXOHE TapThIMCHI3 caHahimel [9], [13]. CroxacTHKaHBIH Ma3MYHBI MaHBI3IBI OOJIBIT
CaHaJFaHBIMEH, 9JIETTE MEKTENTE CTOXACTHUKAJIBIK MaTeMaTHKa OKy OaFmapiamachlHBIH Oip Oeiri perinie
KapacTeIpbutafbl. Tarbl Olp KHUBIHIIBUIBIK, OJ OKYIIBUIApABIH CTOXAaCTHKAaHBI TYCiHE aJybl Kas3ipri TaHga
OJIapAbIH MaTeMaTHKara JEereH Ke3KapachlHa TikeJed OalnaHbIChIHAA OOnbim OTHIp. JleMek, opra >koHe
OacTaybllll CHIHBINTAPBIHBIH MaTEeMAaTHKa TMOHIHIH MYFalliMi CTOXAaCTHKaHBl OKBITYIIAFbl TiKeJeW jKayamnThl
kici. CoHFBl KBUIAAphl MaTeMaTHKa MyframiMzaepi Oimim Oepy MeH KociObu JeHrelize ecyre YIKeH
KBI3BIFYIIBUIBIK TaHBITYHa, anaiina B. Bernabey, S. Peiris, T. Peseta >xyMpIchIHAH OaiiKaraHBIMBI3, dIli Jie
MaKcaTKa »eTe alMaraHBIMBI3IEI KepceTin oTep [13], [14]. Ke3 kenreH kocibm canmaga 3 MamMaHIapbIHBIH
MaTeMaTHKaJBbIK acTeKTiIepai OlnyiH emec, olapAblH CTOXaCTHKAIBIK HETi3r Mocelenepinae cayarTsl 0oma
aybIH Tanai etin oTeIp [15]. Cebebdi croxacTukaHbl KOJAAHY asChl KONTEreH KYMBIC KYIITEPIHAE MaHbI3IbI
OpbIHFa wWe 00yma, MBICABI: MUHUMAaIW3alnusiay KesiHge Hemece Oip OoJpkaMFa HETI3IENTeH MIeITiM
KabpUIIay Aa.

Croxactukansl OKbITY A. Maria 3eprreyinae okywsiiapasl DOA (zepekrtepre OarbITTaiafaH ToCii)
OOWBIHIIIA ITOCTYPIIi KOHE BIHTHIMAKTACTHIKKA OKBITY (cooperative learning) omici OOWMBIHIIA KOFapFHI
CBIHBINIKA AKCTIEPUMEHT KYPri3e/li, HOTHXKE TEK KOMITBIOTEPl KaKChl MEHI'€pPIreH OKYIIBUIAP/IBIH YJTepiMi
KakcapaThlHBIH aHbIKTaiinel [16]. A.M. Haghighi, R. Vakil, JK. Wetiba 3eprreyinme apacTypii
CTOXAaCTHUKaHBI OKBITY 9JIiCi HETi3iHEH CTYACHTTEp TeK >Ka3y *Ka3aJbl )KOHE OHBIH TaHBIMIBIK OEICEeHILTIriH
apTTHIPANbI, JETEHMEH OKYIIbIIap MACCUBTI TYpIe KaTbicaanbl aen kepceteni [1]. O 3epTTeyinae MaTeMaTH-
Ka MEH CTOXaCTHKaHBI KOOIpEeK SKCIIEPUMEHTAIIBI FBIIBIM PETIHE OKBITY KEPEK JATeH KOPHIThIHIBIFA KEMIi.
Kazipri yakpitra Oi3miH IHQPIBIK KOFaM akKmapaT IeH TEXHOJOTHWSIMEH TOJBIKTHI, Ke3 KelIreH MaMaH
Oocekere KaOUTeTTI OOYBI YIIiH OLTIMII JKOFapFBI ACHTelae aiyra Thippicyna. M.P. Moreira da Silva, S.S.
Pinto 3epTTeyi OKyImIBUTAPIBIH CTOXACTHKA YHPEHYETi ToKipHOenepin oKy o0anapbl apKbUIbl OEKiTyTe ap-
HauApl. 3epTTey KOPBITHIHABICHL 0ipa3 XKeTiImipy Kepek MocemnenepAi amra TapTTel. Onap: e3eKTi
Macenesnep i 3epTTey JkoHe Ooiybl MYMKIH JKarmaiiapra miemiMiH TaOyFa WKeMIUTriH apTTeipy. Ochl
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alTBUIFaH 3epTTeyJepIeri Macenenep Oi3iH >KYMBICBIMBI3IBIH OaFbITBIH KepceTeni, sFHu KaszakcTaHmarsl
OimiM Oepy JKyieciHe OKYIIBUIAPABIH CTOXACTHKAJBIK OUTIMIH apTThIPY VIIIH TOHAPANBIK TYPFhIIAH
Kapacteipy [13].

CroxacTHKaHbI 3epTTeyAe TEK MaTeMaTHKAJIBIK OallaHbICTap FaHa eMec, COHBIMEH KaTap MoHapabIK
OaitaHpICTap Ja YJIKEH pell aTKapaabl, OWUTKEHI BIKTUMAaJABUIBIK—CTATUCTUKANBIK ONmicTep Kazipri
FBUIBIMHBIH OapJibIK calanapblHia eHrizinred. [ToHapanbik OaiiaHbIC apKbUIBI OKYIIBUIAP/IBIH MPAKTHKAIIBIK
KaOineTTirin aprTheipa Tyceni. M.P. Moreira da Silva sxone S.S. Pinto 3epTTeynepi kepceTkeHeH, OacTaybiin
’KOHE OpTa MEKTEIl JKachIHIAFrbl OKYIIbUIAp HIEsIapfa Me FBUIBIMH OMIC Typajibl JKOHE FBUIBIMABI QJIEMIe
KOJIZIaHA aJly Typasbl HAaKThl TYCIHIKTEp1 )KOK eKeHiH kepceteni [18].

Hoamuoicenep stcone onapovr manoay

3epTTeyiMi3liH Ma3MyHBIH aHbBIKTay YiniH Kazakcranma Kasipri TaHIarbl JKajimbl OiTiM OepeTiH Typii
XKyHeneri MeKTENTepiH MaTeMaTHKa OKBIIBIKTAPBIHBIH Ma3MYHBIH KapacThIPABIK. bapIblk oKy xylenepinae
Oiim Oepy OapbICBIHIA aKHapaTThIH HETi3ri Ke3i 0okl OKy Oaraapiama OOWBIHINA KacalFaH OKYJBIKTap
caHanaapl. bi3 HeriziHeH 3epTTey 00BEKTIMI3re Kalmbl Oi1iM OepeTiH MEeKTeT, KapThliai KeKe MEHIIIK ca-
HanatelH BUJI (O1TiM—MHHOBAIMSIIBIK JIUICHIIEpi), TONBIK >Keke MeHIIK [amakcn MekTedi (KeMOpHmK
Oarmapiamachl) TaHIANBIN ANBIHABL. Tanaay OapbIChIHAA OCHI YII Typii OinmimM Oepy MekemenepiniH 6—11
CHIHBINTAPBIHAAFBl MaTeMaTHKa KYPCHIHBIH TaKbIPBINTAPBIHBIH OepilyiH e3apa CalbICTBIPY apKbUIBI
KapacTeIpabiK. 1-kecrene Kazakcran OinmiM Oepy MekeMmenepiHIe op CHIHBIN JIEHTeWiHJeri CTOXacTHKa
TaKBIPBIITAPBIHBIH MATEMaTHKa OKYJIBIKTAPBIHAAFbl TAKBIPBIITAPBIHBIH CAHBI KOPCETIITEH.

Kecte 1
Ka3zakcrangarsl op TypJi Ol1iM MeKkeMeJiepi OKYIbIKTAPBIHAAFbI
«CTOXACTHKA 3J1eMEHTTEPiHe» TAKBIPBHINTHIK TAIAAY
Ne Binim 6epy mexemeci 6-ChIHBINT | 7-CBIHBIN | 8-CBHIHBIN | 9-chiHBIT | 10-ChIHBIN |1 1-CHIHBIT
JKanmer opra 6imim 6epeTin mekTen |2 3 3 9 10 3
2 BUJI - 3 4 9 9 4
3 «Galaxy» KemOpumx 4 4 4 9 13 ]
oKy Oarmapiamacsl

6-coabn  OofibiHma KaszakcTan PecrmyOnmmMKachIHBIH MEMIICKETTIK JKalImbl opTa OimiM  OepeTiH
MekTenTepinae OKbpIThUIaThIH A.E. O0inkaceimoBa, T.II. Kyuep, 3.9. JKymaryioBaHbIH aBTOPJIBIFBIMEH
«Mexten» OacmackiHaH MWHIKKAaH 2018 OKyJBIKTa CTAaTHCTUKA TapayblHAA €Ki TakKbIPbII KepPCETUITeH.
TaxpipeiliTa 9pOip CTATHCTUKAJBIK TEPMHUHHIH aHBIKTAMAaChl JXOHE COFaH Opail MbICAlIap MEH ecemnTep
OepinreH.

Kemopumx CIE (Greg Byrd, Lynn Byrd, Chris Pearce) oKxymnbiFbl OoibIHIIA TaKbIPBIITAP
CTaTHCTUKAHBIH JIEpPEeKTepAi oHAeY OarbIThiHIa Kepceriyemi. OKyJbIKTa opOip TEpMUHTE aHBIKTama Oepe
OTBIPBIT, MBICAIIAP apKBUIBI TyciHmipeni. JlepeKTepiai >KWHAyAbl, OHICYAl KOHE HOTIDKEIEPOi KepceTy
OOMBIHIIIA €H KapamalibIM OJIaH 0acTam TYCIHAIpe/i.

Exi Oarmapmamamana 6-CHIHBIN YIIIH OpTalia MOHIEP TAaKbIPBINTaphl KaMThUFaH. OKYJIBIKTapIbIH
0acThl aWBIPMAIIBUTBIFEI OCHI TaKBIPHINT OOWBIHINA ecenTepAiH Oepinyi Oonbim TaObutansl. bipiamrigeH,
MEMJICKETTIK OaraapiaMa OoibIHINA KeOiHe KapamalbiM CaHIBIK ecenTep Oepijieli jkoHe OepiareH caHiap
TypaJibl aKnapar OepeTiH ecenTep oTe a3, all XaJlbIKapalblK Oaraapiama OOHBIHIIA OKBITHUIIATHIH OKYJIBIKTa
opOip OepinreH caHmap ajablH aja akKmapaT OOWbIHINA YChIHBUIAABL. Exinminen, KemOpumk Oarmapiamachl
OOWBIHIIIA OpTallla MOHIEPAl TabyFa apHaIFaH ecerTep TYPICHIIPLIIN Oepiyie i )KoHe e OKYIIbIIap Oap Ikl
©3apa CaJBICThIPa OTHIPHIN TaJIJAy JKacay/lbl YHPEHE alajbl, al MEMJICKETTIK OarmapiaMaHblH OackiM Oeiri
OipTekTi ecemTep, SFHH TEK KaHa ecenTeyre apHaimFaH Oonbin Tabputagsl. BUJI  7-chiHbBITaH
OacTasFraHABIKTaH, OVJI CHIHBIN ICHIeHiHe KapacThIPhUIMAIbL.

7-coiabinKa Kencek, bUJT sxone JKOBBEM rtakeipsinTaps! 0ip-OipiMeH 0ackiM Oediri colikec kenexi. Tek
nepextepai yeoinyaa JKOBBM Tek KaHa KUK TOMUTOHBIH KapacTeipraH, an BUJI oKymbiFbl OOMBIHIIA OHBI
Oackanma TypyepiH kepceTemi. Y Oariapiamajana OChl CBIHBIN JIeHTeHiHe KUK KeCTeCiMEH >KYMBIC
JKacay, KUUTIK TTOJIMTOHIAPBIH Malaanany TakbIpenTapbl KaMmTeurrad. bUJI, JKOBBEM GoibIHITA KHAUTIKTED
KecTeci TeK IUCKPETTI JepeKTep apKbUIbl YChIHBUICA, KemOpumk OarmapiaMachl Y3IiKCi3 AepeKTepMeH
JKYMBIC JKacaylbl Ja KamMTuabl. JlepekTepai YCBIHY TakbIpblObl OoibiHma KeMmOpumk kylecinme
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MeMItekeTTik jxoHe bUJI GarmapiamacbiHia KepceTiIMereH JepeKTepal cabaK MeH JKanbIpak JAuarpaMmMachl
«stem and leaf diagrams» apKpUIBI YCHIHY TaKbIpbIObI OepinreH. KemOpmmk xylieciHiH 0acThl epeKIeniri
BIKTUMAJIIBUTBIK TAKBIPBIITAPEI OOJIBIT TaObLIAIBI.

Kepcerinren kecreneri 8-ChIHBIN TaKBIPBIITAPBIH ©3apa canbIcThIpy OapbicbiHna BUJI sxone JKOBBM
OarmapiiaMayapblHBIH ©3apa TOJBIFEIMEH COHKeC KeJNEeTiHI aHBIKTAIIBI. Alaiima KehOip TaksIpeIITapaa
OepinreH MomiMerTep OaFmapiamanapga eki  Typiai. JKWiIK — MOMHMTOHBI  MEMIICKETTIK  MEKTEI
OarnmapnamaceiHaa 7-celHBINTa Kepcetince, BMJI OarmapmamachiHIa OCBl CHIHBINITa KOpCeTiNreH. Anaiina,
KemOpumk 6armapimamackl Oyi1 CBIHBII JACHTCHiHE KMHAKTAFaH KHUUTK TaKBIPHIOBIH KOPCETIIETeH, MEKTEIT
OarmapnamacelHia OyJl TakKBIPBIITHL TEK KECTe apKbUlbl TaOyMeH Iiektence, BUJI OKyJBIFBI OHBI
KUHAKTAIIFAH KHUUIIK TpaUriMeH KoHE J€ JUarpaMMAachiMEH TOJBIKTHIpFaH. BIKTUMAamABUIBIK TaKbIPHIOBI
OOMBIHIIIA CaJBICTHIPMAITBI KUIIIKTI ecentey KemOpumk sxone BUJI xyiieciHiH OKyJIBIFBIHIA KOPCETIITeH, al
Oov1 TakeIpbin JKOBBEM 7-ChIHBITITa KOpCceTiae .

9-ChIHBIN ACHTEHiHE YII OKBITY JKYHEeCiHlle CTaTUCTUKA eKi Tapay peTinae kepcetinren: bIJI, JKOBBEM
MEMJIEKETTIK OaFfapiaMa apKbUIbl JKYPETIHIIKTEH eKeyiHAe N1&¢ KOMOMHATOPUKA JKOHE BIKTUMAIABLIBIK
TaKBIPBINITAPBl KapacTHIPeIIaAbl, an KemOpwmmx >XyieciHIe BIKTUMAIIBUIBIK XOHE IepeKTeplli YCHIHYIbI
TOJIBIKTBIPAIbl. bapIibiK kylieae BIKTUMAIABUIBIK Tapaybl OOJFaHBIMEH, YCBIHBUIFAH TAKbIPHIITAPBI SPTYPIIi
OOJIBIN caHanajbl.

An, 10-chIHBIIKA KeNCeK, YII OaFgapiamMara OpTaK OCHl CHIHBIN JICHTeHiHIE BIKTUMAIIBLIBIK
TakpIpbIObIH KapacTeipaabl. JKOBBM xone BMJI okynbikTapel KOMOWHATOpHKA, Ke3JEHCOK IIaMaiap
TaKBIPBIITAPHIMEH TOJBIKTHIPbUIFaH. KeMOpHIDK >KyHeciHIe ©TKEH CBIHBIITaplIa Ke3[eCeTiH IepeKTepni
YCBIHY, OpTa MOHJEp, KWHAKTAIFaH JKUUTIK TaKbIPBINTAPBIH KalTallay KYPTi3eli ’KoHE OCHI CHIHBIN YIIIH
BIKTUMAJIABUTBIK TaKBIPBIOBIH IMApTTHl BIKTUMANIBUIBIK, Tajd JAWarpaMMachl, BEHH AHarpaMMachblHaH
BIKTUMAJIJIBUTBIKTEI €CENTEYIEPMEH TOJIBIKTHIPBLIA/IBL.

Kazakcran PecnyOnukacbiHbplH OiTiM  KyHeciMeH OKBITBUIATBIH MEKTEeNTepAiH OackiM  Oediri
11 xwuiasIK OobIn TabbUTanbl, aim KeMOpmmk 12 KbIaplk OiaiM Oepy skyHeci apKbUTb )KYPTEHIIKTEH COHFBI
€Ki CBIHBINITA CTATHCTHKA MaTeMaTHKaJaH OeJIeK *KEeKe napa IOH PETIHAE OKBIThUIaMbL. AJaiija oi IMoH
OKYIIBIHBIH OapnblfblHa Oipiedl MIHIETTI eMec, TaHAay IoHI PEeTiHIE OKBITBUIAABL. AJl MEMIEKETTIK OKY
XKylheci anreOpa TOHIH OKYIIbUIApFa JKapaThUIBICTaHy JKOHE T'yMaHHUTApibIK OarbIT OOMBIHIIA YipeTesmi.
Connpiktad JKOBBM sxane BUJI oKybIKTaphIHIa CTATUCTUKANIBIK TAKBIPBINITAP 6TE a3 Ke3aeceai. Exi 0arpIT
OolibiHINIa Oipyieli 0ac JKUBIHTBHIK JKOHE TaHJaMa, JTUCKPETTI JKOHE MHTEPBAIIBIK BapUAIMSIIBIK KaTapiap,
TUCKPETTI IIaMaHbIH CaHJBIK CHIIATTAMallapblH TaHIamanap OoWbIHIIA Oarajmay TaKBIPBIITAPHI
KapacTHIPBUTFAH KOHE €CelTep CaHbl Jaa aWTapiblkrail kem OepimvereH. Anm KemOpumk sxykeciHiH
CTaTHCTUKA OHE BIKTUMAJIIBLIBIKTAP TOHIHE Kejiep OoJicak, ochl chiHbimTapra Aeiin BUJI xone YKOBBM
KE3JIECKeH albIpMallIbUIBIKTapPbIH OCBI OKYJIBIKTA TOJBIKTHIPBUIFaH. backa Kylenepae Ke3mecnereH epeKiie
TaKBIPBIIT PETIHAE KAIBIITHI YIICCTIPIMILTIKTI OaifKaiMBbI3.

6—11 CHIHBIN apaJIbIFBIHAFBl MaTEMaTHKa OKYJIBIKTAPBIHIAFbl CTOXACTHKA DJIEMEHTTEPIHIH OepinyiHe
TaKBIPHINTHIK Talay kacaiabiaabl. BUJ] MekrenTepi MeMIIEKeTTi Kylere OarbIHFAH/IBIKTaH KOII ChIHBINTAP/Ia
OTUIETIH TaKBIPBINITAP JKAJIbl OPTa MEKTEN OKYJIBIKTAPBIMEH COHKeC KeNeTIHMIr aHBIKTANAbl. AJaiina
TaKbIPHINITAD COWKEeC KeNTeHIMEeH OepiiireH ecenmTep MEH aHBIKTamallap >KOHEe COJI TaKBIPBI asChIH/Aa
TYCIHAIPYI THiC MaTiMETTepAC allbIPMAIIBIIBIKTAp TaOBIIIBL.

KeMOpumk kyleciHiH OKyJIBIKTapblH 3epTTey OapbIChIHAA CIHPANbIBl JKYHE apKbUTbI OapIbIK
TaKBIPBINITAP HETI3T1 JEPEeKTEeP/li YCHIHY KOHE BIKTUMAIABLIBIKTAp meHOepinme 6—10 CHIHBI apaibIFRIHIA 03
JeHIeHiHe )BT CAlbIH KYPACIECHAIPLIIN OTHIPATBIHBIH OeNTili OOIIBL.

ConbIMeH yiI xyHene Katap 6—11 cbHBIN AeHreHiHAer! OTIJIETIH JKaNIbl TAKBIPBIITAP COMKec Kenel,
anaia oJlapAbIH CBHIHBINITApFa Oepilyi opTypii Oomiwim kenemi. KeMOpwmk skyhieci KOJITaHATBIH KeHOip
CTaTUCTUKAHBIH TaKbIPBINITApBl, aram aitap OoJjcak, MYpPTTBl Kopam JWarpamMMachl, aram cabak
JrarpaMMachl, THTEPBAJAbl KECTEACH OPTa MOHIEP/l aHBIKTAY, KaJIBINTHI YACCTIPIMALTIK 3aHbI MEMIIEKETTIK
Kyhene MyJieM Ke3eCIelTiHiH kepe anambl3. EH 0acThl allblpManIbUIbIK PETiHAE TaKbIPBINITApFa OepilireH
€CEeNTEePIIH OPTYPJIi OOJIYBIH aTall oTKIMi3 KeJe/Ii.

Kopuvimoinowi

KopsIThIHABUIAN Kelle, JKOFapbiJa KENTIPIIreH MOceleNiep CTOXACTHKA 3JIEMEHTTEPIH OKBITYIa JKaHa
omicTep i KoMaHy KaKETTUTITiH aifKbIH KepceTin oTIp. bynaH oCchl yakpITKa ACHiH Heri3ri opra OitiM O6epy
JCHIelJIepiHe apHAJIFaH MaTeMaThKa OKYJBIKTapbl Ma3MyHbIHaH «bIKTUManabIKTap TEOpHsIChl MeH
MaTEeMaTHKAJIIBIK CTaTHCTHUKA SJIEMEHTTEPI» TaKbIPBINTAPHI ©3 OPHBIH TOJIBIK TarmaraHbl Oaikamabl. Ochl
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TYPFBIZIAH allFaHla CTOXACTHKA AJIEMEHTTEPIH OKBITHII-YHPETyIe IMOHAPAIBIK OaillaHbIC OpBIHAAIaThIHAAN
KaXKETTI TEOPHSUIBIK MaTepuaijapra TONBIKTHIPYJIap KaKeT JEeTeH KOPBITBIHABI rkacaiblK. COHIBIKTaH,
eNiMi3Il JaMBITYABIH Ka3ipri oJleyMeTTiK-9KOHOMHUKANBIK, CAasICH KaFJaiapbl XKOHE >KOFaphl IaMbIFaH
ennepaiy Toxipubeci OimiM OepymiH Ma3MYHBIH, OMICTEPIH JKaHAPTy JKOHE JKETUIAIPYy KaKeTTLIIriH
Tyapipyaa. OcblFaH OalJIaHBICTBI Op TYPJi OLIIM MeKeMenepi OKYJBIKTaphlHA JKACAIBIHFAH TaKBIPBITITHIK
tanmgay KopeITeIHABICEIHAa BUJI sxone JKOBBM  OKyNBIKTapbIHIAFBl CTATUCTHUKA TaKBIPHINITAPBIHBIH
€CeNTepiHeH aKMmapaTTapAblH ©MipMeH OallaHBICBIHBIH THIM a3 JEHreiife ekeHiH kepe amamblz. O
OKYIIBIJIApFa CTATHUCTUKAHBI OKYABIH MaHBI3BIH TYCIHyTe KeAepri O0Jybl MYMKIH KOHE TaKbIPHINTAP TOJBIK
KaMTBUIMaH, SFHA OTUTYy KEMIILTIKTEP1 e Ke3/IeCETiHIH Kope allaMbl3.
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I''M. AcanbaeBa, A.Y. Jlaynetkynosa, T. ['top

OO0y4yeHue B IKOJIE 3JIEMEHTAM CTOXACTHKHA — UHCTPYMEHT
yCUJIEHUS PUKJIAIHOI HANIPABJIEHHOCTH

Ha coBpemeHHOM 3Tame pa3BUTHS MaTeMaTHYECKOrO0 OOpa30BaHMs ONHOH M3 BaKHEHIIMX 3a/ad SIBISETCS
pa3BUTHE BEPOATHOCTHOH MHTYHMIMH U JIOTHYECKOTO MBIIUICHHS ydanuxcs. [103ToMy 31€MeHThI CTOXaCTUKH
3aHUMAIOT JOCTOHHOE MECTO PSZIOM C OCHOBHBIMH IOHATHSMH IIKOJIBHOTO Kypca MaTeMaTHku. M3BecTHO,
YTO CYHIECTBYET sl TPYIAHOCTEH B 00ydeHHWH MareMaTuke B mkojie. OfHa W3 Takux mpodiem — ciaboe
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HPHKJIAHOE HANPABJICHUE B U3YYCHUM MHOTHX €ro pa3ziesioB. YMEHHE NOAPOOHO NO3HAKOMUTD YHAIUXCS C
3JIEMEHTAMH CTOXACTHKH OTKPBIBACT OOJIBLINE BO3MOXKHOCTH JUISl MILTIOCTPALIMKM 3HAYMMOCTH MaTeMaTHKH B
PCILICHUN NPHKIAIHBIX 331a4. [IpHYnMHa 3TOro 3aKNIYaeTcsi B TOM, YTO DJIEMEHTBHI CTOXACTHKH CBS3aHBI C
0JIM30CTBIO YYEHHKA K )KH3HCHHBIM CHUTYALUsIM, C KOTOPBIMH OH CTAJIKMBAJICS paHEEe M C KOTOPBIMU HEN30eK-
HO CTOJKHETcs B OynymeM. COBpeMEHHBIE COIHANTbHO-9KOHOMHYECKHE U TIOJUTHUSCKUE YCIIOBUS Pa3BUTHS
CTpaHBI, @ TAKKe BHICOKOPA3BUTHIC CTPAaHBI HYXJAIOTCS B OOHOBICHUM U COBEPIICHCTBOBAHHUHM METOAUKH
npenogaBanus. B amoxy nHdopmanuu B cTpaHe BOCTPeOOBaHbI CIICIUAIKICTEI, CIIOCOOHBIE 00padaThIBaTh U
aHaNIN3UpOoBaTh MHpopMaIHIo. B mocieaHue rogabl HayyHO Pa3BUBACTCS CBSI3b TEOPHU BEPOSTHOCTEH M dIie-
MEHTOB CTOXACTHKHU C JPYIMMHU OTPAciIsIMU. B cTaThe paccMOTpEHbI MECTO, POJIb M 3HAYEHUE MPENOaBaHus
TEOPHH BEPOSTHOCTEIl M MAaTEMaTHYECKOIl CTOXaCTHKH B Pa3jIMYHBIX 00JIACTAX COBpPEeMEHHOH Hayku. Kpome
TOr0, BCECTOPOHHE MOKa3aHO, YTO 00y4YEHHE CTOXAaCTHUKE Ha OCHOBE MEKIMCLMIUIMHAPHOW CBSA3H, a TaKKe
BO3MOXXHOCTH €T0 NMPAKTUYECKOr0 MPUMEHEHHS M I0YEeMy 3TO BR)XXHO. B 3aKiIIOUHTENBHOI 4acTH OTMETUM
TIPECTOSIIYIO YacTh PaOOTHL.

Kniouesvle cnosa: maTeMaTHdecKas CTOXaCTUKa, TEOopus BepOﬂTHOCTeﬁ, MEKIUCHUITTIMHAPHOE 06yquI/Ie,
HNPUKIaAHOC HallpaBJICHUEC, 06yquHe CTaTUCTUKE, CPEACTBA 06y‘IeHI/I$[, 06yquI/Ie B NPEEMCTBEHHOCTH, MC-
TOAUKa 06yquI/15{, MaT€MaTHKa.

G.M. Assanbayeva, A.U. Dauletkulova, T. Gur

Teaching stochastic elements — a tool to strengthen the
applied orientation

At the present stage of the development of mathematical education, one of the most important tasks is the de-
velopment of probabilistic intuition and logical thinking of students. Therefore, the elements of stochastics
occupy a worthy place next to the basic concepts of the school mathematics course. There are a number of
difficulties in teaching mathematics at school. One of these problems is the weak applied direction in the
study of many of its sections. The ability to introduce students in detail to the elements of stochastics opens
up great opportunities for illustrating the importance of mathematics in solving applied problems. The reason
for this is that the elements of stochastics are related to the student’s proximity to life situations that he has
faced before and will inevitably face in the future. Modern socio-economic and political conditions of the
country’s development, as well as highly developed countries, need to update and improve the teaching
methods. In the information age, the country needs specialists who are able to process and analyze infor-
mation. In recent years, the connection of probability theory and stochastic elements with other branches has
been developing scientifically. This paper examines the place, role, and importance of teaching probability
theory and mathematical stochastics in various fields of modern science. In addition, learning stochastics
based on interdisciplinary links and the possibilities of its practical application and its importance are shown.
Finally, we analyze many studies conducted in our country and the educational-methodological complex.

Keywords: mathematical stochastics, probability theory, interdisciplinary learning, applied orientation, teach-
ing statistics, applied direction, learning tool, continuous learning, mathematics.
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Tpaguunu ¥ HHHOBALIMM B CHCTEeMe TPEXbA3bIYHOT0 00PA30BaAHMS
(COIMOJIMHTBUCTHYECKHI ACTIEKT)

B cTartse nmpencraBineHs! pe3ynbTaThl aHKETHPOBAHMS, IPOBEAEHHOTO B 00II€00pa30BaTENbHBIX MIKOJAX C Ka-
3aXCKUM S3bIKOM 00y4eHus1. [Io MHEHHIO aBTOPOB, JaHHAs paboTa SIBISIETCS MPOAOIDKCHUEM UICH, H3II0KEH-
HBIX B TpyJax [1, 2]. B To e BpeMs cTaThs NO3BOJIET NPOJOJIKUTE COLUOIMHIBUCTUYECKUAE UCCIEIOBAHUS
B PETHOHAaX, BHIOPAHHBIX B KAa4eCTBE SKCIIEPUMEHTAIBHOW 0a3bl. ABTOPHI CTaThH OTMEYAIOT, YTO TEPMUH
«TpeXbA3bIUUE» HeNb3sd TPAKTOBaTh OJHO3HAuHO. Copep:kaHue 3TOro IOHATUS HE 03HA4aeT TOro, 4TO H3Yy-
YEeHHE AHMVIMICKOTO S3bIKa, MpEroJaBaHHe AHTJIMHCKOTO S3bIKa BBITEKAeT W3 TPeOOBaHUIl CEroJHSIIHETO
BpeMenu. Kpome Toro, oco6oe BHUMaHHe 0OpaIleHO Ha TO, YTO B TPEXBSI3BIYHOM OOpa30BaHUM MPHOPUTET
JOJKEH OBITh OTAAH Ka3aXCKOMY SI3BIKY KaK T'OCYJapCTBEHHOMY SI3BIKY, KOTOPBIH sIBIISETCS TIaBHOW Mpobie-
MOI1 B cUCTeMe TPeXBbA3bIYHOTO 00pa30BaHUs. BMECTE C TEM aBTOPBI OTMEYAIOT, YTO BOMPOC TPEXBSI3BIYHOTO
00pa30BaHUs] — MHOTOIUIAHOBAas M MHOTOACIIEKTHAs IIPoOJIeMa, U yCIIeITHOEe 00ydeHNEe HEPOAHBIM S3bIKAM
BO3MOJKHO JIMIIb IIPH yCIOBHH, €CITH 00YJaIOIIIICS BIaeeT CBOMM POTHBIM SI3BIKOM Ha BBICOKOM ypoBHE. B
CTaThe aBTOPBI CHELUAIBHO PACCMAaTPUBAIOT HEKOTOPHIC KIIOUEBBIE MOMEHTHI OIpoca. PecrioHeHTh! Takxke
OTMEYaIOT, YTO BBIOOpP OyIymiel nmpodeccuy 1 KOHKPETHOTO S3bIKa 3aBHCHT OT IIPUOPUTETA SKU3HEHHOU MO-
TpeOHOCTH A1l TOy4eHHs IIyOokux 3HaHui. [locnennee, B CBOIO o4Yepesb, ONPEASISIETCS] TeM, KaKUM LIeH-
HOCTSIM B HAcTOsIIee BpeMsl OTAAOT MPEIIIOYTEHUE MOJIOJIbIE Ka3aXCTaHIIbI.

Kniouesvie cnosa: Tpexbpsasbluue, TpeXbsA3blYHOE 0Opa3oBaHME, OWJIMHIBU3M, IMOJHUSA3BIKOBOE 00pa3oBaHUE,
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUH aCNeKT, aHKETUPOBAHNE, aHKETHBIN ONPOC, (yHKIMOHUPOBAHHE S3bIKOB, MHOT'OHA-
LHOHAJIBHOE TOCYAAPCTBO.

Beeoenue

B coBpeMeHHO# Ka3axCTaHCKOH T'YMaHHTapHOUW HayKe Bce 00Jiee akTHUBHO PaccMaTpPUBAIOTCS BOIIPOCHI,
CBsI3aHHBIC C (DYHKIIMOHUPOBAHHEM SI3BIKOB B Pa3IMYHBIX c(epax YeIOBEHECKOW JNeATEILHOCTH, BOTPOCHI
COLIMANIbHOTO, WHAWBUAYAIFHOTO OWIMHTBH3MA U TOJMJIMHTBU3MA, B3aMMOOTHOIICHHS SI3BIKOB B YCIIOBHUSX
TIOJTMSA3BIYNS, B3aNMOICHCTBUS JIMYHOCTH | SI3bIKA KaK OOIMIECTBEHHOTO SBJICHUS, B TOM YHCJIE W BOIPOC paz-
BUTHS TPEXBA3BIYHOTO 00pa3oBaHUS B MHOTOHAIIMOHAJIBHOM rocyaapctse u T.1. (A. Kaitmap, M.M. Kormsi-
nenko, A.E. Kapnunckuii, b. Xacanynsl, 9.J1. Cyneiimenosa, 3.K. Axmerxanoa, H. K. Ilaitmepnenosa,
P.O. TykcauroBa, M.T. TezexbaeB u napyrue). HekoToprle aBTOpHI paccMaTpUBAIOT STOT BOIPOC B
MIeIarOTMIeCKOM actiekTe [3].

0O030p Hay4HBIX TPYJOB Ha3BaHHBIX BBIIIE YUCHBIX MIOKA3bIBAET, YTO B HUX aHAJIH3UPYETCs SBJICHUE Ka-
3aXCKO-PYCCKON MHTEep(EPEHIINH; OTPEAEISETCS POIIb IBYSI3BIUUS B OOIIECTBE, BIIEPBBIC B HAYUHBIN 000pOT
BBOJISITCS TIOHSTHS «UCKYCCTBEHHBIA OMIIMHTBH3MY, «ECTECTBEHHBIN OMIMHTBU3MY; OTIPENEISIOTCS JINHTBHC-
THYECKUE 0COOECHHOCTH PEKIIaMbl Ha TOCYAAPCTBEHHOM SI3bIKE; BBISBIISIIOTCS MPUHIIUITBI Pa3BUTHUS TOCyaap-
CTBEHHOT'O SI3bIKa H T.JI.

B pabore kazaxcranckoro ydenoro b. Xacanynmel «AHa Tili — ara Mypa» XapaKTepHU3YIOTCS COIHO-
JIMHTBUCTUYECKHUE, TICHXOJIOTO-TIEIarOTHYeCKUe U UCTOPUKO-KYJIBTYPHbIE 0OCOOCHHOCTH Ka3aXCKOTO SI3bIKa
KaK POJHOTO, TOBOPUTCS O HEOOXOIMMOCTH U3yUEHHSI Ka3aXCKOTO SI3bIKa B PAMKaX MUPOBOTO Pa3BUTHUS SI3bI-
KOB. B cBoeM Tpy/ie aBTOp aKkIeHTHPYeT BHUMaHHE Ha BAKHOCTH U 3HAYUMOCTH POJIA POIHOTO SI3BIKA, OIpe-
JersieT ero GYHKIHUH: «AHa T TereHiMi3 — KYJUTI TUT aTayJIbIIaH iKi KyPBUTBIC epeKIIeNiriMeH 1apaa-
HaTbIH, OeNrim Olp XaJbIKIeH HaKThl KEHICTIKTEe Tapuxu Oipre »acam, OHBIH TOJl MOICHHETIH YpIaKTaH
YpIIakKa Y3MIKCi3 YJIACTBIPYIIBI, CONl XallbIK aJaMIapbiHa (JKac, JKbIHBIC, CEHIM, KOCill, SJIEYMETTIK Kardai
afipIpMachIHa Kapamail) Tyrenel xoHe jKaH-KaKThl KBI3MET eTeTiH VIITIMIIIK KaThlHAC Kypasshy / PomHoit
SI3BIK — 3TO «... SI3BIK, ICTOPHUECKH KUBYIIHH C OTIPE/ICIICHHBIM HAPOAOM B OTPE/ICIICHHOM IIPOCTPAaHCTBE U
HETPEPHIBHO MEPEJAIOIINi KyIbTypy JAaHHOTO HapoJia U3 MOKOJICHHS B MOKOJIEHUE, KaK CPEeJCTBO KOMMYHH-
Kanuy, (pyHKIMOHUPYIOIee BHYTPU OAHON HAIlMM OJMHAKOBO IS BCEX JIIOJIE JaHHOTO Hapoza (BHE 3aBH-
CHMOCTH OT BO3pacTa, 1moJja, BEpOUCIIOBEIaHHUs, COIMATLHOTO cTaTtyca)y [4; 25]. YueHslit maeT ciemyronmue
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JeQUHULMN TOHATHH «ABYS3bIUNE» («OMIIMHTBU3MY») H «TPEXbs3bIUME»: BUIMHIBU3M — 3TO «IepeMeHHOe
WM TIapajieIbHOE HCIIOJIb30BaHUE JIBYX SI3BIKOB (OOBIYHO POIHON SI3BIK M BTOPOH SI3BIK) MPEACTABUTEISIMU
OTIPE/IETICHHOTO 3THUYECKOTO COOOIIECTBA, BCTYMAIONIETO B MEKHAIIMOHAIbHBIE (MEXITHUUECKHE) OTHOIIIE-
HUS B Tpejenax onpeaencHHon tepputopun» [4; 132]. Tpexbsa3plune — 3TO «IIONEPEMEHHOE HCIONb30Ba-
HUE TPEX S3bIKOB B FETEPOr€HHOM COIIMYME MPEACTABUTEIAMH OAHOIO 3THOCA» [1; 356].

MBI TOHOCTRIO pa3nensieM TouKy 3peHus b. XacaHynbsl 0 HEOOXOAMMOCTH OCO3HAHHUA W MTOHUMAHHS
0c000ii PO Ka3axCKOro s3bIKa Kak rocynapcTBeHHOro: «Tpexbs3plune, paccMaTpuBaeMoe Ha 0ase rocy-
JAPCTBEHHOTO s3bIKa, CTAHET MOIIHEHUIITNM CPEICTBOM pealln3allii BCEX JOITOCPOUYHBIX TIPUOPUTETOBY |3,
355].

AHanu3y COCTOSTHUS TPEXBA3BIYHOTO 00pa30BaHuUs B CTpaHe IMOCBAMIACTCS U P HAmuX pabor [2, 5]. B
HUX IPEeICTaBIeHBl 0030p 3aKOHOJATENbHBIX JOKYMEHTOB B OOJIACTH S3BIKOBOHM MOJMTHKH, aHAIN3 COIEP-
JKaHWs THIIOBBIX YUEOHBIX MPOTpaMM, OTPaXKAIOIIUX BCE YPOBHHU IONUA3BIKOBOTO O0Opa30oBaHUS; Mpeasiara-
IOTCS1 HOBBIE MTOAXO0/IbI K OOHOBJICHHUIO COJIEpKaHMsI MPO(HECCHOHATBHOTO 00pa30BaHusl.

Hacrosiee nccnenoBanue siBsieTcs BKIaIOM B pelIeHUE 3aa4, 0003HAUCHHBIX B MPEIbIAYIINX HAIINX
paboTax, ¥ OTKPHIBAET BO3MOXHOCTH ISl JAIIBHEHIIINX CONMOIMHTBUCTUYECKUX HCCIIEOBAHUN B PErHOHAX,
BBEIOpAaHHBIX HAMH B Ka4eCTBE dKCIIEPUMEHTAIBHBIX 0a3. Ceituac Bemercs paboTa B JAHHOM HaIIPaBJICHHH.

Tenepp NpUCTYNIMM K ONMCAHUIO MaTepHaia ¥ METOJIOB UCCIIeIOBaHMS.

Mamepuanvt u memoowi

B nensx u3ydeHus MHEHUS PECIIOHAEHTOB O POJM Ka3aXCKOro, PyCCKOTO M aHITIMHCKOTO SA3bIKOB B X
JKU3HH HAaMH OBUIO TIPOBEJICHO aHKETUPOBAHUE CPEeld O0YUAIOUINXCS CPETHUX 00Ie00pa30BaTeNIbHBIX KO
C TOCYIapPCTBEHHBIM SI3bIKOM 00y4eHHs. B aHKeTHOM omnpoce IPpUHUMAIIN Y4acTHe ydaluecs B Bo3pacte 12—
16 met, mpencTaBUTENN pa3HBIX PETHOHOB Hamiei crpasbl (Bcero 190 wen.). Bo3pactHas muddepennnanus
PECIIOHIICHTOB OTpakaeTcs B quarpamme 1.

KonndecTBo pecnoH1eHTOB

= ]2 et =13 ner 14 ner 15ner =16 mer

Juarpamma 1. Bo3pactHas nuddepeHimanus y4acTHUKOB

Br16op yka3aHHBIX BPEMEHHBIX PaMOK OOYCIIOBJIMBAaeTCS TEM, Y4TO B 12 JeT B Ka3axCKOH CceMbe
MaJbUUKHA W JAEBOYKH XaPaKTEPU3YIOTCS MONHBIM Pa3BUTHEM BCEX NCHXO(H3UOIOTHIECKAX M JTMYHOCTHBIX
ocobeHHOCTEH. B 3TOM BO3pacTe 3aBepiraercs Mmepuo ASTCTBA. PaHbIne B Ka3axCKOW TPaauIUd UMEHHO C
9TOT0 BO3pacTa POAUTENM TOTOBUIU CBOUX JETEH KO B3POCION >KM3HHU: CBIHOBEU — K CO3JaHHUIO CBOEH
CeMbH, Jouepel — K 3aMyKecTBy. OO 3TOM CBUAETENBCTBYIOT IIOCIOBHUIIBI B Ka3aXCKOM si3bike «OH yIiTe —
otay ueci» («B 13 meT — x03auH ouaray), «Ke13 — KoHaK» («JleBymKa — rocTbs») U T.J.

Kazaxckas cembsi Bcerja oTiM4aliach ¥ OTJIMYACTCS CUCTEMO# BocmuTaHus. B Hell netu paHo mpuoo-
IIAF0TCA K TPYIOBOH nestenbHOCTH. C paHHEro JETCTBAa OHM OCBAaWBAIOT TEXHHKY BepXoBoil e3apl. Korma
MAJIBIITY UCTIOJTHSACTCS 3 T0J1a, COBEPINASTCS 0Ops «alraMaiFa MiHTi3y». B 5 j1eT Malbuuk caMOCTOSTENBHO
CaJIUTCA B CEIUIO, @ B 7 JIET OH NPUHUMACT y4yacTue B ckaukax («0oaitre»). Kak oTMmeuaer mcciemoBareib
9.C. BynbdcoH, «oHM 4yBCTBYIOT ce0sl Ha KOHE TaK e JIOBKO U CIIOKOHHO, KaK Ha COOCTBEHHBIX HOTax» [6;
125]. Yto kacaercst A€BOYEK, TO OHM IMOMOTAIOT MaTepsM B BEACHHUM AOMAIIHErO XO3sMCTBAa: B CO3AAHUU

42 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuteTta



Tpaauumm 1 MHHOBaLMK B CUCTEME...

yIOTa B IOME, IPUTOTOBJICHUU THILIY, B BBHIIIMBAHUY, TKAIIKOM €€, B YXOJ€ 3a MIIAJIINUMH U T.JI. DTO SB-
JIieTCs TIOKa3aTeNIeM TOro, YTO C PAaHHEr0 BO3pacTa IeBOYEK FOTOBSAT K OyayIiel ceMeHHOM KU3HU.

B noBcenHeBHOM TpyJie JETH 3aKaJSIOTCS U CTAHOBSTCA BBIHOCIMBBIMM, OCBAaUBAIOT HABBIKH KOUYEBOTO
oOpa3a xu3Hu. B monTBepkaeHne Haliell MBICITH MPUBEAEM CIIOBa HCCienoBarens-socTokoBena E. Mapko-
Ba: «... €ro (T.e. Ka3axa ) OCTPBIM Ija3, OTUYETIIMBO PA3TUYAIOIINN MaJICUITHH TIPeIMET B TYMaHHBIX JaJIIX
TOPHU30HTA, €r0 CIIOCOOHOCTH MPOBOAMTH B CEAJIC THM M HOYM, TIIyOOKOE€ M TOHKOE 3HAHHE BCEX CYPOBBIX
CTHXHI MYCTBIHA M TOCIIOACTBO HAaJl HEIO IMyTEM 3TOr0 3HAHWS — BCE TH MPAKTUYECKUE TaJaHTBI, TTOOEXK-
JAroIIre TUKYIO MPUPOAY MOCTONBKY, IIOCKOIBKY 3TO HEOOXOIUMO ISl CKPOMHBIX TOTPEOHOCTEH KOYEeBHH-
Ka — IpAMO, TOKE HE CTOUT, CO CBOEH TOYKHU 3pCHUA, HUKAKUX HAalINX KHUKCK U MMUCbMEHHBIX MMPEMYAPO-
crei» [7; 68].

Takum 00pa3oM, paHHee MPHOOIIEHUE JeTe K Tpyay U GU3NYECKON 3aKallke CIOCOOCTBYET UX CBOE-
BPEMEHHOMY B3pPOCIIEHHIO, OCO3HAHHUIO CBOETO MECTa B JKM3HH M (POPMUPOBAHUIO ITOJTHOIEHHOHN, TapMOHH-
YeCKH pa3BUTOM JTMYHOCTH.

Peszynomamut u 06cyscoenue

B nensax coOnroneHusi TpeOOBaHMMA, TPEABIBIIEMBIX K 00heMy HAay9YHBIX CTaTel, OCTAHOBUMCS Ha 00-
paboTKe JIMIIh HEKOTOPHIX TAHHBIX aHKETHPOBAHUS.

VYkazaHue yyalluMHCS MECTa POKICHHUS MO3BOJISIET, 10 HAIIMM HaOMIONCHHSM, ONPEACTUTh NPUUNHY
BbIOOpa sA3bIKA OOLICHHS B ceMbe. B ceMbe pa3roBapuBarOT TOJBKO Ha Ka3axCKoM si3bike — 67 (35 %), Ha
Ka3aXxCKOM M PYCCKOM sI3bIKax onHOBpeMeHHO — 76 (40 %), Ha Ka3aXxCKOM U apMSHCKOM S3bIKax — 1
(0,5 %), Tonbko Ha pycckoM si3bIke — 46 (24 %). KonndyecTBeHHBIE TOKa3aTeNU YKa3aHbl B quarpamme Ne 2.

Kazaxckuil 1 apMAHCKHIN S3bIKU I OcHOBHOI1

Kasaxcwnit n pycoxne s | O /"0
pyceraii s | OcrosHoi
Kasaxcrnit wsor | O30

OcHOBHO®HOBHKOEHOBHO®HO0BHOMHO0BHOGHO0BHOGHOBHOGHOBHOGHOBHON

Juarpamma 2. SI3bIk 00ILEHHS B CEMbE

3nech BaXKHO MOHATH: YTOOBI peOEHOK CBOOOAHO TOBOPHII HAa POJHOM SI3BIKE, POAUTENH AOJKHBI CaMH
CBOOOZHO BIAAETh POAHBIM SI3BIKOM, TO €CThb OBITH MPUMEPOM AJs cBoMX Aereil. CrnemoBarenbHO, POAHOM
SI3BIK — 3TO 3€pPKAJI0 HALIMOHAJIBFHOW JTMYHOCTH. B 3TOM KOHTEKCTE MpHBENEM CJIOBAa BEMKOTO Ka3aXCKOTO
npocsetutens-neaarora M. JKymabaeBa: «B HalmoHaIbHOM SI3BIKE, KaK B 3€pKajie, OTPaskaroTcs MECTHOCTS,
UCTOpUS, OBIT ¥ HPaBbl HALIMK. B Ka3axCKOM sI3bIKE OTPa’KeHBI TO THXas, Oe3BETPEHHAas! HOUb, TO yparaHHas
XKeNTas CTelb, AJIUTENbHBIEC IEPEKOUYEBKH C MECTa HAa MECTO, MEUINTENbHBII U CIOKOMHBIM Xapakrep Hapo-
na. Kak mupoka crenb, Tak IIUPOK U 00orat Ka3axCKui sA3bik» [8; 17, 18]. BeICOKO OT3BIBAJICS O POJIH POIHO-
O sI3bIKa B (DOPMUPOBAHUH peOeHKa KaK JIMYHOCTH pycckuit nenaror u ncuxonor K. JI. Ymmackwii: «B s3b1-
Ke OJlyXOTBOPSIETCSI BECh HApoA U Bcsl ero PoanHa; B HeM IpeTBOPSIETCs] TBOPUYECKOM CHIION HApOIAHOTO IyXa
MBICJIb, B KAPTHHY, B 3BYK He00 OTUU3HBI, €€ BO3IYX, e¢ (PU3NUCCKHUE SIBICHUS, €€ KIMMAT, ee MOJIs, TOPBl U
JOJIMHBI, €€ Jieca U PeKH, ee OypH U Irpo3bl — BECh TOT IIyOOKHIA, MOJTHBIM MBICIH M YyBCTBA T'OJIOC POJHON
MIPUPOABI, KOTOPBI TOBOPHUT TaK I'POMKO O JIIOOBH YEJIOBEKA K €0 MHOTAA CYPOBOW POAMHE, KOTOPHIN BHI-
CKa3bIBaeTCs TaK SICHO B POAHOM IECHE, B POAHBIX HaIleBaX, B yCTax HapoJHbIX 1103TOB. Ho B cBETIBIX, IpO-
3pauHbIX TTyOWHAaX HAPOIHOTO SI3bIKA OTPAXKAeTCsl HE OJlHA MPUPOJa POJHON CTPaHbl, HO U BCSI MCTOPHS Y-
XOBHOM U3HU Hapoja...» [7; 49].

Ha Bompoc: «Kanmait meren TimiH MeHrepriH kemeni?» («Kakoit WHOCTpaHHBIN S3BIK XOYEIIh H3Y-
quTh?») 50 yenosek (26 %) BHIOMPAIOT BOCTOUHBIC SI3bIKU: KUTAWCKHHA, KOPEHCKUI, SIMOHCKUHN, TypelKuil u
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apabckuil 361k, KomuuecTBo ydanuxcst, xKeIarolix 3aHIMaThCs ITyOOKHM U3yYeHHEM Ka3axCKOTo s3bIKa,
cocrasister 11 nadopmanToB (5,78 %). Uncmo pecioHACHTOB, BRIOPABIINX €BPOIEHCKHE S3bIKH, COCTABIISET
123 (64,7 %) yen. 3aTpynustorcs orsetuts — 6 (3,15 %). Cpeau eBponeickux s3pIKOB OOJblIas YacTh UH-
(hopMaHTOB BBIAENSACT aHTIMUCKUH SA3bIK. B 3TOM ke psigy Haxoaarcs QpaHIly3CKHid 1 HEMEIKHNA S3bIKH.

Kak moka3pIBatoT pe3yiabTaThl COIMOIMHTBUCTHYECKOTO HCCIeI0BaHMs, HAOMIOIAeTCS HEOTHO3HAYHOE
TOJIKOBAaHUE TOHSATHH «TPEXBIA3BIUNE» U «TPEXbIA3bIdHOE 0Opa3oBaHme». B camoil neduHAINN yKa3zaHHOTO
TEpPMHUHA, KaK Mbl BUJIUM, PeUb HE HUAET 00 U3yUYCHUH MMEHHO aHTIMHCKOTO si3bika. OHAKO CIeyeT OTMe-
TUTh, YTO HWJES TPUECIWHCTBA S3BIKOB BHI3BaHA KM3HEHHON HEOOXOAMMOCTHIO, CETONHSIIHUM BpPEMEHEM.
3HaHrEe UMEHHO aHTJIMHCKOTO S3bIKa ecTh TpeOoBaHuMe BpeMeHH. OHO CO3/aeT [Tl Ka3axCTaHIIEB HIUPOKUE
BO3MOKHOCTH 00y4YaThCs 3a pyOEKOM B JYUIIHUX By3axX MHpa, ObITh BOCTPEOOBAHHBIMU M KOHKYPEHTOCIIO-
COOHBIMH B JIF000H Touke Mupa. beccmopHo, BEIOOp yHalMMHUCS UMEHHO aHTIIMHCKOTO SI3bIKa OTPEeIIseTCs
BBI30BAMH CETO/IHAIIHETO BPEMEHH.

OteeThl Ha Bompockl: «Kasipri TaHma KaHmad Imeren TUTIH MeHrepin xypcin? On Tinai He cebenTeH
tagaaaeiH?» / («Kakoit MHOCTpaHHBIN SI3bIK M3ydaclllb Ha JAaHHbIM MoMeHT? [loyemy BbIOpain (-a) UMEHHO
3TOT S3BIK?») CIEAYIONIHE:

Amnrnuiickuit — 92 gemn. (48 %), pycckuii si31k — 15 (7,89 %), Typenkuit — 7 (3,68 %), Kopewckuii —
6 (3,1 %), yxkpaunckuii — 1 (0,5 %), Hemenkuii — 9 (4,7 %), dppaniysckuii — 16 (8,4 %), kuravickuii — 15
(7,89 %), apabckuit — 5 (2,6 %), nukakoit — 24 (12,6 %).

B ocHoBe BeIOOpa pecroHAEHTaMH TOTO WM WHOTO SI3BIKA JIEKAT pa3Hble CyOBEeKTHBHBIE (haKTOPHI:
nepees/i Ha UICTOPHYECKYIO POJIMHY, KeJlaHHE OCTYIUTD B 3apYOCKHBIH By3, KHTh U padoTaTh 3a pyOexoMm,
3aHUMATHCS HAYKOM, pealn3alysi KaKuX-TO JKU3HEHHBIX IJIaHOB U MoTpebHocTel. ClaenyeT 0co00 OTMETHTH,
YTO y HOBOTO TIIOKOJIGHWS Ka3aXCTaHIEB — HOBBIE NOTpeOHOCTH. [lOMWHUpOBaHWE TOW WIH WHOU
MMOTPEOHOCTH OTIpeeIIAeTCs HepapXuei MeHHoCTel YemoBeka [9] (cMm puc).

A

[

Pucynok. [lupamuga A. Macnoy

JyxoBHble moTpeOHOCTH (J]) BKIIIOYAOT B ce0sl caMOyTBEpKACHUE, CAMOBBIPAXKCHUE, CAMOPa3BUTHE
yepe3 TBOpYECTBO; mpecTwkHble morpedHocTu (II) = yBakeHHe, caMoyBakeHUE, NpPU3HAHHE, CTaTyC;
couuansHble norpedHocTn (C) — 3TO NPUHAUICKHOCTh K KOJUIEKTUBY, OOLICHHE, TyXOBHas OJHM30CTb;
9K3UCTEHITMOHANbHEIE TOTPeOHOCTH (D) TMPEnCTaBISIOT CO00M 0e30MacHOCTh, 3aIUIIEHHOCTh, CBOOOMY,
YyBCTBO XO35IMHA, CTAOMIBHOCTH YCIOBHH CYIIECTBOBaHMS, HHPOPMHPOBAHHOCTD U T.11.; (PU3HUOIOTUIECKUE
norpedHoctu (P) = romox, xkaxna, OTABIX U T.N. Bce mOCTymKuM, OEHCTBUS 4YellOBEKa OCHOBBIBAIOTCA Ha
CTETNIEHU BaXXHOCTH ATUX moTpedHocTeit [10; 34, 11].

W3 3aHATHIT HHOCTPAHHOTO SI3bIKA PECIIOHCHTaM OOJIbILIE BCETO HPABATCS YPOKU aHTIIMHCKOTO U 3aTeM
pycckoro s3b1KoB: anrauiickuit — 131 (68,9 %), pycckwuii s3p1x — 32 (16,8 %). «He HpaBuTcs HUKaKOH» —
13 (6,8 %). OcranpHas uacTb HH(GOPMAHTOB, IO BCEH BEPOATHOCTH, YyKa3ajla Kypchl OOydYeHHS
WHOCTPAHHOMY S3bIKY, KOTOpbIe OHa mocemaeT: Typeukuid — 3 (1,57 %), apabckuit — 3 (1,57 %),
Hemeukuit — 3 (1,57 %), kuraiickuii — 1 (0,5 %), kopetickuii — 4 (2,1 %).

Ilocnenuuii Bompoc aHKETHl ObUI 0003HAYEH C LEJIBI0 BBIIBICHUS TOTO, XOTAT JHM PECIIOHIACHTHI
00yuaTbCsi Ha S3BIKOBBIX CIELHUAIBHOCTAX B OyIyIleM, Kakyl0 HPO(QECCHI0 OHM XOTST IOIY4YUTh. MBI
TIOJTYYMIIN CIIEAYIOIINE Pe3yIbTaThl.
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IIpodeccust yunrens MHOCTPaHHBIX SI3BIKOB, epeBoaunka — 26 gen. (13,6 %), Bpada, B 0COOCHHOCTH,
ctomatojiora — 44 (23 %), ousnecmena — 43 (22,6 %), nporpammucra — 31 (16,3 %), apxutekTopa — 8
(4,2 %), netunka — 5 (2,6 %), unxenepa-3nekrpuka — 4 (2,1 %), punancucra — 3 (1,57 %), ncuxomora
— 2 (1,05 %), maxrepa — 1 gen. (0,5 %). Iloka He ompenenunucek ¢ BeIOOpoM Oynymied mpodeccun 23
(12 %) pecriormeHTa.

Kak mokaspIBaloT pe3ynbTaThl MCCIEIOBaHMS, PECIOHACHTHI JKEJaloT BHIOpaTh BOCTPEOOBAaHHBIE MPO-
(eccun, UMEHHO T€, KOTOPBIE YIOBJIETBOPSIOT HX MOTPEOHOCTSIM.

Bwi600wi

Takum 00pa3oM, BOIPOC TPEXbI3BIYHOIO 00pa30BaHUs — MHOT'OIUIAHOBAs M MHOT'OACIICKTHAs MpooJie-
Ma, pelICHHEe KOTOPOH TpeOyeT MOCTAHOBKHU CIEAYIONIUX 3ajay:

1) B LensAxX MOBBINICHUS CTaTyca Ka3aXCKOro f3bIKa KaK roCyJapCTBEHHOTO BHEIPEHHE B IIKOJBHOE,
BBICIIICE M TIOCJIEBY30BCKOE O00pa30BaHME CHUCTEMBI OICHUBAHHS YPOBHS BIIQJICHUS Ka3aXCKHM SI3BIKOM —
KA3TECT. MsI cuntaeM, 4TO YCHEIIHOe 00YYCHHE HEPOAHBIM S3bIKaM BO3MOXHO JIMIb TPU YCIOBHH, €CIIU
00yyJaroIUiics BIaJeeT CBOUM POJHBIM S3bIKOM Ha BBICOKOM YPOBHE;

2) HEOOXOAMMOCTh y4eTa JTUIHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH 0Oydaromerocs: (MHTETPUPOBAHHOE B3aMMO/ICH-
CTBHC IICHUXOJIOra u y‘II/ITeHH-HpeI[MeTHI/IKa). B KOHHGHHI/II/I TPEXBAZBIYHOT'O O6pa3OBaHI/I$I, Ha Hall B3TJIAN,
HE YYUTHIBACTCS JOMUHHUPYIOIIAS POJb POAHOTO S3bIKA, YTO Y MHIMBHUAA TOJIHKO OIWH POIAHOMN s3BIK. MBI
MpUCPKUBAEMCs TOYKHU 3peHus yueHoro I'. Eciuma o Tom, 4To 00yUYeHHe TpeM S3bIKaM HeOOXOAUMO HAYaTh
HE C HA9aJILHOTO 3BEHA, & HECKOJIBKO MO3/IHEE, TO €CTh ¢ 5-ro Kiacca [12];

3) NoBBIIIIEHUE BHYTPEHHEH MOTUBAIIUN 00YYarOIIErocss HOCPEICTBOM CEPTU(QUIMPOBAHHOTO O0YUYCHUS
HHOCTPAHHOMY sI3bIKY. YCIEIIHOE 00yueHHe WHOCTPAHHOMY SI3bIKY BO3MOXKHO MPHU YCIOBHH, €CIH y 00Y-
YaoIerocss €CTh HHTEPEC M OCO3HAHWE 3HAYMMOCTHU OBIIQJICHUSI HECKOJIBKMMH SI3bIKAMH, OCO3HaHHAs TO-
TpeOHOCTh B YCBOSHHH U S3BIKOBASI CPena;

4) BHeJpeHHE WHHOBAI[MOHHBIX METOIMK M TEXHOJOTHI HWHTETPHUPOBAHHOTO OOYUYCHHsS MPEAMETY U
S3BIKY U T.JI.

Paboma evinonnena 6 pamkax nayuno-mexnuuecxou npoecpammol OR11465474 «Hayunvie ocnoswt mo-
OepHuzayuu cucmemsl 00pazosanus u Haykuy. Aemopckas epynna evipasicaem onrazooapuocms Munucmep-
cmgy obpazosanusi u nayku Pecnybnuxu Kazaxcman 3a npedocmaeieHnyio 603MOJiCHOCHb ONYOIUKOBAMb
Hacmoswyo pabomy.
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Yuwrrisnai 0isim Oepy kyiecinaeri J3cTypJiep MeH HHHOBALMSLJIAD
(COUOIMHIBUCTHKAJIBIK ACIEKT)

Makasaia OKbITY Ka3ak TLTiHZE )KYPri3iIeTiH xKalmbl opTa 0171iM GepeTiH MEKTENTep Ie OTKI3IINeH cayalHaMa
HOTIDKEJIEP]l YCHIHBUIFaH. ABTOpJIApABIH IIKipiHIIE, OYJI )KYMBIC OJIapABIH €HOEKTepiHAe, MaiaaaaHbuIFaH
onebuertep Tiziminzmeri Ne 3, 4 onebuerte GasHAaFaH UASSIIAPIBIH XKanrachkl 00Jbin TadbuIaabl. COHBIMEH
Katap Makajla SKCIIEPUMEHTTIK 0a3a peTiHle TaH#aJFaH aiMaKTap/arbl oJICyMETTiK-TMHIBUCTUKAIBIK
3epTTeyJepAl OJaH Opi KaJNFACThIpyFa MYMKIHAIK Oepeni. ABTOopiap Makanaaa «YIITULALIIKY TepMHHIH
Oip>KakThl TYCiHyre OONMAaWTBHIHIBIFBIH AWTHIN ©TeAi. By TYCIHIKTIH Ma3MyHBI aFbUIIIBIH TiTiH YHpEeHY
JereHai OLImipMeini, aFbUINIBIH TUIIH OKBITY OYTiHT1 yakpIT TanaOblHaH TybHZAN oThIp. CoHBIMEH Oipre
ymring OimiM Oepy skylecinne 6acTel Macene OOJBIT TaOBUIATHIH MEMJICKETTIK TUI peTiHAe Ka3ak TiliHe
OachIMIBIK Oepinyi THIC eKeHJIriHe epekiie Hasap aynapsuiran. CoHJali-ak, aBTopiap YIITULAi OutiM Oepy
Macelieci — KOIDKOCIApIIbI JKOHE KONMacleKTili Macelie eKeHiH, ajl erep OLTiM alymibl e3 aHa TUIH JKOFapbl
JeHreiine MeHrepren Oojica FaHa ©3re TiNAL, SIFHM INET TUTIH TaOBICTBI OKBITY MYMKIH OOJIATBIHBIH aTarl
oTKeH. Maxkanaga aBTOpiap cayajdHaMaHbIH Kei0ip Herisri TycrapblH apHailbl  KapacThIPFaH.
Pecnionmentrepain Oomamak MaMaHABIK TeH Oenrimi Oip Tinai TaHgay TepeH OLTiM aly VIIIH eMipiik
KaKETTUTIKTIH OachIMIbIFbIHA OaifyIaHBICTHl OOJATHIHABIFEIH Na ce3 eredi. COHFBICHL, 63 Ke3eriHnae, Kasipri
YaKbITTa )Kac Ka3aKCTaH/IBIKTapAbIH KaHAai KYHIbUIBIKTapFa 0achIM/IbIK OCpeTiHAIrMEH aHbIKTAIa/Ibl.

Kinm ce30ep: ymrinminik, ymringi OimiMm Oepy, OWIMHTBU3M, KenTimml OumiM Oepy, oIeyMeTTik-
JMHTBUCTHKANBIK AaCIeKT, cayallHama, cayaJlHaMaiblK TepMmecayal, TULAEpHiH KOJJAHBUIYHI, KOIIYITTHI
MEMJICKET.

G.B. Beissembaev, N.A. Shakhmetova, G.K. Rezuanova, S.N. Kozhakhmetova

Traditions and innovations in the system of trilingual
education (sociolinguistic aspect)

The article presents the results of a survey conducted in secondary general education schools with the state
language of instruction. This work is a continuation of the ideas outlined in References under Ne 3, 4. In addi-
tion, this article opens up opportunities for further sociolinguistic research in the regions chosen as experi-
mental bases. The authors of the article draw attention to the ambiguity of understanding of the term
“trilingualism”, to the fact that the very content of this concept does not reflect the learning of English, that
English learning is caused by the present time, that is, it acts as a requirement of time. The authors especially
emphasize the dominant role of the Kazakh language as the state language, which is a key problem in the sys-
tem of trilingual education. The authors also note that the issue of trilingual education is a multifaceted and
multidimensional problem, and successful teaching of non-native languages is possible only if the student
speaks his native language at a high level. In the article, the authors consider some key points of the question-
naire survey. The respondents’ choice of future profession and a certain language for deep learning is ex-
plained by the dominance of one or another life need. The latter, in turn, is determined by which of the values
young Kazakhstani people currently prefer.

Keywords: trilingualism, trilingual education, bilingualism, multilingual education, sociolinguistic aspect,
questionnaire, questionnaire survey, functioning of languages, multinational state.
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Determination of the development of physical inactivity
among schoolchildren

This article discusses ways to determine the degree of hypodynamics among students at school and suggests a
method for determining the symptoms of hypodynamics. As a result of the questionnaire, the risk groups of
hypodynamia among students were identified. The physiological state of these groups can be further
determined. Analyzing the results of the questionnaire, it was found out that more than a half of pupils prefer
inactive form of rest in their free time. Increased appetite due to hypodynamia leads to obesity, further
increasing body weight and preventing exercise. The occurrence of hypoxia due to reduced motor activity,
damage to cerebral blood vessels can contribute to a decrease in memory, cause abnormalities leading to a
decrease in mental performance, neurosis. The first signs of hypodynamia include weakness, sleep
disturbances, headaches and overweight. Analysis of the questionnaire results showed that every tenth pupil
regularly does morning exercises, a quarter attend sports clubs, moreover, an important factor limiting the
motor activity of pupils is the learning process accompanied by a significant number of activities. The
absence of the above signs of hypodynamia is characteristic of half of the students, and the “overweight
problem” is characteristic of a quarter of the students. All this is a risk of the development of more severe
consequences of hypodynamia.

Keywords: school, hypodynamia, physiological condition, hygiene, natural movement, overweight, sports,
musculature, atrophy.

Introduction

Decreased physical activity in modern life, insufficient development of mass forms of physical culture
among the population, lack of time for physical culture and sport due to the intense dark life, extensive use of
cars, computers, television and video, all this is the cause of sedentary lifestyle and leads to deterioration of
the functions of organs and systems and the appearance of symptoms [1].

Hypodynamics is a disease of modern society. Today, every second adult in the world follows a
sedentary lifestyle, and this figure is the most alarming, including among young people and students.
Research on the health of students helps to organize effective measures to improve the health of future
teachers [2].

Hypodynamics has become a problem in the modern world. Cars, elevators, various household
appliances, computer work, and other common things have a negative impact on health — a person leads a
less active lifestyle, and there are mood problems [3].

In sedentary children, weakness of the muscular system and postural disorders are noted. The
consequences of physical inactivity can serve as a prerequisite for the development of a number of non-
communicable diseases in the population; therefore, they are subject to timely diagnosis and correction [4].

Leading pathogenetic links are the disruption of energy and plastic metabolism, which primarily affects
the musculoskeletal system [5].

In general, hypodynamics has such bad impacts on human being’s life as physical inactivity,
neuropsychiatric disorders, weight gain, bad habits — smoking, alcohol, etc. All of these conditions are risk
factors for various diseases [6]. Pathological changes in the body develop not only in the absence of
movement but also in a normal lifestyle. The movement mode does not correspond to the genetic program
“thought out” by nature. Insufficient physical activity leads to metabolic disorders, impaired resistance to
hypoxia (lack of oxygen) [7].
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Under hypodynamia is meant complex changes that occur in the functional state of the body, primarily
life-support systems, due to insufficient amount of motor activity [8].

The presence of overweight among schoolchildren is becoming a pressing problem worldwide. Its
development depends on genetic and lifestyle factors, including physical activity. During the school period,
children no longer exercise as most of their time is spent on television or video games [9].

Since 2020, when schoolchildren and students around the world switched to mass online learning due to
the coronavirus pandemic, the time spent online reading lessons and sitting at a desk and using a computer
for homework has also increased significantly. All of these factors contribute to being overweight due to
hypodynamia.

Hypodynamia is the cause of many human diseases. The World Health Organization concluded that
81 % of children worldwide are physically inactive [10].

Purpose of the work: to identify the extent of hypodynamia among schoolchildren.

Experimental

Pupils from the city of Taldykorgan took part in the study. Forty pupils (average age — 13+0.6 years)
from the eighth grade were obtained. The survey method was used.

Results and Discussion

For the survey, we prepared several questions. The first question that we asked pupils was “How much
time do you spend a day sitting at the table?”. The educational process, accompanied by a significant number
of classes, is an important factor limiting motor activity of students, as evidenced by Figure 1. It is clear that
58 % spend their time more than 5 hours, one-third spend four to five hours, and only 7 % spend 3—4 hours a
day.

How much time do you spend a day sitting at the table?

03-4 hours ©0O4-5 hours Omore than 5 hours

Figure 1. The time during which students sit at the table

At the same time, it was found that increasing the hygienic duration, the majority of respondents (93 %)
sit at a computer for more than 4 hours a day.

The next question, “Are you attending additional sports classes?”, was asked to determine students’
physical activity (Fig. 2). 45 % of pupils indicated that they attend sports sections, 45 % indicated that they
do not attend, and 10 % of the respondents reported that they temporarily do not attend. An alarming
situation leading to hypodynamia is that about half of the respondents have low physical activity and spend a
lot of time working with a computer.

Hypodynamia is a pathological condition characterised by impairment of virtually all human functions
(respiratory, digestive, circulatory, and circulatory functions) through reduced motor activity, resulting in
reduced muscle contractility.
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Are you attending additional sports classes?

OYes ONo OTemporary not attending

Figure 2. Number of students attending additional sport classes

Prolonged hypodynamia causes a gradual atrophy of the muscular apparatus, followed by a decrease in
calcium in the bones and osteoporosis. Increased appetite against a background of hypokinesia leads to
obesity. Later on, the excess weight prevents exercising. Hypoxia, a lack of air in the cerebral vessels, can
impair thinking and memory and contribute to a tendency towards further abnormalities. Weakness,
headaches, sleep disturbance, overweight are the first signs of hypokinesia. The majority of the surveyed
students (45 %) have the above symptoms (Fig. 3).

Do you have symptoms, such as weakness,
sleep disturbance, headaches?

OYes frequently Ono, not often, O never

Figure 3. Pupils with signs of physical inactivity

An “overweight problem” was identified in 75 % of pupils (Figure 4). All of these are risks of
developing more severe consequences of hypodynamia.

The problem of being overweight has various causes: hereditary predisposition, overeating — excessive
or caloric food, late lunch, unbalanced diet — craving for carbohydrate products, carbonated drinks, sweet
fruit juices, sedentary lifestyle — sedentary work, not exercising, etc. [11].
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Ohave, few DOhave, significantly Onone

Figure 4. Overweight students

Even in the presence of symptoms of hypokinesia, to find out why pupils do not devote enough time to
sport, they needed to answer the question, “Do you have enough time to exercise as much as you need?”.
Only 18.3 % of those surveyed gave a positive answer (Fig. 5).

The pupils cited the complexity of the curriculum, inefficient lesson schedules, and large amounts of
homework as the main reasons for the lack of time for sports activities.

Organised forms of physical education are the basis for their active adaptation, as the period of activity
is often shortened or replaced by other activities. Most students do not have information about their medical
group membership for physical activity.

A consequence of hypokinesia is hypodynamia, which can be determined by measuring indicators of a
number of physiological body systems.

Anthropometric methods of examination and the Quetelet’s index will be determined in the future to
clarify the results of the questionnaire.

The risks arising from reduced physical activity in students indicate the need for increased monitoring
of the conditions for correcting lifestyles and the organisation of the learning process.

Do you have enough time to exercise
as much as you need?

OYes ONo

Figure 5. Pupils’ time for exercising
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Conclusions

Nowadays, society is marked by the success and need of a person who is educated, able to argue his/her
point of view, and has creative potential. It is necessary to prepare oneself for the fact that it is important not
only to learn, but also to multiply, to engage in creativity and to apply it in practice. Therefore, it is important
to involve students in research work from school. This is not only an effective method of deepening
knowledge on a topic but also a great opportunity to reveal their research skills and to test their speaking
abilities in an unfamiliar audience.

According to the study, the students’ lack of physical activity, insufficient understanding of the role of
behavioural factor in health promotion (walking advantage), inadequate assessment of their own lifestyle
(long work with computers) are one of the most relevant problems among schoolchildren. Thus, this study
demonstrates a widespread of the phenomenon of hypodynamia among school students. During the survey,
we identified a number of students who have symptoms of hypodynamia, but, at the same time, students
understand that the problem of hypodynamia is urgent and needs to be dealt with. The survey is of great
importance in obtaining information about physical activity and the likelihood of hypodynamia in students
[12].

Physical activity of students should consist of several inclusions: physical activity in physical
education, physical activity in education (physical activity breaks), socially useful and work activities,
physical activity in leisure time [13].

Intensive health promotion, e.g., increasing students’ awareness and knowledge, encouraging healthy
eating and outdoor activities, can have a significant impact on reducing the risk of obesity. Health education
is needed in schools for children, as well as for parents and teachers.
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MekTenTe OKYHbLIAp apacbiHAa TNINOJUHAMUAHBIH JaMYbIH AHBIKTAYy

Makanaga MeKTenTe OKyIIbUIAp apachblHAA THIIOAMHAMUSHBIH TYBIHIAY ASpEeKeNIepiH aHBIKTay KOJIaphl
KapacTBIPbUIFAH JKOHE OHBIH OenrilepiH aHbIKTay ojicTeMeci ycbiHbpUIFaH. CayanHama HOTHXKENEpiH
TajlJlaFaHHaH KeHiH OKyIIbUIAp apachlHa TMIIOAWHAMUS Kayini 6ap TonTap aHbBIKTaNAbl. AJIJArbl yaKbITTa
OCHl TONTAPABIH (HU3HONOTHSIBIK >KaFJaiiblH aHbIKTayFa Ooixansl. CayanHama HOTIDKEICPIH Tangay
OappIChIHIA OKYIIBIIAPABIH KapPTHICHIHAH K601 00C yaKBITBIHAA OCNCeHi eMec AeMalbIC TYPiH KaJIaiThIHEI
Oenrini Goxmgpl. Ou3MKANBIK OENCeHAUTIKTIH OonMayblHa OaiyIaHBICTBI TOOETTIH KOFapbUIAYBl CEMIi3MiKKe,
CoflaH KeHiH JIeHe calMarbIHBIH apTybIHA XKOHE JKaTThIFyJIapra kexepri kenripeni. Kosraneic 6encenainirinig
TOMEHZICyiHe, MU TaMBIPJapbIHBIH 3aKbIMIANyblHa OaiIaHBICTBl T'MIIOKCHSHBIH Taiiia OONybl aIaMHBIH
JKaJIBIHBIH HalIapiayblHa BIKIAT €Tyi MYMKiH, aKbUI-Oif KaOilICTiHIH TOMEHJCYiHe, HEBPO3Fa OKEICTiH
aybITKyJNapAbl TyAbIpazbl. Ou3uKanbik 6ernceHITiKTiH Oenriiepi — aJci3aiK, YIKbIHBIH OY3bUTybI, 6ac aypybl
KOHE apThIK caiaMak. CayaHaMa HOTHIKEJIEPIH Tajljay KOPCeTKeHICH, Op OHBIHILBI OKYIIbI TEK TAHEPTEHILTiK
JKATTBIFYJIap jKacalpl, TOPTTECH Oip 06Jiri CnopT CeKIusIapbiHa KaThICaabl, COHBIMEH KaTap OKYyIIbLIAP.IbIH
(u3uKaNBIK OEJCeHAUTIriH MEeKTEHTIH MaHb3AB (GakTop — Oy OKy MHpoleci KemTereH ic-mapaiapMeH
xKypeni. JKorapeima aranFaH KUMBII-KO3FaJbICHl OeriiepiHiH OoiMaybl OKYyIIBUIApABIH KAapTHICHIHA
JKYBIFBIHA, A «apThIK CajMaK Mocelieci» IMpek OejiriHe ToH. MyHBIH 0opi JKeTKINIKCI3 (GHU3MKAIBIK
OeJICeHIUTIKTIH aybIp CaJlapbIHBIH IaMybIHA 9KEJyl MYMKIH.

Kinm ce3dep. MexTen, FEUIBIMU-3€PTTEY JKYMBICHI, THIIOAUHAMUS, (PU3UONOTHSIIBIK XKaFiai, TUrueHa, TaOuru
KO3FAJIBIC, apTHIK CajJIMaK, CIIOPT, OYJIIIBIKET, aTPOQusL.

M.A. CrigpikanoBa, b.K. Oxcukbaes, XK. T. Teprenbaena,
JI.H. Kapamonakosa, K.b. bekuiies

Onpez(e.llelme PAa3BUTHUA TMNNOAHMHAMHUHA CPpE€AH IIKOJIbHUKOB

B crarbe npemnoxeHa MeToaMKa oIpeleNeHus NPU3HAKOB runoavHamuu. [IpoaHanu3upoBaB pe3yibTaThl
AQHKETHPOBAHUs, ObUIM BBISBIICHBI TPYIIIBI PUCKA TMIIOAMHAMHUM CPEAM ydaluxcs. B nanpHelimeM MOXKHO
OIpeieNuTh (hPU3HOIOTUYECKOE COCTOSHHME 3TUX Ipynil. B mpomecce aHanu3a pe3ynbTaTOB aHKETHPOBAHUS
BBISICHUIIOCH, 4TO 00JIee TMONOBHHBI YYAIIMXCS MPEANOYUTAIOT HEAKTHUBHYIO (OpMYy OTIbIXa B CBOOOIHOE
BpeMs. M3-3a 0TCyTCTBUS (DM3MUIECKOI aKTUBHOCTH IOBBIIICHHBIN alNIETUT IPUBOJNUT K OXKUPEHUIO, a 3aTEM
K YBEIWYECHHIO MAacChl Tela M MeIIaeT TPEHHPOBKaM. BO3HMKHOBEHME THIIOKCHHM U3-32 CHIKEHHS
JBUTaTeIIbHOH aKTHBHOCTH, MOBPEXICHHUS COCYJOB TOJOBHOTO MO3ra MOXET CIIOCOOCTBOBAaTh yXYAIICHHIO
MaMATH YeJIOBEeKa, IPOBOILMPOBATh OTKJIOHEHUS, NPUBOAAIINE K CHI)KCHHIO YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEH,
HeBpo3aM. [Ipu3HakaMu (pU3NUECKOH aKTHBHOCTH SIBIISIFOTCS C1a00CTh, HApYIICHUsS! CHA, TOJIOBHBIE 0OIH U
M30BITOYHBII BeC. AHaNU3 pe3yNbTaTOB AHKETHPOBAHMS ITOKA3aJ], YTO TOJBKO KaXKIBIH NECATHIH CTYISHT
PETyJIIPHO JeNaeT YTPEHHUE TPEHUPOBKU, YETBEPTh IIOCEIIAET CHOPTHBHBIE CEKLHUH, a TAKXKE BaXKHBIM
(akTOpOM, OrpaHUYMBAIOIIMM (GU3HYECKYIO AKTHBHOCTb YYEHHMKOB, SBISCTCS TO, YTO y4YeOHBIH mporecc
TIPOUCXOANT TIPH 3HAYUTEIBHOM KOJIHYECTBE BHJOB AEATENbHOCTH. OTCYTCTBHE MEPEUHCICHHBIX BBIIIE
TIPU3HAKOB TMIOKUHE3UH XapaKTEPHO IS MOJOBHHBI YYAIIUXCS, «HIPOOJIEMBI C JIMIIHHUM BECOM)» — JUIS
4eTBepTH. Bce 5TO MOXKET NPHBECTH K pa3BHTHIO 0oJjiee Cepbe3HBIX IIOCIEACTBHN HEXOCTaTOYHON
(U3UIecKoit aKTHBHOCTH.

Kniouesvie cnosa: 1mKoina, runofuHaMus, GU3MOIOIHYECKOE COCTOSHUE, THIHEHA, ECTECTBEHHOE [BI)KCHHE,
JIMIIHUH BEC, CIIOPT, MBIIINA, aTpodusl.

References

1 Perepeliukova, E.V. (2018). Monitoring funktsionalnogo sostoianiia i fizicheskoi podgotovlennosti studentok spetsialnoi
meditsinskoi gruppy [Monitoring of the functional state and physical fitness of female students of a special medical group]. Teoriia i
praktika fizicheskoi kultury — Theory and practice of physical culture, 3, 41-43 [in Russian].

2 Nikolaev, V.T. (2015). Bioimpedansometriia kak metod otsenki somaticheskogo zdorovia studentov v uchebnom protsesse
po fizicheskoi kulture [Bioelectrical impedance measurement as a method of assessing students’ somatic health in the educational
process of physical culture]. Proceedings from Physical education and student sports through the eyes of students ‘15: Vserossiiskaia
nauchno-prakticheskaia konferentsiia (68 noiabria 2015 goda) — All-Russian Scientific and Practical Conference. Kazan: KNITU-
KAI, 444446 [in Russian].

3 Amlaev, K.R. Koichueva, S.M., Koichuev, A.A., & Khoroshilova, E.Yu. (2012). Gipodinamiia: kak perelomit situatsiiu.
Sovremennye rekomendatsii po planirovaniiu fizicheskoi aktivnosti (obzor) [Physical inactivity: how to reverse the situation. Modern

Cepus «Meparorvkax». Ne 2(106)/2022 53



M.A. Sydykanova, B.K. Oksikbaev et al.

recommendations for planning physical activity (review)]. Izvestiia Samarskogo nauchnogo tsentra Rossiiskoi akademii nauk —
Proceedings of the Samara Scientific Center of the Russian Academy of Sciences, 14, 5(2), 518-521 [in Russian].

4 Grishan, M.A. (2018). Fiziologicheskie posledstviia gipodinamii dlia organizma cheloveka [Physiological consequences of
physical inactivity for the human body]. Zdorove i obrazovanie v XXI veke — Health and education in the XXI century, 20, 12, 70—
73 [in Russian].

5 Kardozu, V.M., Fernandesh, D.M., & Bakytzhanova, A.E. (2014). Gipodinamiia — bolezn tsivilizatsii [Hypodynamia is a
disease of civilization]. Biulleten meditsinskikh internet-konferentsii — Bulletin of Medical Internet Conferences, 5, 704 [in Russian].

6 Dautova, M.B., Zhetpisbaeva, G.D., Abisheva, Z.S., Asan, G.K., Zhurunova, M.S., & Raisov, T.K., et. al. (2016). Vliianie
gipodinamii na zhizn cheloveka [The effect of hypodynamia on a human’s life]. Mezhdunarodnyi zhurnal prikladnykh i
Sfundamentalnykh issledovanii — International Journal of Applied and Fundamental Research, 1-4, 542, 543 [in Russian].

7 Kiiaeva, E.V., Alidzhanova, L.E., & Akimov, S.S. (2014). Otsenka funktsionalnogo sostoianiia i adaptatsionnogo potentsiala
studentov razlichnykh sotsialnykh grupp [Assessment of the functional state and adaptive potential of students of various social
groups]. Sovremennye problemy nauki i obrazovaniia — Modern problems of science and education, 6, 984 [in Russian].

8 Borisova, T.S., Bobok, N.V., Soltan M.M., & Labodaeva, Zh.P. (2018). Osnovy gigieny detei i podrostkov: uchebnoe posobie
[Basics of hygiene of children and adolescents: textbook]. Minsk: Novoe znanie [in Russian].

9 Ortiz, P.M.T., Chairez, S.J., Montano, F.E.M., & Balderas, L.G.L. (2012). Relation between the physical activity and obesity
in schoolchildren. Revista Cubana de Medicina General Integral, 28(1), 34—41.

10 Chalikavada, R., Broder, J.C., O’Hara, R.L., Xue, W., & Gasevic, D. (2021). The association between neighbourhood
walkability and after-school physical activity in Australian schoolchildren. Health Promotion Journal of Australia, 32(2), 182—188.

11 Abdelouhab, A., & Zabchi, N.Z. (2017). Lifestyle and its relationship with weight gain and obesity prevalence among high
school students. Neurology, 12, 189—-198.

12 Rusina, V.V., Radko, N.A., & Volokh, E.V. (2019). Problema gipodinamii detei i podrostkov v sovremennykh
obrazovatelnykh usloviiakh [The problem of physical inactivity of children and adolescents in modern educational conditions]. Pro-
ceedings from Modern aspects of health-saving *19: Yubileinaia nauchno-prakticheskaia konferentsiia (23—24 maia 2019 goda) —
Anniversary Scientific and Practical Conference. (pp. 96-98). Minsk: Belarusian State Medical University [in Russian].

13 Bortanovskii, V.N., & Zolotareva, A.V. (2004). Otsenka i prognozirovanie urovnia zdorovia uchashcheisia molodezhi s
pozitsii teorii adaptatsii [Assessment and prediction of the health level of students from the perspective of adaptation theory].
Problemy zdorovia i ekologii — Health and environmental issues, 2, 116—120 [in Russian].

54 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuteTa



DOI 10.31489/2022Ped2/55-62

YK 372.881.111.1

B.A. Xernucbaesa, 10.T. qI/I)KeBCKaﬂ*, I'.C. Axbi0acBa

Kapazanounckuii ynueepcumem umenu akademuxa E.A. Bykemosa, Kapazanoa, Kasaxcman
ORCID 0000-0002—1528-44941
(Aemop-xoppecnondenm. E-mail: Chizhevskaya_1993@mail.ru’)

®opMmupoBaHie GyHKIHMOHAILHON IPAMOTHOCTH YYAIIMXCH CTAPLIKX
kJyaccoB Ha 0a3ze CLIL-00yuenns

B craree mpemnoxkeHo aBTopckoe BuAeHHE MpobiaeMs! GpopmupoBanus (QyHKIHOHAIFHOH IPaMOTHOCTH yda-
muxcs crapmmx kiaccoB Ha 6a3ze CLIL-o0y4enus. YpoBeHb pa3BUTHs (YHKINOHAIHHON IPAMOTHOCTH BBI-
IyCKHHKA 3a49aCTyIO SBIISIETCS OJHUM M3 KIFOUEBHIX (DAKTOPOB €To afanTaniy K peaabHON sku3HH. OyHKImo-
HaJIbHAs! TPAMOTHOCTD IIPE/NIONIAracT yMEHUE PEeNIaTh MPAKTHIECKHE 33/1a4 TIOBCEAHEBHON KU3HH, OCHOBEI-
BasCh Ha 3HAHMAX M YMEHHSX, NPUOOPETEHHBIX B IIKOJIE, B3aMMOJACICTBOBATh C OKpY)KaromleH CpenoH,
JIFOJIbMY, YCTaHABIIMBATH JEJIOBBIE KOHTAKThI, paboTaTh B KOMaHAE, OBITh OTBETCTBEHHBIM T'PaXkIaHHHOM
CBOEH cTpaHbl. AHAJIN3 OTEYECTBEHHON M 3apyOeKHOU JTUTEpaTyphl JaeT OCHOBaHUE YTBEP)KIATh, YTO (Hop-
MHpOBaHHE (QYHKIMOHAIBHOW TPaMOTHOCTH — 3TO 3ajaya, KOTOPYIO HE MOXET PEIINTh OTJEIBHO B3SATHIH
YUHUTENb, HO HEOOXOANMBI BEICOKOPTaHU30BAHHBIE IMKOIBHBIC KOMAH/BI YUUTENEH, paboTaromuX B €JHHOM
HalnpaBJIeHHH, a caM (eHoMeH GopMupoBaHHs (yHKIHOHAIEHON I'PAMOTHOCTH y TOJPOCTKOB HYXIAeTCS B
JadbHEHIIeM M3yUeHUH W Ppa3padOoTKe METOJMYECKON IMPOMYKIMH KaK Ul MeJaroros, Tak M Ui o0ydaro-
IMXCSl. AHAIN3 JAHHBIX, TOJMYYEHHBIX C TIOMOIIBIO TAKUX YMITMPHYECKUX METOIOB UCCIIEHOBAHMS, KaK aHKe-
THUPOBaHHE, HMHTEPBBIOMPOBaHWE, HaOiioneHHe, Oecena IO3BOJSET BBIIBUTH IPOOJIEMY HEIOCTAaTOYHOTO
ypoBHsI c(HhOPMUPOBAHHOCTH (DYHKIMOHAIBHOW I'PaMOTHOCTH ydamuxcs (Bcero ydactsoBaio — 213 yerno-
BEK) M HEBBICOKYIO CTEINEHb YJIOBIETBOPEHHOCTU POJIUTENBLCKOH OOIIECTBEHHOCTH (BCErO y4acTBOBAJIO —
206 4genoBek) KauecTBOM obuiero cpenHero oopasosanus PK. B 3Toil cBA3M aBTOpamm mpeaiaraercss Mexa-
HU3M POPMUPOBAHUS (HYHKIHMOHATIHHON IPaMOTHOCTH YYalIHXCcsl cTapmux kiaccoB Ha 6aze CLIL-o0yuenus,
KOTOPBIH SBIISICTCS] yHUBEPCAILHBIMU U MOXET OBITh HHTETPHPOBAH HAa PA3HBIX YPOBHIX 00pa30BaHMSI.

Kniouesvie cnosa: CLIL-00y4enne, (pyHKIMOHAIBHAS TPAMOTHOCTD, SMIMPUYECKHE METOJBI HCCIICJOBAHNS,
PISA, s3bIKOBBIE KOMIIETEHIIMH, KCIEPHUMEHTAIbHOE 00ydeHHe, MpodhecCHOHATEHO-OPHEHTUPOBAHHOE 00Y-
YEHUE, HOBBIE IOAXO/bI B IIPENOJABAHUM.

Bseoenue

B HacTosiiee BpeMs 4€I0BEUECTBO CTOMT Ha MOPOTe MEepexoj]ia K MOCTUHAYCTPHUAIbHOMY OOIIECTBY,
OCHOBOW KOTOpPOTO SBJISETCS YEIOBEUECKHWH KaluTal, a HWMEHHO BBICOKOOOPAa30BaHHBIE IOOH —
npodecCHOHANBl CBOETO JieNa, TBOpueckue, o0ydaeMble, THOKHE, CIIOCOOHBIE alalTHPOBATHCS K BESTHUSM
HOBOT'O BPEMECHU.

OgHUM W3 KIIOYEBBIX IYHKTOB MOJEPHHU3AIMH COBPEMEHHOTO Ka3aXCTAaHCKOTO OOIecTBa B
IMTocnmannm Enbacet H.A. HazapbaeBa Hapoxy Kazaxcrama ot 2018 r. Ha3BaHBI HWHBECTHUIIUH B
yejoBedeckuit kamutai [1]. JlaHHBI cTpaTernyecKd BaXKHBIA MOKYMEHT MOATOTOBUI HEOOXOJUMYIO
MOYBY JUIsl TOBBIIICHUS (DMHAHCUPOBAHHUS M KAYECTBCHHBIX M3MCHCHUH B cepe HayKu U oO0pa3oBaHUS
Pecny6nmuku Kazaxcram.

VYuuTeiBas poBeieHHbIE PeOPMBI 1 THBECTUPOBAHNE SKOHOMUKH B chepy 00pa3oBaHHS B MOCIEIHIE
roJibl HAaOMIOaeTCs TaK Ha3blBaeMasi «0KHUJAEMOCTh OT/Ja4l OT oOpa3zoBaHusM». OJHAKO, COTIACHO JaHHBIM
MeXIyHapoIHOTo uccienoBaHus PISA, HampaBIieHHOTO Ha OIIEHKY OOpa3oBaTeNbHBIX JOCTHXKEHUH 00y-
YarOMIUXCS TIOCPECTBOM M3MEPEHHs yPOBHS pa3BUTHSA (HYHKIIMOHATHHON TPaMOTHOCTH 15-TI€THHUX IIKOJNb-
HUKOB U CTYACHTOB Koyuemkeit 3a 2018 r., Kazaxcran moka3an 3HaYUTENBHOE OTCTABaHUE OT CBOUX XKE pe-
3yJBTATOB MPOILIBIX JIET, MPOJIEMOHCTPUPOBAB CIaJ [0 BCEM TPEM HU3MEPSIEeMBIM ITOKA3aTeNsIM: MaTeMaTH-
YecKasi TpaMOTHOCTh, YUTATENbCKasi TPAMOTHOCTH, €CTECTBEHHOHAYYHASI TPAMOTHOCTb.

ITo pesynpratam PISA-2018, B KasaxcTane MOXHO CAeNaTh BEIBOJ O HEJOCTATOUYHOW PE3yIbTATHUB-
HOCTH TIPOBEICHHBIX B cepe oOpasoBaHUs peopM U HEOOXOJUMOCTH IOBBIIICHUS YPOBHS (DYHKIIHO-
HaJbHOW TPAMOTHOCTH YYAIIUXCS Yepe3 BHEJIPEHHE COBPEMEHHBIX METOJOB U MOAX0/I0B, KOTOPBIE MPEIb-
SIBJISTA OBl TPEOOBAHUS MPAKTUYECKOTO XapaKTepa K pe3ysibTaraM 00y4YeHUs BBITYCKHUKOB IIKOJI.

Cepus «Meparoruka». Ne 2(106)/2022 55



B.A. XXeTtnucbaesa, FO.T. Ymxkesckas, [.C. AkbiDaeBa

00630p HayuHOU Tumepamypbl

YpoBeHb pa3BuUTHs (YHKIIMOHAIBHON IPaMOTHOCTH BBIMTYCKHUKA 3a4acTyIO ABISETCS OJHUM H3 KIIIO-
YeBBIX (PaKTOPOB €r0 alanTallly K peanbHON ku3HH. DYHKIIMOHAEHAS TPAMOTHOCTD MPEIOJIaracT yMEHHE
pemiaTs MpakTHYeCKHe 3aJla4d IMOBCEIHEBHOM XKM3HH, OCHOBBIBASICh Ha 3HAHUSX M YMEHUSX, MPHOOpETEH-
HBIX B IIKOJIC, B3aMMOJICHCTBOBATh C OKPY’KAIOIIeH Cpelo, JII0bMH, YCTAaHABIMBATE JEIOBBIE KOHTAKTHI,
pa6OTaTB B KOMaHJE, GI)ITI) OTBETCTBCHHBIM I'PAXKXJIAHUHOM cBOEH CTpaHBbI.

B Hacrosiiee BpeMsl CyIIECTBYIOT Pa3IM4YHbIE TOIXObI K OMPEISICHUIO MOHATHS «(QYHKIIMOHATBHAS
rpamoTHOCTE». [1o MHEeHHIO A.A. JIeoHTheBa, «(DYHKITMOHAIBHO TPAMOTHBIA YEJIOBEK — 3TO YEJIOBEK, KOTO-
PpBI CTIOCOOEH MCTOIB30BaTh BCE MOCTOSIHHO NMPHOOpEeTaeMble B TeUEHHE KU3HU 3HAHUS, YMEHUS U HaBBIKH
JUTS. PEIICHUS] MAaKCUMAIILHO IIUPOKOr0 Uana30Ha XKU3HCHHBIX 3a/1a4 B PA3IHYHBIX cepax uernoBeYeCKOn
NESATELHOCTH, OOIICHUSI U COIMANbHBIX oTHomeHw» [2]. H.®. BuHorpamoBa cumTaer, 4To MOCTATOYHBINA
YPOBEHb Pa3BUTH (YHKITHMOHAIHEHON TPaMOTHOCTH HEOOXOIUM IS TTOJTHOIIPABHOTO M 3(PPEKTUBHOTO yda-
CTHI YSJIOBEKa B pa3HBIX 001aCTSX KU3HU [3].

B ananormuHOM KiIFOYE HHTEPIPETHPYET (YHKIMOHAIBHYIO TPaMOTHOCTh POCCHUCKHN YYEHBIH
O.E. JleGenes [4], cunTas ee OCHOBOM 1151 (hOPMHUPOBAHHUS KOMITETEHTHOW TMIHOCTH B Oy IyIIIeM, CITOCOOHOH
YCIEUIHO pemaTh QyHKIMOHATIbHBIE MPOOIEMBI, C KOTOPHIMHU OHA CTAJIKHUBACTCS.

AHanu3upys NMPUBEACHHBIC BHIIIC ONMPEACICHHS, MOKHO CJIEJIaTh BBIBOJ, YTO TOHATHE (PYHKIIMOHAIb-
HOM TPaMOTHOCTH SIBISETCS CIOKHBIM, MHOTOILIAHOBEIM (heHOMEHOM, a GopMupoBaHHue (PYHKIIMOHATHLHON
T'paMOTHOCTHU HIKOJIbHHUKA — MNEPBOOUCPCAHAA 3aJada CUCTCMbI 06p330BaHI/IH, KOTOpasd HE MOXET OBITH pe-
IICHA OTJIEIBHO B3ATHIM YYHUTEIEM, HO HEOOXOIMMBI BRICOKOOPTaHU30BAHHBIC IIKOJIEHBIC KOMAaH/bl YUUTE-
nieit, paboTarmuX B €MHOM HAIIPABICHUH.

Hcxonst W3 cKa3aHHOTO BBIIIE, BO3HUKAET HEOOXOMMMOCTH BHENPEHHS WHTETPHPOBAHHBIX METOIOB
o0yuennsi. OqHuM u3 Hanbosee Y3PPEKTUBHBIX HHTETPUPOBAHHBIX METOJIOB 00yUEHHS, IO MHEHHUIO aBTOPOB,
seisiercst CLIL-o0yuenwue.

Tepmuna CLIL (Content and Language Integrated Learning) Obi BiepBBIe HCIIONIB30BaH B 1994 T. cre-
[IHAJIMCTOM B 00J1aCTH MONUA3BIYHOTO oOpa3oBanus 1. Mapmewm (D. Marsh). MccnenoBatens cuuraeTt, 4To o
nousitud CLIL MOXHO TOBOPHTE B TeX CIIy4Yasix, KOTJla peub HJIET O JUCIUILUIMHAX WIH OTNPEACICHHBIX TeMaX
B paMKax JaHHBIX IUCHUIUIMH, W3YYCHHE KOTOPBIX MPOBOJUTCSH HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE W TIPH 3TOM
npeciaeIyeT ABE LEIU: U3yUueHUE COACPIKaHUs JaHHOW y4eOHOW AMCUUIUIMHBI U OJHOBPEMEHHOE U3yueHUE
WHOCTPAHHOTO 53bIKa, HE BBIJCISAS JIOTIOJIHUTEIBHBIC ayJAUTOPHBIC Yachl HA €r0 HEMOCPEICTBEHHOE M3y4Ye-
HUE, TaK KaK OH BBICTYIIaeT B KA4ECTBE CPeICTBAa 00yUEHUS IPYTHM IpeaMeTam [S].

B Teduenme mocnenHero MECSATHIETHS OTEYECTBEHHBIMH YUCHBIMH OBUTH CQOPMYIHPOBAHBI OCHOBHBIC
npuHuumel peanuzanuu CLIL-o0y4eHus B pamkax oOHOBIEHHOTO cojiepxanus oOpasosanusa PK, nomomnne-
HbI 0a30BbIe komneTreHuu CLIL-nienarora, co3nansl MpeanoCkUIKH IS PECYPCHOTO 00ecTieYeHHs 00y IeHUS
Ha 6a3e CLIL [6, 7].

CLIL-00y4eHue npeacTaBisieT COO0N M3yueHHE HES3bIKOBBIX MPEIMETOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE, UTO
MO3BOJISICT UCIOIBb30BaTh MPEAMETHOS 3HAHUE ISl U3YUYCHHUS SI3bIKA, a S3BIK I MOHUMAHUS COACPIKAHUS
nmpenMeTa. B kauecTBe coneprkaHusi MOTYT OBITH BBIOPAHBI KaK MPEAMETHI €CTECTBEHHO-MATeMaTHIeCKOTO
HaIpaBIeHNs, TaK ¥ TYMaHUTAapHOTO. Takum 00pa3oM, MO3BOJIASA B Mporecce 00ydeHUs] IPUMEHSITh TOJy-
YCHHBIC 3HAHUs Ha mpakThke, MeToauka CLIL craHOBHTCS MOIIHBIM MHCTPYMEHTOM Ui (DOpMUPOBaHUS
(hyHKIIMOHATBHOM TPAMOTHOCTH Y YUaIUXCA.

Memoowt u mamepuais

B ocHOByY uccrefoBaHus JIETJU JTaHHBIE, [TOJy4YeHHBIE TIPU MPOBEJICHUH ONBITHOIO OOYUYEHHS B IKCIIe-
pumenTanbsHOM naboparopun «Cleverest» Ha 6aze KI'Y OIL Ne 62 r. Kaparangs.

Jns hopmupoBanus GyHKIHOHATIBHOM IPaMOTHOCTH Y YYAILIUXCSI B Ka4eCTBE HHCTPYMEHTA OIpeaess-
€M IKCIepUMEHTAIbHBIC 3a/1aul. Pelenre skciepuMeHTalbHbIX 3a/1a4 — OJUH U3 OCHOBHBIX METOJI0B 00Y-
yeHusi pusuke. C MOMOLIBIO PEUICHUs 3a4ad COOOIIAIOTCS 3HAHUSA O KOHKPETHBIX OOBEKTaxX W SBICHUSIX,
CO3JIAIOTCS M PEIIAOTCs NPOOIEMHBIE CUTYALMH, aKTYATU3UPYIOTCS 3HAHUS U3 UCTOPUU HAYKU U TEXHUKH.

ITproputeTsl BHEAPEHUS! METOIMKY TI0 PAa3BUTHIO (YHKLIHMOHAIBHON I'PAMOTHOCTH YyYalluxcs Ha 0ase
CLIL-00y4eHMsI: COBMECTHOE TUIAHHMPOBAaHUE W MPOBEACHUE 3aHSATHH YUYUTENIMH (PU3MKH M aHTIMHCKOTO
SI3bIKA, COBMECTHOE NOCTIDKCHHE LieNed, oOpaTHas CBA3b OT YYalluXcsl, MPU3HaHUE NpoOJieM M OmHNOOK B
TIporiecce MIaHuPOBaHUS, BEIOOP 3P (HEKTUBHBIX CTPATETHH I AeTPOOIEeMaTH3AIHNH.
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Ha navyansHOM aTane (ceHTsa0ps 2021-2022 yyeOHOro rozxa) ObIIO MPOBENEHO aHKETHMPOBAHHE U WH-
TEePBBIOMPOBAHNE yUarmuxcs MKobl Ne 62 1. Kaparanap! u X pomuteneit. Ponutensckoi 00mecTBEHHOCTH
ObL1a MpeiocTaBieHa BO3MOXHOCTh BBICKAa3aTh CBOE MHEHHE Ha TEMY yIOBJIETBOPEHHOCTH Ka4eCTBOM MOIY-
4aeMoro MX JETbMHU CpeJHEro oOpa3oBaHUs, ONPEACIHUTDH MOJIOKUTEIbHbIE U OTPHLATEIbHBIE CTOPOHBI, a
TaKKe BHECTH IMPEIJIOKEHUS 110 COBEPILICHCTBOBAHUIO MPENONABAaHMA M OOy4YECHHUsS. YdaluMmcs mpezsiara-
JIOCh OTBETUTH Ha BONIPOCH 00 aKTYaJIbHOCTH U IIPAKTUKOOPUEHTHPOBAHHOCTHU II0JIy4aeMbIX 3HaHUH. B aH-
KETUPOBAaHUH U WHTEPBbIO MPHUHIN y4yacTre 213 yuammuxcs 8—11 kmacco u 206 pogureneii.

Ilo pe3ynbraTtam maHHOTO aHKeTUpOBaHMA U3 206 PECHOHAECHTOB OT POAUTEIHCKON OOIECTBEHHOCTH
0oxee monoBuHHI (54,2 %) BEIpa3uiid HEYIOBIETBOPEHHOCTH KAUECTBOM MMOy4aeMOT0 WX IETHbMHU 00pa3oBa-
HUsI, 38 % mocunTanu coBpeMEHHbIE Y4eOHbIE TTOCOOMST HEJOCTATOYHO aKTyanbHBIMH, 44 % yKazaiu, 4ro
«collepKaHue W NpernoAaBaHue Y4eOHBIX NUCLUUILUIUH HE JOCTaTOYHO COOTBETCTBYET TPEOOBAaHUSAM BpeMe-
HI». bonee 80 % ompoIiieHHBIX poauTenell MOCYUTANN, YTO MOCIIE MOTydYeHHs OOIero cpeaHero oopasona-
HUS UX peOCHOK He OyneT 00anaTh HEOOXOAUMBIMY 3HAHUSMH M HaBBIKAMH, YTOOBI CAMOCTOSITEIBLHO My Te-
LIECTBOBATh, IUIAHUPOBATH JIMYHBIH OIOKET, MOJIB30BAThCS YCIyraMHd TOCYNApCTBEHHBIX YUYpPEXKICHHH,
YUUTBCA/paboTaTh yAaJeHHO, MPUMEHSS HOBeliue cpeactBa kKoMMyHHKanuu. Oxono 40 % ompomieHHBIX
BBICKA3aJIM IPEII0KEHNE 0 HEOOXOANMOCTH CO3JaHMs B IIKOJIAX «EAMHOW 00pa30BaTEeNIbHON Cpelbl, BKIIIO-
YaIOIIyI0 BO3MOKHOCTh B3aHMOHMHTEIPUPOBAThH PA3INYHbIC JUCIUTIIMHBD)

VYuamuecst 8—11 kmaccoB, MPHUHSBIIME ydyacTHE B OIMpOCe, OBUIM HACTPOEHBI Oojice ONTHMHUCTUYHO,
outy 50 % cTaplIeKIacCCHUKOB BBICOKO OLICHWIN CBOIO T'OTOBHOCTH K JKH3HM 3@ CTEHAMH IIKOJIbI, OTMETUB
IPY 3TOM POJIb IOJTYYEHHOT'O 00pa30BaHus, OKOJO 62 % ydaluxcss OTMETHIIH, YTO HE HCIBITHIBAIOT TPYIHO-
CTel TpH 3aloIHeHUU TOKYMEHTOB, M3BJICUCHUH He0OXoanMol nHOpMalnuu U3 TeKCTa, paboTol ¢ Kapra-
MH, cxeMamy, Tabnunamu. bonee 80 % y4eHHMKOB MOATBEPAMIIM, YTO BIAACIOT HaBBIKaMU paboThl B Mi-
crosoft Word, Powerpoint, Zoom, Google, Classroom u ap.

[Tocne ananu3a JaHHBIX, MOJyYEHHBIX METOOM aHKETUPOBAHUS, ObliIa IPOBEJCHA KOMIUICKCHAs BXO-
Hasi JUarHOCTHKA YPOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH (PYHKIIMOHATIBHON IPaMOTHOCTH YYAIIUXCs CTAPLINX KJIACCOB.
JuarsocTuka BKJIIOYaNa OTKPBITHIE U 3aKPBITHIC BOIPOCHI, @ TAKXKE 3aJaHMs, HAIIPABJICHHBIE Ha OIpeerne-
HUE IPaMOTHOCTH YTEHHUS Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe. TecTupoBaHue, coctosmiee u3 40 BOPOCOB, OLIEHUBAIO
clleAyIomye BUAbl (PYHKIMOHAIBHONH IPaMOTHOCTH: TPaMOTHOCTh UTeHHUs (Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE), ECTECT-
BEHHOHAy4Hasl IPaMOTHOCTb, MaTEeMaTH4eCKasi IPaMOTHOCTh, (PMHAHCOBas I'PaMOTHOCTb, KOMIIbIOTEPHBIE
KOMIIETEHLIUH.

Ha npencraBnennoi Huxe auarpamme (puc. 1) MbI MOXXeM yBHIECTh JaHHBIE 00 ypoBHE c(OPMHUPOBAH-
HOCTH (YHKIIHOHAIBHOW IPaMOTHOCTH y4damuxcs crapmmx kiraccoB KI'Y O Ne 62 r. Kaparanas! mo pe-
3yJbTaTaM IPOBEJEHHOTO AUATHOCTUYECKOr0 TECTUPOBAHUS.

45%

40%

35%

30%

259% B [pam. yteHuAa

20% M EcTecT-Hayu. rpam.

15% KomnbtoT.rpam

10% ' '
5% B MaTem. rpam
0% B ®dyHaHc.rpam

Q)’O

PucyHok 1. Bxoanas tuarnoctuka ypoBHS c(hOpPMHPOBAHHOCTH
(YHKIIMOHAJIBHOM ITPaMOTHOCTH, 3 ceHTsiopst 2021 T.
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CornacHo aHanM3y ypoBHS C(HOPMHUPOBAHHOCTH (PYHKIIMOHATHHON IPAMOTHOCTH HAMMEHEE CIIOMHBIMU
(BBICOKHIT ypoBeHb — 33 % yuamuxcs) s yyamumxcst 8—11 kiraccoB okazaiuch 3a/laHusl, HallpaBlIeHHbIE Ha
OLICHMBAHWE YPOBHS BJIaJCHHSI KOMIBIOTEPOM (BOMPOCH! 0 paboTe mporpaMm, ropsyre KJIaBuilu, GopMaT-
poBanue, pabora ¢ caiiTaMu) HaHOOJBIKE 3aTPYTHCHUS BBI3BAIU 3aJaHUs, HAMIPABJICHHBIC HA BBISABICHUC
yMeHHU# pabotaTs ¢ KapTamu, Tpadukamu, Tabmunamu, pemierne 3amad (20 % ydgammxcs —HU3KHHA ypo-
BCHb).

Takum o0pazom, pobiieMa uccienoBaHus OblIa onpeesieHa Kak «HU3KUH YPOBEHb COPMUPOBAHHO-
CTH (QYHKIIMOHAJIBHOW IPaMOTHOCTH YYAIIUXCS CTAPIINX KJIACCOBY, IPU 3TOM €CTECTBEHHOHAYYHAS IPaMOT-
HOCTh M TPAMOTHOCTh YTCHHs ObUTH 0003HAYCHBI KaKk HauMeHee pa3BUThie. COOTBETCTBEHHO LIEIBIO JIAITb-
HeHIel qesiTebHOCTH cTano GOPMUPOBAHNE €CTECTBEHHOHAYYHOH IPaMOTHOCTH U TPAMOTHOCTH YTCHUS Ha
HHOCTPAHHOM SI3bIKE KaK HEOOXOMUMBIX COCTABIAIONIMX (YHKIIMOHATBHON TPaMOTHOCTH 4epe3 pelieHhe
AKCIIEpUMEHTATBHBIX 3a1a4 1Mo ¢usuke Ha 6aze CLIL-o0ydeHwus.

Ha oprannzanuonHOM 3Tamne (puc. 2) mociie aHKeTUPOBAHUS U BXOIHOW AMArHOCTUKU OBLT MPOBEICH
TPEHUHT, TJe yJamuecs 8—11 knaccoB ObLIIM O3HAKOMIICHBI C MPEACTOSIIAM BUIOM ACATEILHOCTH, MOJIEIe-
HBI Ha paboyvre TPYIIIbI, IPOUHCTPYKTHPOBAHBI 10 TIOBOY TEXHHKH 0E€30TIACHOCTH.

AHKETHpOB aHHE, BXONHAA THATHOCTHEA,

g HHTEpPBBLIOHP OBaHHe
=
E OnpeseneHHe Lieneii H
= 3a7a4 A7 PasBHTHA
’E YuammecH K04 eBbIX KOMITETeHI I
8-11 ',
KJIACCOR CozAaHHe [PYIIL H

pazpaboTKa MeXaHH3Ma HX
B2aHMOJeHCTEHA

O3HAKOMITEHHE YIAIECHA C
TEOPETHYECKHMH H
TEXHOIOTHY 6CKHMH
acrieKTaMH Oy ayIei

HHCTPYKTAK M0 TeXHHKE JEATENEHOCTH
Ge30I1aCHOCTH

YumTena HIHKH H aHT

Pucynox 2. [IpnopureTHbIe HaNpaBJICHUs OPraHW3AIMOHHOTO 3Tara

[IpakTraeckuii dTan ObUT peaTi30BaH ¢ CEHTIOps 1o mekadps 2021-2022 ygebHOro roma. Ha manHOM
3Tare yYuTeNIIMUA (PU3UKU M aHTJIUHCKOTO s3bIKa ObLIa MPOBEACHA CepHs YPOKOB M (haKyJIbTaTUBHBIX 3aHS-
TR 10 (u3uKe, Takxke ydamuecs 8—11 KIaccoB 3aHMMATUCh YaCTUYHO-TIOMCKOBOW M HCCIIEI0BATEIHCKOM
JESATeNFHOCTHIO, IPUHUMAIN YYacTHEe B IPEMETHBIX OJTUMIINAaX U KOHKYpCaxX Hay4YHBIX ITPOEKTOB.

3aHATHS HAa MPAKTHYECKOM dTare OBUTH MOCTPOCHBI MO €AMHOMY aIropuT™My. s Kaxmoro ypoka co-
BMECTHO YUYHUTEISIMU (DU3UKHU U aHTJIMKACKOTO SI3bIKA Pa3padaThIBAICS IUIAH-KOHCIEKT U pabouuil nucT (puc.
3,4) nna yuammxcs. Ha u3yuenne kaxxaoii TeMbl OTBOIMIOCH JIBa COPOKAMHUHYTHBIX 3aHATHA. Ha repBoM u3
KOTOPBIX MPHOPUTETOM OBIJIO M3Y4YEHHE HOBOW JIEKCHKH, HEOOXOMUMOW IS pabOThI B paMKax JaHHOTO
tonuTa (kaprouku Quizlet, pa3aruHbie MHEMOHHCTUYCCKHE TEXHUKH), OTPAOOTKA JIGKCUYECKUX M CUHTAKCH-
YECKUX KOHCTPYKIHUM (COOTHOIICHUE, 3al0JIHEHUE MPOMYIeHHOH nH(opMaluu, nepedpasupoBaHue, pelie-
HUE aHarpaMM, KPOCCBOPJOB, BEeIEHHE SJIEKTPOHHOTO CIOBaps), a TaKKe 3HAKOMCTBO C TEOPETHUYECKUMU
ACTeKTaMM W3y4aeMOTO SIBJICHUS, 3alIOMUHAHUE HEOOXOAUMBIX (hOPMYIJI.
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Kak pimister nipoliecc pelleHHs 3KCIIepHMeHTaATLHbIX 3a/a4 Ha Daze CLIL-
o0ydeHHs Ha dopMHEpoRaHie PYHKIHOHATEHOH IPaMOTHOCTH YHaIRLECs

" COBMECTHO IUTAHHPOBAHHE H NMPOB&JeHHE YPOROE H
DAKTIETATHEHBIX aHATHA 110 PHIHKE © NPHMEHEHHEM METOIHEH
CLIT

r

-
* OMIBEITHO-MOHCKOBAA H HCCMeT 0B AT ek CHAA Qe TeThHOC T B IPyTIEx
(Mapax, TPHLIEX)

o

* PazpafoTsa M BHeApeHe B yeOHLET MPOLIece 3a0aHH, )

HANPARMEHHBIX Ha (HOPMHPOBIHHE eCTECTBEHHO-HAYSHOM
TPAMOTHOCTH Y VY aLHNCA

-
* QOPMHPOBAHHE HABLIKOE TOBOP EHHA HITHCEMA ¢ HC‘I‘IOJ:II:BOB&I—]HEM-‘\
PAITHYHLIX cTpaTertii (Cokparobckan Gecena, AedaTsl, Mo3ToBoil
LITYPAM, KapThl patyma)
+ DOPMHPOBAHHE HABLIKOE YTEHHA H 8y THPOBAHHA C
HEMOMLIORAHHEM 0CHOBHBE CTpaTerHil (scanning, skimming,
intensive reacling)

2

* OnepaTHBHAA peduieKCHS NMPOoLIEcca H PesyBTATOR AeATeLHOCTH }

LR E(E(

Pucynoxk 3. IIpruopureTHble HanpaBIeHUs MPAKTHUECKOTO ATama

Bropoe 3aHsaTHE Beeria HOCUIIO OoJiee PAKTUYESCKUI XapakTep. YUaluMcs Mpeiarajiochk mocieaoBa-
TENBHO: C(HOPMYIINPOBATH «IaHOY», MIPOU3BECTH MEPEBOJ OCHOBHBIX BEIMYHH B MEKIYHAPOJHYIO CHCTEMY
(CN), 3ammcath ¥ PENIUTh YUCIOBBIC BRIPAKECHHS, 3aMMMCATh OTBET (BCE 3alMCH BEJIMCHh HA aHTJIMACKOM SI3bI-
ke). [IpakTuueckue 3aHATHS TPEANONaraid padory ¢ rpadukaMu, KapTaMu, TaOJUIAMH, a TaKXKe POBEe-
HUE ¥ OMUCAHHWE YKCIEPUMEHTOB Ha aHTJIMIICKOM SI3BIKE, TIPU 3TOM XOJ AKCIEPUMEHTa — ITOCIIE0BaTENb-
HOCTH BBITIOJTHSAEMBIX JIEHCTBUH — ydamuMcs ObUIO HE0OXOIMMO ChOPMYIHPOBATH CAMOCTOATEIHHO (3a
HCKITIOYCHUEM Han0OJIee CIIOKHBIX OIBITOR).

Ha mpotsbkeHNn Becero 3aHATHS YUHTEIEM aHTIUICKOTO MPOBOAMIICS MOHHUTOPHUHT PabOTHI TPYIII, IO-
OIPEHNE BBICKA3bIBAHWM YydYaIIMXCS Ha AaHIJIMACKOM s3bIKe, peanu3anus crparernn Cxaddommuar.
I/ICHpaBHeHI/Ie PEUYECBBIX OIIHOOK Ha JaHHOM 3Tall€ HEAOITYCTUMO, YUYHUTECIIb AHTIINHCKOT0 HE BMEIINBAETCS B
€CTECTBEHHBIN IpollecC OOIIeHUs, He mepeOuBaeT jaerel, HO (UKCHpyeT B OJOKHOT HCIIOJIb30BaHUC
HEBEPHBIX JICKCHUECKUX EIMHHIl WM TpaMMaTHYecKHe HETOYHOCTH Ul JanbHeimiero obcyxaenus. lpu
OTOM B IMPUOPUTETEC YCIICHIHOCTH KOMMYHHUKATHBHOI'O aKTa, 4 HEC IpaMMAaTH4YCCKHE ACIICKTBI PCYH. HpI/I
MHOTOKPATHOM IOBTOPSHHM OJHUX W TEX K€ OIMMUOOK PEKOMEHIYSTCS Ha ypOKaxX aHTIUHCKOrO s3bIKa
YAETUTh BHUMaHUE TIOBTOPEHUIO TAHHBIM TEM.

B nexabpe 2021 1. mocie 3aBepIIeHHS TPOTPAMMBI TIEPBOTO TIOMYTOAMS YIAIIAMCS OBLIO TPEII0KEHO
MPONTH TOBTOPHOE TECTUPOBAHHE [UIS ONpEACICHUS YpPOBHSA C(HOPMHUPOBAHHOCTH (PYHKIHMOHAIBLHON
rPaMOTHOCTH.

Raxnrouenue

Ha 3aBepiatoiiem atare skcrnepuMenTa B nekadpe 2022 r. nocpencteom Google Form 6b110 mpoBene-
HO aHKETHUpOBaHWeE ydaiuxcs 8—11 KI1accoB M0 UTOraM MPOTrPaMMEBI IIEPBOTO MOIYTOAMS, & TAKKE BEIXOIHAS
JIMArHOCTHUKA YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH (DYHKIIMOHATBHON IPaMOTHOCTH.

[To pesynmpraram anketupoBanus O0oixee 70 % nmereit, oOydatomxcs B 8—11 kimaccax, OTMETHIIH TTOJIO-
JKUTEIFHOC BJIMSHUE SKCIICPUMCHTATBHON NIEATSIILHOCTA Ha Pa3BUTHE HABBIKOB PAabOTHI ¢ TpadUueCKUMU
¢dbopmamMu MH(bOpPMALIUY, ydal[hecs OTMETHIIM, YTO OHHM CTAIH JIydlle paboTaTh C HEIMHCHHBIMH BHIAMH
TEKCTOB, BOCIIPHHUMAThH WHOSI3BIYHYI0 HH(pOopManuio Ha ciyx. bomee 60 % onpomeHHBIX 0003HAYNIH Kade-
CTBCHHBIC UBMCHCHUS ITPU PCUICHHUH SKCIICPUMCHTAJIBHBIX 3a/a4d 110 (1)I/I3I/IKG, BBIINIOJTHCHUU U OITMCAHUH OIIbI-
ToB. Okoyio 80 % pEecCloHACHTOB yKa3aiu, YTO 3a MPOIICAIICE MOJYyTrOAUe UX JICKCUKOH IMOMOJHUIICS HEKO-
TOPBHIM KOJIMYECTBOM paHee HEM3BECTHBIX TEPMHUHOB M BBIPAKCHH, W OHU HAYYHINCH NMPUMEHATh UX Ha
MpPaKTHKE.

[o pe3ynbTaTamM BHIXOJHOW TUATHOCTHKH B Jekabpe 2021 r. ypoBeHb pa3BuTHs (YHKIIMOHAILHOW Trpa-
MOTHOCTH 00ydaromuxcs (€CTeCTBEHHOHAYYHAS TPAMOTHOCTh M IPAMOTHOCTh YTEHHs) moBbicuics. M3 213
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PECTIOHICHTOB «BBICOKHI» U «BBIIIIE CPEIHET0» YPOBEHb COPMHUPOBAHHOCTH (DYHKIMOHATBHON IPaMOTHO-
CTH TT0 000MM H3MepSEeMBIM MOKa3aTeNsIM POJIEMOHCTPHPOBAIN 73 yYaIIuXCsl, YTO COCTaBISIET Pa3HUIY B
6 % 1O CpaBHEHHUIO C MOKa3aTeIsIMM BXOAHOM AMAarHOCTHKHU. PazHHUIAa B moKa3aTensx «HUXKE CPeIHEro» u
«HHU3KUI» MEX]y BXOJHOHM U BBIXOIHOM TUArHOCTUKOM cocTaBmiia 8 % (73 yvamuxcs B ceHTI0pe MpoTuB 56
pecroHIeHTOB B Aekadpe). KoiamuecTBO y4acTHUKOB AMArHOCTHYECKOTO TECTUPOBAHUS, TTOKA3aBIINX «CPEJI-
HUW» pe3yNbTaT, MPaKTHUYEeCKH He M3MEHMIOCh (pocT B 1,5 %), 9TO MO3BONIAET CAENATh BBIBOA O TOM, YTO
nporecc GOpMHUPOBAHUS QYHKIIMOHATFHONH TPAMOTHOCTH yUAIIUXCSl CTAPIIUX KJIACCOB HOCUT TIOCTETICHHBIH
XapakTep, U HauOOJIBIINN IPUPOCT BO3MOXKEH HA YPOBHAX «HUKE CPETHETO» U «HU3KHID.

45%
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30% M [pam. YteHua, ceHTabpb 2021

25%
H EcTecT-Hayuy. rpam., CeHTabpb

0,
20% 2021

15%

lpam. YteHus, aekabpb 2021
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B EcTecT-HBYY.rpam, Aekabpb
2021

5%

0%

PucyHok 4. BeixogHast inarHocTuka ypoBHs: CQOpMUPOBAHHOCTH (HyHKIIMOHATIHHOM
TpaMOTHOCTH, Jekabps 2021 .

Takum 00pa3oM, MOKHO CIeNaTh BBIBOA, YTO (OpMUpOBaHUE (HYHKIHUOHAILHOW TPAMOTHOCTH — 3TO
3aJada, KOTOPYI0 HE MOXKET PELIMTh OTAEIBHO B3SITHIH YUHTENb, HO HEOOXOAWMBI BHICOKOPIaHU30BaHHBIE
IIKOJIbHBIE KOMaH/Ibl yuuTesel, paboTalomux B €AMHOM HallpaBJIeHUH.

Pa3Huna mMexay JaHHBIMU aHAJIM3a Pe3yJIbTaTOB BXOJHOW M BBIXOAHOW AMArHOCTHK, & TAKXKE JAaHHbIC,
IMMOJTYYCHHEBIC B XOJ€ IMPOBCACHUA aHKCTUPOBAHUA YydalIUXCA 8—11 kiaccoB Ha KOHCTAaTUPYIOIIEM U UTOI'O-
BOM 3Talax 3KCIEPUMEHTa, yOenIuTeIbHO CBUICTENLCTBYIOT O ToM, 4To CLIL-00yueHue MoxkeT OBITH HC-
II0JIb30BAHO KaK MHCTPYMEHT (hOpMHUPOBaHUs (DYHKIMOHAIBHOW IT'PAMOTHOCTH y4aIlMXCS CTAPLIMX KJIACCOB
B paMKax oOmieil 00pa3oBaTellbHON MpOrpaMMbl M 0e3 yBeJTHYeHHsT 00beMa ayAUTOPHBIX YacOB MPEro/iaBa-
Tenen.
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B.A. XKetmuc6aena, }0.T. Umkenckag, I'.C. Axpi0aeBa

CLIL-0KbITY Heri3iHae sKOFapbl CHIHBIN OKYIIbLIAPbIHbIH
(QYHKIMOHANABIK CayaTThUIBIFbIH KAJBINTACTBIPY

Makanaga CLIL-OKbITY HeTi3iHIE >KOFapbl CHIHBIT OKYIIBUIAPBIHBIH (DYHKIHOHAIIBIK CayaTThUIBIFBIH
KaJIBINITACTBIPY MOCEJIECiHEe aBTOPJIBIK KO3Kapac YChIHbUFAH. TYNEKTiH (YHKIHOHAIIBIK CAyaTThUIBIFbIHBIH
naMmy JeHreili keOiHece OHBIH INBIHAaWBI emipre OeifiMaenyiHiH Herisri ¢axropiapbeiHbH Oipi GobIT
Tabbutanbl. OYHKIMOHANIBIK CayaTThUIBIK KYHICTIKTI OMIpIiH MpPaKTHKAIBIK MIHISTTepiH wmieire Oimyai,
MEKTenTe anfaH OiliM MEH JarAplIapra Heri3 0osia OTBIPBIN, KOpIIAaFaH OpTaMeH, aJaMIapMeH e3apa ic-
KHUMBLJ JKacayIbl, iCKepIlik OalimaHBICTap OpHATYIbI, KOMAH/a/1a )KYMBIC iCTEYIi, ©3 CIiHIH )KayarnThl a3aMaThl
Oomynel ke3xelimi. OTaHABIK JKoHE IIETENIIK ofeOueTTep i capanTarania, (GyHKINOHAIABIK CayaTThUIBIKTHI
KaJIBINTACTBIPy — OYJI KeKe MyFalliM IIelle aJMaiThIH MiHzeT, Oipak OipbIHFail GarbITTa JKYMBIC iCTEHTIH
MYFAIIMICPAIH KOFapbl YHBIMIACTHIPBUIFAH MEKTENl KOMaHJAlapbl KaXeT, aj ’KacecHipimueple
(YHKIMOHAIIBIK CayaTThIIBIKTHI KAJIBIITACTHIPY (PEHOMEHI Ieparortep YIuiH ae, OuTiM anymbuiap yUIiH e
OMliCTEMENIK OHIMII OJaH opi 3eplelieyl KOHE d3ipyeyli KaKeT eTeli JeN TYKbIphIMayFa Heri3 Oepemi.
Cayannama >Xyprizy, cyx0arracy, Oakpuiay, OHriMeNecy CHSKTbl SMIIHPHKAIbIK 3€pTTey oiCTepiHiH
KOMETIMEH alblHFaH ACPeKTepIi Tajnjay OKYIIbLUIApAbIH (YHKIHOHAJIBIK CAyaTThUIBIFBIHBIH JKETKUTIKCI3
neHreiiin (0apnbirel — 213 amam) jkoHE aTa—aHajIap KOFaMOacTHIFBIHBIH (Oapibeirsl — 206 agam) KP xanmer
opTta OimiM Oepy camachlHa KaHAFaTTaHYIIBUIBIFBIHBIH TOMEH ICHTEHi MOCEeNeciH aHBIKTayFa MYMKIHIIK
6epeni. OcpiFaH OaiIaHBICTBI ABTOPJIAP JKOFAPbI CHIHBII OKYLIBLIAPBIHBIH (yHKIHOHAIABIK CayaTThUIBIFBIH
KaJIBINTACTBIPY MEXaHU3MIH YChIHABI, OHBIH Herisri Kypans!l CLIL-okeiTy amMOe6ar GobIn TaObLIamb! sKoHE
OitiM OepyIiH ap TYp:i AeHrelIepinae HHTerpalusuIaHybl MYMKiH.

Kinm co30ep: CLIL-0KpITYy, (QyHKIIMOHAIABIK CayaTTBUIBIK, SMIMPHUKAIBIK 3epTTey aaictepi, PISA, Tinaik
KY3BIPETTUTIKTED, TOKIPUOEITIK OKBITY, KociOU-0aFbITTaIFaH OKBITY, OKBITY IbIH KaHa ToCiiepi.

B.A. Zhetpisbayeva, Yu.T. Chizhevskaya, G.S. Akybaeva

Functional literacy formation of high school students
based on CLIL learning

The article offers the author’s view on the problem of forming functional literacy in high school students ac-
cording to CLIL-based teaching. The national and foreign literature analysis suggests that the phenomenon of
functional literacy formation in adolescents needs further study and development of methodological products
for both educators and learners. The analysis of the data received by means of such empirical methods of re-
search as questioning, interviewing, supervision, conversation allows to reveal a problem of insufficient level
of functional literacy formation of students (213 people participated in total) and a low degree of satisfaction
of the parental public (206 people participated in total) quality of the general secondary education of RK. In
this regard, the authors propose a mechanism for functional literacy formation of high school students on the
basis of CLIL learning, which is universal and can be integrated at different levels of education.

Keywords: CLIL-based teaching, functional literacy, empirical research methods, PISA, language compe-
tence, experimental teaching, professionally-oriented teaching, new approaches in teaching.
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Poub pacniiuTaTopoB ISl YCHEHIHOT0 YCBOEHHMSI MACCOBbBIX
OTKPBITHIX OHJIAIIH-KYPCOB

JlunamusM u3MeHeHHnit B cdepe oOpa3oBaHUs NMOJHUMAIOT IUIAHKY» TPeOOBAHMH K KadeCTBY ITOJIOTOBKU
COBPEMEHHOTO Ienarora. Pa3BuTHe CHCTEMBI OTKPHITOrO 00pa30BaHMS Yepe3 TEXHOJIOTHH JUCTaHI[OHHOTO
00y4eHHs1, MaCCOBBIX OTKPBITHIX OHJIaHH-KypcoB (nanee MOOK), sBHIIOCH IPEITOCHIIKOI U 00y CIIOBHIIO HO-
TpeOHOCTB B IeAarorax, FoTOBBIX K pPean3allii HOBBIX POJICBBIX MO3ULUHA. AHAIIM3 JIUTEPaTyPhl TOKa3bIBACT
BO3POCLIMH MHTEpEC K CTHIAM IPENoJaBaHUS M POJIEBBIM MO3ULMAM I€Jarora, Ba)KHOH M3 KOTOPBIX, 11O
MHEHHMIO MHOTHMX YYEHBIX, sBIsieTca nenaror-gacunurarop. OgHako B HAy4HOH JMTepaType HEpEeaKo
BCTpEYAeTCsl MOJMEHa MOHATHH U posteil «dacuiuTaTtopay u «ThloTopay. Llenb JaHHO# cTaThu 3aKII0YaeTCs B
MOJIETTHPOBAHUN OCHOBHBIX KPHTEPHEB K IOPTPETY KOMIIETEHTHOTO Iejgarora-hacunuraTopa depes BBISIBIE-
HHUE y4eOHO-METOIMIECKIX M OpraHU3aIMOHHBIX MPOOIeM MyTeM aHKETHPOBAHHS ONBITHBIX (hacHINTaTOPOB
1 TeJaroroB. ABTOpaMH Takke HPEIIPHHSITA MOMBITKA H3YUYSHUS POIH (hacHINTaTOpa B paMKax IperojaBa-
HUS pAJa JTUCLUIUIMH 110 aHIIMICKOMY sA3bIKY 40 CTyA€HTaM A3bIKOBBIX U HEA3BIKOBBIX CIIEUAIBHOCTEH Kak
B TPaJWLIMOHHOW (hopMe 3aHATHH IO PEKOMEHAYEMBIM Y4eOHHKaM M y4eOHO-METOIMYECKUM KOMILICKCAM,
TaK ¥ ¢ ucrnons3zoBanneM MOOK Ha pa3nmnuHbIX miatdopmax M ¢ MOMOLIBIO (haCHIMTALMOHHBIX CECCHIL.
Ilo 3aBepireHnI0 HcciaenoBaHUA ObUI MPOBEAEH OMPOC OOYUArOMIMXCS Ha MPEAMET BO3HHUKAIOMIUX CIIOXKHO-
CTell B X0/ TPOXOXKJEHHUSI MACCOBBIX OTKPBITHIX OHJIAIH-KYPCOB M BBISBIECHHS POJM TI€Aarora, KOTOPBIi
OKa3bIBaJI METOJMIECKOE CONPOBOXKACHHE TOCPEICTBOM NPOBEACHHS (DaCHINTAIIMOHHBIX cecCHi. BEIBOIHI,
C/ICJIaHHBIC B CTaThe HA OCHOBE M3YYEHHs COBPEMEHHOH TEOPHH M MPAKTUKH 00pa30BaHUS, MO3BOJISIOT 3as-
BUTB O TOM, YTO poJb (hacHinTaTopa SBISETCS HAHOOJIee PEATOYTUTENFHON B OTKPEITOM (OHJIalH) 00pa3o-
BaTEJIbHOM IIPOCTPAHCTBE.

Kmiouesvie cnosa: MOOK, dacunuratop, TEIOTOP, KOYY, POJib, TUCTAHIIMOHHOE 00yuYeHHUE, (pacHIUTAI[HOH-
Hble ceccun, COVID-19.

Beeoenue

HeyknoHHO pacTymiast HOTpeOHOCTh B IUCTAHIMOHHOM M CMEIIAaHHOM OOYYEHHH Ha BCEX YPOBHAX 00-
pa30BaHMsI OOHAXKAeT KaK TEXHUYECKHE MPOOIEeMBbl, TaK U cl1a0yio TOTOBHOCTD MEAAaroroB M 00y4alomuXcs K
CaMOCTOSITETIPHOMY M3YUYEHHUIO KypCOB / MAaT€pHAJIOB C IIOMOILNBIO BEO-IIATGOPM B AUCTAHIIMOHHOM PEXKU-
M€, 4TO CO3/AaéT MPEMIATCTBUSA K MEPEeX0y Ha IUIOAOTBOPHOE MPUMEHEHHE HTHPOKOTO CIIEKTpa JUCTAHIIMOH-
HBIX PECYpCOB ISl MOBBIMICHNS KBaTHU(PUKALUK paOOTHUKOB 00pa3oBaHUs, U, KaK CIEACTBUE, MMOBBILICHUS
YPOBHS BIIAJICHUSI MHOCTPAaHHBIM s3bIKOM. HTEpec k naHHON npolneme o0yclIOBJIEH, KaK MUPOBOW CHTya-
LMeH, CBA3aHHOM C MaHJIEMHUENH KOPOHOBHUPYCa BO BCEM MHUPE U, KaK CIEJCTBUE, JOKAAyHA MUPOBOH BEJINYU-
HBI, TaK W NPUKIaTHBIMHE 33Ja4aMH, IPU3BAHHBIMH CIIOCOOCTBOBAThH JOCTHKEHUIO OCHOBHOM IIETIH COBpE-
MEHHOTO 00pa30BaHusl, KOTOpast 3aKJII0YAeTCs] B HOATOTOBKE MHAMBHIA K CAMOCTOSTEIBHOM KU3HU B COBpE-
MEHHOM OOIIleCTBE, BOOPYXHB €r0 HEOOXOAMMBIMU HAaBBIKAMHM U MPO(PECCHOHAIBHBIMU KOMIIETECHIMAMU.
B cents0pe 2017 r. Obita mpe3enToBaHa nporpamma «Lugposoii Kazaxcran», kotopas o0bsiBrIa HU(PPOBHU-
3aLHUI0 CTEPKHEM MOJEPHHU3ALMH BCEX YPOBHEH JKM3HHM Ka3axCTaHIIEB, BKJIIOYas 00pa3oBaHHUE HA MPOTSHKE-
HUW Beer sxu3Hu [1; 291]. UKT mo3BoJsAtOT YUYHUTECS YIAICHHO, HE TTOKUIAs IOM WM OHC, BE3Ne, TIe eCTh
noctyn k MHTepHeTy, a caMo JUCTaHIMOHHOE 00pa3oBaHHE MEHee 3aTpaTHOE (PMHAHCOBO IO CPABHEHHIO C
OYHOH / TpaAMLMOHHOK QopmMoit 00yuenus [2].

[Tannemus KOpoHaBUpPYCa HASIAHO HMPOJEMOHCTPHPOBANa HEOOXOOUMOCTh ACHCTBOBATH COOOIIA IS
peanuzanuu 1enei B 00JacTi yCTOHYUBOTO Pa3BUTHS, OJHUM U3 ITyHKTOB KOTOPOTO SIBJIIETCS] KAYECTBEHHOE
obpazoBanue. CornacHo aanHbIM Opranmzaunu OO0beanHeHHbIX Hamuit mo Bompocam o0pa3oBaHHMsI, HAYKH
u KyneTypbl (FOHECKO) Ha 20 mapra 2020 r., npumepso 1,25 mumnapaos yuamumxcs (72,9 %) B mupe Obl-
mu 3atpoHyTHl nmanaemucii [3]. I'erepansabni mupekrop FOHECKO Onppu A3yie BbIpasuia CONHIAPHOCTH
BCEM, KTO OBLIT 3apakKeH KOPOHOBUPYCOM M BCEMH CHJIAMH IBITAJICS €T0 MOOOpOTh, OMHOBPEMEHHO MTPHU3BAB
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MIPaBUTENBCTBA PA3HBIX CTPAaH K COTPYIHHUYECTBY C IIETbI0 YCTAHOBJIICHUS CHCTEM AMCTaHLMOHHOIO 00yde-
HUS, K OOMEHY OIBITOM M MPEIOCTaBICHUIO JOCTYNa K HOBBIM TEXHOJIOTHSAM M MpPaKTHKaM, a Takke K Mpo-
JOJDKEHUIO HAYYHBIX HUCCIEAOBaHMM [4].

[Manpemuss COVID-19 Hapymmia ®u3Hb 00YYarOMKXCs, U B IJIaHE WX YPOBHS H rojia OOy4YeHUs, U B
IUTaHEe 3aBEpIIEHHOCTH 00pa3oBaTenbHOM mporpammbl. Hampumep, mepexonsimue OT cpeaHeil MIKOIBI K
BBICIIEMY 00Opa30BaHUIO MIIM OT BBICIIEr0 00pa3oBaHus K paboTe CTONKHYIUCH C OCOOBIMH MPOOIeMaMu: He
CMOIUIM HOPMAaJIbHO 3aBEPIIMTH MIKOJIBHYIO MPOrpaMMy M aTTeCTalMio, U BO MHOTHX CIy4asX OKa3aJluCh
OTOpPBaHHBIMU OT CBOEHl conumanbHOH rpymnmnsl. OOydaromuecs, KOTOpbIE HMOAANM AOKYMEHTHI B BBICIIHE
yueOHbIe 3aBegeHus B KoHIe 2020 T., MTOMKHBEI OBUTH CAATh IIKOJBHBIC dK3aMEHBI, HAIIPUMEDP, MEKIYHAPOI-
Hblii OakanaBpuart [5; 92]. UccnenoBanus B Takux ctpanax, kak CIIA, I'epmanus, [lIseiinapus u Jlanus,
MOKa3bIBAIOT, YTO 00yUaIOIIUeCs TPATAT 3HAYUTEIBHO MEHbIIE BPEMEHH Ha O0YUYEeHHUE BO BpEMsl U30JIALUH, U
HEKOTOpBIE HMCCIEIOBAaHMU COOOIIAIOT O Pa3HAIIMXCA AAHHBIX B 3aBUCHMOCTH OT JIOMAIlHEHl 0OCTaHOBKU
CTyAeHTOB [6]. OOpa3oBaTeNbHBIC yUPEKICHHUS HCIBITHIBAIOT TaKUE PHUCKH, KaK COKpalleHue mpodeccop-
CKO-TIIPEIOAaBaTEIbCKOTO COCTaBa BBHUY CJIOKHOHN ajanTalMedl K BUPTyalbHOH paboTe, moTeps cBsA3u 00y-
YEeHUS C MIPAKTUKOM, OFOJUKETHBIN Ie(HUINUT, OTCYTCTBUE CIIOHTAHHOM KOMMYHMKALMH, BO3pOCIIasi OTpeo-
HOCTH B TIOCTaBKax 000pYJOBaHUS IS yIAIEHHOM paboThl, yCTaIOCTh OT Z0OMm U MOJAPHIB MOPAJIHOTO yXa
KaK IeJIaroroB, Tak u o0ydatonuxcs [7; 743].

CornacHo naHHBIM BceemupHoro 6aHka, «IpOTHO3HMpPYETCS YBEIWYEHUE YPOBHS (PYHKIHMOHATIBHOHN Oe3-
ITPaMOTHOCTH CpPeAH MOAPOCTKOB, TO €CTh PACTET YHCIIO YYEHUKOB, KOTOPbIE HE MOTYT MCIIOJIb30BaTh HABBI-
KM YTEHHMs, TMCbMa M MaTeMaTUKU s 3QEKTUBHOTO y4acTHs B Ku3HU oOmiecTBa» [4]. Alima Bayna, Be-
OyLmui crnenuanuct B cdepe odpasoBanust Bcemupnoro 0anka B LleHTpanbHO# A3un, OTMETHIIA, YTO «CTpa-
HBI PETHOHA MPUHSUIN OBICTpbIE MEPHI 110 0OECIIEYEHUIO SKCTPEHHOTO AOCTyIa K 00yUYCHHMIO, 3a1€HCTBOBaB
MHOJKECTBO KaHaJoOB U (opMaTOB». BBIJIO 3aMedeHo, YTO HEOOXOANMO «3aJIOKUTh OCHOBY HOBOM CHCTEMBI
00pa3oBaHUsl — KayeCTBEHHOH, YCTONUMBON U crpaBeannBoi». Ocobo ObUI0 MOAYEPKHYTO, YTO HEOOXOIU-
MO «00ecredynTh pasBUTHE LU(POBBIX HABBIKOB CPEIU yHAIIMXCs, MOJIOICKH U IpernojaBaTesne u npenoc-
TaBUTH OOJIbIIE BO3MOXKHOCTEU Ui MHTEPAKTUBHOW paboThl Temarora ¢ OOy4YalomMMCS Ha Pa3IMYHBIX
miaTpopMax yIaJeHHOTO OOy4YeHHs, B LENAX Oosee MOJHOM ajanTalud MOJ HYKAbI TEKYIIEro KpU3uca»
[8; 26].

HecMoTpst Ha 3HAYUTENBHBIM MIEPUOJ UCCIEIOBAHUN U HAKOIUIEHHE ONPEIEIEHHOTO dKCIEPUMEHTANb-
HOTO MaTepHala, CBeJCHUS O BO3MOXKHBIX MYTSAX peaji3alry JUCTaHIHOHHOTO 00pa30BaHMs Ha BCEX YPOB-
HSIX, BO3SMOXKHOCTH €T0 IIPETBOPEHUS B )KU3Hb BECbMa OTrpaHUUYEHBI. B BeceHHMI epro KapaHTHHA MTeAaro-
I', 00y4arouecss 1 POAUTENIN, OCOOCHHO NPOKUBAIOIIUE B CEIILCKOW MECTHOCTH, CTOJIKHYJIUCH € Ipo0iie-
MOl OTpaHHYEHHOTO JOCTyNa K INHPOKOIOJIOCHOMY MHTEpHETYy (WJIM ero oTcyTcTBus). Tarke Hamuuue y
MHOTHX MOOHMJILHOTO MHTEPHETA U XOTS Obl OAHOTO KOMIIBIOTEPa 0Ka3al0Ch HEJOCTATOYHBIM AT oOecreye-
HUSI KQ4ECTBEHHOI'O NMPOCMOTPa BUIECOYPOKOB M NPUCYTCTBHUS HA OHJIAMH-3aHATUAX. MaccoBbIE OTKPBITHIE
OHJIAITH-KYpCBI, KOTOpBIe U3HAYAJIHHO pa3pabaThIBAIMCh KaK OM3HEC-MOJENH, B paMKaxX KOTOPBIX NMPUMEHe-
HUE K OOYYEHHIO CUMTAJIOCh BTOPUYHBIM, BBIIUIM Ha MEPBBIA IUIAH U1 TOTO, YTOOBI IOMOYb YIIyUIIUTh
(dhopmanpHOE 00pazoBaHue B cTpaHax 3-ro mupa [9; 153]. Benymme onnaiiH-momanky, Takue kak Coursera,
OTKPBUIH HocTyn K MHOKecTBY MOOK mist o0ydaromuxcst ¥ mpoheCCHOHAIOB CO BCETO MHpPa, BKIIOYAsT U
Kazaxcran; 6onee 65000 xa3zaxcTaHILEB HOXYYMINA OECIUTaTHBIN TOCTYI K KypcaM ¢ BO3MOXKHOCTBIO TIOJTyye-
Hus cepruduxaros [10]. B nmpoekre Coursera for Campus yuacTBoBajIy HEKOTOpPHIE Ka3aXCTaHCKHE YHUBEP-
CHUTETHI, II€ CTYJECHTHI MOIYIUIN BO3MOXHOCTh 000OTaTUTh CBOM 3HAHMS U OIBIT Y JIyYIIHMX IpPEToaaBaTenci
B Pa3NMYHBIX 00JACTSAX W3 BCEMHPHO M3BECTHBIX MHCTHTYTOB, Takux Kak ['apBapxa, Crandopa, [IpuncToH,
Muuuran, yausepcuter Ilencuissanuu u Men, EBpeiickoro yHusepcutera B Mepycaume, U HOMYy4HTh CO-
OTBETCTBYIOIINE cepTU(UKATHI U quILIoMbl Oecratao [11; 13]. Ho HecMOTpst Ha Takyro TOCTYITHOCTh Mate-
pHaJoB OT BEIYLIMX MHUPOBBIX YHUBEPCHUTETOB, HE Bce O0yYaloUIMecs: ClocoOHBI B CPOK 3aBEPIIUTH 00yUe-
HHUE ¥ TOIYYUTh CEPTHU(PHKAT, OCTABIISASL OTKPHITHIM BOMPOC O CTENEHU MPUCYTCTBUS YUHUTEIS WM Mperoaa-
BaTesIs B IPOLEcCe TUCTAaHIMOHHOTO 00yUeHHs KaKk 00y4aroluxcsl, TaK U CTYACHTOB.

Jlumepamyphuiii 0630p

Panee npoBeneHHbIC MCCIEIOBaHUS MO UCIIONB30BaHHI0 HHCTpyMeHTOB Web 2.0, a uMeHHO miatdop-
™Mbl Trello, B WHOSI3BIYHOM OOY4YEHHH BBISBHIIM HEOOXOAWMOCTH 3(PPEKTUBHONW OOPATHOW CBS3M Temaror—
obOyyJarormuiics Bo n30ekaHne MOTepH MOTHBAIIMK M, KaK CIIEICTBUE, MpekpameHus ooydenns [12; 51]. Ho
KaK M3BECTHO, Y Tiearora MHOTO WIiocraceld, u Bce oHU 3 dexkTuBHbl. OfHAKO BCe yalle BCTPEYaroTCs Co-
BpEeMEHHBIE HCCIEeIOBaHUS B 00JacTH BBIABICHUS HanOoliee NMPENNOYTUTENBHBIX CTWIICH MpenoJaBaHusl.
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AHanu3 UCTOYHUKOB TMO3BOJIAET MPOCIEAUTh CIEAYIOMy0 TeHaeHuuto: B 2020-2021 rr. ucciaenoBareiasiMu
U3 Takux cTpal, kak Munonesus, Upan, Upak, Manaiizus, [Takucran, Typuuns, HanmMcaHo MHOTO CcTaTei, rae
npecieayeTcs Lelb U3ydeHHsl HarnOoJiee BaXKHOW MIOCTACH TeAarora Wik CTHied npenofasanus. Ponb me-
Jarora He BBI3BIBAET COMHEHHUS M OCTaeTCsl TJIABEHCTBYIOIIEH, B TO BpeMs KaKk HMEHHO IIe[aror-
(hacmMTaTOp — 3TO TIABHBIN YENOBEK IS COXpPAHEHUSI HEOOXOAMMON MOTHBAITMH K N3YYCHHIO TUCITUILTHH
B MIPEAMETHON 00J1acTH « AHTIIMACKUH IS CrienuanbHBIX 1eneit» [13; 196]. C a3TumM coritacHbI UcCiienoBaTe-
v 13 HaoHe3nH, yTBepKaas, uto Gacumuratop B 00y4YeHHH — 3TO TOT, KTO MOTUBUPYET 00ydaromuxcs u
3actaBisieT peduiekcuponath [14; 123]. Pe3ynabTaTsl BCCIe0BaHUS, TOCBAIICHHBIC ONPEACICHUI0O OCHOBHON
poiu mejarora B KOHTEKCTE M3YUYEHHs aHTJIMHCKOTO s3bIka Kak mHocTpaHHoro (EFL), Takke moka3eiBaroT
poib dacunuTaTOpa Kak JOMUHHUPYIOLIYIO, TOCKOJIBKY HMEHHO (pacumuTaTtop obecneynBaeT cToiIb HE00X0-
TUMYIO 1 oOydaromuxcs kosmadopanuio [15; 88]. Heo6xonuMocTh cOpMUPOBAaHHOCTH HAaBBIKOB KPUTH-
YECKOTO MBIIUICHUS ¥ COBPEMEHHBIX CIEIMAIMCTOB HE BBI3BIBAET COMHEHHMIA, a MCCIEAOBaHUSI B o0nacTu
oTpeeNieHHs MPEANOYNTACMbIX CTHICH MPenoJaBaHus OKa3bIBAIOT, YTO POJb egarora-hacuauTaTopa Bbl-
OMpaIoT Te, Y KOTO HaBBIKM KPUTHUYECKOTO MBIIUICHUS Pa3BHUTHI BBICOKO [16; 96]. Bymymue yuurtemns Takxke
YKa3bIBaIOT Iemarora-QpacuiImTaTopa BTOPEIM 10 3HAYMMOCTH ITocie meaarora-skcmnepta [17; 31-302]. Pons
nejarora-QpacuiMTaTopa Takke OTMEUCHa B MCCIEJOBAHUH, TTOCBSIIICHHOMY OTPEICIICHUIO TPEAIOYTHTEIb-
HBIX CTHJICH MpenonaBaHus AJsl TeX, KTO eeT paboTaTh 3apyOek. Pe3ynbpTaTsl nccieaoBaHus MOKa3bIBaIOT,
YTO UMEHHO (aCHIUTATOP MOXKET CIIOCOOCTBOBATH OOOTAIICHUIO MMOTEHIIMANA OTBITa MPETodaBaHus 3arpa-
HUIEH ¥ yJacTus B mporpammax mno oomeny [18; 435]. B xkoHTeKkcTe mpernosaBaHus ¢ UCIIOIb30BAHUEM HH-
(hopMaLMOHHO-KOMMYHHKAaTHBHBIX TEXHOJIOTHH, a TaKKe B PaMKax OUCLUUIUTUHBI « KOMIBIOTEpHAs JTUHTBO-
IUIaKTHKa» poyib (pacuimraTopa Takke B MPHOPHUTETE, MOCKOIBKY 00ECIeUYnBaeT HEOOXOIMMYIO KOJUTabo-
paIiio B paMKax B3aMOJICHCTBUS YIaCTHHKOB 00pa3oBaTeNIbHOTO Tiporecca [19].

B kazaxcranckom obOpazoBanuu ¢ 2015 T. peryispHo yHOMHHAETCS PoJib PacHIUTATOpa BCKOJIB3b Kak
OJlHA W3 UIIOCTaceld COBPEMEHHOTO Tearora B 0O4HOM o0y4eHnu. B pasnuunbix otderax By3oB PK o pasBu-
THHU TPEXBA3BITHOTO 00pa30BaHMs, a TAK)Ke 00pPa30BaHMs, B IIEJIOM, YyIIOMUHAETCSA (acCHIUTATOp B Ka4eCTBE
OJIHOH U3 poseit coBpeMmennoro nenarora [20; 30-37, 21]. Tem He MeHee, TOKA3aHO, YTO IJISI COBPEMEHHOTO
MoJI0J0T0 ToKoJeHus «digital natives» QacunuraTtop — 3TO OCHOBHOW M MOIIHBIA TTOMOIIHUK-MOTHBATOP,
win «pacuauTaTtop yCHIMii 00y4aromuxcs», B TO BpeMs Kak Ul «non-natives» — 3T0 «OCHOBHOM MOMOIII-
HHUK B JOCTIKCHUU IIeTield W 3aad 00y4YeHHsD», C MOMOIIBI0 KOTOPOro 00y4aromuecs «o0peTaroT yBepeH-
HOCTh B YCTaHOBKE MporpaMMHoro obtecrnedeHust (47 %) 1 COTpyAHUYAIOT C JPYTUMH JIOIBMH, UCIIONIB3YS
obmme mudpoBkie pecypeb» [22; 322].

CpaBHUBAs MOHATHS «IIEJAarOTHYECKOE CONMPOBOKICHHUE» W «Iefaroruueckas (GacuiInuTanus», aHalN3
JUTEepaTypHl MO3BONISIET MPUNTH K BBIBOAY, YTO «B paMKaxX COBPEMEHHOH MapaJurMbl 00pa3oBaHHUsS HEOOXO-
J¥Ma MHTETpanus MpOLEccCOB CONPOBOXKICHHUS, MOANCPIKKH, 3aIIUTHI, TIOMOIY, HO MPH 3TOM BakHa Qacu-
JMUTANNS THALMAPOBAHUS U MOOIIPEHUS OCMBICIIEHHOTO YISHHS W JINYHOCTHOTO POCTA, CAMOCTOATEIHHOCTH
CcyOBeKTa B MPUHATHHN BaXHBIX IS Hero perieHnin» [23]. [IockonbKy yueHrne MOKeT OBITh 0€CCMBICTIEHHBIM
U OCMBICIICHHBIM; HAalpaBJICHHBIM HA YCBOGHHE 3HAHHWU WM K€, HAIPOTHUB, HANpaBJIEHHBIM Ha MpHOOpeTe-
HUE JTUYHOCTHOTO OMBbITa [24], TO HAM BUIWTCS OCHOBHAs 3ajada Ieaarora B (pacHINTAIUNA OCMBICICHHOTO
VUCHHS WUIH CO3MIaHUS JIJISl TOTO OJIATONIPHUATHBIX yCIoBHiA [25]. Pacunuranms ObIBaeT COIMATHHON U TeIa-
TOrMYECKOH: MOBBIMIAIONIAs NPOIYKTHBHOCTh NESTEIBHOCTU JIMYHOCTH BCIEACTBHE aKTyalH3aluu obOpasa
COTIEPHHKA WIIM MOBBIIIAOIIAS TPOYKTHBHOCTH 00Pa30BaHMUs 3a CUET 0COOOTO CTHIIS OOIIEHNS U JIMYHOCTH
regarora. B o0oux cimydasx (acHauTaIis CIrocoOCTBYET MOBBIMIEHNTO TPOAYKTHBHOCTH JIFO00H JeATEIHHO-
CTH, BKJIIOYas nejaroruueckyto [24]. Eciu B couunanbHo#t cdhepe (acunuraius OCyIeCTBISAETCS MOCPEACT-
BOM HaOJIOICHUS 32 ACUCTBUSMU CyOBEKTa, TO B TIEJAarorHuecKoi — 3a c4€T 0co00ro CTUIIs OOIIeHHS Meia-
rora ¢ 00y4JalouMMICS, BIMSIHAA HA HUX €r0 JIUIHOCTH [24].

Eme B 1969 1. B cBoelt kaure «Coboxaa yunuthcsi» Kapnm Pomkepce nanm onpexpenenue (dacuiuTaiuu
yUeHHs KakK MpOLEcCy, MOCPEICTBOM KOTOPOTO KayKABIM MOXKET HAY4YHUThCS KHUTh M CHOCOOCTBOBATH Pa3BHU-
THI0 oOy4Jaromerocs [26]. Pomkepc HacTanBan Ha 3aMeHe Ha3BaHUS «YUHUTENb» Ha «(PacHIUTATOP» — Opra-
HU3aTOpa 3aHATHH, KOTOPBIA OOJBIIE BCETO MHTEPECYeTCS MOTPEOHOCTSIMH WM 3alpocaMyd O0YJaromIuXxcs,
JIyMaeT He O TOM, KaK OCBOUThH BCE TUAAKTHYECKUE €AUHUIIBL, & O TOM, KaK CO3/IaTh HACTOJIBKO OJIarompHsT-
HyI0 atMocdepy, 4ToObl 00ydaroniiecs 3aX0Te 3HaTh, yIOBICTBOPUIN CBOM MHTEIUIEKTyallbHBIC, COINO-
KyJBTypHBIE 3a1pockl [27]. Pomkepc BEICTYIIaM MPOTHBHUKOM HEKOTOPHIX TOJIOKCHUN TPAAUIIMOHHOM TIe1a-
TOTHKH, MTPH KOTOPBIX 00YYAIOMIMICS TTACCUBHO MOMYYaeT WHTEIUICKTYIbHBIE 3HAHHS, KOTOPBIMH 00J1aiaeT
yautensb [28; 343]. Jpyrumu cinoBamu, yuuTenb 001agaeT 3HAHUSIMH, a 00y4Jalomuecs T0JHKHBI UX YCBOUTD;
YUUTENh — PYKOBOJUTEINh, & 00y4aeMble — MOJYMHEHHBIC, KOTOPHIE HE ONPEACIAIOT HH IeNeld, HH MEeTO-
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JIOB, HU COJEP:KaHUS U HE UMEIOT IpaBa BBIOMpATh YUHUTENIEH, COOTBETCTBEHHO X JOBEpUE K YUHUTEIIO MU-
HumansHoe [28; 343]. Pomkepc HacTanBain Ha HEOOXOAMMOCTH TEPEHOCa aKICHTa C MPEMoJIaBaHus Ha yde-
HHUE B mporecce 00yueHHs1, CO3IaHMs TAKUX yCJIOBUH IS penoJaBaHusi, YT00bI OHO MepecTano ObITh Mpo-
CTBHIM TIepeHOCOM HH(OpMAaInK, a SABIUIIOCH (pacuiuTanueil OCMBICICHHOTO yueHus [28; 344].

Taxum 00pa3oM, aHAJIN3 JINTEPATYPhI IO3BOJIIET CAENATh IPEIBAPUTENLHBIN BBIBOJ O TOM, YTO UMEHHO
(acwuTaTop sBiIsIeTCS HanboJiee BECOMOW POJIbIO MeJarora B yCJIOBHAX, KOria oOydaroliecs MperocTaB-
JICHBI caMH ceOe B CBSI3U C MaHAEMHUEH, a TEXHOJIOTHsI (PacuiINTalny, ee KII0UeBble TPUEMbI U TEXHUKH HYX-
JAI0TCS B JAJIbHEHIIEM TIATEIbHOM U3yYEHHH.

B xoze Haiero uccieoBaHus BeJeTcsl padoTa 1Mo OnpeAeIeHUI0 POl pacuiiuTaTopa B JaHHOM Kypce,
a TaKkKe B MPOLECcCce CMEIIAHHOTO MHOS3BIYHOTO OOYYCHHS, TIOCKOJBKY B MOCIEAHEE BpeMs HaOII0AaeTCs

pacmpeHUC poOJICBOTO periepTyapa neaarora: Hapsaay ¢ TpaAuliuOHHBIMU POJIIMU, MOABJIAIOTCA U TAKUC KaK

TBIOTOP, MOJepaTop, MEHTOp, Koyd u dacuiaurarop [31]. Kaxkmas ponb HameneHa ompeneacHHBIMA (yHK-
LUSMU, KOTOPBIC TIOPON MEPEKINKAIOTCS, BBI3bIBAs 3aKOHOMEPHBIM BOTIPOC O Pa3HUIIC MEXKIY POJSIMH U UX
MPUOPUTETHOCTHIO. PaccMOTpUM KAyl W3 policil B TAOJMYHOM BHJC AJS TOTO, YTOOBI CPABHHUTH HMX

(Tabm. 1) [32-34].

Poasb nenarora B COBPEMEHHBIX peausix

Taonuma 1

MEHTHPOBaHHOCTH U
YBEPEHHOCTH B IIPHHSI-
TUH PEUICHUH, TTOBBI-
IIEHHE OCO3HAHHOCTH B
00pa30BaHUM U CaAMO-
peau3ali, MOBbIIIe-
HUE 3 (HEKTUBHOCTH B
00pa3oBaHUH

U y9e0HOTO MPOo-
1ecca, ONTHMHU3AIUs
B3aMMOJCHCTBUS C
aJIMI/lHI/ICTpaTl/IBH])IMI/I
CTPYKTypamu

Ne Posp Ienb dPopmar Crneuunduka ITpenmer
1 2 3 4 5 6
1 | IIpenonaBarens | 3HaHus, ymeHus, HaBbl- | OOpa3oBaTenbHbI | OLEHOYHBIH GopMmar,
Ku, (hopMHUpoBaHUE mpolecc pabora B pamkax 00-
KOMIIETEHINH Pa30BaTENBHOTO
CTaHAapTa U HOpMa-
TUBHOM JOKYMEHTA-
LIUH
2 | TrroTOp ®opMupoBaHUE apry- TrroTopuan ITomoup B opranus- Opraamzanus

y4eOHOTO TpoIiec-
ca JMCTaHI[HOHHO-
ro oOopazoBaHus

(110)

3 | Moaeparop

AKTHBH3AIMS aHATUTH-
YyecKoii u pediekcus-
HOW JAEATENBHOCTH 00Y-
YaoUIUXCs, Pa3BUTHE
HCCIIE0BATEIbCKUX 1
MPOEKTUPOBOYHBIX
YMEHUM, pa3BUTHE
KOMMYHUKATHBHBIX
CIOCOOHOCTE! 1 HaBbI-
KOB

I'pynnosas, xo-
MaHHas paboTa

WHTepakiyst, KoMMy-
HUKalus, BU3yain3a-
M5, MOTHBALIHS, MO-
HUTOPHHT yIeOHO-
BOCIHTATEIBHOTO
nporecca

ConpoBoxieHue
Y4eOHOTO MPOIIeC-
ca JMCTaHI[HOHHO-
ro 00pa3oBaHUA

(110)

THUBHOCTH B IOCTIIKE-
HUH LeNen

CUTYaIlNH, KPATKO-
CPOYHBIN pe3yJIbTaT

4 | Menrop Opranusanus nepco- Macrep-kiacc, IIepcoHanbHOE Mac- OrneHouHas 1Mo3u-
HaJILHOTO TIpoLecca CTaXXMPOBKA, JIUY- | TEPCTBO, BOBJICUECH- 1yst, Iepegaer
OCBOEHHSI MacTepCTBa, HBIH KOHTaKT HOCTb B TEMY MacTepCcTBO JIyd-
JOCTYITHOTO HaCTaBHU- M 00pazom
Ky

5 | Koyu [oBrimenue ¢ dek- Koyu-ceccus PaGora B kpaTKOH MortuBamms K 1eii-

CTBHIO

6 | Ilcuxomor

VyuiieHue ncuxosmo-
IIUOHAIBHOTO COCTOS-
HUS, PEIICHUE CBSI3aH-
HBIX C 9TUM TPOOIIeM

Koncynpranum,
JIMIHBIA KOHTAKT

Ornopa Ha TEOpHUIO
JUYHOCTH

IlepexuBanus
cyObekTa
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1 2 3 4 5 6

7 | ®acunurartop Ycunenue npogyKTHUB- ®Gacunuratopckue | Cusarue TpynHocted, | [Ipeobpa3oBanue
HOCTH 00pa30BaHHMs U ceccuu COXpaHEHHE MOTHBa- | 3aJlaHHH Kypca B
pa3BHUTHE CYOBEKTOB LIUY, KOHHEKTUBHU3M, | OoJjee JeTKue min
npodeccruoHaIbHO- TEXHUIECKOE COTPO- 0oJiee CIOKHEBIE ¢
Mearoru4ecKoro mpo- BOJK/ICHHE LIEJIBIO YCTICIIIHOTO
1ecca 3a cueT 0coboro Y MIPOIyKTUBHOTO
CTWIS OOILEHHUS U JINY- €ro CaMOCTOSITENb-
HOCTH Ilefiarora HOT'O 3aBEpLICHUS

W3 manHBIX TaOnuibel 1 BUIHO, YTO BCE POJIEBBIE MOJIENN BEITIONHSIOT 3HAYUMbIE W HY)XKHbIE ()YHKIIUU B
obpazoBannu. Tem He MeHee, kak yTBepkaatotT K.IT. 3axapor u O.0. Kynuna B crarbe «Pazmmdane mo3uiumit
MEHTOp, (HacHIUTaTOpP U THIOTOP B CHCTEME AWUCTaHIMOHHOTO oOyueHus B Moodle», mepBudHas mo3HIUS
0CTaeTCs 32 MOJIEPaTOPOM, KOTOPBIH yCTaHAaBIMBAET KOHTAKT C 00YYArOIIMMUCS, a ajee OCHOBHBIMH TO3H-
IUsIMU B IIHQPOBON 00pa30BaTENbHON Cpeie CUMTAIOTCS TIO3UIMK MEHTOpa U (acHiIUTaTopa, HO TMPH 3TOM
NPOJIBUHYTHI MEHTOP MOXKET CTaTh M (acHIUTaTooM, HO He Haobopot [35]. Kpome Toro, oHU yTBEpKIAIOT,
YTO MO3UIIMS THIOTOPA OoJice 3HAUMMAs, TaK KaK JI0OABISETCS THIOTOPCKAsh KOMITCTEHIIHSI, © UMEHHO THIOTOP
YUUAT OOYYaroIIUXCsl YYUTHCS, YTO TOJHOCTHEIO COOTBETCTBYeT mocTyiary XXI Beka: «YdeHue B TeUeHHE
Bceit xn3am» win «lifelong learningy [36].

Tem ve menee, o maeH0 E.M. COKOJIOBOMH, MOHATHE «THIOTOPY» HAXOIUT IMIUPOKOE paCIpOCTpaHCHUE
B paMKax BcexX (OpMallbHBIX CTYIIEHEeH 00pa30BaHUsI «IIKOJIa—BY3 — CHCTEMa MOBBIIICHUS KBATU(UKAITUN,
a TEPMHUHBI «KOYI» U «(hacHIuTaTop» B OOJBINECH CTEIEHH COOTHOCATCS ¢ He(pOpMaTbHBIM 00pa3oBaHHEM
[37], HO TIpU 3TOM «(acHIUTATOP» OKazajcs CaMbIM MEHEEe YacTOTHBIM CIIOBOM B PYCCKOM si3bike [37; 4].
Jenas cpaBHUTENBHBIN aHanu3 ynorpednenus tepmunoB, E.M. CokoioBa HacTanBaeT Ha TOM, YTO THIOTOP
paboTaeT MHIWBUAYAIBHO C KaXIbIM, a (hacunmuraTtop — ¢ rpymmoit [37; 8]. C aTuM yTBepKIAeHHUEM COTa-
ceH u .U, dangaxoB, KOTOPBIH OJJHOBPEMEHHO €III€ U aHAJIM3UPYET YPOBEHb TOTOBHOCTH K HACTABHUYECKOH
JEATSILHOCTH U OTBOJUT CaMblii BRICOKUH YPOBEHb UMEHHO (pacHuiIMTaTopy, B TO BpeMsl KaK HEJOCTATOYHBIN
MEHTOPY, AOMYCTUMBIA THIOTOPY M JOCTATOYHBIH KOYYy B MOTHBAI[MOHHO-IIEIOCTHOM, KOTHUTHBHOM, IIPO-
LIECCYaIbHO-IEATEIFHOCTHOM U pe(IeKCHBHO-aHATUTHYECKOM TUIaHaX, JeJas BBIBOJ, YTO MMEHHO (hachim-
TaTOp U SIBJSICTCS UICATLHBIM HACTABHUKOM, TaK KaK codeTaeT B ceOe 3JIEMEHTHl MEHTOPUHTA, THIOTOPHHTA
u xoyuuHra [38; 45-49]. Onnako pa3HoOOpa3ue TEPMUHOB POJIEBBIX MOJENEH TeJarora 1 UX TOHKas rpaHb B
IUTaHE CXONCTBA (PYHKIWH M Pa3InYMid 3aCTaBIAIOT HAC MPOAOJDKATh paboTy MO BBIABICHHUIO POiH (hachim-
TaTopa B MPOIECCE CMENIAaHHOTO OOyuYeHUS] MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM C BO3MOXHBIM MOCTEAYIONIMM MPEAIIO-
YKEHHEM CBOEM MOJIEIH U TOJIKOBAHMS.

OcoOBIif MHTEpEC MPEACTABISIET pa3HUIA B ONPEIeICHUH TTIaBEHCTBYIONINX POJIeH TMemarora B pocCHii-
CKO#1 00pa3oBaTeNbHOI cpefne, TAe THIOTOPCTBO OypHO pa3BHBAaETCS HA BCEX YPOBHSIX 00pa3oBaHUS — OT
JIETCKOI'0 cajia J0 Bbiciiero oopazoBanus [39]. ThroOTOPOM Ha3bIBaIOT COBPEMEHHOTO IEaroru4eckoro pa-
OOTHHMKA, KOTOPBI OPraHU30BEIBAET 0Opa30BATENBHYIO Cpely, 3aHUMaeT IMO3UIMI0 HACTaBHHKA CyOBEeKTa
00yYeHMS, HE3aBUCHMO OT KBaJTU(UKAIIMH IMOCIICTHETO, W 00ECTICYNBACT MOMIEPKKY MpodeccHoHaIpHOTO
pa3BuTHs BHYTpU obpaszoBarenbHOM opranmsamnuu [40; 48, 50]. TeroTepckas KOMIIETEHTHOCTh ObLTA y3aKo-
HEeHa B MpodeccCHOoHANbHOM cTanaapTe B siHBape 2017 r. u BoOpana B ce0sl Tp OCHOBHBIX B3aMMOCBSI3aHHBIX
KOMITOHEHTA, & UIMEHHO «KOTHUTHBHBIN KOMIIOHEHT (IICUXOJIOTO-TIejarornyeckas rpaMoTHocTh / hard skills),
JeSITeTbHOCTHBIN KOMITOHEHT (TICHXOJIOTO-Tiefarornaeckue ymenusi / soft skills) 1 THUHOCTHBI KOMITOHEHT
(mpodeccronanbHO 3HaYMMbIe KadecTBa JuyHOCTH / self skills, kak KOMIETEHIIMM CBOETO MOTCHIANIA U
Pa3BHUTHS, TBOPYECKOTO CTPOUTENLCTBA COOCTBEHHOU Xu3HU)» [41; 76]. B MOOK HeT BO3MOXXHOCTH IS
MIPeToAaBaTeNs yAeIUTh BHUMAHUE BCEM CIyIIaTeIsiM HHIWBUAYAIbHO, a TIOTOMY HEOOXOIWMO IepecTaTh
CUMTATh MpEnoJaBaTelisi eAMHCTBEHHBIM HCTOYHUKOM 3HAHUH, a IPUHSTH TOT (PaKT, YTO caMH 00ydaromuecs
SIBJITFOTCS. MICTOYHUKOM HH(OPMAIlMM U MOTYT €0 oOMeHuBathes [42; 99]. [IpyruMu cioBamu, B MUPE
MOOK ¢ He0O0X0IUMOCTRIO B3aMMOJICHCTBUS BCEX YIACTHUKOB Iporiecca JOOWBAIOTCS yCIeXa Te, KTO CIO-
co0eH ObicTpee 1o0paThCst 1O «MYIPOCTH TOJMIBI M UCIIOJIL30BATh MOMYyYEHHBIE KOJUICKTUBHBIC 3HAHUS LIS
MOBBIIICHUS IPOU3BOAUTENLHOCTI [43].

Memoovt u pesyromamoi

Uzyuenne ponu Qacunuraropa OBIIO OCYIIECTBICHO M B paMKax IMpeTnofaBaHUs psAfa IUCIUILIAH IO
AHTJIMACKOMY SI3bIKY B Ka3aXCTaHCKOM By3e. B aToii cBs3u 40 cTyleHTaM SI3BIKOBBIX U HESI3BIKOBBIX CIICIU-
AIBHOCTEW, TIOMHUMO 3aHITHU MO0 PEKOMEHIyeMbIM YdeOHUKaM U Yu4eOHO-METOINIECKOMY KOMITIEKCY, OBLIO
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MPENIOKEHO MPONUTH MAacCOBBIE OTKPBIThIC OHIAWH-Kypchl Ha miatdopmax Coursera u Intuit, Hampumep,
«Translation Quality Management» niu «Business Correspondence in English», ¢ exenenensubiMu hacuim-
TaTOPCKUMH ceccusiMu. Yepes 15 Henenb BceM CTyACHTaM OBLIO NPEUI0KEHO OCTAaBUTh OT3BIB O POJIU Tie/a-
rora B MX JOMOJIHHUTEIbHOM 00yueHnr. HekoTophie OT3bIBEI MPUBECHBI B Ta0uIe 2 (TabI. 2).

Taonuma 2

OT13bIBBI CTYAC€HTOB O POJIH npenoaaBaTe/isi Ipu CAaMOCTOATEIbHOM NMPOXO0KACHUH MOOK

| Crynent Ne |

OT356IB

1

2

Crygaenr 1

Ponb npenopasarenss MuHuMaibHa, 90 % uH(GOpMaLUK NOITyYaeTCsi KOHKPETHO W3 JIEKIMH, YTO Be-
IET Ipyroi mpernojaBatelnb Kak, HanpuMep, B cirydae ¢ Coursera. Tem He MeHee mpernoaBarellb MO-
JKET KypUpOBaTh MPOLECC MTPOXOKICHHUS, YTO JIMYHO ISl MEHS SIBJISICTCS HEIJIOXUM HallOMHUHAHUEM,
TaK Kak s CTpasiaio 3a0bIBUMBOCTHIO N3-32 KOJIMYECTBA MPEJMETOB U MaTepualioB. JINUHO MHE, Kak s
YK€ CKazall BhILIE, Hy>KeH YeJIOBEK, 4YTO OyAeT HallOMHHATb, «IIMHATHY, 1a0bl 1 He 3a0bUI PO TO, YTO
MHE HY>KHO 3aXOIHTh Ha KypCHI U pemraTh uX (0COOEHHO €CIU s He 0C000 3aHHTEPECOBaH B TEME).
[oBbimare, TakuM 00pa3oM, KBadH(UKAIHMIO yJOOHO, HO ST HE COBCEM YBEPEH, UTO JaHHBIE CEPTHU-
(buKaTel 0000 TOJIE3HBI, B OTIMYHE OT IOJy4aeMO B MpoLecce MPOXOXKICHUS Kypca HHPOPMAIHH.
Ha sToM B 11e110M BCE, 51 BBICKa3aJl CBOE MHEHUE IyCTh U OYEHb KPATKO

Crynenrt 2

Poib npenoaaBaTeyiad B MPOXOXKACHUN U HAXOXKIACHUN MOJ0OHBIX KypCOB, 110 MOEMY MHEHHUIO, BaKHA.
Hpeno;[aBaTenb MOXKET IIOMOYb C pEHICHUEM 3a4a4, KOTOPBIC MBI, CTYICHTHI, MOXEM HC IOHATH

Crynent 3

B nepByro ouepens, xoten 6b1 mobnaronapuTs Bac 3a Barie TeprieHne U Ty (YTO SIBISIETCS] HEMAJIO-
Ba)KHOM 4acThiO J000T0 y4eOHOTo Impolecca, B 4aCTHOCTH, €CIM pedyb MAET KOHKPETHO O HaIleH
rpymnie). Uto xacaercs ponu HpenojaBaTens Kak yJyacTHUKA (M PyKOBOAUTEJIS) Ipouecca 00yueHus
1 yCBOEHHsI HOBOT'O MaTepHana — K COKaJIeHUI0, OHA HEe3HAUMTelbHa, B CPABHEHHUH C IPEICTaBUTE-
JSIMA IpYTUX (POCCHUICKNX) YHHBEPCHTETOB, Ybsl JICSATEIBHOCTh Oblila HallpaBiIeHa Ha CO3JaHUE U
yIpaBJiieHWE pa3luYHBIMH IIaT(GOpPMaMH, NOAPa3yMEBAIONIMMH IIPOXOKAECHHE Y4eOHBIX KypCOB.
OpnHako st He MOTY HE OTMETHTB TOT (aKT, 4To Oe3 Bamiero ydactus ycremHoe nmpoxoxJIeHne Kyp-
COB CTOSUIO OBI 10T COMHEHHEM, ITOCKOJIBKY HE CTOUT 3a0BIBATh O TOM, YTO MBI €Il€ CTYJEHTHI, KOTO-
pbIe TIOABEPTAIOTCS €KETHEBHOW HArpy3Ke 10 OOJBIIOMY KOJIMYECTBY IPEIMETOB (HE TOBOPS YK€ O
TOM, YTO HEKOTOpBIC W3 HAC COBMEIIAIOT yu€dy ¢ paboToii), a 3HAYHT, BIIOJHE MOXKEM 3a0BITh, HE
00paTUTh BHUMAHUE WM )K€ OaHAJIBHO MOJICHUTHCS B OUEPEIHON pa3 3aiiTH Ha raT(GopMy U BBIIIOJI-
HUTh Ty WIA UHYIO COBOKYITHOCTb YNPaKHEHHH — TyT-TO BBl HaM ¥ MOMOIIIH, BpeMs OT BPEMEHU
HaloMHUHas O JPUIaiiHax (Kak W B IPUHIHUIIE O CaMOM Kypce), TEM CaMbIM HAIpaBJIsis HAC MO HYX-
HOMY IIyTH. YUUTBIBasl BCE CKA3aHHOE BBIIIIE, 1 MOTY C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, 4TO Bamu neicreus
CBIIPAJIM OYEHb BAXKHYIO POJIb B IPOLIECCE HALIET0 00Y4eHUs

Crygaenr 4

CrpemutensHoCcTh Hamero XXI Beka Haks1aabIBaeT CBOM OTNEYATOK OYKBAJBHO Ha BCE, YTO HAC OK-
pyxaet. MeHsI0TCsS COOBITHSI, B3IIISLABI, MUp. TO e MPOUCXOAUT U C CUCTEMOW 00pa3oBaHus, KOTO-
past ¢ KaIbIM T'OJIOM CTapaeTcs BHEAPUTH HCIOIb30BaHNE WHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH Ha ypo-
kax. Tak Kak HbIHE 00y4YeHHE MPOXOAUT B IUCTAHLIMOHHOM (hOpMaTe, B CBS3HM C KapaHTUHHBIMH yC-
JIOBUSIMU 110 BCEMY MUDY, Y HaC, KaKk CTyZCHTOB By3a HHOCTPAHHOIO sI3bIKa, OKa3aJ1aCh BO3MOXKHOCTh
MPOXOXKJEHUS OHJIAHH-KYPCOB MO JEI0BOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, HAXOIACH B JIOMAIIHHUX yCIIOBH-
ax. OHaKoO Hy)XHO ydecTb TOT (hakT, 4To B MHTEepHETE ecTh OeCCUETHOE KOJIMYECTBO PA3IMYHBIX
CaliTOB, HCTOYHUKOB, 00PAa30BaTENbHBIX IOPTAJIOB C ONpenenéHHbIME Kypcamu. IloaTomy Hemerko
HAiTH KOPPEKTHBIM CAalT WIM K€ KypChI, KOTOpPBIE IMOCIE MPOXOXKIEHHUs 3aBEPSAIOTCS peallbHbIMU
ceprudukaramu. TyT e CTOMT IPUHATH BO BHUMAHHE TOT (DaKT, KaK BaKHOCTb POJIM HperogaBaTe-
1. Ponb npenonasarens pu MOMCKE MPABUWIBHBIX U TOUHBIX KYpCOB OrpoMHas. B pesyibrare, cTy-
JICHTBI B OylylIIeM MOTYT UCIIOJIb30BaTh TOT MJIM MHOW CAalT, KOTOPBIN ObLT yKa3aH MperoiaBaTesiem,
U YJIy4lIaTh 3HAHUS, UCIIOIb30BaTh B TPYJOBOM NEATEIHHOCTH U MOJIyYaTh HOBBIN onbIT. K npumepy,
B 3TOM TOJly s IpoIIIa Kypcsl Ha caiite Coursera u Intuit n nosyumna ceprudukar 1o TakuM Kypceam,
KaK KaueCTBO NEPEBOAUECKON NESITEIbHOCTH U JEJI0Basl MepeNnnucKa Ha aHTIMICKOM si3bIke. biaroga-
psl HaleMy IperojaBaTesio, s MO3HAKOMMIACH C CYIIECTBOBAaHMEM Takux caiiToB. Tem Ooiee Ha
Coursera MHOTHE TIOIYJISIPHBIE KYPCHI SIBIISTIOTCS IUTATHBIMH, HO MOKHO TPOHTH MX OECIUIaTHO NpH
OIpPENENEHHBIX YCIOBHAX, U OIATh JKE BCE 3aBUCHUT OT IpenojaBaressl, KOTOPbIA yKka3al HaM yclo-
BUSI TIPOXOKAEHUS Kypca COBEPIICHHO OecIulaTHO. TakuM 00pa3oM, BIMSIHUE W POJIb MPETIOAaBaTENs
M0 HAaXOXKACHHUIO KYPCOB, KaK s y’Ke Halllcana BbIIle, OUCHb BaXXHA U BeluKa. B Gmkaiimem Oyny-
IIEM 5 C PaJOCThIO Oyly UCIIOJIb30BaTh ITH HCTOYHUKHI U PEKOMEH0BATh APYTUM JIFOISIM

Crynent 5

S mponwta obyvaromue Kypesl «Coursera»y u « HTyHT» 101 pyKoBOICTBOM mnpenoaaBatensi. O mpe-
MMYIIECTBAX CaiiTOB, TyMal0, HE CTOUT CIICIIHAIFHO OCTAHABIMBATHCA, TAK KaK MBI 3HAEM UX OT A 10

68

BecTHuk KaparaHguHckoro YHUBepcutTeTa



Ponb dhacunutatopos ans yCneLwHoro...

1 2

S. Oun npakTHIHBL, THOOPMATHBHBIEC U JIOTHYECKU 3aBEpPIIEHHBIC B CBOEM poxae. Kakaplil caiiT BI-
A€t cepTU(UKAT, UTO SIBIIETCS HEKOM MOTHBAIIUEH U PUSATHO BUACTH pe3ylbTaT cBoer pabotsr. Ho
crenyer 3anatbcsa BonpocoM: «Ecim Ob1 He menaror, Mbl Obl IPOLLIH 3TH Kypcehl?». S mymato, HeT.
Mory 000cHOBaTh 3TO Ha CBOEM JIMYHOM ONbITE. XOTh U IPOBOXY MHOT'O BPEMEHH Iepe]] KOMIIbIO-
TE€pOM, Ha npocTtopax MHTepHeTa, HO s HE 3Haja O CYLIECTBOBaHUM Takux cailtoB. Ho kak nmozHako-
MHJIach ¢ HUMH, OblIa B BocTopre. He ot TOro, 4To CymecTByIOT TaKOro pojia CalThl, @ OT TOro, YTO
HpOrpaMMbl KYpCOB CO3/1aHbl TAKMM 00pa3oM, YTO KaXKAasi MeJloYb IMpoAyMaHa. TaM Thl He MOXEUIb
crmcarh, 00OMaHyTh MPOrpaMMy M T. 1. BOT Toraa U mMpUXOIUTCS YUTATh BCE. 3aTO OHO TOTO CTOMT,
MBI TIOJTYYHIIU LEeNbIX 2 cepTudukara. Eiie oJJMH MOMEHT, KaK ¥ MUcajia BbIIIE IO PYKOBOJCTBOM
IpenoaBaTeNsny, IyMaw, 0e3 KOHTPOJsI MpernoJaBaTess Mbl Obl HE OKOHYMIIM 3TOT Kypc Gnaromno-
JY4YHO, B cpoK. X0uy 1o0JIarogapuTh MperoiaBaTessi 32 HHTEPECHBIA OIbIT

Crynment 6 | After completing the course on Coursera, I can say that this course is very useful. I liked that after
each section there is a test for consolidation, and also that you can pass the test again if you made
mistakes. What else I liked is the fact that each section is given a time — a week. It is necessary for
me to have a time limit and sometimes I need to be forced to study. It’s very embarrassing to admit,
but it’s just wonderful when there is such a person who tells you: “Go study”. Or, in this case, it is a
teacher who will not give a grade if you do not do this work. Without you, I would not even think
about such courses, in the near future, and the importance of having certificates, which can be very
useful. I am glad that our university has teachers who think about students and want us to have as
much knowledge and skills as possible after graduating from the university. The role of a truly good
teacher who contributes to student development is invaluable. Of course, there are students who will
simply ask their fellow students for answers and will not delve into the course or simply be interested
in this or devote a minimum amount of time to this, then they lose not just a high score, but the op-
portunity to enrich their knowledge, the chance to replenish their luggage of knowledge without real-
izing it. In the end, I want to express my gratitude to you for what you are doing, for your work and
the support of students, in which many students are really needed

OTBETHI CTYICHTOB IMOKAa3bIBAIOT, YTO MPH MPOXOKACHUH JTOTIOTHUTEIBHBIX KypCOB MPENOaBaTellb He-
00XOIUM IJIS:

1) rpaMOTHOTO MOAOOPA TOMOTHUTEIBHBIX KypCOB [UISl YIIyUIICHUS 3HAHUHU 110 AUCIMIUINHE;

2) YCHENIHOTO MPOXOXKICHNS KYPCOB B YCTAaHOBIICHHBIE CPOKH;

3) nmoanepKaHUsl W COXPAaHECHUS MOTHBAIIMK OOYHYAIOMIMXCA K M3YYCHUIO TUCHUILUIMH B paMKaX 3THX
JOTIOJTHUTEIIBHBIX KYPCOB;

4) moMmoIM B pelIeHNH 33134 110 JOTIOJHUTEIBHBIM KypcaM, KOTOPBIE 00yJarolIuecst He MOTYT PEIINTh
CaMOCTOSITENIBHO;

5) cozpmanus 1oOpoKenaTenbHONH aTMOC(epsl 1 HE0OX0AUMON COBMECTHOM KOJUIA0OpalK B yCIOBHUSIX
JMCTAHIIMOHHOTO U CMEIIAaHHOTO O0yYEHHUS.

Luckyccus u 3axnouenue

JlaHHOE HCclenoBaHUEe HAXOAMTCS Ha CTAJUU UCCICAOBAaHUS POJIM (PacHIUTATOpa B COBPEMEHHBIX 00-
pa30BaTENBbHBIX pPeaNnsix Bbiciiero oopazoBanus. OHO OTPaHUYCHO BO3MOXKHOCTSAMH BbIOOpA HUCTBITYEMBIX,
KOUMH SIBJISTIOTCSI CTYICHTHI BY30B WJIM MEJarOTH, 3aHHTEPECOBAHHBIC B MOBBINICHIH KBATA(DUKAIMA. 3/1eCh
YEeTKO MPOCIIEKUBACTCS MTPOoOIeMa OTCYTCTBUSI BHYTPEHHEH MOTHBAIIUK KaK y OJHUX, Tak U y Apyrux. Cry-
JICHTHI TIPOXOJISAT KyPChI C TEM, YTOOBI IOTOM IOJIYYHTh OT MPETogaBares 0oJiee BBICOKUH Oau, a meaaroru
— 4YTOOBI MONYYUTh CEPTH(UKAT WM CBHICTEIBCTBO O TOBBIIICHUU KBanudukanuu. 1 Te, U Apyrue 3auH-
TCPECOBAHLI HC B IMOCTPOCHUU HpO(i)eCCI/IOHaJILHI)IX ceTell WIIM TOJIE3HBIX KOHTAKTOB C JE(S83310) oOMeHa OIbI-
TOM, a B YETKMX MHCTPYKIHUSAX U yKa3aHUSIX CO CTOPOHBI MHCTPYKTOpPA U KOHEUHOW IIeJie, BHIPAKCHHON B
oneHke umu ceptudukate. Co CTOPOHBI HaCTaBHUKA-(DACHIMTATOPA TAKXKE MPOCIICIKUBACTCS OTHOIICHHE K
MOOK, kak k 3aMeHe HeOOXOAMMBIX 3aHATHH B paMKaX CaMOCTOSTEIHLHON pabOThI CTYIEHTOB IO PYKOBO-
JICTBOM TIPEIMOJIaBaTelIsA. JTO BIIOJIHE OOBSICHUMO OOJIBINION TOPJIOBOW HATPY3KOU MperoaaBareisl, KOTOPbINA
CTPaBEUIMBO MOJIAracT, YTO €CIIU CTYJIEHT CMOT MOJNYyYUTh cepTHdUKAT 00 ycrnenHoM 3aBepuieand MOOK
Ha iatrdopme Coursera, TO OH YK€ JOCTUT HEOOXOAMMOTO pe3yibTaTa W MPHOOpeNl He0OXOMUMEBIE JTOTOII-
HUTEJHHBIC 3HAHUS B paMKaX TUCITUTUINHBI, B JOIIOJIHEHUH K KOTOpo# ObuT mogoopan MOOK.

Takxke B pOCCHIICKON HAYYHOW JUTEpAType MPOCISIKUBACTCS MOJAMEHA OHATUH «THIOTOP» U «(achiu-
TATOpP»: JaHHBIC CIIOBA PACCMATPUBAIOTCS KaK CHHOHUMBI. HampuMmep, B pOCCHIICKOHN CTaThe Mpo «IUaioro-
BbIC OTHOIICHHS» KaK OCHOBHOM aCIEKTE ThIOTOPCKON KOMIIETCHIIMU ThIOTOPY MPeiaraloTcsl Ha BBIOOp JBE
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pOJH: BKJIFOYEHHOTO WUTPOKa WM Habmonarens-pacunuraropa [44; 341]. pyrum npuMepoM MOAMEHEHI I10-
HSTHHA CIy’)KUT CTaThs O MPOCKTHO-OPUEHTUPOBAHHOM OOYYCHHWH M €r0 XapaKTEepUCTHKaM B POCCHICKOM
XKypHaye, BXOAsIIEeM B HayKoMeTpuuecKylo 0a3y Scopus. IIpountupyem oqHy U3 XapaKTEPUCTHK MPOEKTHO-
OpPHUEHTHPOBAHHOTO 00yueHHs: «MTak, MpOEKTHO-OpHEHTUPOBAaHHOE 00ydeHHe O0JIafiaeT CIeIyIOIUMHU Xa-
paKTepuCTUKaMH: ... 2) poib ThioTopa. Iloaxom meHtpupoBad Ha crymeHTe (Student—centered learning).
[IpenogaBarenb CTaHOBHUTCS (PACHIIUTATOPOM, WIIM HACTABHUKOM: BMECTO TepeJadd 3HaHUS 00y4aronIuMCs
OH TIOMOTaeT UM KOHCTPYHUPOBATh €r0 CaMOCTOSTEIBHO, CTUMYIHPYA peduiekcuto. CTyIeHTbI, TAKUM 00pa-
30M, OKa3bIBAIOTCS OTBETCTBEHHBIMU 3a CBO¢ 0OyueHue» [45; 137]. [losToMy CTaHOBUTCS TIOHATHON PEaKITUS
HEKOTOPBIX POCCHUCKUX CIICIUATICTOB, KOTOPhIE YTBEPKIAIOT, 4TO «(Dacumuraropy He Ooyiee yeM MOJHOE
HWHOCTPaHHOE CJIIOBO, KOTOPBIM IBITAIOTCS TOJIMEHHUTE CJIOBO «THIOTOPY.

BaxxHO 4eTKOo pasrpaHU4HMBATh U MOHUMATh POJIb «(pacuiauTaTopay U «ThIOTOpa». I mpOCTOTH MOHH-
MaHHS PACCMOTPUM PoJib (hacuauTaTopa B 00pa3oBaTEIHHOM Ipoiiece (CM. pHC.) Yepe3 MPU3MY CXeMaTHd-
HOTO M300paxeHus «Tomonornu KOMIBIOTEPHBIX ceTei», nmpeanoxenHoii [loxom bapanom (1964 1.).
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a) Yuumens B TpaguuMoOHHOW | b) Tvromop B JUYHOCTHO- | ¢) @Dacunumamop B nNapagurme
napagurme (Mojgenn) o00pa3oBa- | OPHEHTHPOBAHHOW MojeqH 00pa3o- | (MoaeaH) OTKPHITOro (OHJIANH)
Hus (teacher—centered education) | Banus (student—centered education) | o6pa3oBanus (open education)

Pucynox. Tpancdopmarust ponn nexgarora B 00pa3oBaTesIbHOM IIPOCTPAHCTBE
«y4dHUTENb — THIOTOP — (hacummuraTop»

JlaHHas cxema JaeT MOHMMaHHWE TOTO, YTO MapagurMa COBPEMEHHOTO O0O0pa30BaHUSI MEHSAETCS W Ipo-
Hecc TpaauuoHHOro obydeHus (teacher—centered education) yxe «ue paboraet» B VUCA — peanbHOCTH
(anrn.: V— volatility, U — uncertainty, C — complexity, A — ambiguity). Tpaguunonsas Moaeab CMeHsI-
eTcs Ha MOJENb JJMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO 00pa30BaHMUs, JOMOJHEHHYIO KOHLEIIMEH OTKPHITOro (OH-
JlaiiH) 00pa30oBaTeNIbHOTO MPOCTPaHCTBAa. B 3TOH HOBOM peasbHOCTH HEOOXOIMMBI HOBBIC POJIM U B3aUMO-
JEeCTBUSI BCEX YUYACTHUKOB 00Pa30BaTeIbHOTO mpolecca. MoJens OTKPBITOr0 00pa3oBaHusl 3aCTaBIIsIET Iie-
PECMOTpPETh AEATENBHOCTD, KaK MeAarora, Tak U 00ydaroImerocs, 1 NpuMepuTb NPUHIMIIMAIEHO HOBBIE PO-
JIM: TIEpEXO0J] OT YUUTENs — TPaHCIATOpa 3HaHUH, K (aCHIUTATOPY, KOTOPHIA HANpaBISET CTYACHTOB OT-
KpBIBaTh M KOHCTPYHPOBaTh 3HAHMS IMOCPEICTBOM «MYAPOCTH TONIBDY. Kaxaplid u3 0O0y4aromuxcsl HiIu
ciymareneir MOOK BrianmeeT onpeneneHHoi nH(MOpMAIUei, 1 HET MPOOJIeMbI POYUTATh €€, €CTh MpodiieMa
IIOHATh U OCMBICIINTG. B 3T0i cBsI3u poib (acuauTaropa — 3TO CO3JaHKE B3aMMOJIOIOJIHSIOIEH 00ydaro-
el cpefpl, B KOTOPOW YYaCTHUKH B3aUMOOOOTOMIAIOTCS, Pa3BUBAIOT CBOM MOTCHIWANT U BIOCIEACTBUU
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MIPUHUMAIOT PEIIeHHs O JalbHEHINX AeHCTBUsAX. DacuauTaTop MOATAIKHUBAST O0YYArOIIUXCS W CIyIIaTe-
et MOOK k mposIBICHUIO MaKCUMaJTbHOU OTKPBITOCTH U cOTpyaHUYecTBa. OH OpraHu3yeT Mpolecc B3au-
moaericTBus caymarenein MOOK takum 00pa3om, 4TOObI OHH JOTOJTHSUIN IPYT APYTra, MPOXKHUBAs OIBIT CO-
BMECTHBIX JIEHCTBHI, a HE KOHKYPHUPOBAIN MEXITY COOOH.

Takum 00pa3om, XxapaKkTeprCcTHKa poiu (hacHIUTaTOpa TOKa3bIBAET, 9YTO COBPEMEHHBIH TeIaror CTaHo-
BUTCS] NMIPUHLMITMAIBHO JIPYTHM: OH HE TPAaHCIHPYET 3HAHUS, a COACWCTBYET TOMY, YTOOBI 0OydJaromuecs
(cnymarenu KypcoB, CTYIEHTHI) B3aUMOJICHCTBOBAIU U NETWINCh CBOUM OMBITOM JAPYT C APYTOM B OTKPBHI-
TOM 00pa30BaTeTFHOM IIPOCTPAHCTRE.

Jlannoe uccredosanue 8bINOIHEHO 8 pamkax epanmoeozo npoexma KH MOH PK (MPH AP09260118)
Ha memy «@acurumamopsl 8 NOGbIUEHUU KEAIUDUKAYUU Nedaz0208 NO CMEUARHOM)Y O00YUeHU. OYeHKA
ahpexmusHocmu, Memoooa02usl, BEKMOPbl PA3GUMUS KOMNETMEHYULLY.
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A H. Kanmwxkanosa, T.1O. Illenecrosa, P. Illagues

Kannaii ampIK OHJIalH-KypCTapAbI CITTI MeHrepyaeri
(pacunuTaTopaapabIH peJii

Binim Oepy camacelHIAFel e3repicTep IWHAMHKACHl Ka3ipri 3aMaHfbl MYFaliMIi Jaspiiay camachlHa
KOWBUIATBIH TaNaNTap/bIH «ICHIeHiH» apTThipabl. KaIIBIKTHIKTAH OKBITY TEXHOJIOTHSUIAPHI, JKAIllai aliblK
onnaitH-kypcrap (6yman opi — XKAOK) apkputel ambIK OitiM Oepy KyiHeciH DaMbITy alFbIIIapTTap OOJIBII
TaOBUIIBI KOHE JKaHA PONIIK YCTaHBIMAApHABl iCKe achIpyFa JaibIH IEfarorrepre JereH KaXKeTTLTIKTI
aHBIKTa/bl. OneOHeTTepal Tangay IearorTiH OKBITY CTWIIBISpI MEH peNIiK YCTaHbIMIApblHA JAereH
KBI3BIFYIIBUIBIKTEIH apPTKAaHBIH KOPCETeMdi, OJNIApAbIH KOIILIUIri, KeNTereH FalbIMAApIbIH IHiKipiHIle,
(dacunuraTop-nenaror 0oJbin TaObUTaAbl. Anaiiga, FRUIBIME d1ebueTTepe «(HacuIuTaTop» MEH «THIOTOPY
YFBIMZIapBl MEH POJIICPiH aybICTBIPY XKHi Ke3zaecedi. MakaaaHblH MakcaThl — Taxipubeni dacuiuraTopriap
MEH Iearorrepre cayaiHama XXYpri3y apKbUIbl OKy-9HiCTEMENIK jKOHE YHBIMAACTBIPYIIBUIBIK Mocelenep i
aHBIKTAy apKbUIBI KY3BIPETTi (hacHIUTAaTOP-NENarorTiH MiHE3IEMECIHIH Heri3ri eimeMIepiH MOJCIBICY.
ABTOpIap COHBIMCH KaTap TULMIK JKOHE TUIMIK eMec MaMaHABIKTapAblH 40 CTyIeHTiHe YCHIHBUIATHIH
OKYJIBIKTap MEH OKy-dMICTeMeNiK KemleHaep OoMbIHINA JocTypni cabak TypiHAe, COHOal-ak opTYpil
wiaropmanapaa KAOK xonnmany apKpuibl jKoHE (acCHIMTALMSUIBIK CECCHsUIapIblH KeMeriMeH Oipkartap
MIOHJIEP/Ii aFBUIIIBIH TUTIHIC OKBITY HICHOEPiHAC (acHIIMTATOPABIH POJIiH 3ePTTEYTe OPEKET jKacabl. 3epTTey
asKTaJFaHHAH KeHiH jKanmad aliblK OHJIAHH-KYPCTapZiaH eTy jkKoHe (ACHINTALMUSIBIK CECCHsNap OTKi3y
apKBUIBI d/liCTEMEITIK KOJIIay KOPCETKEeH MeJarorTiH PesliH aHbIKTay 0apbIChIH/A TYBIHIAWTBIH KUBIHIBIKTAD
OoiipiHIIA OiTiM alymbUIapMeH cayainHama >Kyprisinmi. Kasipri 3amanrel OimiM Oepy TEOpHsCHl MEH
MPAKTUKACHIH 3EPTTEyre HETi3/IeNreH MaKalaga KeNTipiIreH TYKBIpeIMAAp (acCHIMTATOPIBIH POl amibIK
(onnaiin) 6inimM Gepy KeHICTIriHAe eH KOJaiIbl IeT alTyFa MYMKIHJIIK Oeperi.

Kinm co30ep: KAOK, dacmmuratop, THIOTOp, KOYY, KAIIBIKTBHIKTAH OKBITY, (hacCHIHTAlMSUIBIK CECCHs,
COVID-19.

A.N. Kalizhanova, T.Yu. Shelestova, R. Shadiev

Role of facilitators for successful implementation of
massive open online courses (MOOC)

Dynamism of changes in the field of education raises the ‘level’ of requirements for the quality of training of
a modern teacher. The development of open education systems through Distance Learning Technologies,
Massive Open Online Courses (further MOOC), has become a priority and has reduced the need for teachers,
ready to implement new role positions. The analysis of the literature shows the growing interest in teaching
styles and role positions of the teacher, an important one for many students, is the teacher-facilitator. ‘How-
ever, in the scientific literature, the names and roles of ‘facilitator’ and ‘tutor’ are not mentioned.” This article
aims to model the main criteria for portraying a competent teacher-facilitator through the identification of ed-
ucational and methodological and organizational problems by interviewing experience facilitators and teach-
ers. The authors also study the role of the facilitator within the framework of teaching a number of disciplines
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in English language to 40 students in the traditional form of employment on recommended textbooks and
teaching and methodological complexes, as well as using MOOC on various platforms and with the help of
facilitation sessions. At the end, an opportunity was held to teach subjects in the course of conducting mass
open online courses and determining the role of a teacher, which was provided by methodological support
during the event of facilitation sessions. The results of the study make it possible to state that the role of the
facilitator is preferable in the open (online) educational space.

Keywords: MOOC, facilitator, tutor, coach, facilitated sessions, distance learning, language learning,
COVID-19.
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NuskenepJik 0L1iM sKyieciHeri FbUIBIMH-TEXHUKAJBIK 00/1Kay

AKNapaTThlK-KOMMYHUKALMSUIBIK, ~ TEXHOJNIOTUSUIAPIBIH  JaMybl CTYAEHTTEpAIH OKy-Ooipkay —KbI3METiHe
TY3€TyJep eHTi3ai. FhuIbIMI-TeXHUKAIBIK OorKay KaOineTiH KalbINTacThIpy OONalIak MaMaHAApIbIH Kocion
OimikTiniria aprTeipansl. JKobanay KYMBICTapBIH OpBIHAAY OJIApABIH SPKAKWCHICBIHA OLTIM MOHIHIH MOJEINiH
kobamay MeH icke achIpyIbl KamTaMmachl3 eremi. Mplcasl peTiHAe, HaKTHl YakbIT pEKHMiHIE Oerer
KYPBUIBICTApBIHBIH KYHiH Oakpulay >KyHeciH jko0anay »oHe Mozenbaey Iporeci KapacTelpbliFaH. COHFBI
sxkpunapel  Kazakcran PecrmyOnukacelHna Typili TaOWFM amaTrap JKMUIEN KeTTi, COHBIH imIiHzae Oerer
KYPBUIBICTApBIHBIH OY3BLTYBI cajjiapblHaH OonFaH amarrap. byHnail amartrap canjapbl MEeMJIEKETiMi3re Tek
MaTepuabIK LIbIFbIHAAP FaHA eMeC, aJiaM IIbIFBIHBIH J1a TyFbI3abl. OChbIHAAN anaTTapiplH ce6ebi eniMizae
opHanackaH 0ereT KypBUIBICTapbIHBIH KO0i €CKi )KoHe oylapFa THICTI TYplAe KbI3MET KOpCeTiIMEeyiHEH.
CoHIpIKTaH 0ereT KYpBUIBICTAPBIH TYPJI TEXHUKANBIK KYPBUIFBUIApMEH Oakpulay MEH Oackapy OChI
JKYMBICTBIH MaHBI3IBI 3€pPTTEY OaFbITHI OOJBIN TaObUTanpl. Kasipri 3amManfa caif TEeXHOJIOTHSUIIBIK MISIIIMACPIi
IOy JKOHE TajJay OapbIChIH/A, I'MAPOTEXHHUKANBIK KYPBUIFbLIAp/Abl 0aKbUIAWTBIH, KEIICHII jkacay YIUiH
nepbec  KOMIBIOTEpP, MHKPOKOMIIBIOTEp, cMapT(oH >kaOAbIKTap KaxeT ekeHi Heri3gennmi. berer
KYPBUIBICTAPABIH TEXHHUKAJIBIK JKaFIaiblH KAIIBIKTHIKTAaH OaKbUIANTBIH KYHEHIH 0acTbl apTHIKUIBUIBIFEI, OJ
oTe JKOFapbl ce3iMTai ce30ekTiH Oap Oonybl. Raspberry Pi mMukpokxommbioTepin icke Kocy ymriH Raspbian
OIEPALMSIIBIK JKYHeci OpHATBUIFaH JKOFapbl ChIABIMABUIBIKTEI SD KapTachlHbIH OO0Nybl KaxeT. AJFaIlKbl
GanTaynapapl Kyprizy yuiH mukpokommbeiorep HDMI kaGeni apKpiibl MOHHTOpPFa HeMece Telequaapra
KanFaHybl THiC. ATan aifTkanzmai, Oerer KypbUIBICTAPIBIH TEXHUKAJIbIK JKaFlaiblH KaIIbIKTHIKTAH
0OaKBUIANTHIH XKYieHiH ce30eri 12 BOIbT TOK KO3IMEH KOPEKTCHE1, COHABIKTaH apHaibl IIaTa )Kacall [IbIFapy
KaQXXETTLIIr TybIHIaHIbL.

Kinm ces3dep: Gomxay, MEKPOKOHTPOJUIEP, MUKPOKOMITBIOTED, Ti30€K, IuIaTa, THAPOTEXHUKAIBIK KYPBUIBIC,
olepanysUIbIK JKyiie, MOJeTbey, ce30eK.

Kipicne

Kazipri Koram axmapaTThIH YJKEH KeJeMIMEH JKYMBIC icTeyre YHpeHIN KaJFaH XoHE O YLIiH
aKImapaTThl 6Te KhICKA YaKBIT MICHOEPiHEe OHACYTe, TapaTyFa, KaObUIgayFa MYMKIHIIK OepeTiH KYpBUIFbLIap
Oomysl Kaxer. JKorapbl Tapary >KbULAaMABIFBIMEH KaTap, KYPBUIFBUIAPIBI TMaijanaHy BIHFAHIBL, Kell
(YHKUUSUIBL XKoHE )KUHAKBI 001y yiriH HTepHeT-3aTTapAbIH XKYMBIC icTeyi YIKeH pe aTKapaabl. MHTepHeT-
3arrap Oip-OipiMeH Hemece CBIPTKBI OpTaMeH e3apa ic-KHMBLI jkacail anmaTelH MHTEepHeT »xemiciHe Koul
JKETKi3e allaThIH KYPBUIFBLIap KeH Tapanrad. Cisco 3eprreynepine coiikec, 2020 >XbUTBI JKeJire KOCBHUIFaH
KYpBUIFBITIAp CaHbl ey MUJUIHapATaH ackad [1].

KoraMHBIH 6apibIK MYMKIH YIepicTepi MEH TIPIILIIIK €Ty cajalapblH KOMIBIOTEPIACHIIPYIiH JaMybIHA
0ailTaHBICTBI KOMITHIOTED JKYHENIepiH OHMIpYIIUIep 63 MOJETbACPIHIH KaparalbM, IIaFbIH, opl ayKbIMIIBI
eTinm Taparyfa Teipeicanbl. COHBIMEH Karap, IIaFblH eJIIeMJEpiHe KapamacTaH, MYHJAadl KYpBUIFBLIApFa
ozmetTeri AepOec KOMIBIOTEPIIE He, 0Jap (QYHKUMSUIADP KUBIHTHIFBIH YCHIHABI KOHE 0Te KaKChl OHIMALTIKTI
KaMTaMachl3 eTel.

Oyeui 6actaH, 0ip IIaTaabl KOMIBIOTEPJIEP OHEPKACINTIK 0OBEKTUICP/IE KU IMaliaIaHbLIBII, TPOIECTI
Oackapy MEH e3apa OpeKeTTecyli KaMTaMachl3 eTy YIIiH 0acka KYpBUIFBUIAp KypamblHa EHTi3UITeH.
WHTerpaMsHblH ©T€ KOFapbl JACHIeHiHe, KOMIIOHEHTTED CaHBIHBIH TOMCHIICYiHE >KOHE €CenTeleTiH
QXBIPATKBIITAPABIH TOMEHCYiHEe OaiIaHBICTHI Oip IIIaTabl KOMITBIOTEPIICP a3, JKeHUI, HeFYPIIBIM THIMII
XKOHE ceHiMai Oonbim Tabbimansl. KemnrtereH ce30ekTep koHE MHKpOKoMIbIOTepiepAi MHTepHeT kemiciHe
KOCKaH Ke3[le MHTEJUICKTYasbl >KapbIKTaHIBIPY, JKBUIBITY, aZaMHBIH KayilcCi3airine jkayam OeperiH,
MaTEepHAJABIK YKOHE a/laM LIbIFbIHBIHBIH AJIJIbIH aJaThIH KYPBUIFbLIAP.

Kazipri Tanga ajgam ewipiHe Kayilnl TeHIIpeTiH QakTopiapaslH Oipi — THUAPOTEXHHUKAIBIK
KYpBUIBICTapABIH  Oy3bUTyBl OoJbIn  TaObUIafgbpl. Ocipece, KoOKTeM aiimapelHAa Kap epin  Oerer
KYPBUIBICTAPBIHAA Cy JACHIeHi MeJIepiHeH acKaH Ke3l€ Cy KBICBIMBIHBIH JCEPiHEH THAPOTEXHHUKAIBIK
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KYPBUIBICTBIH KaObIpFanapbl Oy3bUTyBl Kayli ©Te >KOFapbl. OTKEH JKbUIABIH CTaTUCTHUKACHIHA CYHEHCEK,
enimizae O0apibiFbl 1212 THAPOTEXHUKANBIK KYPBIIBICTAD TEKCEPIUITeH, OHBIH imIiHae 865 THAPOTEXHUKAIBIK
KYpBUIBICTap KaHaraTTaHApNbIK, an 347 TUAPOTEXHHUKAJBIK KYpBUIBICTAp KaHAFaTTaHAPJBIKCHI3 JKariaija
JKOHE KOHJEY i Tanan erexi [2].

Byn wmocemeni mremry ymIiH @ FRUIBIM ¢ MEH TEXHUKAHBIH OJKETICTIKTEpiHE CYHEHE OTBIPHII,
THJIPOTEXHUKAIBIK KYPBUIBICTBIH JKaFJalblH OaKbUIAWTBIH, OCHl 06reT KYpBUIBICTApbIHA KAIIBIKTHIKTAH
0aKpUIay KYPBUIFBICHIH OPHATY KEpPEeK AETeH YCHIHBIC aiThiAbl. Byt sxo0a skeHIey KYMBICTaphl Jep Ke3iHe
KypriziMece, amar Ke3iHIe MaTepHalIbIK JKOHE aJaM IIBIFBIHBIH OOJNIbIpMayFa JKOHE T'MIPOTEXHHKAIBIK
KYPBUTBICTBIH JKai-KyHiHe FhUTBIMU-TEXHUKAIBIK 00JDKAY JKYPri3yre MyMKIiHAIK Oepei.

bizniy 3eprreyiMize MHKEHepITik OiiM OepyAeri MaHbBI3AbI aClEeKT PETiHAe OOBEKT PETiHAE FHUIBIMH-
TEXHUKAJBIK 0OJDKay TaHMANAbI, al 3epTTEYAiH YJTiCi MEH IoHI peTiHAe HaKThl YaKbIT peXKuMiHae Oerer
KYPBUTBIMAAPBIHBIH JKaFAaibIH OaKblIay KYieci KapacThIPBIIIBL.

odoicmep meH mamepuanioap

FrUIbIMU-TeXHUKANBIK 0OJKay — YakbIT TEH pecypcTap TYPFBICHIHAH allfa KOWBUIFAH MaKCaTThI
JKy3ere achIpyIblH OOBEKTHUBTI MPOIECIH KOHE MYMKIH OONAaThIH TYIKUTIKTI HOTWKECIH OODKayIbIH nepbec
Typi. bBi3miH 3epTreyiMizlie KYpBUIBICTBIH >Kai-KYHiH FBUIBIMH-TEXHHKAJBIK OOJDKAy HAKTBl yaKbIT
pekuMiHAe OOreTTiH THAPOTEXHUKANBIK KYPBUIBICTAPBIHBIH JKaFJalblH  KAIIBIKTHIKTAH — OaKbLIay
KYPBUIFBICHIH Kacay apKbUTbI M.

Byn kobGaHbl iKy3ere acelpy VIIIH ODJICKTPOHIBl KYPBUIFBUIAPABIH  APTHIKIIBUIBIKTAPEl MEH
KeMIIUTIKTEpiH 3€pTTelN, Taljall, CalbICThIpa OTBHIPBIN, 013 KOMIIBIOTEPAIH, MHKPOKOMIIBIOTEPIIH,
CEHCOPIIAP/IBIH XKoHE cMapT(OHHBIH Oenriii Oip TypiepiH TaHIAJbIK.

Kaszipri 3amanra caif TEXHOJIOTHSUITBIK IIESTTIIMIEPIl 0Ty KoHE Tanaay OapbIChIHIA, THAPOTEXHUKATIBIK
KYpBUTFBUIapAbl  OaKpIIaWTBIH KEIISHII jkacay YIIiH JaepOec KOMIIBIOTEp, MHUKPOKOMIIBIOTED, ce30eK,
cMapThoH KabIBIKTapTap KaXeT eKeHi HeTi3Iem .

Bipinami cyperreri Raspberry Pi 3 MUKpOKOMITBIOTEPiHIH KOMITIOHEHTTEPIH KapacThIpalbIK, MyHIa 1 —
GPio wuntepdetici; 2 — USB «kockpimbl; 3 — Ethernet kockwimsi; 4 — USB xone Ethernet
KOCKBIIIITAPBIHBIH, KOHTpoJuiepi; 5 — 3,5 MM abiObic Kockpibl; 6 — CSI kamepa xockpitib; 7 — HDMI
KockpImbl, 8 — Broadcom BCM2837 npoueccopsr; 9 — micro USB Tox xockpimbl; 10 — LCD nucrureit
Kockpiibl; 11 — 1 T'6 skenen »xanmer; 12 — WLAN xone Bluetooth xontpomepi; 13 — microSD xan
Kaprachl [3].

Cyper 1. Raspberry Pi 3 MUKpOKOMIIBIOTEpPiHIH HET13ri KOMIOHEHTTEPiHIH OPHAIACYbI

Kazipri yakpITTa KOMObIOTEpre NepUQepHsUIbIK KYPBUIFBUIAPIBl KOCY VIIIH €H KOl TapalfaH >KoHe
omOeban unTepdeiic USB Gonbin TaObl1anbl, COHABIKTaH MEKPOKOHTpoJuiep MeH ce30ekte USB unTepdeiici
Oomysl kepek, on ymriH RS 232 wuntepdeiicinen USB wunTepdeiicine kemriperin HL 340 amamrepi
Konganeianel. JKacaliTaH KypbUIFBI aKayCbl3 JKYMBIC icTeyi YINIH MHKPOKOHTPOJUIEp CylaH HeMmece
BUTFAJIAIBI JKEPJIeH KAIIBIKTBIKTA TypFaHbl THiMai. Con cebenti 6ereT KYpBUIBICTAPBIHBIH EpeKIIeTiKTepiHe
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OaifmaHpICTBl  ce30ek  KaOemiHiH  Y3bIHIBIFBIH  apTTBIPY  KaXETTUNri  TyblHmahasl. COHIBIKTaH,
MHUKPOKOMITBIOTEP/IIH BUIFaJl KOHE TEMIIepaTypaHbIH JKOFapblUlaybl OCEPIHEH iCTEH IIBIFYBIH OOJABIpMAac
ywiH apHaiisl Raspberry Pi-ra apHanran cy eTKi30€iTiH, KeNAETKIII KyJepi Oap KOPIIyC anfaH KeH.

Berer KyphUIBICTapABIH TEXHUKANBIK JKaFAalblH KaIIBIKTBIKTAH OaKbUIAHTBIH JKYHEHIH OacThl
APTHIKIIBUIBIFBI OHZIA ©TE JKOFAphI ce3iMTan ce30eKTiH 00aybl. Raspberry Pi MUKpOKOMIBIOTEPIH iCKe KOCY
ywin Raspbian onepanusuiblk kyideci OpHaTbUIFaH & HeMece OJaH KOFapbl CBIMBIMABUIBIKTE SD
KapTachlHBIH OONyBl KaKeT. AJNFalmKbpl OanTayniapAsl >KYprisy yuriH Mukpoxommsiorep HDMI kabGemi
apKbUIbl MOHUTOPFa HEMECE TeJeuIapra KaJFaHybl THIC.

Aran alTkaHnmai, Oerer KYpBUIBICTAPJBIH TEXHUKAIBIK >KaFIaiblH KaIIBIKTBIKTaH OaKbUIANTHIH
XKYHeHiH ce30eri 12 BoJbT TOK K©3IMEeH KOpEeKTeHE 1, COHABIKTAH apHailbl MyiaTa ’acal IIbIFapy KaKeTTilirl
TYBIHJANBL.

Xabapmanaslpy KOJIaHYITBIHBIH KajJaybIMEH Sms HeMece e-mail xabapbl peTiHne, Hemece ekeyi Oip
yakpITTa Kely MYMKiHAiri Oap. MUKpOKOHTpoiuiepi OacKapaTblH —ONEPalsUIBIK Kyiie peTiHzxe
Raspbian/Linux TtaHmay ce6ebi, onm eTe KbUImaM, KOJNJAHBICTA BIHFAWIBI, TETiH, KON pecypcTapibl
JKyMcamaiapl, 6ip TuraTaasl MUKPOKOMITEIOTEPIIEp YIMiH JKacaaFaH ONepalrsIIbIK XKYHe.

Raspberry Pi muiaTachHBIH TYN HYCKalapblH KapacTeIpa OTHIphINT Raspberry Tanmanael. Raspberry Pi
3 MUKPOKOMITBIOTEPiHIH KeJieMi IIaFblH, opi BIHFAIJIBI, Ke3 KelreH Oarmapiama TiniHae Oargapramanayra
001aThIH, OipakK TONBIFEIMEH (DYHKIIMOHAIIB KOMIbIOTEpP. Raspberry Pi 3 MUKpOKOMIIBIOTEPiIH KOPEKTEHIIPY
micro-USB KOCKbIIIBI apKbUIbI 5 BOJBTTHI KyaT agantepineH Hemece GPIO manenminzeri KyaT muUHAApHI
APKBUIBI )KY3€Te achIpblabl.

Raspberry Pi 3B+ opransirel petinae anapiHFbl yorinepaerigaeir SoC Broadcom BCM2837 (64-6ur, 4
saponsl  Cortex-AS53) mporeccopsl OONBITT TaOBUIAABI. BYPBIHFEI MOJENBISCPMEH CaNBICThIpFaHma 3B+
yiricinge Wi-Fi rana emec Ethernet amantepnep ne sxaHapTeurran. EHIi Kypbsutrbia Tek ruradbutti Ethernet
amanrepi xyMmbic icremi. JKanaprteurraH Ethernet amanrepi kypeimFbira FEthernet kaGemine Tikenei
KocbutaThiH Power-over-Ethernet (PoE) TeXHOIOTHICHIH KO TN b,

Raspberry Pi 3 MuKkpokoMItbIoTepiHe CHIPTTaH KYPBUIFBLIAP KocyFa eHrizy/meirapy, GPIO unTepdeiici
opHateUIFaH. Omap e3 Ke3eriHAe MHUKPOKOMIIBIOTEpPre CHTHall XKiOepeTiH Hemece KaOBbUINANTBIH, €HTi3y
HeMece IIbIFapy pexxuMiHze, Hemece ekeyiHiH OipiHae kymbIc icteii amaapl. Raspberry Pi 3—rig 40 nmuHBIH
urepy KUbH eMec Macesnie. OHBIH opKalllaH THICTI CXeMaHbl ©3iMeH Oipre ycTar Kypy YChIHBUIA/IbI )KOHE OHBI
naiiianana OTBIPBIN, CHIPTKBI KYPBUIFBLIAPIBI €pKiH OpHanacTeipyFra Oonaasl [4]. Anaiina GPIO—na apHaiibl
Oenriyi O6ip MaKcaTKa apHaJIFaH UHAAp Oap.

Raspberry Pi 3 6ip mmaTaibl MUKpOKOMITBIOTEPiHIH Oip apTHIKIIBUIBIFGI, OHBI Ke3 KelITreH Oarmapiama
TiniHge Oarmapiamanayra 6onaael. Onap C Hemece C++, Basic, Python sxane T1.6.

Keneci kepekTi Kypan — WHKIMHOMETP, OJ JKEpAiH TPaBUTALMIIBIK ©piCiHE KaTBICTHI SpTYp:i
00BEKTUTepHIH KoJi0ey OYpHINIBIH eOjIIeyre apHaifaH. Tay-KeH ICIHOe WHKIMHOMETp Oyprhuiay
YHFBIMACBIHBIH KHCAI0 OYpHINIBI MEH a3UMYTBIH aHBIKTAHIbl, CON apKBUIBI OHBIH KEHICTIKTIK JKaFnaiibiH
Oakputaiinel. [MOPOTEXHUKANBIK KYpBUIBICTAD OpAaibIM CYIbIH KBICHIMBIHBIH SCEpiHEH KaOBIpFalapbIHBIH
KYpBUTBIMBI e3repin Oy3pmanbl. Conl ceGenTi CeHIMIUIITIH JKoHE IQIIITiH TeKcepe OTHIPHIN, OYpPHIIITHIH
KOJOCYIITiH emelTiH rion koMmnaHusAChHBIH SCA 126V ce30eri Tanmanabl. Ce30ek eki OChTi OOIFaHIBIKTaH
KaObIpranap/eiH AehopManusIaHyblH OaifKai b,

Coman keitin, Raspberry Pi mukxpokommnbroTepine Raspbian Oarmapiamainsik KyHeciH opHATy YIIiH
KakeT, OHBIH 2 Typi Oap:

1. Noobs — >KEHUIIETIreH OpHATBUTYBI y3aK, ©MTKEHI ONepalysuIblK JKyiHe YCHIHBUIFaH Ti3iMIeri
KaXETTI OMepauusuIbIK JKyiHe TaHaraHHaH KeiiH FaHa jkykTeneni. Flesh skuHakrayblmbel OeiiHe KypyAbl
TaJar eTren/ i, TeK apXuB Ma3MYHBIH OFaH KOIlipy *KEeTKLTIKTi;

2. Raspbian — Raspberry Pi MukpokoHTpoJuIepiHe apHaIFaH PECMH ONEPALUSIBIK JKYHe, 071 KejaeMi 2
I'0 >xoHe opHaTy YILIiH ’KaJ KapTachblHIa apHalbl OeliHe Kypyabl Tajlar eTel.

Raspbian pecmu OarmapnamansiK KYHECiHIH HYCKaiapsl raspbian jessie jxoHe raspbian stretch Ooibim
tabpmiansl. 2015 xeuigan OGactam Oip IIaTaxkl MEKPOKOMITRIOTEpIIEpIiH Oarmapiamackl petinae Raspbian
pecmu Typae Raspberry Pi Foundation 6arnapinamaisik xyHecin YChIHABI [S].

Raspbian onepanusmnbIk xyiieci 2 TypAe *KYKTeemi:

1. Desktop — Raspberry Pi Desktop, keHce OarmapiamaiapelH Koca alFaHIa, KONTeTreH aJIbIH aja
OpHaTBUIFaH OarapiaMallbIK jkacaKTamanapsl 6ap;

2. Lite — ®CHUICTUITeH KOHCOJIb HYCKACHI OOJIBIT Ta0bLIA b,
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OnepanusuiblK KYHeHi KykrereHHeH kediH SD skanm kapraceiHa Win32 Disk Imager 6armapmamacsr
apKBUTBI apHaiibl OeiiHe Kypbulasl. XKan kapransl Raspberry Pi mukpokommnbroTepinie SD xan KapTachbIHBIH
YACBIHA Callblll, MUKPOKOMITBIOTEpAl KEPHEYi 5 BOJBT TOK KYIIi A TOMEH OOIMAMTHIH TOK KO31HE KOCAMBI3.
Tok ke3iHe KocmactaH OyphIH TiHTYip, mepHerakTa xoHe HDMI apkbuiel MOHHUTOpFa KOCBUIFAHBIHA KO3
XKeTKi3lexi.

Raspberry Pi mukpokommbtorepi Python TinmiMeH >KyMbIC KacaWTBIHIBIKTaH OOTeT KYPBUIBICHIHBIH
KaOBIpFallapbIHbIH JKaFJaiblH TEKCEPETiH, OYPBHILTHIK KOJIOeyNIiKTi eNMIeHTIH ce30eKTiH KepceTKiluTepiH
JKWHAKTAIl, OpTalbIKKa JkibepeTin Python timimge kox >kassuiasl. Kom Python timimin Serial Oesmimi
KOJITAHBUIIBL.

KampIkTelkTan 0ackapy KOCBUIBIMAAPBIH YHBIMIACTHIPYBIH KapacThipaiiblk. SSH — Oynm Oacka
KOMITbIOTEPe KOHCOJIBIBIK IOPMEHICPAl OPBIHAAY YIIIH KOMIBIOTEpAEe TEPMHUHAJIBI iCKe KOCyFa 00laThiH
Hopce. O apKpUIBI (halmap, aFbIHAaFsl OcifHE JKOHE ayIno MEH MOpMEHAEp Ke3 KeJIreH aKmaparTel Oepyre
OoJazpl J)KoHE OHBI KbICa ajialipl, IIU(pIaHFaH TyHHENb kacainel. Raspberry Pi-re SSH apKpuibl KochUIFaH
Ke3lle KypbUIFblia Oacka KOMIIBIOTEpIAE >XYMBIC ICTEHTiH TepMmuHan icke Kocbutagbl. OcbiMen SSH
KOCBUIBIMBIH YHBIMIACTBIPY asKTaJbII, OChl KOCBUIBIMHBIH apKacChlHAa MUKPOKOHTPOJJIEPAl KAIIBIKTBIKTAH
TEpMUHAJIFa IOPMEHIH Oepy apKbUIbI OacKapyFa O0aibl.

VNC RFB nporokoibH naliganaHaTelH KOMIBIOTEPIIH KYMBIC YCTETiHE KalIBIKTaH Kipim, 6ackapaibl.
Byn Oarpapmama apKpUIBI MHKPOKOMIBIOTEPHIH JXYMBIC YCTETiHE KAIIBIKTBIKTaH Kipyre Oosambl. Con
cebenti enni HDMI, nepHerakra MeH TiHTyipai Kaxer erneiifi. VNC KOCBUIBIMBIH YHBIMIACTHIPY YIIiH
OackapbuiaTelH MHUKpokoMnbioTepre VNS Server, anm OackapaTtsiH aepbec kommbiotepre VNC Viewer
Oarmapnamackl opHaThiianbl [6]. VNC kyleciH MUKpoKoMIbloTepre opHary ymiiH SSH-Ti opHaty yumriH
XKacalFaHaapAbl OpeIHAAY KepeK. barmapnamanel opHaTYIbIH IpadUKaibIK j)KOHE TEPMHUHANIBIK 9IIICTEPiHAe
VNC SSH-rin acteiHga opHanackad. O yIIiH cepBep MEH KJIMEHT MOJIYJbIepi KoiaaHbsutaasl. CepBepiik
MOJYJIb KaIlIBIKTaH OAaCKaphlIaThIH KOMIIBIOTEP/E 1CKe KOCBhUIAbI, ajl KIMEHTTIK MOIYJIb KalllbIKTaH OacKapy
JKy3ere achIpbUIaThiH KoMmbtoTepae 6omanbl. VNC server OarmapiiaMachlH YUBIMIACTBIPY apKbUTBI Raspberry
Pi KypBUIFBICEIH MOHUTOP KOMETIHCI3 TOJBIFBIMEH KAIIBIKTBIKTaH OacKapyFa 00abl.

Raspberry Pi MUKpOKOMITBIOTEpIH KAaIIBIKTBIKTaH Oackaphin koHe Oakpuiay yurin Cayenne loT men
Ubidots 6ynrTsl cepBepiiepi canslcToipbuibi, Cayenne loT tanmannel. Cayenne loT Garmapnamacer gepbec
KOMITBIOTEp HeMece CMapT(OH apKbUIBI MUKPOKOMITBIOTEP/IH JKaFJaiiblH Kapayra, OHbl Oackapyra, Oacka
KYpBUIFBLUIapABI KOCHII, OacKapyra MYMKIHJIIK OepeTiH Oaraapnama Oonbin Tabbuansl. Meicansl, DS18B20
ce30eKkTepiH KOCYy apKbUIbl aifHajlajarbl TeMIepaTypaHbl Oakpuiayra Oonazabl, erep on Wi-Fi kemnicine
KocbutFaH Ooirca. Cayenne IoT OYITTHI cepBepi KOJIaHyFa BIHFAMIIBI, KOCIOM MaMaHIapra Ja, dyecKonmapra
Jla apHajiFaH. BynTTel cepBep OarnapiiamMachiHlia OPHATHUIFAH Ce30eKTepeH Oacka jkoba jxacay yiuiH Oipa3
KUBIHIBIK TYyIbIpagbl JereH KOPBITHIHABI jkacanabl. Raspberry Pi 3 mmkpokommbrorepine Cayenne
OarmapilaMachblH OpHATY YIIIiH, OICpaIMsUIBIK skylie MeH SSH—Ti KockaHHaH KeifiH OarmapiiaMaHbIH PecMH
CalThIHA TIPKEIN KaHa KYPBUIFBI KOCY OaThIpMachl 0achUIaIb.

Hoamuoicenep stcane onapovt manoay

Bip x00aHBIH MaiianaHymIbIChl 9p TYPIIi TalChIpMaliapabl OPBIHIANTHIH JKoHE Oip XKylieae Ke3 KellreH
TIporecTepAi aBTOMATTAHABIPY VIIIH WKEMIi alTOPUTMICPIl >KacaWThIH OipHeIIe MUKPOKOMITBIOTEpICpIi
Oipikripe amanpl. JKymbIC ycTeniHIe Hemece Oakplulay TaKTachblHAA MalfaiaHyllsl aepOec ce30eKTepmiH,
€HT13y/IIBIFapy TOPTTAPBIHBIH, XETEKTEePMAiH BHIDKETTEPIH Kocajbl. backapy TaKTachIHIAFbl BUIKETTEPIi
TY3€y MYMKIHZIT1 TpaduKaIbIK HHTepdEeHCTepaiH op TYpIi )KoOaTaphiH )KacayFa MYMKIHIIK Oepeni.

Raspberry Pi-ni keHeiity ymiH Oackapy TakTachlHIa eHri3y/mbirapy moptrapbibi  (GPIO)
WHTEPaKTUBTI KapTackl Oap. [laiimanmaHyiubl eHri3y/IIbIFapy TOPTTAPBIHBIH MAaKCaThIH, OanTaybl MEH
JIOTHKANBIK KYHiH Kepeai KoHe KOJDKETIMII MopTTapabl (Kipic / MIBIFBIC) OanTayFa KoHE JIOTHKAIBIK KYHI
e3repryre Oomansl. [lafigamaHyibl Ke3 KEJIreH KOJDKETIMII MOPTTHl €3 MaKcaTTapbl YIIIH MaigaiaHaibl
(KyMBIC YycTenmiHe BWIKET KOCalpbl), OHAAa BHIKETTIH aTaybl (QYHKUUSHBI KEHEHTy »KOoHE JKaHa
KYPBUTFBIIAP/IbI KOCY KE31H]Ie 6T BIHFAlIIbl €HTi3Y/IIBIFapy MOPTTAPBIHBIH KapTaChIH/Ia KOPCETLIe .

Kocemvmira kypeutrsiiap — Oyir maiinamanymisl Raspberry Pi takraceiHa (Typiti ceHcopiap, aTKapyIiibl
KYpBUIFBLIAp, OaThipManap, penenep *oHe T.0.) KOCBUIATBIH ChIPTKbI eprudeprsuiblK Kypbuirbliap. Cayenne
JKYHeci CaH/IBIK XKoHE aHaJIOTTHl Ce30eKTepMeH KYMBIC icTeiini, Oipak ananorTsl ce30exTep ACT (aHamOrTHI-
CaHIBIK TYpACHAIprinT) apkpUIsl Raspberry Pi takracsiabiy SPI / 12C unTepdeticine kocbutansl. CoHmaii-ax,
KOCBIMIIIA JIpaliBepIIep/Ii HeMece KeHEHTY TaKTalaphlH Maiianany apKbUTbl )KapbIK TICH CEPBOIIPHBOJT CHSIKTHI
aTKapyLIbl KYPBUIFBUIAD MEH MEXaHU3MIEP KOCHUIAIbI.
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Kopriraran — opTaHbIH — TeMIepaTypachlH Oakbllay MbICATbIH  MaiilaNaHblll, aBTOMATTAHMABIPY
ANrOPUTMJIEPiH (Tpurrepiep) skacayra Oomanel. OkuraHbl eHpeyiniHi jkacay I[f-Then KOHCTPYKIHSICHI
peTiHIE KacabIN, Mai aTaHyIIBIHBIH €H a3 SPEKETTEPIiH Tajal eTe/i.

Raspberry Pi MukpokommbioTepine ce30eKTi Kocy mpoleciH KapacTelpalblk. SCA126V HHKIMHOMETPI
12 BOJBT KEPHEYMEH XXYMBIC iCTEHTIH ce30ek, oHbl Raspberry Pi 3 MukpokoMmmbsroTepine Kocy Kesinme Oip
Macene TybHIaiabl (cyper 2). Erep ce30ekTi Tikeleli MHKPOKOMIIBIOTEPre KOCAaThiH 0o0Jicak, OHJa
MUKPOKOMITBIOTEP ICTEH MIBbIFaibl, ce0edi on Tek 3,3 BONBT KepHeyre raHa apHanraH. COHJABIKTaH uart
nHTepdeHcTepiHIH ACHreHIepiH TYPICHIIPETIH aaanTep xacay KaKeTTirl TysIHIaiapl. by rratanbry Herisi
petinge MAX232 — RS-232 Ti36ekTi mopteiabiy curHaigapbin UART GazaceiHaarskl mudpIibK cxeMaapia
naiaananyra >kapaMJbl CUTHAIapFa TYPJICHIIPETIH WHTETPAIIBl MUKPOCYII0ACkl Koiaanbuiaasl. MAX232
KaOBLIAAI TapaTKBIII PeXUMIHIE )KyMBIC icTeii xxone RX, TX curHannapsia Typiaesaipeni [5].
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Cyper 2. BereT KypbUIbICTapbIH KalIBIKTHIKTaH OaKbLIay KYPBUIFBICHIHBIH )KYMBIC TIPHHIHIT

[Tnatanbin cyndacel HTEpHET KeHICTIriHAe KonTen TapanranasikTal Eagle cad Garmapnamaceina chizy
KUBIHABIK TyAbIpMaiapl. EHmiri ke3ekre cynOaHbIH Oacma IutaTachklH jkacay kepek. MAX232 wHTerpansl
MHUKPOCYJIOACHIHBIH 0aclia IUIaTaHbIH OJIIIeMi ©Te IaFbiH, uart MHTePQEHCiHIH YII JACHreiin Oip-OipiMeH
0aitIaHBICTHIPAIBL.

KemenHiH nMpoTOTHITIH Kacay YIIiH KOJJAHBUIATHIH alMapaTThIK jKoHE OarapiaMaiblK 3JeMEeHTTepi
cumatTaiael. TecTiney 3epTXaHama OTKI3UIAl, OHAAa JKacaldFaH KEMIEHHIH J>KYMBIC icTe€yl YIIIH OapiIbIK
KOKETTI IIapTTap OpBIHAANABL. TecTiiey Ke3iHAe MbIHA (YHKIMJIAp COTTI ChIHAABL CE30EKTepIiH
CE3IMTANIBIFBL; ce30eKTep/IeH OepUIreH aKmapaTThlH KAIIBIKTBIKTAFbl KYPBUIFBIFA KiOepisIeTiH yaKbIThI, BeO-
CepBEP KYMBICHI J)KOHE OFaH BHPTYaIIBI JKEKE JKeJl apKbIIbI KOCHUTY; CE€30€KTiH KOPCETKIMTEPIHIH MIEKTEH
TBIC ayBITKYBIH SMS apKbUIbI Xadapiay.

Kopuvimuinowsi

CoHbIMeH, X00aHBIH MaKCaThl THIPOTEXHUKAJBIK KYpPBUIBICTAp ayMaFblHIa TYPaThIH agamaaplblH
Kayilci3firie KamMTamachl3 eTeTiH, O0erer KYpBUIBICTAPBIHBIH JKaFIaiblH KANIBIKTBIKTaH OaKbIIaWTHIH
KYPBUIFBI CHIHAKTaH OTKi3111i. ChIHAK OaphIChIH/A JKACAIFaH KEIICHHIH 6Te ce3iMTall eKeHi OalKalbII, Oerer
KYPBUIBICTAphIHA OpPHATBUIFaH ce30ek >kenmiH Jebi ocepiHeH KOpCEeTKIIITepHiH e3repyl aHBIKTalJIbL.
CoHIBIKTaH ce30eK KOpCeTKIMTepiHiy Oenriii O0ip KepceTKimn aHBIKTanabl. JKacaaslHFaH KEIeHTe TeK Oip
FaHa emec OipHemie ce30eK OpHATyFa OOJNATBIHBI AHBIKTAIBIN, THUAPOTEXHUKAIBIK KYPBUIFBI KOJEeMiHE
OalimaHBICTBI ce30eK CaHbl aHBIKTayFa O0Naabl AeTeH KOPBITBHIHIBI jkacanabl. Ce30ek IeH MUKPOKOMITBIOTED
apachIHIaFbl KaOeIbIiH Y3BIHIABIFEL 15 MeTpieH actiaysl KEpEKTIri aHBIKTAIBI. OJNIIey TOJIIri )KOFaphl 00Ty
YIIiH ce30€KTiH CaHbl HEFYpJIbIM Kol OOybl Kepek nen TYXbIpeiMaanael. CoHbiMeH KaTap, Cayenne loT
OYITTBI cepBepiHiH ce30eKTeH KelreH KepceTKil Oenrimi Oip MesIIepiHeH achlll KeTeTiH 0oJjca, YSUIbI
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Teﬂe(l)OHLIHa HCEMCCE IIoYTara xa6apnaMa >Ki6epe AJIaTbIHbI AHBIKTAJIBII, JXY3C€TC aCBhIPbBUIABI. ’Koba

kyppurbicblH  C.CelidymmuH  ateiHAarbl  Kaszak — arpoTEeXHUKANBIK — YHHUBEPCHTETIHIH

3aMaHayu

TEXHOJIOTUSIIAPMEH JKa0IbIKTAJIFaH 3ePTXaHACBIHIA 3EPTTEY )KOHE KYPACTBIPY KYMBICTAPHI KYPri3isi.
Ocbunaiiina, KociOu KbI3METTE YTHIMJIBI MICHIM KaObLIIaY YIIIiH OpEKETTep MEH XKaFaaiiap/ sl xKacayra,
Tajjayra, Oaramayra, 0opkayra MYMKIHAIK OepeTiH Ooirkay oJIeyeTi KaJbIITacaibl.
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Hay4yHo-TexHn4ecKkoe MPOrHO3HUPOBaHME B CHCTEME HHKEHEPHOT0 00pa3oBaHMsA

PazButne nahopMannoOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI BHOCHT KOPPEKTHBBI B yUeOHYIO AEATEINEHOCT
cTyneHtoB. QDopMHpOBaHHE CIOCOOHOCTH K HAyYHO-TEXHHYECKOMY IPOTHO3HPOBAHUIO IIOBBIIIACT
npodeccnoHaIbHBIC HABBIKM OyIyIIMX CIEHAINCTOB. BBINONHEHHE NPOEKTHBIX padoT obecnednBaeT
KaXJOMy M3 HUX IPOCKTUPOBAHME WM PEAM3alHI0 MOJAENN Y4eOHOH IucHUIUIMHBL B kadectBe mpumepa
paccMOTpeH Ipolece NPOEKTUPOBAHUS U MOJAEIMPOBAHUSA CUCTEMbl MOHUTOPHUHIA COCTOSHMS IUIOTHHHBIX
COOPY)KCHHH B pexMMe pealbHOro BpeMeHu. B mocnennme roxsl B Pecry6nuke Kazaxcran ywyacTuinch
pa3IuYHbIE CTUXMIHBIE O€ACTBUS, B TOM YHCIIE aBapHH, BHI3BAHHBIEC Pa3pyLICHHEM INIOTHUHHBIX COOPYKEHHUH.
ITocnencTBYSA TakKMX KAaTacTpod HECYT TOCYAApCTBY HE TOJIBKO MaTEpHANIbHBIC, HO U YEIOBEUECKHE MOTEPH.
[IpuunHOW TakuxX aBapuil SBISAETCS TO, YTO OOJBIIMHCTBO IUTOTHHHBIX COOPYXKEHHI, PAcCIIONOXKECHHBIX B
CTpaHe, cTapble U He 00CITyKUBAIOTCS JOIDKHBIM 00pa3oM. [109ToMy KOHTPOIE U yIIpaBICHUE COOPYKEHUSIMI
IJIOTHH Pa3IMYHBIMU TEXHUYECKUMU YCTPOMCTBAMH SBISECTCS BaXKHBIM KCCIICNOBATEIBCKUM HAIpaBICHUEM
IaHHOHM paboTel. B Xxome 0030pa U aHamM3a COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHUYECKUX peIIeHHi ObLI0 000CHOBAHO,
YTO JUISL CO3JaHUSI KOMIUIEKCa MOHHTOPHHIA THAPOTEXHHYECKUX COOpPYXKEHHH HeoOXOAMMO 000pyHOBaHHE:
HNEPCOHAIBHBIM  KOMITBIOTEP, MHKPOKOMIIBIOTEp, cMapTdoH. OCHOBHBIM IIPEUMYIIECTBOM CHCTEMBI
JUCTAHIIMOHHOI'O KOHTPOJIA TEXHUYECKOI'O COCTOSHUS IUIOTMHHBIX COOPYXEHHUH sBIIeTCd Hanuuue
CBEpX4yBCTBUTEIBHOTO AaTuuka. [l 3amycka Mukpokomibiorepa Raspberry Pi Heo6xoaumo Hamuuue SD-
KapThl BBICOKOH €MKOCTH, Ha KOTOPOH yCTaHOBJIEHa OmepalioHHas cucteMa Raspbian. [[ns mpoBeneHus
TIePBOHAYATBHBIX HACTPOCK MHUKPOKOMIIBIOTEpP JOJDKEH BBIBOAUTHCS HA MOHHUTOP WIIM TENEBH30p depe3
kabenp HDMI. B yacTHOCTH, IJIOTMHA NMHMTAE€TCS HMCTOYHHKOM TOKa 12 BOJIBT CHCTEMBI JUCTAHIHOHHOIO
KOHTPOJISI TEXHHYECKOTO COCTOSIHUSI COOPYXKECHHH, IMO3TOMY BO3HHKAeT HEOOXOIMMOCTh B H3TOTOBICHHU
CIeLUaIbHOH I1JIaThL.

Kniouesvie  cnosa:  NpOTrHO3UpOBaHME,  MHUKPOKOHTPOJUIEP,  MUKPOKOMIIBIOTEp,  Iliellb,  ILIaTa,
TUAPOTEXHUYECKOE CTPOUTEILCTBO, ONEPAllMOHHAs CUCTEMA, MOICTIMPOBAHHE, JaTUHK.

B.E. Khamzina, A.S. Kudussov, S.K. Rysmaganbetova, Zh.Sh. Kuralbayeva

Science and technology foresight in the system of engineering education

The development of information and communication technologies makes adjustments to the learning
activities of students. Formation of the ability in scientific and technical forecasting increases the professional
skills of future specialists. Performance of design works provides each of them with the design and
implementation of the model of academic discipline. As an example, we consider the process of designing
and modeling the system of monitoring the condition of dam structures in real-time mode. In recent years,
various natural disasters have become more frequent in the Republic of Kazakhstan, including accidents
caused by the destruction of dam structures. The consequences of such disasters have not only material but
also human losses for the state. The reason for such accidents is that most of the dam structures in the country
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are old and not properly maintained. Therefore, the control and management of dam structures by various
technical devices is an important research area of this paper. During the review and analysis of modern
technological solutions, it was substantiated that the following equipment is needed to create complex
monitoring of hydraulic structures: a personal computer, a microcomputer, a smartphone. The main
advantage of the system of remote control of technical condition of dam structures is the availability of
supersensitive sensor. To start the Raspberry Pi microcomputer, it is necessary to have a high-capacity SD
card with the Raspbian operating system installed on it. The microcomputer must be output to a monitor or
TV via an HDMI cable to make initial setups. In particular, the dam is powered by a 12-volt current source of
the system for remote control of the technical condition of the structures, so there is a need to make a special
board.

Keywords: prediction, microcontroller, microcomputer, circuit, board, hydraulic engineering, operating
system, modeling, sensor.
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Advantages and disadvantages of distance learning at a medical university

The article is devoted to the description of the strengths and weaknesses of the distance learning format at a
medical university using the example of Karaganda Medical University. A survey on students’ satisfaction
with the new format of education, as well as on identifying the positive and negative aspects of distance
learning, was conducted among 1st-5th-year medical students. 302 respondents took part in the survey. Hav-
ing analyzed the results of the survey, the author of the article came to the conclusion that the distance learn-
ing format had more advantages than disadvantages; among which the following positive aspects of the dis-
tance learning format were the most significant: saving resources (for example, time, money, etc.), the possi-
bility to download and view educational materials at a convenient time. As critical disadvantages of the dis-
tance learning format, the respondents noted the lack of interaction between the teacher and students, as well
as the lack of practice necessary for medical students. Technical problems also deserve special attention,
among which the low speed of the Internet is in the lead. The identified disadvantages of the new form of ed-
ucation can be eliminated or minimized thanks to the recommendations outlined in the article for improving
the distance learning process.

Keywords: COVID-19 pandemic, form of education, distance learning, traditional format of education, medi-
cal university, quality of education, distance learning platforms, the latest technologies.

Introduction

Due to the fact that on March 11, 2020, the World Health Organization announced the COVID—-19 pan-
demic [1], all educational institutions (including medical universities) were forced to switch to a distance
learning format [2].

Distance learning is a type of training in which information and telecommunication technologies are
used for indirect interaction between a teacher and student [3]. In higher educational institutions in Kazakh-
stan, the distance learning format has been practiced for a long time. The only exceptions were medical uni-
versities, the specifics of which did not allow distance learning. Therefore, the conditions of quarantine have
put medical universities in a rather difficult educational situation, namely, the need to use a new format of
training for students of multifaceted medical specialties.

In this regard, the purpose of this study is to identify the strengths and weaknesses of the distance learn-
ing format at Karaganda Medical University, as well as to assess the overall degree of student satisfaction
with the new (forced) type of training.

Thus, the study identifies problems and perspectives of distance education. The findings will have im-
plications not only on teaching and learning practice but also on strategy for organizing the distance educa-
tional process in a higher educational institution, including a medical university.

Literature Review

Nowadays, there are a lot of scientific works devoted to distance learning. However, there is no consen-
sus among scholars regarding terminology — there are a huge number of terms defining “distance learning”
in the pedagogical theory and practice, which are closely linked. Among them, there are “e-learning”, “dis-
tance learning”, “online learning”, and others. The OECD emphasizes that e-learning, online learning, and
distance learning are interchangeable concepts [4]. S. Dhawan considers that online education includes e-
learning, web-learning, computer learning, mobile learning, etc.; in other words, it is education with the use
of a device connected to the Internet, offering a space for distance learning [5].

Regarding the choice of online or offline learning, the opinions of scientists differ significantly. For ex-
ample, N. Kemp and R. Grieve believe that both face-to-face and distance learning can lead to the same aca-
demic results [6]. In contrast, D. Xu and S.S. Jaggars are sure that the difficulty of adapting to online learn-
ing can negatively affect student achievements [7]. K. Almendingen et al. report that students experienced a
decrease in motivation to learn when distance learning was introduced [8].
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However, scientists agree on the advantages and disadvantages of distance learning. For example,
among the positive aspects of online learning in pedagogical works, the possibility of professional growth of
teachers [9] and the flexibility of working in a remote format [6] are emphasized. As for the negative aspects
of the online format, among the main problems, scientists highlight the lack of resources and poor national
digital infrastructure [10, 11].

Regarding the use of distance learning in medical education, the work of Khalil et al. is of critical im-
portance for our study, which states that if online learning is well-synchronized, then it will be attractive to
medical students [12].

Experimental

A cross-sectional survey through a questionnaire with closed and open-ended questions (in a total of 13
questions) was selected as the leading research method, as it ensured the quality of the research study and
the reliability of findings.

This cross-sectional survey was conducted among the 1°-, ond_ 3 gt Sth-year students of the special-
ties “General Medicine”, “Dentistry”, “Biomedicine”, “Technology of Pharmaceutical Production”, “Phar-
macy”, “Public Healthcare”, “Nursing” of NC JSC “Medical University of Karaganda” (302 participants).

The survey results were processed using mathematical and statistical methods for analyzing digital data.

Regarding ethical considerations, students were got acquainted with the purpose of the study, voluntari-
ness and anonymity of participation in the study were emphasized.

Results and Discussion

15, 27, 3. 4™ 5™_year students took part in the survey. Figure 1 illustrates the distribution accord-
ing to the years of study.

Figure 1. Distribution of students according to the years of study

Students of the specialty “General Medicine” made up 47,4 % of the total number of respondents, stu-
dents of the specialty “Technology of Pharmaceutical Production” — 29,1 %, “Dentistry” — 13,2 %,
“Pharmacy” — 3,6 %, “Public Healthcare” — 3,3 %, “Nursing” — 2 %, “Biomedicine” — 1,4 %.

At the same time, 72,2 % of respondents study distantly, 27,8 % have a mixed form of education.

Answering the question “What form of education do you consider to be more “suitable” for your special-
ty?” 40,1 % of students indicated traditional education, 34,1 % — mixed form, 25,8 % — distance learning.

Answering the question “How did you adapt to the new form of education?”, 52 % of students pointed
out that they had some difficulties, 42 % adapted easily, and 6 % of students still cannot get used to the new
format of education.

Most of the respondents like to study distantly — 63,2 %. At the same time, 69,5 % of respondents be-
lieve that the distance format saves time, which one used to spend for dressing up and going to university,
etc. 62,6 % note the opportunity to study anywhere, 42,1 % indicate a low risk of getting infected with
COVID-19 as positive aspects of distance learning. For 34,8 %, it became convenient to archive training
materials, download and view them at any time. 27,8 % of students can work in parallel with their studies,
17,2 % of students can choose their own pace of learning, 16,6 % of students like to use the latest technolo-
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gies for learning, and 8,6 % believe that the distance format improves the quality of learning. The respond-
ents also supplemented the list with their own options for the benefits of distance learning. For example,
0,3 % like that now, one does not need to write notes in notebooks but has an opportunity to create electronic
documents, 0,3 % value comfort in learning in the form of stress reduction. Only 0,3 % find it difficult to
identify positive aspects of distance learning (Figure 2).

Advantages of the distance learning

Improvement of the quality of [earming e g9
Using the latest technologies  m——179%
OWN PACE  mm— 17%
Combining study and work 28%

Archiving of materials 35%

Protection against COVID-19 infection 42%

The opportunity to study anywhere 63%
Distance format saves time 70%

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80%

Figure 2. Advantages of the distance learning

Regarding the negative aspects of distance learning, the respondents gave the following answers: Half
of the students (54,6 %) noted a lack of direct contact between a teacher and student, 46,7 % of respondents
believe that specialized disciplines require the student to be present at university/clinic/laboratory, 45,1 %
indicated a large volume of tasks, 33,8 % of students mentioned difficulties with completing tasks inde-
pendently, 30,1 % chose the option “insufficient amount of materials for distance learning”, 25,8 % of re-
spondents consider the payment for distance learning to be unreasonably high and outrageous, 1,8 % of stu-
dents believe that distance learning has no weaknesses (Figure 3).

Disadvantages of the distance learning

No disadvantages = 59

Too high payment for distance learning 26%
Insufficient amount of materials for distance.. 30%
Difficulties with completing tasks.. 34%

Large volume 0f tasks  p— 45%

The lack of practice in specialized disciplines 47%

The lack of direct "teacher-student” contac! E — —, — —— 550

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60%
Figure 3. Disadvantages of the distance learning

Students’ opinions were equally divided when answering the question about the workload during the
distance learning period — 41,7 % of respondents indicated that the workload increased, 39,1 % mentioned
that the workload did not change.

Motivation is an integral part of every student on the way to goal achievement. 45,7 % of respondents
believe that their level of motivation during distance learning has not changed, 27,8 % have their motivation
increased, and 26,5 % — decreased one.

Figure 4 demonstrates the most popular distance learning platforms used at Karaganda Medical Univer-
sity (KMU).
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172,5%

146,7%
[46%

MC Teams Platonus Webex Moodle Zoom Google
Classroom

Figure 4. Platforms used for distance learning at KMU

All of the above-mentioned platforms were used by 9,3 % or 28 out of the 302 respondents.
Figure 5 shows the types of devices used by students in the framework of distance learning.

.
11,9% e

Mobile phone Laptop PC Tablet

Figure 5. Types of devices used for distance learning by the students of KMU

All of the above-mentioned types of devices were used by 5,6 % or 17 out of the 302 respondents.

The availability of communication facilities, technical equipment, excellent Internet — all these pro-
vides an ideal education outside the university, but the number of students who did not have any difficulties
during the period of distance learning was only 22,9 %. Among the technical difficulties, the students noted
low Internet speed — 55,6 %, technical problems during material demonstration — 46,7 %, lack of the In-
ternet access — 25,5 %, frequent power outages at the student's place of residence — 21,5 % (Figure 6).

Technical problems

21.5%
46.7%
55.6% 25'5.%
Power outage
Lack of the Internet access
Problems with material
demonstration
Low Internet speed

Low Internet speed M Problems with material demonstration ™ Lack of the Internet access © Power outage

Figure 6. Technical problems
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In conclusion, the respondents were given the opportunity to express their wishes for improving the
quality of distance learning. Having analyzed the answers, we divided them into the following groups:

e returning of traditional education with the elements of distance learning (mixed type of training);

e equipping the teaching staff with the necessary high-quality (in working condition) devices (PC, lap-
tops, etc.);

e improving the quality of the Internet connection;

¢ condescendingly and understandingly treating the students who have technical problems during clas-
ses (low Internet speed, power outage, etc.);

e improvement of the Platonus, Moodle platforms (the material sent by students is problematic to
download);

e improvement of the examinational platform Session (clicking on an empty space or closing the noti-
fication shows that the student “left” the site);

e improvement of the Webex platform — there is slow broadcast speed and hang-up of the Webex
program, which do not always depend on the quality of the Internet;

e necessity of license update of the MC Teams program, which was considered by the respondents as
the most acceptable and convenient platform for distance learning.

Conclusions

According to the survey results, it has been revealed that distance learning has more advantages than
disadvantages. Thus, most of the respondents prefer to study online — 63,2 %. We attribute this to the fact
that saving resources (time, money, etc.) is the most attractive advantage of distance learning for students —
69,5 % (210 out of 302 respondents). However, when answering the question “What do you like about dis-
tance learning?” the least number of the students has chosen the option of improving the quality of educa-
tion. Therefore, students do not believe that distance learning can be effective at a medical university. This is
also confirmed by the fact that most of the respondents have supported the return of the traditional format of
education (full-time education) as the most suitable for medical specialties (40,1 %) or at least its mixed
form (34,1 %).

As the most serious disadvantage of distance learning, students consider the loss of connection between
a teacher and student — it was the most popular answer — 54,6 % (165 out of 302 respondents). During
online classes, there are almost no nonverbal signals: facial expressions, gestures, eye contact, etc. It is prob-
lematic to explain and understand complex diagrams, pictures, schemes, and tables through a screen demon-
stration. Also, during online classes, the student may be distracted from the conversation, lecture, because of
which misunderstandings arise in the future. The necessity to be present at university/clinic/laboratory, espe-
cially when studying specialized disciplines, was considered a disadvantage of distance learning by 46,7 %
of respondents. It is impossible to learn a specialty sitting at home, watching training videos all the time.
Practice is necessary every day, especially for a medical specialty.

When discussing the problematic aspects of distance learning, one should not forget about technical
problems, among which the largest percentage belongs to the low Internet speed (55,6 %), which, in its turn,
negatively affects the effectiveness and efficiency of the educational process.

Summing up, it should be noted that despite the negative aspects of distance learning in relation to med-
ical education, it makes sense to leave some elements of it which caused a positive response among students
and showed high efficiency after the removal of quarantine restrictions. If the problematic local issues
(which were pointed out by the students) related to the implementation of distance learning at Karaganda
Medical University are resolved, the educational process in a distant or mixed-format will be more effective.

Although the presented study is complete, it does not cover all aspects of the process of transition from
face-to-face teaching and learning to online ones. The following areas could be regarded as areas for further
research: problems of training teaching staff for the use of online teaching tools, features of the use of dis-
tance education in various types of educational institutions, and others.
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B.A. bypmuctpoBa

MeauuuHANbIK YHUBEPCUTETTE KAIIBIKTBIKTAH OKBITYAbIH
apTHIKIBLIBIKTAPbI MEH KeMIIiJIiKTepi

Makana KaparaHabl MeAMLIHHA YHUBEPCUTETIHIH MBICAIBIHIA MEAMIIMHA YHUBEPCUTETIH/ACT] KAIIBIKTHIKTAH
OKBITY (hPOPMATBIHBIH 9JICI3 )KOHE KYIITI )KaKTapblH CUIIATTayFa apHairaH. MeIulMHa MaMaHIbIKTapbIHbIH 1-
5 Kypc CTYISHTTEepi apachlHIa OKBITYIbIH jkaHa (OpMaTblHA KaHAFraTTaHy, COHAAH-aK KallbIKTHIKTaH
OKBITYZIBIH OH >KOHE TepiC acTeKTUIepiH aHbIKTay OOWBIHIIA cayarHama xypriziiren. Cayannamara 302 amam
KaTblcThl. CayanHama HOTIDKENEpiHE Tanjay »acail OTBHIPBIN, Makaja aBTOPBI KAIIBIKTBIKTAH OKBITY
(bopMaTHIHBIH KEMIILUTIKTEpre KapaFaHaa apThIKIIBUIBIFEI KOII eKCHiH, OJIap[blH apachlHAa KalIbIKTHIKTaH
OKBITY/IBIH MbIHA OH AaCHEKTiJiepi MaHbI3[bl CKCHiH KOPCETKEH: PecypcTapibl YHeMIey (MBICANbI, YaKbIT,
aKiia oHe T.0.), OKy MaTepuajIapblH bIHFAWIIBI YaKbITTA JKYKTEY jKoHE Kapay MyMKiHxiri. Kambikreikran
OKBITY (DOPMATHIHBIH MaHbI3[bl KEMIIUIKTEpi pPETiHAE PECMOHICHTTED OKBITYLIBI MEH CTYACHTTEp
apachIHAaFbl ©3apa dPEKETTECTIKTIH KETiCIeyLIIiriH, COHAal-aK MEIUINHAIBIK MaMaHIBIKTAp CTYACHTTEpl
YLIIH KaXXeT TOKIpUOSHIH )KOKTBIFbIH koHE T.0. ataraH. OKBITYIbIH KaHa TYPiHIH aHBIKTaJIFaH KEMIIUTIKTepi
KAIIBIKTBIKTaH OKBITY IIPOLIECIH jKakcapTy OOMBbIHIIA MakanaJa KepPCETUIreH YCHIHBICTApIbIH apKachlHIa
JKOUBLTYBI HEMECE a3aiThITYBl MYMKiH.

Kinm ce30ep: KOBHATIK NMaHAEMHS, OKBITY (OpPMACHI, KAIIBIKTHIKTAH OKBITY, JOCTYPJ OKBITY (opMaThl,
MeIUIUHA YHHBEPCHUTETI, O1IIM canachl, KAIIBIKTHIKTaH OKBITY IUIaT(hopMalapbl, )kaHa TeXHOJIOTHsIIap.

B.A. Bypmucrtposa

IIpenmyniecTBa M HEOCTATKY JAUCTAHIIUOHHOIO O0YUEHUSI B MeIUIIMHCKOM BYy3e

Crathsl OCBSIICHA ONMCAHUIO CJIA0BIX U CHIIBHBIX CTOPOH JMCTaHIMOHHOTO (popMara 00y4YEeHHs B MEIMIMH-
CKOM yHHUBEpCUTeTe Ha mpumMepe MeaunmuHckoro yHuBepcutera Kaparanapl. Beln nmpoesneH ompoc cpenu
CTYIEHTOB 1—5 KypcOB MEOMIMHCKHUX CICLUAIBHOCTEH Ha MPeAMET YAOBICTBOPEHHOCTH HOBBIM (hOpMATOM
00yd4eHHsI, a TAKKe BBIIBICHUS MOJOXKUTENBHBIX M OTPHIATENBHBIX ACHEKTOB IMCTAaHIMOHHOTO OOYyYeHHSI.
B ompoce mpunsno yuactue 302 genoseka. IIpoBenst aHanms pe3yiabTaToB OIPOCA, aBTOP CTATHH IPHIIENT K
BEIBOJLY, YTO JUCTAHIIMOHHEIA (popMaT 00ydeHHUsI HMeeT OOJIbIIe IPEUMYIIECTB, 4eM HEOCTaTKOB, CPEIH KO-
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TOpBIX HauOojee 3HAYMMBI CIETYIOIIUE MOJOKHTEIbHBIE ACMEKThl JHCTAHIMOHHOTO (hopMaTa 0OydeHHS:
SKOHOMHMS PECYPCOB (HAalpHMep, BpEMEHH, JASHET U Jp.), BO3MOXKHOCTb 3arpy3KH M IIPOCMOTPa yueOHbBIX Ma-
TepHanoB B yaoOHOe BpeMs. B kauecTBe KpHUTHUECKHX HEIOCTATKOB AWCTAHIMOHHOTO (hopMara OoOydeHHs
PECHOHAEHTaMH OBIIM OTMEUCHBI HEAOCTaTOK B3aHMMOIEHCTBHUS MEXKIy INPENoAaBaTelieM M CTYICHTaMH, a
TaKoKe OTCYTCTBHE INPAKTHKH, CTOJIb HEOOXOIMMOH UIS CTYAEHTOB MEIUIMHCKHX CIICIMAIIBHOCTEH, U IIp.
Oco6oro BHEMaHUS TAaKXKe 3aCITy)XKHBAIOT NPOOIEMBI TEXHHUECKOTO XapaKTepa, CPeAr KOTOPHIX JHAUPYET
HH3Kasi CKopocTh HTepHeTa. BrliBIeHHBIE HETOCTaTKH HOBOH (OpMBI 00ydeHHs MOTYT OBITH yCTpaHEHBI
1160 e MUHMMM3UPOBaHbI OJaroapsi 0003HaYeHHBIM B CTAThe PEKOMEHJIALMSM 110 YJIYYIISHHIO Ipolecca
JUCTAHIIMOHHOTO O0yUYEHHsL.

Kniouesvie cnosa: xoBunHas nanaemus, popma oOyueHus, JUCTaHIUOHHOE 00yueHHe, TPAAULIOHHbIA Gop-
MaT OOy4eHHs, MEIULIUHCKUI YHUBEPCUTET, KaueCTBO 00pa3oBaHus, MIaT(GOpMBI JUCTAHIHOHHOTO 00yde-
HHS1, HOBEHIIINE TEXHOJIOTHH.
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On the effectiveness of the combined managerial style
of a modern general education school

The effectiveness of managing a general education school depends on the ability of the manager to use mod-
ern technologies in his activity skillfully. The article reflects the model of the management style of a modern
school, which has both theoretical and concrete-practical content. The model is built on the selection of a
number of effective management decisions in the management of a modern school, which is based on im-
portant management principles: systemacity, rationality, efficiency, human orientation, consistency,
situationality, reflexivity. The use of such an approach will ensure the interaction of all subsystems of the
school to increase the cognitive and motivational aspects of the educational process of knowers; will create
conditions for achieving the necessary goal. Our studies have shown the dependence of the maturity indicator
of the headmaster’s professional competence on the management style, the level of adequate self-assessment
of his managerial qualities and abilities. During the research, we proposed a model for the combined style of
modern general education school authorities that showed its effectiveness, developed the necessary conditions
that contribute to improving professional competence of the head of a general education school.

Keywords: management, administration, manager, model of management, styles of the management, peda-
gogical process, effectiveness, professional competence.

Introduction

In recent years, there have been observed positive changes in the management system of education in
the Republic of Kazakhstan related to the strengthening of managerial and academic independence of sub-
jects in the educational process. In this regard, we have attempted to examine in more detail some features of
management in a general education school to find effective ways to apply the necessary management style.

The research aims to identify the leadership style and effectiveness of the combined management style
of a modern comprehensive school.

The object of research is the organization management system, the subject is management styles.

The hypothesis of research lies in the fact that the effectiveness of organization management will in-
crease if the leader knows leadership styles and strives for self-improvement.

Objectives of the study are "management grids" aimed to identify the leadership style, personnel man-
agement style definition.

Methodology for the diagnosis of management style within the framework of professional activity and
in cooperation (R. Blake, J. Mouton).

The traditional classification developed by A.A. Godunov and J. Khol provides for three main styles of
management that take place in the actions of the leader: authoritarian, democratic, liberal. According to
A.L. Zhuravlev, each of them assumes the corresponding model style of management: authoritarian — di-
rective, democratic — collective, liberal — weak [1]. All the specified management styles affect the degree
of individual freedom to a certain extent. There are various management models, among which the most
popular are the "Leadership Grid" or "Management Mesh" by Sh.R. Blake, and "Leadership Grid" by J.
Mouton "management grids" aimed at identifying the leadership style.

In these models, management differs in two parameters: The degree of the manager's desire to achieve
his professional goal and the level of his attitude to people, as well as the desire to manage the team and the
level of socio-psychological communication of the manager. From the perspective of this theory, the inter-
ests of members of the pedagogical team are determined by the level of management style of all school em-
ployees (including the school administration).
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The value of each model can be determined by using the technique of Sh.R. Blake, which involves
twenty gradations, each grid of which must coincide with a certain problem of the resulting styles. This tech-
nique defines 5 management styles:

Style 0.0. The manager of this type of style pays little attention to finding effective ways to achieve the
goal and to create the necessary socio-psychological climate in the team. In fact, the manager is distracted
from the main goal of management and is just an intermediary in the transfer of information to members of
the team received from his chiefs.

Style 20.20. This is the perfect management style. Characteristic of this style is that the manager pays
equal attention to all subjects involved in achieving the goal, as well as creates a comfortable psychological
climate in the team. This style allows one to bring out the full potential of all members of the team and direct
their efforts to achieve the goals set.

Style 20.0. This style is characteristic of autocratic managers, who often think only about work, solving
creative and economic issues, do not care about the fate of the employee and ignore the peculiarities of the
character, their abilities, and other personality qualities. Such a leader believes that only his order is enough
and any task can be completed.

Style 0.20. Leaders of this style do not think about the ultimate goal. All their attention is aimed at es-
tablishing friendly and good relations with team members. In such a team, back-slapping terms are formed
between management and employees, which often leads to the relaxation and irresponsibility of all members
of the team and the loss of the necessary authority of the leader.

Style 10.10. Average level of interest in the factors under consideration.

Figure 1 show the management grid by J. Mouton.

JI
20

0. 20 20. 20

10 10
10

0.0 20.0
0 5 10 15 20
Figure 1. Management grid by J. Mouton

Experimental

In the process of ascertaining experiment, we revealed that the managers of the pedagogical process of a
general education institution have 5 levels of management style:

1. Maximum task direction-minimum per person (20.0);

2. Maximum for both factors (20.20);

3. Minimum per task and maximum per person (0.20);

4. Minimum for both factors (0.0);

5. Average level of interest in the factors under consideration (10.10).

Draw the obtained values of L and P on the corresponding axes of the graph (Figure 2), the points of in-
tersection of these perpendiculars with each other on the graph.
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Figure 2. The results of the ascertaining experiment

The resulting performance indicator demonstrates that, with the use of a multi-level, combined
management style, the manager pays great attention to all the interests of the team members, which indicates
the highest level of their satisfaction. However, such an approach may be wrong for an inexperienced man-
ager. In each case, an experienced manager should be able to determine correctly the management style
necessary for this situation, to know the options for solving the problems and the team composition for
implementation.

The management style has a great influence on the duties of team members and the effectiveness of
employees of an educational institution. The style of activity is a set of interrelated character traits, ways, and
personal features of carrying out certain actions that involve interaction with people and perform the
functions of a dynamic stereotype.

As in any type of activity, there are three styles in management: authoritarian, democratic, and liberal
(compromise).

Figure 3 illustrates the features of the independent style of management in pedagogical activities.

Features of independent style in activity

» 1. A sustainable system of ap- 3. This system is an effective tool of |

proaches and work methods adapting to objective requirements [

o2 This system is based on certain 4. Features of the style of activity P

7| personality qualities based on the typological properties [~
of the human nervous system

Figure 3. Features of an independent leadership style in pedagogical activity

Results and Discussion

A K. Markova in her works identifies four management styles inherent in the activities of the teacher-
manager of the subjects of the educational process [2].

1. Emotionally improvisational a teacher plans his work, focusing mainly on the learning process, but
incorrectly evaluates the final results. In this case, interesting material is often selected in the lesson, and the
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rest is left to the student as an independent work. The main emphasis of the teacher is on good students. The
activity of the teacher is full of a variety of forms and methods of organizing the work of students to achieve
the goal, however, the teaching methods used by him are methodically weak and are mainly based on repeti-
tions, development, control of the knowledge of students, which are often not taken seriously by them. The
activity of the teacher is characterized by intuitiveness, emotionality and depends on the situations created
during the course of the lesson. In the process of working with students, such a teacher is sociable and atten-
tive to them.

2. Emotionally methodical. Focusing on the learning process and the result, the teacher plans correctly
the educational process, gradually implements the educational material, using various methods related to
summing up, working out tasks and discussing student knowledge assessments. In the activity of the teacher,
simplicity appears, but, at the same time, there is a predominance of the property of intuitiveness over reflex-
ion. The teacher seeks to stimulate students not by external motivation, but through the peculiarities of this
subject. The teacher is sensitive to changing the situation in the lesson, although in his actions there is a pre-
dominance of personal anxiety, it, in turn, is compensated by sensitivity and mental agility in the process of
communication with students.

3. Analytical-improvisational. The teacher is characterized by the orientation of the cognitive process
on the result of teaching, correct planning, efficiency, intuitiveness, and reflexivity. However, this style is
characterized by a low level of video presentation, the selection of the necessary teaching methods, and the
rare use of collective discussion. The teacher's lessons do not allow students to express fully their thoughts in
the course of answering the raised questions. This style distinguishes the teacher with excessive sensitivity,
unobtrusiveness, the presence of traditional qualities connected with changes in the situation in the lesson.
Such a teacher rarely overestimates his capabilities.

4. Analytical-methodological. A teacher of this style, based on the teaching results and planning cor-
rectly the educational process, shows conservativeness in the use of techniques and means of pedagogical
activity. High methodological level is often combined with the selection of standard teaching methods and
the rare use of collective discussions that require students to perform reproductive activities. As Baidenko
V.1 notes, the teacher of this style is distinguished by reflexivity and is not particularly susceptible to chang-
es in the lesson, or demonstration of observation in his activities [3].

One of the important aspects affecting the effectiveness of management is the independence of the style
in pedagogical activities.

Psychological and pedagogical literature notes the demonstration of some features of an independent
management style of pedagogical activity, which arise in the following cases:

— in temperament (time and speed of reaction, individual rhythm of work, emotional demonstration);

— in the nature of reaction to a particular pedagogical situation;

— in the choice of teaching methods;

— in the selection of ways of education;

— in the style of pedagogical communication;

— in the responsibility for the behavior and misbehavior of the child;

— in the manner of behavior;

— in the choice of encouragement and punishment;

— in the use of means of psychological and pedagogical influence on children.

Markova A.K. and Nikonova A.Ya. note three groups that characterize the independent management
style of pedagogical activity, the main substantive characteristics of which are [2]:

— teacher's priority guidelines: on the learning process and on the learning result;

— correct or incorrect planning of the pedagogical process;

— efficiency in application of techniques and means of pedagogical activity, conservativeness;

— reflexivity and intuitiveness.

It should be noted that the independent managerial style in a teachers performance is distinguished by
the ability of the teacher to take into account own individual inclinations in choosing a particular means of
pedagogical influence and forms of behavior. Teachers with different personal qualities can constantly
choose from many pedagogical problems only one, but with many ways to solve it [4].

It should be pointed out that the study of management problems is an interesting and paramount area in
pedagogy and social psychology, which allows to learn the specifics of the subject joining the group and his
influence on the group members within themselves, and other aspects of group activity. Considering the
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diverse activities of the manager, we can distinguish the following actions, which include the necessary
specifications related to organizational, administrative, and socio-psychological activities.

The teacher-manager is one of the organizers of the cognitive process of the entire system of an
educational institution, which is a complex hierarchical level of interaction between various subsystems.
According to Vidt LLE., the competence of the manager determining expediency and productivity of the team
includes correct selection of personnel, creation of comfortable psychological climate in the team, etc. [5].

We predicted the most effective implementation of the interaction as a model with different
components. The organization of such models is necessary not only for management but also for
methodologists, teachers, psychologists, social teachers, other specialists involved in the educational process
at school.

Before describing the model that we have developed, we find it necessary to consider briefly the
scientific and theoretical foundations of building any model.

Modeling is an abstract, theoretical-cognitive procedure carried out based on abstract-logical thinking.
Model thinking is a creative and constructive mind, which is aimed at imporoving the state of the target
object, to create a new work. It is also situational and realistic and obliges not only to demonstrate its
capabilities and advantages, but also to demonstrate its immensely weak positions and restrictions.

The concept of a model is often found in the theory of cognition, in methodology and dialectical logic
as an analogue of a real fragment of reality, emergence, conceptual and fundamental images of human
culture, representative, deputy.

In social sciences, the concept of the model is interpreted by the definition of Vikhansky O.S. et al., as a
symbolic image of structures, the interaction of types and models of activity in social processes [6]. He
claims that modeling forms and model types can be different.

The management model we have proposed has a descriptive text position and meets the following main
criteria:

— conceptuality based on a specific scientific concept (philosophical, social, psychological, and
pedagogical);

— systemacity, that is, the main characteristics of the system in the model logic of the process, the
relationship of all its sections, integrity;

— connection of personality development with the possibility of targeted teaching in diagnostics, which
is one of the main aspects of preliminary design and planning of the pedagogical process, algorithmization,
and step-by-step diagnostics;

— correction of results, introduction of changes by means and methods consistently oriented to a specific
goal, creation of stable feedback;

— efficiency as a result and cost-effectiveness;

— reproducibility, which represents the possibility of applying (repeating, reproducing) samples;

In the process of formation of this management model, we relied on the following methodological
approaches: systemic, optimization, communication-dialogical, personality-oriented.

The system approach creates conditions for considering the goal as a system, focuses on studying the
holistic nature of the object, on reflecting information about various types of connections and their
theoretical holistic scheme. The system is the basic concept of this approach. In general, it is interpreted as a
set of elements in communication that give rise to real unity and integrity with each other.

Based on the research principles of the scientists, such as V.G. Afanasyeva (1981),
Yu.A. Konarzhevsky (1997), V.P.Kokhanovsky (1998), V.S.Lazarev (2002), P.I. Tretyakov (2001),
E.G. Yudin (1978) [7], we took into account the following basic requirements for finding this interaction:

a) reflection of dependency definition;

b) analysis of peculiarities of structure and elements;

c) study of the mechanism of interdependence and interaction of the system and the external
environment;

d) mastering the internal structure, hierarchy, inherent in this system;

e) consideration of dynamics (movement) of the system, etc.

Description of an object from the position of system analysis means to identify its system objects, their
connections and qualities. In turn, we consider the school as a system, successful activity of which depends
on the activity of all participants in its subsystems. The subsystem is part of the system that preserves the
main faces. It follows from this definition that each subsystem is itself a system. Therefore, controlled (chief,
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administrative) and controlled (in this case, only pedagogical) subsystems are also a rather complex system,
which is included in the structure of the school particularly as a subsystem. The basis of their successful
achievements is the systematic action at the level of interaction among all elements.

Thus, the management model of educational workers of a general education school should meet the
requirements for systems. In the last decade, the idea of a participative style of management has become
widespread. Distinctive personality features in parallel management should be inherent to all employees of
the pedagogical team and should be manifested in a high level of knowledge, the necessary abilities, skills,
free expression of needs, desire for creativity, personal growth, interest in work, determination, desire for
equality in communication.

The generalized task should assume the complexity of solution, require theoretical analysis and high
professional [8] execution, and the work should be implemented to the extent of its limits.

It should be noted, however, that a number of factors may impede successful implementation of the
required management style:

— the manager's unwillingness to share his powers with subordinates;

— low professional level of subordinates, their uncertainty, inability to act independently;

— lack of organizational actions to be included in the participation process;

— insufficient time to complete the job;

— specification of tasks requiring the application of rigid management methods.

The fact that the management style should always be aimed at ensuring the effective interaction of the
subjects of the pedagogical process in successfully achieving their goals requires that the head of the
educational institution must have the necessary managerial competencies of the manager. According to
Kulamikhina .V, a highly-qualified manager should form himself both as a teacher and a psychologist [9].

To form the qualitative facets of a psychologist, the manager needs to know the psychological and
pedagogical characteristics of the personality, which can help him to distinguish people, give an adequate
assessment of their condition, determine the mood, anticipate their actions, know the abilities of employees,
determine their capabilities to fulfill their tasks, evaluate correctly the results of activities. He must be able to
determine correctly the necessary type of communication in relation to each employee, based on his
individual characteristics, mental state, at the same time respecting ethical standards related to the need to
respect not only himself, but also others.

The manager must be a psychotechnologist, considering not only his professional abilities, but also
individual and mental characteristics as the object of his activity. His personal qualities are reflected in the
management relationship system, so the manager must be able to influence the employee's personality by
actions aimed at changing his state, motive, goal, that is, using a sequence of practical actions based on a
systematic analysis of the relationship.

In the end, all the listed actions towards the staff lead to a steady effective activity of the manager-
teachers, all modern managers who manage the staff of the institution, whether it is a small company, a large
corporation or a school, strive for this.

The most important indicator of the rationality of any model is its compliance with the features of
activity imported through this system, therefore, objective features and their criteria, which make it possible
to determine the operability of the management model itself, assessing the effectiveness of teachers have
become an important choice for us.

As the basis of the reference models, the professional competence of the head of the secondary school
was approved, which, according to I.A. Mazayeva, is defined as a set of knowledge, abilities, professionally
important aspects that ensure the manager’s optimal and effective performance of his professional activi-
ty [10].

Management functions are information-analytical, purposeful-consistent, planning-prognostic,
organizational-executive, control-diagnostic, regulatory-corrective, ultimately reduced to modeling the
professional activities of the head of a general education school.

Manager's assessment and understanding of his/her competencies concerning his/her activities is
defined as the content of professional competence [11], which is supplemented by the nature of self-
assessment of the motives and professional needs of the activity. In our opinion, the features of the
development of professional competence are:

— self-assessment of professional requirements and quality;

— formation of a professional target concept;
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— ability to produce, implement, analyse, and correct the action program.

The managerial competence of the head of the school is connected with the need to ensure the
interaction of all subsystems and all subjects of the system in achieving educational goals.

The goal of the entire system of internal school management sets a new step in a focused and consistent
approach, information support, pedagogical analysis, planning, organization, monitoring, and supervision.
Creative, phased management of the main activities in the school requires the use of scientifically and
methodically verified management technology of all actions of the subjects of the pedagogical process.
Awareness of the adoption of new educational goals, awareness of specific expected results is the main
condition that ensures motivation of the pedagogical team.

Analysis of the state of the team, understanding the motives of the activity, stimulating their career
growth, creating conditions for creativity and achieving a specific goal, seasonal, personnel, material and
technical, methodological and program, financial, psychological, legal and collective agreements, are the
first step in the management of a modern general education school. Here, each management function is
considered an algorithmic step of the corresponding action in the management of a general education school.

According to J. Raven, the management of a general education school as a system object requires a
special, focused approach in the development of forecasts and management decisions, namely development
programs, complex-target projects, annual plans of educational institutions, as well as plans of all subsystems
and subjects of the school [12]. A complex hierarchical planning structure and its expediency give the
objects of the management system the ability to set the necessary goals for achieving the overall goal.

Evaluation of management effectiveness can be carried out on psychological and non-psychological
features. In his works, Saigushev N.Ya. refers to psychological features: satisfaction with membership in this
labor collective and the work of its team, the presence of an atmosphere of interest among employees, the
presence of the authority of the head and adequate objective self-esteem of employees [13]. Non-
psychological features include the effectiveness of the team according to the main parameters of work
performed by employees.

Nevertheless, as a leader, the manager who heads the employees of a particular institution, must form
their common interest, productive communication, teach employees the ability to use their time effectively,
overcome obstacles that arise in the way of achieving the goal.

Conclusions

Based on the theoretical and empirical analysis of the research results on the problem of managing the
school system in general and various styles and models of managing the pedagogical team in particular, we
identified 4 groups of criteria that determine the successful level of managing the pedagogical team of a
general education school:

— the first group is connected with the full implementation of management functions;

—the second group is connected with the optimal management structure, close cooperation of the
administration with the team;

— the third group is connected with the ability to manage innovative changes;

— the fourth group is connected with the creation of the necessary conditions in the school that ensure a
positive emotional and psychological climate (respect, democratic style of management and communication,
creation of conditions for increasing the interest of the pedagogical staff of the school in productive and
creative work, self-improvement and self-realization of pedagogical workers, effective use of working time
by all participants of activities, etc.).

Described above criteria are revealed by the following indicators:

— high level of teaching staff development;

— general emotional state;

— interest of the pedagogical staff of the school in productive, creative success;

— development of professional skills;

— participation in innovative, pilot and experimental activities;

—adequacy of self-assessment of professional and pedagogical activities;

— professional competence (the level of psychological and pedagogical readiness, methodological
literacy, general and professional culture).

The results of our ascertaining experiment confirmed the effectiveness of the management model
developed by us, at the heart of which the combined style of management is used as much as possible, and
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which allows us to include each of them actively, purposefully, considering the existing abilities and the
availability of readiness of the subjects of the pedagogical process in the work on reaching the desired goal.

In conclusion, it should be noted that the model of the combined style of management of the
pedagogical team in the general education school, which reflects its qualitative and quantitative
characteristics, was based on compliance with all management requirements of pedagogical management,
which are the central core of this model and require the definition of the main channel, strategy and style of
management activities.
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Aun Nauek, C. Kaprun, H. MarzymoBa, H. Mup3a, K. Kazues

Kasipri skaanbl 0Ol1iM 0epeTiH MeKTeNnTi 0acKapyabIH
OipiKTIpiJireH CTUIIHIH THIMAIITI TypaJibl

XKanmer  Oimim  OeperiH MekrenTi OackapyAblH THIMIUIINE OacIIBIHBIH ©3 KBI3METiHJAE 3aMaHayu
TEXHOJIOTMsUIApAbl 1nebep maipanaHy KaOineriHe OaitnmaHbicTbl. Makalazga TEK TEOPHSIBIK FaHAa eMec,
COHBIMEH KaTap HAaKThl MPAaKTHKAIbIK Ma3MyHbl 0ap 3amMaHayd MeEKTenTi Oackapy CTWIIIHIH MoJemi
KepceTinreH. Mopenp Kasipri Mekrenti Oackapyna Oipkarap THiMAi Oackapy LIeHIIMICpiH TaHOayFa
HETi3[IeNITeH, OHBIH HeETi3iHAe Oackapy VINiH MaHBI3Obl NPHHIUITED KATBIP: KYHENUIIK, YTBIMABLIBIK,
THIMIUTIK, agaMFa OarnapiaHy, AOHEKTUTIK, KaFoalnblK, peduexcuBTimik. byn tocinai xonnmany Oimim Oepy
CyOBeKTinepiHiH Oi1iM Oepy IPOIECciHiH TaHBIMABIK KOHE MOTHBALMSUIBIK JKaKTaphIH apTTHIPY MaKCaThIHIA
MEKTeNTiH OapJbIK iIIKi >KYHelepiHiH e3apa opeKeTTecyiH KaMTaMachl3 eTell, KaKeTTI MakKcaTKa JXeTyre
Karmai okacaiinel. JKyprisiiren 3eprreyse MeKTen OacCIIBICBIHBIH KOCIOM KY3BIPETTUINiHIH KeTiLy
KOPCETKINIIHIH KOMOACIIBIIBIK CTHIIHE, ONapIblH OacKapylIbUIBIK KacHETTepi MEH Kabinerrepin Oapadap
03iH-031 Oarajay JeHreliHe TOyeNALliriH KepcerTi. 3epTrey OapbIChIHAA Ka3ipri 3aMaHFbl JKaJIbl OLTiM
OepetiH MekTenTiH OipiKTipiireH KOmIOACIIBUIBIK CTHIIHIH YATICI YCBIHBUIFAH, OJ ©3iHiH THIMIUTIriH
KOPCETKEH JKOHE JKaNMBl OLTiM OepeTiH MeKTen OacCIIBICBIHBIH KOCiOM KY3BIPETTUNIMIH apTTHIpyFa BIKIAI
€TETiH KaXKeTTi JKaraaiiap 93ipJIeHreH.

Kinm cesdep: Gackapy, Mopenbaep, MEHEIDKep, ICHXOJIOTHSUIBIK CTHJIBIEP, MeJaroruKaiblK IpoIiecc,
0ackapy cTHIIEepi, THIMALIIK, KOCINTIK KY3BIPETTLIIK.
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00 3¢ PpexkTUBHOCTH KOMOMHUPOBAHHOIO CTHJIS
YIpPaBJIeHUsI COBPEMEHHOM KO0

Db GEKTUBHOCTD yIIpaBIICHUS 00I1Ie00pa30BaTEIBHOM MIKOJIOW 3aBUCHT OT CIIOCOOHOCTH PYKOBOAHUTEINS YMEJIO
HCIIOJIb30BaTh B CBOCH JIEATENFHOCTH COBPEMEHHbIE TEXHOJIOTHH. B cTaThe oTpa)keHa MOJeNb CTHIIS yIpaBie-
HHSI COBPEMEHHO# LIKOJIbI, 00J1a1ar011asi He TOJIBKO TEOPETUYESCKHM, HO i KOHKPETHO-TIPAaKTUYECKUM COJIepIKa-
HueM. Mogiesnb ocTpoeHa Ha otbope psina 3()(GEeKTHBHBIX yNpaBieHYECKUX PEeLICHHI B MEHEDKMEHTE COBpe-
MEHHOW IIKOJIBI, B OCHOBE KOTOPOW JIXKAT BAKHBIC [UISI YIPABICHHUS MPUHIHIIBI: CUCTEMHOCTD, PAMOHAIb-
HOCTB, [€JIOBUTOCTb, OPUEHTHPOBAHHOCTh HA YEJIOBEKA, MOCIEIOBATEIBHOCTh, CUTYaTHBHOCTB, pe(ICKCHB-
HoCTh. Mcnonb30BaHne Takoro MOIX0/a ITO3BOJIUT 00ECTICUNTh B3aNMOCHCTBIE BCEX MOJICHCTEM IIIKOJIBI C Iie-
JIBIO TIOBBIIICHHS ITO3HABATENIHFHOM M MOTHBAIIMOHHON CTOPOH 00pa30BaTeNbHOrO Mpoliecca CyObEeKTOB IT03Ha-
HUS, CO3MACT YCJIOBUSI IS JOCTYDKEHHs HeoOxomaumoil menmu. IIpoBeneHHbIE HAMM HCCIICOBAHMS ITOKA3aIN
MMEIOLIYOCS 3aBHCHMOCTB, IIOKa3aTelsl 3pesIOCTH NMPOpeCCHOHATEHOW KOMIIETCHTHOCTH PYKOBOAUTEISI IIIKOJIBI
OT CTWJISI PYKOBOJCTBA, YPOBHSI aJIeKBaTHOM CaMOOILIEHKH CBOMX YIPaBJICHUYECKHX KaueCTB M CIOCOOHOCTEH.
B xoze uccienoBanus aBTopamMu ObUIa MpEUIOKeHA MOJETbh KOMOHHHPOBAHHOTO CTHIISL PYKOBOJCTBA COBpE-
MEHHOH 00111e00pa30BaTeIbHOM HIKOJIBI, KOTOpast MoKa3aja cBO 3G (PEKTUBHOCTD; pa3paboTaHbl HEOOXOAUMBIE
YCIIOBHSI, CIIOCOOCTBYIOIINE COBEPIICHCTBOBAHUIO MPO(PECCHOHAIBHON KOMIIETEHTHOCTH PYKOBOIHUTENS 00IIe-
00pa30BaTEIIbHOM IIIKOJIBI.

Karouesvie cnosa: ynpasieHue, pyKOBOJICTBO, MEHEIKEP, MOJENb, CTUIM PYKOBOJCTBA, Iegaroruyeckas
nporiecc, 3P PEKTUBHOCTD, TPOo(ecCHOHATBHAS KOMIIETCHTHOCTD.
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Effectiveness of Communicative Learning Technologies in the Formation
of Intercultural Communication Discourse of Future Diplomat Specialists

The experience of using communicative technologies in the process of teaching intercultural communicative
discourse to future diplomats is described. The authors present the results of the study of the development of
communicative skills of future diplomats in the educational process. It is proved that in modern education
communicative technologies are used as a means of forming communicative skills and as a means of intensi-
fying the cognitive activity of students. One aspect of this relationship is the attitude in the learning process to
the language as a means of communication, knowledge of the world around, as well as self- nalysis of the
problem under study and the results of the experimental work, generalizing conclusions are fordevelopment
of future diplomats as a person with their own interests, needs and abilities. Based on the theoretical
amulated. The aim of the work is to justify and test the communicative technology, assuming an active role of
future diplomats in the formation and development of intercultural communicative competence, necessary for
the use of a foreign language in communication. The topicality of the given problem is conditioned by the
process of development of international relations and by the fact that in this connection the specialists that
have both a system of professional knowledge and the ability to communicate in a foreign language and on
this basis successfully solve the diplomatic negotiations are needed.

Keywords: communicative technology, future diplomats, intercultural communicative discourse, training,
tasks, descriptor, international relations, diplomacy terminology , term, communicative.

Introduction

In the modern globalized world, radical changes are taking place in all areas of socio-cultural
interaction: the integration of economies is increasing, the boundaries of the cultural space are expanding,
academic mobility is increasing, conditions are being created for the development of a competitive and
socially successful (cultural and multilingual) personality. In modern theories, intercultural interaction is
interpreted as an activity, a dynamic system of interaction between the subject and the world, a unity of
internal (conceptualization, categorization) and external (objectivity of a special sphere), considers the
development of the individual as a subject of activity, undergoes changes in nature (objectification of the
world, objectification of the individual), accompanied by the development of spiritual and material culture.
In other words, in the course of professional activity, many cultural codes arise, one of which is known to be
learning language. Language and culture, forming a linguistic picture of the world characteristic of a particu-
lar ethnic group, within the framework of professional communicative speech activity is carried out in a
broad social context. Differences in the psyche of speech and behavior can lead to semantic, discursive ob-
stacles and contradictions in the process of intercultural communication.

In the direction of developing students ' communicative competence through information technologies,
we conducted a study based on the works of Kulgildinova T. A. [1]; O. A. Tolpygina [2]. It should be noted
that the future is considered in the work of G. M. Kassymova in the direction of communicative competence
of translators [3].

Also, under communicative competence L.A. Petrovskaya understands the ability to establish and
maintain the necessary contacts with other people. Competence includes some set of communicative
knowledge and skills, providing effective course of communicative process [4].

N. Emelyanova defines communicative competence as the ability to communicate; as the ability of a
person to interact verbally, nonverbally or silently; as integrative ability to interact expediently with others at
their level of learning, education, development, on the basis of humanistic personal qualities (sociability,
sincerity, tact, empathy, reflection, etc.) and taking into account communicative capabilities of the
interlocutor [5].
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A.V. Mudrik in his research instead of the concept "communicative competence" introduces the concept
"communication competence", defining it as some totality of knowledge, social attitudes, skills and
experience, providing effective course of communicative processes of the person [6].

Communicative competence is one of the basic characteristics of specialists, especially in the type of
professions “man — man”. By it [.D. Agafonova understands the competence aimed at mastering generalized
ways of action based on the obtained knowledge, abilities and skills of possessing technologies of oral and
written communication, ability to interact adequately and find verbal and nonverbal means and ways of
forming and formulating a thought and applying them in professional activity [7].

The famous scientist Kunanbayeva S. S. proposes three directions related to the formation of compe-
tence in the field of foreign language learning: “dialogue competence”, “communicative competence” and
“interpersonal competence”. At the same time, foreign language competence includes two main areas: “in-
terpretive competence” and " productive competence [8, 13-24].

The competence of “dialogue” is the ability to effectively use language in communication to understand
and communicate the needs for establishing social communication. Organizing or participating in a discus-
sion, building a dialogue and public speaking demonstrate the formation of a person's communicative com-
petence. According to the results of our analysis, we believe that communicative competence can give an
idea of what knowledge determines the effectiveness of communication, as well as the sum of flexibility and
value, orientation.

The tasks of communicative forms of educational work on the formation of foreign diplomatic intercul-
tural communication discourse of future diplomats are: to arouse the student's interest in the subject under
study; to effectively master the educational material; to independently find ways and options for solving the
problem posed by students and choose one of the proposed options, or to find own version; it consists in
establishing interaction between students, teaching them to work collectively, showing tolerance for any atti-
tude, and respecting the rights to freedom of expression and the dignity of the individual.

Therefore, in this article, we will consider the effectiveness of communication technology in the for-
mation of intercultural communication discourse of future diplomats.

Experimental

The purpose of this study was to study the level of development of intercultural communicative
discourse of future diplomats in the process of learning at the university. In our study we made an attempt to
experimentally test the technology of communicative learning. Experimental work was carried out to
determine the formation of intercultural communicative discourse of future diplomats with the help of the
task in the foreign language lessons.

Technology is a science based on the technique of teaching, professional training should be carried out
scientifically, that is, know the knowledge of how to teach, why it is necessary to teach. It is said that the
concept of learning technology, how to teach, is closely related to the scientific concept, so we are looking
for answers to the questions of what processes, by what methods, by what means of learning, how to organ-
ize learning, what factors should be taken into account and how to take it into account when teaching a for-
eign language. The problem of technology is considered by the following scientists: E. R. Argunov [9], M.
M. Zhampeisova [10], A. A. Verbitsky [11], D. V. Novik [12].

The technology of comprehensive communicative learning involves mastering the communicative cog-
nitive aspect, taking into account the communicative function of the language. This problem is defined by
German scientists G. Neiner, G. Hunfeld, who developed the German curriculum on the level of communi-
cative competence in teaching a foreign language:communication is implemented through language and ac-
tivity. Communication may have been planned in advance, not prepared, or not planned [13, 14].

In modern foreign language education, the concept of technology is widely considered. Technology is a
set of tools and methods that allow the learner to successfully implement a given educational goal, develop
theoretically justified learning processes. The technology is based on the possibility of objective step-by-step
measurement and generalization of the achieved results.

Communicative learning technology is a methodology based on exchange of views, that is, the ability of
a person to express opinions. Their ability to communicate their thoughts in a foreign language. It not only
forms communicative communication, but also directs it to the formation of psychological and linguistic
readiness for communication, a conscious understanding of the materials and methods of interaction with it.
A communicative task should present a problem or question to future diplomats for discussion, they will not
only share information, but also evaluate it. The main condition that allows us to distinguish this approach
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from other types of educational activities is that future diplomats independently choose language units to
compose their thoughts. The main purpose of this technology is to determine the effectiveness of ways to
develop speech skills of future diplomats based on the technology of communicative learning in teaching
foreign languages, to demonstrate the advantages and disadvantages of their use in the classroom. In this
article, the technology of comprehensive communicative training trains future diplomats to develop the
ability to speak a foreign language, encourage them to understand important meanings in various texts or
stories, using the language as the main means of intercultural communication;develop the ability to conduct
dialogue, discussions, and business conversations.

Based on the technology of comprehensive communicative learning, we considered the following
methods.

Undoubtedly, the study of the dialogue method is currently one of the main forms of communicative
linguodiactics. In foreign education, communication activities are carried out not in an individual form, but
in the form of conscious actions with mutual communication. In other words, as components of interpersonal
interaction, we can name:

1) speaker and addressee (subject factor individual psychological personality and social characteristics
of the speaker;the addressee factor includes his readiness for equal communication, as well as his personal
character; interactive interpersonal communication between communicants);

2) communicative intent of the speaker, motivation, purpose of participation;

3) the level of realism associated with space (extralinguistic factors that determine the conditions based
on the general socio-political and cultural circumstances of participation in the course of a communicative
act) when entering communication.

4) mutual communication of communicants with a certain social and status role.

In addition, professional dialogue plays a great role in the process of foreign language intercultural
communication, foreign language communication and intercultural communication. That is, the facets of the
dialogue between foreign languages are revealed from different sides.

Thus, the technology presented as a result of the description of intercultural diplomatic discussion
communicative knowledge its combination with the main socio-cultural diplomatic roles, as well as
professionally-oriented problematic communicative tasks are necessary prerequisites for developing a
holistic model of training future specialists in intercultural communication with representatives of various
linguistic and cultural diplomatic communities in a foreign language.

Results and Discussion

The experimental work was carried out for students of the 4th year of the Kazakh National University
named after Al - Farabi in Almaty, Faculty of Oriental Studies, Department of Turksoy in the specialty
“6B0301-International Relations” in the discipline “language of diplomacy and etiquette of the country of
the East (Turkish language)”.

Experimental works occupy an important place in pedagogical research. After all, the results of practi-
cal and practical work allow us to apply theoretical ideas in practice, check the degree of their authenticity
and develop recommendations for educational practitioners.

The purpose of the experimental training was to test the effectiveness of the tasks prepared by us, that
is, to test the methodology for forming intercultural communicative competence of future diplomats and
prove the proposed hypothesis.

The effectiveness of communicative learning technologies in the formation of intercultural
communicative discourse of future diplomats was solved through the following tasks:

Task 1. Highlight the term phrases that are most commonly used in political diplomatic discussion.
Consider options to adequately translate them into your native language.

Task 2. Compare the most frequently used questions below with possible answers to political media
discourse and cross-cultural engagement.

Task 3. Organize an oral presentation of a proposal on the conditions of a friendly contract in a foreign
language.

Task 4. Enter the translation of the politician speaking to media reporters, taking into account the speed,
pace of speech, diplomatic term words used by the candidate.

Task 5. Prepare a project and organize information on intercultural communication issues between
Russia, the United States, Turkey, Germany and other countries.
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The cognitive-analytical principle is based on all the processes of cognition that assimilate the content,
that is, it perceives, understands, remembers, uses, generalizes and performs all tasks with the help of
operations for analyzing and comparing the material in order to systematize the information received

That is, compare solutions to situational tasks and change the situation for situational tasks. In order to
prevent the student from making mistakes again, we create a synthesis of intermediate solutions found on the
basis of the cognitive-analytical principle.

Example:

1) Cift konugmasi, iki iletigimci arasindaki konusma.

- Benimle gelmek istemezsin herhalde?

- Julia kulaklarina inanamadi.

- Ben mi? Hayatim, diinyanin her yerine gidecegimi biliyorsun.

2) Ug veya dort iletisimei paralel bir goriismeye katilabilir.

— Bu ne muhtesem bir oda.

— Begenmene ¢ok sevindim.

— Sesi oldukga algakt1 ve hi¢ olmadig1 kadar kisikt.

— Ailede Michael'ln miikemmel bir zevki oldugunu diisiiniiyoruz.

— Michael odaya kayitsiz bir bakis atti.

— Cok fazla deneyimim oldu. Oyunlarimiz i¢in setleri her zaman kendim tasarlarim. Tabii ki, benim i¢in
zor igleri yapacak bir adamim var ama fikirler bana ait.

3) Bir polilog, birkag kisi arasindaki bir konugmadir.

— Umarim Frederic i¢in iyi bir es olur.

— Umarim disar1 ¢gitkmaktan pek hoslanmaz, dedi, ikinci kiz Amelia.

— Ya da abartili, dedi, tiglinciisii Georgina.

— Dordiinciisii Diana, Sir Florian ile evlendiginde ¢ok borglu olduguna dair bir hikaye oldugunu soyledi.

— Frederic buna mutlaka dikkat edecektir, dedi en biiyiikleri Augusta.

— Cok giizel, dedi, besinci Lydia.

— Ve zekice, dedi, altinc1 Cecilia.

Task 6. Determine the communicative methods of dialogue and speech actions.

Task 7.Highlight the linguistic and stylistic means of solving the problem through a TV channel.

Task 8. Declare cultural differences and their influence on the speech of communicators of political
discourse.

Exercises performed when working with tasks should be aimed at developing the thinking of future
specialists, introducing them to creative work and comparing the information received with the country's
texts. At the same time, when studying the heaviness or lightness of the topic, it is necessary to use exercises
that will not cause much difficulty for future specialists to perform, which will again develop interest and
enthusiasm, mental activity. And when compiling each exercise, it is necessary to make a preliminary
forecast of the expected result of its implementation.

At the same time, it should be noted that the expected result varies depending on the topic of the
country text, types of training work, and the purpose of the lesson. Therefore, we organize exercises and
tasks based on national texts in accordance with the above features. The formation of their intercultural
communication discourse in the course of completing tasks can be seen in the following diagram.

The indicators of the effectiveness of communicative learning technologies in the formation of
intercultural communication discourse of future diplomat specialists were determined by appropriate
descriptors.
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- ability to change vision, ways of thinking;

- ability to make a critical assessment in the context of communication;
- ability to conduct a dialogue in intercultural communication;

- ability to systematically communicate opinions.

38%

0,4
03 17%
02 ‘I
0,1
0
1 2 3 4 5 6 7
M ability to make a critical assessment in a communication situation

ability to build systematic links with opinion
ability to conduct dialogue in intercultural communication

ability to consider their points of view, change their ways of thinking

Figure 1. An indicator of the effectiveness of communicative learning technologies
in the formation of intercultural communicative discourse of future diplomat specialists

The analysis of indicators of the formation of intercultural communicative discourse of future diplomats
can be seen at the following level. On the indicator of the ability to give a critical assessment in the context
of communication, students showed a low indicator, 25%. It was obvious that they still needed to add
critical thinking to their tasks. 17% showed the ability to systematically communicate their opinions. The
tasks assigned in this direction caused difficulties for students in the process of execution. In the course of
filling in the comments on the tasks, it was found that students have a small vocabulary. In the formation of
the ability to conduct a dialogue in intercultural communication, students showed a level of 20%. When
performing tasks of this type, students were encouraged to introduce variant dialogues into practical classes.
During the analysis of the ability to change their eyesight and thinking,students showed an indicator of 38%.
When performing tasks in this regard, students showed that they have some knowledge.

Conclusions

In conclusion, the direction of professional training was devoted to the development of intecultural
communicative competence of future diplomat specialists in their field. The main principle of professional
training was the integration of the organization of educational activities aimed at professional activity. In this
direction, the didactic complex tasks were developed taking into account the integration of professional
knowledge and differences in the process of professional cognition, features of foreign communicative
discourse, socio-cultural problems, the role of a specialist in the professional sphere, the laws of international
relations, and other cognitive and procedural factors. We came to the conclusion that the formation of the
basic principles and technologies of the methodology of teaching a foreign language in professional training,
a system of complex tasks justify a new approach to the study of the laws and principles of teaching a
foreign language in the training of future diplomats.

We avoid saying that in our research work, all aspects of the issues under consideration have been fully
and comprehensively resolved. Since the formation of the intercultural communicative discourse of future
diplomats in the process of foreign language education is a complex and multi-stage problem, we believe that
this issue should be studied in the future, both individually and in other aspects.
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A. Xanen, A.A XXairanosa

Boaamak quniaoMat MaMaHAap/AbIH MI/IeHHETAPAJIbIK KOMMYHMKATUBTIK IMCKYPChIH
KAJBINTACTHIPYAa KOMMYHUKATUBTIK OKBITY T€XHOJIOTHSACHIHBIH THIM/IIJIIrI

Makananga Gosamrak JUIUIOMATTApIbIH MOICHHETAPAIbIK KOMMYHHKATHBTI JHMCKYpPCHIH KAIIBINTACTBIPY
HpoleciHe KOMMYHHUKATHBTI TEXHOJIOTHsUIap/bl KOJIaHy TaXipubOeci cunarrtanraH. ABropiap Oimim Oepy
npouecinae Oonamak JUINIOMATTap/blH KOMMYHUKATHBTI JaFbUIapbIH AAaMBITYIbIH 3€PTTEY HOTHXKEJICPiH
ycoinrad. Kasipri OimiM  Gepyse KOMMYHHKATHBTI TEXHOJIOTHSUIAD KOMMYHHKATHUBTIK —JAaFIbUIapbl
KaJBINTACTBIPY KYpalbl J>KOHE CTYIACHTTEPHAIH TaHBIMIBIK OCJICEHIUNTIH apTThIpY KyYpajbl peTiHzae
Tai1anaHpUIaTRIHABIFBI HeTi3aenred. OHbIH Oip acmeKTici — KapbhIM-KaThIHAC KYPabl, dIeM/i TaHy, COHBIMEH
Katap OoJyamax IUIUIOMATTaplIblH KBI3BIFYIIBUIBIKTApB!, KOKETTLTIKTepl MeH Kaburerrepi Oap TyiiFa jkoHe
©3iH-631 JaMBITy Kypaibl PETiHAE TiNre IereH KapbIM-KaThIHAC KapacTBIPBUIFAH. 3EPTTENCTIH MOCENeHi
TCOPHSUIBIK TaJ[ay JKOHE HKCICPHMEHTTIK KYMBICTHIH HOTHIKEJIEpi HETi3iHJAe JKallbliaMa TY)XBIPBIMIAP
TYKbIpbIMIaFad. JKYMBICTHIH MakcaThl OOJlaliaK JUIUIOMATTAp/IbIH KaphIM-KAaThIHACTA IIET TLTiH KOJIAHY
YILIIH KaXeTTi MoIeHHAPaIbIK KOMMYHHKATHBTIK KY3bIPETTUTIKTI KaJIBIITACTBIPY MEH JaMBITYAAFbl OeJIceH Il
peItiH Ke3AeHTiH KOMMYHHUKATUBTI TEXHOJOTUSHBI HETi3/Iey KoHE TEeKCEpICTeH OTKi3y 00JbIn Tabbutansl. by
MOCEJICHIH ©3€KTUIIr XalbIKapalblK KaTBIHACTAPIBI AaMBITY NPOILECIHE KOHE OChIFaH OalJIaHBICTHI KOCiOM
Oimim oKyifeci ne, meT TUTIHIE KapbIM-KaTBIHAC >Kacall amaThlH JKOHE OCHI HETi3e IUIIOMATHUSIIBIK
KeJicCo3AepAiH MACENIEeNIepiH COTTI IIeIIe allaThiH MaMaHIapAblH CYPaHBIChIHA OaiIaHbICTBI.

Kinm cesc)ep.‘ KOMMyHI/IKaTI/IBTi TCXHOJIOTUA, 6OJIaHIaK JAUIioMarrap, MaACHUETApaJIbIK KOMMyHI/IKaTI/IBTiK
JUCKYPC, OKBITY, Talcbipma, KepceTKim, XaJIbIKapaJiblK KaTblHACTap, AUIIJIOMATUSAJIBIK TCPMHUHOJIOTUS,
TCPMUH, KOMMyHI/IKaTI/IBTiK.
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A. Xanen, A.A XXairanosa

P PeKTUBHOCTH KOMMYHUKATHBHON TEXHOJIOTHH 00y4YeHUSA
B (popMHUPOBAHNM MEKKYJbTYPHOI0 KOMMYHHMKATHBHOI0 THUCKYpCa
OyAylIMX CHEeNUAJNCTOB IUIIOMATOB

OmnycaH ONBIT UCHOJIL30BAHMS KOMMYHHMKATHBHBIX TEXHOJOTHMH B HPOLIECCE HAYYEHHS MEXKKYJIbTYPHOMY
KOMMYHHKaTUBHOMY JUCKYpCY OyIyIIHX AWUIIOMAaTOB. ABTOPAMH IPEJCTABICHBI PE3yIbTaThl HCCIICIOBAHUS
Pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHBIX HAaBBIKOB OyIyIINX JUIIOMATOB B 00pa3oBaTenbHOM mporecce. OO0CHOBaHO,
YTO B COBPEMEHHOM 00pa30BaHMH KOMMYHHKATHBHBIC TEXHOJIOTMM HCIIOJB3YIOTCS KaK cpelncTBa (popMUpO-
BaHMsI KOMMYHHKAaTHBHBIX HAaBBIKOB U aKTHUBH3AIMU IIO3HABATENHHOH NEATEIBHOCTH CTyIeHTOB. OfHIM U3
ACTICKTOB JTOH B3aUMOCBSI3H SIBISIETCS OTHOIICHHUE B IIporecce 00ydeHHs s3bIKy KaK CPEICTBY OOIIEHUS, M0~
3HAHUS OKPY’KAIOLIEro MUPA, a TAKXKE CaMOPa3BUTHs OyIyIIMX AUIIOMATOB KaK JIMYHOCTH CO CBOUMH HHTE-
pecam, OTPeOHOCTAMU U criocoOHOCTsIMU. Ha ocHOBe TeopeTnueckoro aHain3a UccleayeMoi IpobieMsl 1
Pe3yIbTATOB 3KCIEPUMEHTAIBHOM paboThl copMyarpoBaHbl oboOmmatomye BoIBOAbI. Llensio paboThl ABIA-
10TCS1 00OCHOBaHUE U alpOOUPOBaHME KOMMYHHMKATHUBHOII TE€XHOJIOTMH, MPEIOJIAraiolieii akTuBHYIO POJlb
OyaylMX JUIUIOMATOB B GOPMHUPOBAHUM U PA3BUTUH Y HUX MEXKKYJIbTYPHONH KOMMYHHKAaTHBHOH KOMIETEH-
LU, HEOOXOAMMOM JUISl MCIIOJNB30BaHHS HMHOCTPAHHOTO 53bIKa B KOMMYHHMKALHMH. AKTYalbHOCTH JAQHHOH
Ipo6IIeMBI 00YCIIOBIIEHA IPOIIECCOM PA3BUTHS MEXTyHAPOJHEIX OTHOIICHUI U BOCTPeOOBAHHOCTHIO, B CBS3U
C OTHUM, CIICIIHAIIICTOB, 00IaIAIONINX KaK CHCTEMOH NpodeccnoHaIbHBIX 3HAHUH, TaK ¥ CHOCOOHOCTBIO OCY-
IIECTBIIATh KOMMYHHUKAIIMIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE Y, Ha 9TOI OCHOBE, YCIICIIHO PellaTh 3314y JUIIoMa-
THYECKUX IIEPErOBOPOB.

Kniouesvie cnosa: KOMMyHUKAaTHBHAsI TEXHOJIOTH, OyAyILiHe JUILIOMAThI, MEKKYIbTYPHBI KOMMYHUKATHB-
HBIA JUCKypc, oOydeHHe, 3aaHus, JECKPUIITOP, MEXIyHapOIHbIE OTHOIIEHNUS, TUMIOMAaTHIeCKas TePMHUHO-
JIOTUsI, TEPMHUH, KOMMYHHUKATHBHBII.
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Y.ﬂque}me aKajgeMH4eCKHX YMOIMI CTYACHTOB HA JICKIIUAX
Ha HHOCTPAHHOM SAI3BIKE C IIOMOIIIBI0 TEXHOJJIOI'MH I'0JIOCOBOI0 IepeBoaa

HenaBHo momydeHHBIC DaHHBIE CBHAECTENBCTBYIOT O TOM, YTO HEKOTOPHIE CTYAEHTHI HE MOTYT HOJHOCTBIO
TIOHATH COJCpPIKaHME JICKIHMHA, B KOTOPBIX Cperoi 00ydeHus OblT BEIOpaH aHrmicKui 361k (EMI), m3-3a ux
HU3KOTO0 SI36IKOBOTO YPOBHsI. B pe3ynbprare 3T0 HeratuBHO BiusieT Ha adpeKTHBHBIE (JaKTOPHI CTYICHTOB, T.€.
aKaJeMHUUecKre SMOIMU. B 3TOM mccnenoBaHny nmpuMeHsIachk TEXHOJOTHUsS rojocoBoro nepesona (SELT).
T'onocoBoil NepeBOIUMK OJHOBPEMEHHO MEPEBOAMII COZCPIKAHHME JICKIUH C aHIIMIICKOrO Ha POIHOMH SI3BIK
CTYJICHTOB, a IIEPEBE/ICHHBIE TEKCThI JEMOHCTPHPOBAIIMCH CTYJICHTAM B TeUCHUE JIEKIUH. B aTOM nccnenosa-
HMU H3y4anack 3¢ dexkTuBHOCTb npuiaoxkeHuss SELT B OTHOLIEHHH MCIIBITBIBAEMbIX CTYACHTAMM aKaJeMuye-
CKHX 3MouuH, nocemaromux EMI nekuun. Mbl cocpeoTOUMIIMCh HAa aKkaJIeMUYECKUX dMOLMAX, a HE Ha pe-
QIBHBIX AMOLUAX, IIOTOMY YTO TIEPBBIE HANPAMYIO CBSI3aHBI C aKaJEeMHUYECKOH AESTENBHOCTBIO, TOTJAa Kak
BTOpHBIE CBsA3aHBI ¢ OoJiee OOIIMMHU COOBITHSMU. B mcciieqoBaHUM MPUHSITH ydacTue 33 CTyAeHTa YHHUBEPCH-
TEeTa, y KOTOPHIX N3MEPSUINCh U CPAaBHHBAINCH HCIBITBIBAGMBIC aKaJeMuueckre smonuu. Takxke ObUTH Ipo-
BeZICHBI MHTEPBBIO, IOATBEPIKAAIONINE BEIBOJBI MCCIICIOBAHNS. Y POBEHb HCHBITEIBAEMBIX ITOJIOXKUTEIBEHBIX
aKaJleMUYEeCKHUX IMOLMH OBbLI HIDKE B Ha4aje, HO BBIIIE B TeUeHHUE U nocie Jiekuuit. C Ipyroil CTOpoHsI, ypo-
BCHb HCIBITBIBAEMBIX HETaTHBHBIX aKaJIeMHUYECKUX SMOIHMIT ObUI BHIIIE B Hayaje, HO HIKE B TEUCHUE U MOCIIe
nexuui. Pe3ynbraTel moka3eiBatoT, uTo TexHoiorus SELT momnesHa anst oOy4eHus, MOCKOJIBKY OHa MOXKET
yIYYIINTh aKaJAeMUIECKHe SMOLUH CTYAEHTOB Ha JIEKIMAX HAa HHOCTpaHHOM s3bike. [loaToMy mpemonaBare-
T U HCCIIe0BAaTeNd MOTyT puMeHATh TexHomoruto SELT xk EMI neknusaM, 94ToObl yIydmInTh akageMude-
CKHE 3MOIMHU CTYHEHTOB.

Kniouesvie croea: SELT, akanemnueckue smonuu, AEQ, EMI, o6paborka napopmarmu, EFL, ANOVA, uc-
TBITEIBAEMBIE SMOITHH.

Bseoenue

B mocnennue HECKONBKO JECATUICTHH aHTIIMHACKUAN SI3BIK MCIIONB30BAJICS B 00pa30BaHWU BO MHOTHX
CTpaHax W OCOOCHHO pacIIMpUiICS KaK CPEICTBO OOydeHHsS W/Wiu WHCTpykTaxka [1, 2]. B cmywae EMI,
AHTIIMHACKUH S3BIK UCIIONB3YETCS TIPETOaBaTeISIMU WIH CTYJACHTaMH JIUIS IPEIIOIaBaHMsI UTH U3yUCHHUs aKa-
JEMHUYECKUX TPEJAMETOB, KOTJa aHTJIMACKUN SI3BIK MPH 3TOM HE SBISICTCS JUIS CTYJCHTOB POJHBIM SI3bI-
koM [3]. MmMeromuecs maHHBIE CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO HEKOTOPBIE MPOOIEMBI TIPOJIOIDKAIOT CYIIECT-
BoBaTh Ha EMI 3ansaTusax, xots xomumdectBo EMI kypcoB yBenuumBaercss [2]. OgHON M3 CyIIECTBEHHBIX
poOJIEeM SBIIETCS S3BIKOBasi HEMOATOTOBICHHOCTh CTYJCHTOB, KOTOpPask MOKET MPUBECTH K CHIDKCHUIO YC-
[IEBaEMOCTH U3-32 HECTIOCOOHOCTH TaKMX CTYJEHTOB MOJIHOCTHIO MOHATH cojiepkanne EMI neknuii. [llanues
u CyH HCCIIeIOBAIA BOCTIPUATHE CTyACHTaMH OakaiaBpuaTa ucmoyib3oBanus EMI B cBoem kypce [1]. Borsas-
JICHO, YTO CTYJICHTHI, «cTpanatomre» oT EMI o0y4deHus, B OCHOBHOM, HMCIOT HU3KHI S3LIKOBOM YPOBEHb.
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lequueHme aKkageMn4eckmx aMOLMHN. ..

Bo03MOkHO, 4TO HEIOHUMAHUE CONEP KAHUS JIEKIIUM MOXKET BbI3BaTh HEraTUBHBIE SMOLMU, HAPUMED,
CTYJIEHTbI, KOTOPBIE HE MOIYT IOHATH coaepxkaHue EMI jieknuii, MOIyT HCIBITBIBATE CTPECC U TPEBOTY
[1, 2]. OTpunarensHble SMOLUH, B CBOIO OYepeb, MOTYT YXYyIIIUTh MPOLecC 0O0ydeHHs yJyaruxcs (Hampu-
Mep, ceNaTh yYalluxcsd HeBHUMATEIbHBIMU, BBI3BATh MBICIIH, HE OTHOCSIIIIUECS K 3aJaHUIO, I KOTHUTUBHO
TIePETrpy3UTh UX) U OTPUIIATEIHHO MTOBIHUATEH Ha yCIIeBaeMocCTh [4, 5.

JanHoe uccnenoBanue ObUIO HANPABJICHO HAa pPEIICHHE YKa3aHHOHW BbINIE TpoOsieMbl. Jlekiuu ams He-
HOCHTEJEH aHIIMHCKOTO fA3bIKa mpoBoaninchk B EMI, a texnonorus SELT ucnons3oBanach A yaydIleHus
TIOHUMAaHUSA CTYIACHTaMH coaepykaHus Jeknuid [6, 7]. C MOMOMmMBI0 TaKoH TEXHOJOTHUYECKOW ITOANEPKKU
Y4EHbIE, YYACTBOBABILHE B 3TOM HCCJIEIOBAHNUU, CTPEMUINCH BbI3BATh Y CTYJEHTOB IIOJIOXKUTEIIBHBIE aKaJle-
muueckue smonuu Ha EMI nexmusix. Texunonoruss SELT npruHrMana rojgocoBoil BBOJ IpemnogaBaTes, nepe-
BOJWJIA €T0, U MEpEeBEACHHbIC TEKCThI MMOKA3BIBAIUCH CTyAeHTaM. VcIbIThIBaEMbIC Y CTYICHTOB aKaJeMHuue-
CKHE SMOIIMHU U3MEPSUIUCh 10, B TEUEHHE U Iociie Jekuuid. KpoMe Toro, 3Tu 3MOLMU CTYyIEHTOB CpaBHUBA-
JUCh MEXTy COOOH.

0630p numepamypol

Obpabomxa ungpopmayuu ¢ EMI nexyusx

UYToObI MOHATH, TOYEMY CTYACHTHI HE MOTYT MOHATH cofep:kanne EMI nexiuii, Mbl MoxkeM 0OpaTHUThCA
K Teopuu 00pabotku nHpopmanun [8]. CormacHo 3Toi Teopun, 00paboTka HHPOPMAIIH Ha JIEKIUAX OYCHb
CJIOKHA, 0OCOOEHHO eciu peub unaer 00 EMI, moromy uTo oHa BKiroUaeT B ceOs monydeHne nHQopMalum, a
3aTeM ee OpraHM3alMI0 M XpaHeHHE JUIS TOCIEAYIOIIEero u3BiedeHud. [IpyruMu ciIoBaMu, ydaIuics cHava-
Ja oOpaliaeT BHUMaHHe Ha HH(GOPMALMIO U BIUTHIBACT €€, a 3aTeM OHa aKTHBHO 0OpabaTsiBaeTcsi B paboueit
MaMsTH U TTACCUBHO yJIEPKUBAeTCs B AOITOBpeMeHHOW mamstu [4]. Ilockonbky pabouas maMsTh UMEET Or-
paHWYCHHBIA 00bEM, OHA MOXKET OBITh TIEpPEerpy’KeHa, Tak Kak MH(QOpMAITUs, MoydeHHas Ha Jekiuu EMI,
CIIO’KHA JUISI BOCTIPUATHA. Ecny cTyAeHTHl HE MOTYT MOJHOCTBIO MOHSTH COAEpKaHHE JIEKLUH, 3TO MOXKET
BBI3BaTh HETaTUBHBIE AMOIUH (HApUMep, CTYIEHTHl MOTYT UCIIBITHIBATH CTPECC, TPEBOTY U HEJIOBOJIBCTBO).
Paiinmun mpegynpexaan, 9To ydamuecs ¢ TaKUMH HETaTHBHBIMH IMOIUSMH YA3BHUMBI B TTOBEIEHUYECKOM,
MICUXOJIOTHYECKOM U (PU3HOJIOTUYECKOM OTHOIICHUH. B CBOIO ouepenb, 3TO HEraTHBHO BIHSIET Ha ycCIeBae-
MOCTB H caM Ipouecc 00yueHHs.

Axademuueckue smoyuu

DOMoIMd — 3TO CYXKIeHHUS ydamerocs o mupe [9]. OHE MOpOXKTAIOTCS B OTBET Ha pPa3apaskUTEIH
[1, 2, 10]. [Tox sMouMsIMHU y4YeHBIE TOHUMAIOT COBOKYITHOCTh B3aMMOCBSI3aHHBIX MICUXOJOTUYECKUX MPOIIEC-
COB, OCHOBAaHHBIX Ha (DHM3MOJIOTMYECKUX, KOTHUTHBHBIX, aP(PEKTUBHBIX M MOTHBAIMOHHBIX KOMIIOHEH-
tax [11]. Takum 0Opa3zom, SMOIIMY BaXKHBI TSI KOTHUTHBHBIX MPOIIECCOB, TAKUX KaK BOCIIPHSTHE, CYKICHHE
WM 00y4eHHe, TIOCKOJIbKY OHU TO3BOJISIOT JIFOJSM OBITH 00Jiee TBOPUSCKUMU M TMOKUMH B PELICHUH MpPO-
osem [9, 10]. CornacHO KOTHUTHBHON HEHPOOUMOIOTHH, CYIIECTBYET KOPPEIIALHUS MEKIY IMOIUSIMHU U 00Y-
genueM [12]. IlekpyH ¥ apyrue mpuayMaid MOHATHE aKaJIeMUYECKUX SMOIIMH, TO €CTh 3MOIHNA, KOTOPHIS
HAIPSIMYIO CBS3aHBI C aKaJEMHUYECKOM ACSITENbHOCTRIO Win e€ pedynbraramu [11]. IlekpyH u np. usmepunu
aKaJIEMUYECKUE SMOIMU U BBIJCIUIN JEBATH PAa3IMYHBIX TUIIOB, TAKUX KaK YAOBOJBCTBUE, HAAEKIa, TOp-
JIOCTh, OOJIETYeHNE, THEB, TPEBOTa, OE3HAIEKHOCTh, CTHII U ckyKa [13]. CormacHo IlexpyHy 1 mpyrum, smo-
LMW Pa3NIaloT Ha OJOKUTENbHBIEe WK oTpunaTensHbie [11]. [TomoxxuTensHbIe SMOIIMNA — 3TO yIOBOJBCT-
BUeE, HalleXKJa, TOPAOCTh W OOJIerdyeHre, Toraa Kak OTpULAaTelIbHbIE 3MOLMK — 3TO THEB, TPEBOTa, CTHIN,
0e3HaeKHOCTh U cKyKa [11]. Hanpumep, ydaremycst HpaBUTCS HAXOAUTHCS B Kilacce (T.e. MOJ0KHUTETbHBIE
SMOITMH) WM MBICTH O KJIacCe BBI3BIBAIOT Y HETO OECIIOKOHCTBO (T.€. OTPHIIATECILHBIC dMOIMH). YUCHBIC
MPEIIOIATal0T, YTO TOJOKUTEIBHBIC SMOIIUH 00JIETrYaloT MOBEICHUECKYIO U MI03HABATENBHYIO JCITEINbHOCTh
(Hanpumep, o0y4YeHre WK yYacThe), TOTAA KaK OTpHLATEIbHbIC SMOLUH MEIIAIOT TI03HABATEIbHON U MOBE-
JIEHYECKOM AESITeIhbHOCTH (HAaIpUMep, MeNIaloT 00paboTke HH(POpMAaIINK, CHIKAIOT MOTHBAIIMIO U OTBIICKA-
0T YYalIuxcst OT 00y4YeHus).

VYueHbIe BBIIBUHYJIH JIBE THIIOTE3bI, TAKME KaK «IMOIMU KaK MOJABUTEIH OOYUYCHUS» M «IMOIUH KaK
KOOPJMHATOPHI 00YYEHHUs», KOTOPbIe OOBSICHSIOT BIMSIHAE IMOIUI Ha Tporiecchl oO0ydenus [14]. 'unoresa
«3IMOINY KaK TIOJaBUTENHM OOYUCHHs» YTBEPKIAET, 4TO AMOIMH HapyIIaroT 00paboTky mHpopMarmu. Ta-
KHM 00pa3oM, SMOIIMHM HETaTHBHO BIIMSIOT HAa 3Tambl 00paboTku nHpopMaiuu. To eCTh IMOLHUsS CIIOCOOHA
OTBIIEKAaTh BHUMaHHE OT HHPOPMAIINH, KOTOPYIO MPEACTOUT M3y4UHTh. Eciiu yuammiics He oOpaiaeT BHUMA-
HUS Ha WHOOPMAITHIO, OHA HE TOIagacT B CUCTeMy o0paboTku mHpopManuu. Torma o0ydeHne He TIPOHUCXO-
ut [4]. O6veM paboueit maMmsITH orpaHudeH. M3-3a 3MOLHi OH MOXKET OBITh TIEPETPYKEH, KOTAa yJanuincs
OyMaeT o BelllaxX, He MMEIOLINX OTHOIICHUS K 3aJaue, MOCKOJIbKY 00paboTka, He OTHOCSIIasicA K 3a1a4e HH-
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(hopMmarum, co3aeT AOMOIHUTEIBHYIO Harpy3Ky Ha pa0dodyro namste. Kpome Toro, oHa Memraet o0paboTke
BaxkHOH mH(Mopmanuu [5]. C apyroi CTOPOHBI, TUIIOTE3a «3IMOIMH KaK KOOPAMHATOPHI 00YUCHUS» MPEIIIO-
Jaraet, 4To 3MoLMu objerdatoT o0padoTky nHpopmanuu [14]. [To MHEHUIO yYEHBIX, MOJIOKUTEIBHBIE HMO-
LMY TIOJIOKHUTEIBHO BIHAIOT HA 00pabOTKy MH(pOpMAu. DMOIUH TOJIE3HBI IS paciIupeHus chepbl BHH-
MaHus. J[pyrue mpeamnonaraioT, 9TO IMOIIUH MOTYT CIIOCOOCTBOBATH HEKOTOPHIM IpoIieccaM padbode maMs-
TH, TaKUM KaK KOAMpPOBaHHE MH(pOpMAIMH. YUeHble OOHAPYKWIM, YTO YYallldecs B XOpPOIIeM HaCTPOCHUU
Moriu 0oJee yCrenHo u3BiekaTh nHpopmanuio. pyruMu cioBamMu, HHPOPMALIUIO MOXKHO OBLIO JIETKO U3-
BJICYh W3 JOJTOBPEMEHHOHN MaMATH OJlarofaps IOJIOXKHUTEIBHBIM 3MOITHAM. Peiinep m Xwro3 0O0HApYKWIH,
YTO JIFOJIU C TIO3UTUBHBIM HACTPOEM yUaTCsl HAMHOTO JIy4YIIIe.

Bonpoc uccredosanus

Ha ocHoBe cooTBeTcTByMOMIEH auTeparypsl Obutn npoBeneHbl EMI nexiuu, u Texnonmorust SELT Opura
NMpUMEHEHa JIA YJIy4IlIeHud TMOHUMaHUs CTyleHTamu cojepxanusg EMI nexiuif. Mbl u3Mepsin UCIBITHI-
BaeMBbI€ CTyJIE€HTaMH SMOLIMHU 0, B TEUEHHUE U 1ociie JeKiuid. KpoMe Toro, Mbl IpoBeIN CpaBHEHHE UCIIBITHI-
BaeMBIX CTYACHTAMU 3MOIIWIA /10, B TEUEHHE U TIOCie JIeKINi. B nccinenoBannm paccMaTpuBaics Ciely i
Bomnpoc: «KakoBBl HMCHBITHIBA€MBIE CTYACHTAMH AMOLIMK 10, B T€UCHHWE W TIOCIE JEKIHH C TOIAePKKOU
SELT, 1 4eM OHM OTJIMYAIOTCS?)

Memoo uccreoosanus

bruto HaOpano 33 cryneHTa yHuUBepcuTeTa. YdacTHUKaM Obuto 18—23 roma. Bee onm ObuTH HOCHTENS-
MH KHTAHCKOTO SI3bIKA, M aHTIIUHCKUN SI3BIK MperoaaBayics UM kak nHoctpanusiii (EFL).

B 3ToM uccnenoBaHUM ¢ TOMOIIBIO @aHKETHOTO ONpoca ObLIM COOpaHbl AeMorpaduuecKkue JaHHbBIC yJa-
CTHHKOB W WX BOCIIPHUATHE aKaJeMHUYSCKUX SMOLMH. YYacTHHKaM ObUIA NMPOYHTaHBI ABe Jekiun B EMI Ha
obmrue TeMbl. SELT mpuMeHsuics B TedeHNe JEKIUH C TIENTbI0 YIIYUIICHUS TTOHNMAaHMS y9aCTHUKaMH COJiep-
skauus nekuii. SELT ucmonp3oBaics 1 IEpeBoia peyd B TEUCHHE JICKITUN ¢ aHTJIMHACKOTO Ha KUTACKUN
s13bIK. [lepeBeieHHBIE ¢ AHTTIMMCKOTO Ha KUTAHCKHUI TEKCThl JEMOHCTPUPOBAINUCH CTYACHTAM B TCUCHHE JICK-
nuid (cM. puc.). beir TIpoBeneH aHKETHBIA OMPOC IS U3MEPCHHUS HCTBITHIBAEMBIX YIACTHUKAMHU SMOIIMH B
TEYEHUE U NTOCIIE JIEKIINM.

B uccnenoBanun ucrnonszoBanack cucreMa Google® Translate B kauectBe SELT. Ota cucrema mpen-
cTaBisieT co00¥ aBTOMATHYECKUH MAIIMHHBIA IEPEBOTYHNK U CIIOCOOHA MEPEBOUTH TEKCTHI C OJHOTO SI3bIKa
Ha Apyroil. SELT momyunia roiocoBoil BBOA OT JIEKTOpa, IIepeBeia ero Ha KUTalHCKUH S3bIK, a 3aTeM TOoKa-
3aJia IepeBeACHHBIC TEKCThI CTyAeHTaM [6, 7].

Mps1 cobOpanmu nemorpaduueckyro MHPOPMAIHIO ¢ TIOMOIIBI0 aHKEThl. TecT aHTIUHCKOTO S3bIKa LIS
Mexayaapoaaoro obmenus (TOEIC) ncmonp30Baics i N3MEepEHUs S36IKOBOTO YPOBHS yaacTHUKOB EFL.

AHKeTa akaJeMHUUECKUX 3MOIUI ObLIa B3siTa U3 AHKEThI SMonmi qoctmxennit (AEQ) [11, 13]. Akane-
MHUYECKHUE SMOIMM YYACTHUKOB M3MEPSUIUCH ¢ MOMOIIbI0 232 myHkTOB. Hampumep, myHKT: «laxke mepen
EMI nexuueit s BOJTHYIOCh, CMOTY JIM 51 IOHSITh MaTepUa» U3MEPSIT aKaJeMUYECKUE SMOIIMH Tepe]T JICKIIH-
eil, a myHKT «S1 paj, 4yTo MOHUI MaTepuam» U3MEpsUl akaJeMHUeCKHe dMOLUMHU TocTe JIEKIUU. AKademuue-
CcKue amoyuu nepeod IeKyusmMu U3MepSITICh UCCIIEA0BATEISIMUA HETOCPEACTBEHHO Nepe ]l JISKIUSIMH, TOTJa KaKk
akademuyecKkue SMOYUU 8 meyeHue U nocie Jekyull I3MEPSUTHCh cpasy mocie JeKuid. [[yHKThl aHKeTHI, Ka-
CAIOIINECs aKAOeMUYeCKUX dIMOYUL 8 meyeHue u nocie aekyuil, ObUTA pa3felieHbl Ha JIBE COCTABIISIONIHX.
OTOT MOAXO MOMOT CTYIAEHTaM Pa3JeiuTh JBE COCTABISIONIME U TOUHO OMUCATh UCIBITHIBAEMbIE UMU aKa-
JEMHYECKHe AYMOLIMU B TeUeHUE U Tocie Jiekuuid. KpoMe Toro, akameMiudeckrne SMOIUU OBUIH pa3/ielieHbl Ha
MTOJIOKUTENBHBIE U OTpUIiaTenbHbIe. [lepBhie BKITIO9amy B ce0s yA0BOIBCTBUE (HAIPUMeEp, IS MEHS TeCT —
9TO BBI30B, MPHUHOCSIIHMHA YJOBOJIBCTBHE), HAJCKAY (HaIpUMeEp, s OYCHb HAICIOCh, YTO MOUX CIIOCOOHOCTEH
OyzeT JOCTaTOYHO), TOPAOCTh (HampuMep, 51 TOPXKYCh TeM, KaK XOpOIIO 51 CHPaBHIICS ¢ TECTOM) M o0Jerye-
HUe (HampuMep, s YyBCTBYIO OOJbIIOe OOJNer4eHne), a oceIHee BKIIFOUAeT THEB (HAIpuMep, si TOBOJIBHO
pasapaxeH), TpeBory (Hampumep, sl MaHUKYIO B TEUEHHE HAIMCAHU), CThIA (HalpuUMep, MHE CTBIIHO), 6e3-
HaJIC)KHOCTh (HaIpUMeED, s MOTEPSIT BCAKYIO HAJCKIY, YTO S MOTY XOPOIIO CJaTh TECT) U CKyKa (Hampumep,
MHE CTaHOBHTCSA CKy4YHO). [lOomONHUTENbHBIE MpPUMEpPHl aKaJIeMHUYeCKHX SMONMK TpuBeAeHb B Pekrun
etal. [11].
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Pucynok. SELT-TekcTbl, oToOpaxkaemblie [uisi yuacTHuKoB EMI nekuun

Brutn mpoBeieHbl UHTEPBBIO CO CTYACHTAMH. B X0J/ie¢ HHTEPBBIO CTYJICHTOB CHPAIIMBAIN 00 UX OIBITE
oOydeHus ¢ nepeBefeHHBIME TekcTamu Ha EMI nexmusx. /[Ba uccienoBarens pacmm@poBaiu couepikaHue
WHTEPBBIO, a 3aTe€M 3aKOMUPOBAIN €ro. JIJIsT JOCTKEHHUS BEICOKOW MEXPEHUTHHTOBON HAIECKHOCTH OHHU 00-
CyJWIIY BO3HUKIIIKE PA3HOTIACHUS U IPHUIILUIH K COTJIALICHUIO.

Pesynomamui

DMOIINH, UCTIBITHIBAEMEIC BCEMU YUAITIMHUCS:

THoszumuenvle smoyuu. Pe3ynbraThl HAOIIOIECHUS 32 SMOIMSIMU, MTOJYUYCHHBIC OT BCEX YYalUXCs, MPe/I-
cTaBJieHbI B Ta0nuie 1. U3 pe3ynbTaToB BUHO, YTO YYACTHUKH BBICOKO OIICHUJIM CBOU UCIIBITHIBAEMBIC IMO-
WM, CBA3aHHBIC ¢ 3aHATHEM: 10 (M = 3,58; SD = 0,79), B Teuenue (M = 3,76; SD = 0,37) uimu nocie JISKITHH
(M = 3,70; SD = 0,41), smoruu, cBs3anubie ¢ o0yuenuem: 1o (M = 3,39; M = 0,79), B Teuenne (M = 3,76;
SD = 0,30) wmu nocne aekuu (M = 3,79).; SD = 0,38), smonuu, cBsi3aHHbBIE ¢ TeCTOM: B Teuenue (M = 3,77,
SD = 0,57) wnu nocne nexuu (M = 3,56; SD = 0,47). DMmonuu, CBA3aHHBIE C TECTOM, Tepe]] JeKIuei Ha-
Oromanuck Ha cpemaeM yposae (M=3,23; SD=1,03).

Taonuma 1

Pe3yJ1bTaTI)I, OTHOCAIHECH K HCIIBITHIBACMbIM OMOIIUAM

3MOIII/II/I OTHOCHHII/ICCS[ K 3aHATHUIO OTHOCHHII/ICCSI K 06yqumo OTHOCHHII/ICCH K TCCTY
M | SD M | SD M | SD
Tlo3umusnuvle amoyuu
Jlo 3.58 0.79 3.39 0.79 3.23 1.03
B TeueHun 3.76 0.37 3.76 0.30 3.77 0.57
Tocre 3.70 0.41 3.79 0.38 3.56 0.47
Hezamusnovle amoyuu
Jlo 2.75 0.73 2.69 0.87 2.86 1.04
B Teuenun 2.35 0.39 2.17 0.44 1.96 0.37
Tocne 2.11 0.42 2.39 0.37 1.96 0.47

Uto0b! cpaBHUTH BiHsSHUE JedeHus (T.e. mpuMeHenns texHonornd SELT k EMI nekuusM) Ha UCTIBITHI-
BaeMbIe 3MOINH (T.€. 10, B TEUCHHE WIIN TIOCIIC 3aHATHIH), OBUT TIPOBEICH OJHOCTOPOHHHM TUCTIEPCHOHHBII
aHanu3 Mexnay cyobekramu (ANOVA). Pesynbratel ANOVA He BBISIBUIIN 3HAYUTEIBHOTO BIMSHUS JICUCHUS
Ha HUCIBITHIBAEMBIE SMOIIUH, CBSI3aHHBIE C 3aHATHEM, J10, BO Bpems win nocie Jekuu (F = 0,92, p = 0,40).
Tem He Menee pe3ynbTaTel ANOVA mokasanu, 9ro JiedeHHe OKa3hIBajao 3HAYUTEIHLHOE BIHMSHUE HA HMCITHI-
THIBa€MbIC IMOIIUHU, CBSI3aHHBIE C 00yUeHHEeM, 110, B TeueHue uin nocie jekiuu (F = 5,67, p = 0,005), a Tak-
’K€ Ha YMOLIUHU, CBSI3aHHBIE C TECTOM, 110, B TeueHue uinu nocue gekiuu (F = 4,42, p = 0,015). Anocrepuop-
HBIE CpAaBHEHUS MPOBOAMIINCH C HCIONb30BaHUeM Tecta llledde it BBISIBICHUST CTATUCTHYECKU 3HAYUMBIX
3(p(}HeKToB cpelmu MEepPeMEHHBIX HCCIICAOBAaHUA. ATIOCTEPHOPHBIC PE3yJIbTAThl MOKA3aIU, YTO CPEIHMHA Oajul
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SMOIIUH, CBA3aHHBIX C O0yUYEHHEM, 10 JISKIIMH ObLT 3HAUYUTENILHO HIDKe, yeM B Tedenue (p = 0,024) umm mo-
cie nekiuu (p = 0,012). AnocTepuopHbie pe3yJIbTaThl TAKKE MOKA3aIM, YTO CPSIHUIN 0alT SMOIMIMA, CBs3aH-
HBIX C TECTOM, TIepe/l JCKIUeH ObLT 3HAUUTEIILHO HUXe, YeM B TeueHue Jiekuuu (p = 0,016).

Ompuyamenvuvie smoyuu. Pe3ynbTaThl oKa3any, 4YTO YYaCTHHUKW HAOIIOJIANHA SMOIIMH, CBSI3aHHBIE C
3aHATHEM, Ha cpemHeM yposHe 10 (M = 2,75; SD = 0,73), B reuenue (M = 2,35; SD = 0,39) nnm mocie nek-
mua (M = 2,11; SD = 0,42); smonuu, cBsizaHHbIe ¢ 00yueHueM, 1o (M = 2,69; M = 0,87), B Teuenun (M =
2,17; SD = 0,44) unu nocne nexkuuu (M = 2,39; SD = 0,37); u aMoruu, CBI3aHHbBIE C TecToM, 10 (M = 2,86;
SD = 1,04), B reuerun (M = 1,96; SD = 0,37) nmu nocne nekruu (M = 1,96; SD = 0,47).

Pesynbratel Tecta ANOV A mokasaiu, 4To BIMSHUE JICUCHUS OBbLJIO 3HAYMUTEIIBHBIM Ha UCIBITHIBAEMbIC
amonuu, cBsizanHbie ¢ 3aHsaTueM (F = 11,63, p = 0,000), smoruu, cBs3anubie ¢ o0ydenuem (F = 6,19, p =
0,0030), u amorum, cesizanHble ¢ TectoM (F = 18,68, p = 0,000). AntocTepropHbIe CpaBHEHUS MTOKa3aJId, YTO
SMOITUH, CBS3aHHBIC C 3aHATHEM, JI0 JICKIIMW OBUTH 3HAYUTENBHO BHIMIE, 9eM B TeueHue (p = 0,013) wm mo-
cie nexuuu (p = 0,000). Dmouuu 10 Jieknuu ObLTH BhIIE, YeM B TeueHue nekiuu (p = 0,003). Kpome Toro,
pe3yNbTaThl aloOCTEPUAPHBIX CPaBHEHHUU IMOKAa3aJH, YTO 3MOIUH, CBS3aHHBIE C TECTOM, JIO JICKIIHUA OBLIH
BBITIE, ueM B TeueHue Jekuuu (p = 0,000) u mocne nekruu (p = 0,000).

Pesynomamor unmepevio

Pe3ynbraThl aHAIM3a JAaHHBIX WHTEPBBIO MPHUBEICHBI B TaOmuIle 2. Bpuin moirydeHbl OMHHAANATE KO-
JIOB: yIOBOJBCTBHE, HAlIEXK 1A, TOPAOCTh, OOJIETYCHUE, THEB, OECITOKOWCTBO, TPEBOTa, O€3HAIECKHOCTD, CTHII
u ckyka. Koapl ObUTH CTpyIIIUPOBAaHBI B IBE KATETOPHUH, TAKUE KAK MOJIOKHUTEIBHBIE YMOIMH U OTPUILIATEITh-
HBIC AMOITHH.

Taonuuma 2

Pe3yabTaThl HHTEPBBLIO

Kareropuu Koapl [Ipumepsnt
TTo3uTus- Y noBoJbcTBHE - CtyzmeHT momyumn yaoBonbeTBue oT EMI nekunit mpu moaaepxke
HBIE SMOITIH SELT. Jlns Hero/He€ ObUIO HEBO3MOIKHO MOHSTH IEPEAaBaeMoe COEP-
ykaHue 0e3 MepeBeICHHBIX TEKCTOB.
Hanexna -V cryzenTa 6puta GoJbIIas HaEXKa MOMYYUTh BEICOKHN Oayll Ha

TecTe, MOTOMY YTO OH/OHA BEpHII, YTO ero/e€ crocoOHoCTel OyaeT a0c-
tatouHo nocie EMI nekunit ¢ mogaepxkkoit SELT.

T'opnocts - CTyzieHT ropauics TeM, HaCKOJIBKO XOPOLIO OH IOHSI COJEepiKa-
Hue EMI nekuwii 6aaropaps SELT-Tekcram.
OGueruenue - CTyJeHTHI II0YYBCTBOBAJIM OOJIErYeHHE, TOTOMY YTO TEXHOJIOTHS

SELT Obuta npumeneHa k EMI nekuumsim. OH/OHa Mor yuTaTh Iepese-
JICHHbIE TEKCTHI M MOHUMATh cofepxanne EMI nexui.

Herarus- I'ues - Crynenr 6b11 pa3apaxkes, korna SELT Obut IpUMEHEH K JIEKIUsIM
HBIE SMOLIUU EMI, notoMy 4To nepeBeCHHbIE TEKCThl HA KUTAMCKUIA A3bIK OTBIEKAIN
ero/eé oT MPOCIYIINBAHUS PEYH NPETOAaBaTeNs Ha aHIJIHICKOM SI3BbIKE.
Ero/e€¢ ypoeens EFL 0OpLma moCTaTOYHO BBICOKOM, ITO3TOMY y HETO/HEE
He OBUIO HYX/IbI B JIONIOJIHUTEIBHON TTOATIEPIKKE.

BecmokoiicTBo - Crynment Gecriokomcs epen EMI nekmmsaMu m3-3a ero/ee HU3KO-
TO SI3IKOBOTO YPOBHSL.
besnanéxHocTs - CTyeHT noTepsil HaJIeK Ay Ha TO, YTO OH/OHA CMOXKET MOHSATH CO-
nepxkanue EMI neknuid.
CrhIn - CtyzmeHTy OBUTO CTBIOHO, YTO OH/OHA HE MOJKET ITOHATH COZAEPIKa-
Hue EMI nexuuil.
Ckyka - Crynenty crano ckyyHo Ha EMI nekuusix, motTomMy 4To oH/OHa He

IMMOHUMACT, O YEM JICKTOP YMUTACT JICKIHIO.

Obcyoicoenue u 3akaovenue

PesynbraThl mokazaiu, 4TO HAONIOIaEMbI YPOBEHb aKaJIEMUYECKUX 3MOIIMI ObUT HYDKE JIO JICKIMH 110
CPaBHEHUIO C YPOBHEM B T€UCHHE WJIM TOCHE JIeKIuH. [[prudiHa B TOM, 9TO CTYIEHTHI HE OBUTH HOCUTEISIMU
AHTJIMHACKOTO SA3bIKa, HO JeKnus npoxoamia B EMI. CoritacHoO CMeXHBIM HCCIICIOBAaHUAM, HEKOTOPHIE JIUTIA,
HE SBJISIOIIMECS HOCHUTCISIMU aHIJIMHMCKOIO S3bIKa, HO IIOCCIIAIONINE TaKUe JICKIMH, HE IOJHOCTHIO IOHU-
MalT COAEpKAHUE MaTepuaja U3-3a CBOCH A3bIKOBOM HEMOATOTOBIECHHOCTH |1, 2], U, cleqoBaTenbHO, ypo-
BEHb WCIBITHIBACMBIX UMHU aKaJIeMHUECKHX SMOITUH HHU30K. DTOT BBHIBOJA OBLI MOATBEPXKIACH Pe3yJbTaTaMu
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HUHTEPBbIO. B HHTEPBBIO CTYAEHTHI YIIOMSIHYJIU, YTO UM TPEBOKHO nocemars EMI nekuuu u3-3a uX HU3KOTO
YPOBHS BJIAJICHHUS S3BIKOM. Y 3THX CTYJCHTOB HE OBLJIO HAJEXkJbI, YTO OHU CIIOCOOHBI TOHATH COACPIKAHUC
EMI nekuuii, vuiau uM OBUIO CTBIAHO M3-32 CBOEH HECIOCOOHOCTH TOHSATH UX COJICPIKAaHUE. YUCHBIC YTBEp-
JKIAIOT, YTO YPOBEHb UCHBITHIBAEMBIX aKaJIeMHUYECKUX SMOIMI YBEIUUUBACTCS, €CIIU MPEAOCTABISAETCS J0-
MIOJTHUTENbHAS TOA/IEPKKa, HApUMep, TPAHCKPUOMPOBAHHE JIEKIINH B PEKUME pearbHOro Bpemend [15],
KOHCIIEKTHI Jiekumid [16], ayauoszanucu [17] wiu Buaeo3zanucu [3], yaydaronie MOHUMaHUE yIalTUMUCS
colep:kaHus JIeKIuil. BOoT moueMy ypoBEeHb HCHBITHIBAEMBIX aKaJeMHUYECKUX SMOIMI YBEIUYWICS IOCTE
toro, kak B EMI nmexkmmsix Obut BBezieH SELT. DTOT BEIBOA OBLT OATBEP)KICH HHTEPBBIO C MPEI01aBaTelieM
u crynentamu. [lo cioBaMm mpemojaBaress, YPOBEHb HCIBITHIBAEMBIX aKaJIEMHYCCKUX IMOIMMA CTYICHTOB
nepes JCKIUSIMH ObUTM HH30K; OJTHAKO OH MCHSJICS W CTAHOBHJICS BBHINIE B TCUCHHUE U mocie Jekiwmii. [lo
CJIOBaM CTYyJCHTOB, TOKa3biBaeMble UM SELT TekcThl gaBamy BO3MOKHOCTh YHTATh MEPEBEACHHYIO HH(DOD-
MaIiio B TeUCHHE JIEKIINH U TIOHUMATh €€ coaepkanue. Takum o0pa3oM, ypOBEHb HCITBITHIBAEMBIX MU aKa-
JEMUYECKUX AMOIMM CTall BBIIIE B TCUCHHE M TOcIe JeKiui. OQHAKO HEKOTOPhIE CTYJIEHTHI C BHICOKUMU
SI3BIKOBBIMH CIIOCOOHOCTSIMH OTMETWJIHM, YTO OHHU TOHSIIN COJEp)KaHWe JEKINA U He HYXJAINUCh B KaKOH-
60 MoAEepIKKE, MOCKOIBKY WX S3BIKOBOH YPOBEHB OBLIT BHICOKAM M TOJIEpKKa He TpeboBanack. 1o aToit
npuunHe SELT TeKCcThI OTBIEKAINM U COMBAIM UX C TOJKY, IOTOMY YTO OHU OJTHOBPEMEHHO IOJIBEPTaiCh
BO3JICHICTBHIO HECKOJBLKUX MCTOYHHKOB MH(OPMAIIMKA HA PA3HBIX SI3bIKaX. DTOT BBIBOJ MOXKHO OOBSICHHUTH
a¢dexkTom peBepcrpoBaHus dKcrepTH3sl [18]. B cOOTBETCTBUY C IPUHITUIIOM PEBEPCUPOBAHUS IKCIIEPTH3HI,
y4eOHBIE MaTepUalbl U METOBI, KOTOPHIE yUaIuecs ¢ 601ee HU3KUM SI3bIKOBBIM YPOBHEM CUHTAIOT BBICOKO-
3¢ (HEeKTUBHBIMH, MOTYT OBITh HEA(PPEKTUBHBIMU JUIS y4alquxcs ¢ 0oJiee BBICOKHM S3bIKOBBIM YPOBHEM.
DTOT BOIPOC OYEHb BaXKEH U €r0 CJIeyeT YUYNUTHIBaTh B OyaymieM npu ucnois3oBannu SELT Ha nekmusax co
CTYZIEHTaMU, XOPOILIO BJIAJCIOIIUMU SI3BIKOM.

OcHOBHas LIeNb 3TOrO HMCCIENOBaHMs 3aKioYyaliach B TOM, YTOOBI YCTPaHUTHh HEAOCTATOK HAyYHBIX
JaHHBIX O BiusiHUM npuiokeHuss SELT Ha ucobIThIBaéMbIE CTYJIEHTaMU akajgemMuueckue smonuu Ha EMI
neknusx. Llenb Obl1a JOCTUTHYTA ITyTeM MPOBEACHNU KaYECTBEHHOTO aHaJIH3a, B X0/Ie KOTOPOTO H3MEPSIIHChH
U CPaBHUBAJIUCH HUCIBITBIBAEMBIC CTYyJACHTaMH akajeMudeckue samorun. COOTBETCTBEHHO, OCHOBHOM BKJIAJl
HACTOSIIETO MCCISAOBAHUS 3aKIOYACTCS B TOM, YTO OHO MPEJOCTaBIISIET CTOJIb HEOOXOIUMBIE AMIIHpPUIC-
CKHe JaHHBbIe O TOM, Kak npuMmeHeHne SELT moxer ObiTh apdexktuBHbiM B EMI. OT1a nHpOpManus BaxHa,
VYHUTHIBAsA, YTO B CMEXKHBIX HCCIICIOBAHUAX STOMY BOMPOCY YIEISUIOCH Mall0 BHUMAHHS. JTH pPE3yIbTaThl
MOTYT TIOCTYXHTb IICHHBIM OPUSHTHPOM JIJIsl IPETIOIaBaTeNiell u UCCIe0BaTelek, KOTopble OymyT pa3paba-
TeiBaTh EMI KypcHI B Oy mytmem.

OCHOBBIBasICH Ha pe3yJbTarax, MUCCIEIOBaHUE IMPENAIoaraeT, YTo MPEenoaBaTelld MOTYT MPUMEHSThH
SELT B EMI nexumsix. Takoil moaxom, kKak ObUI0 0OHAPYKEHO B ATOM HCCIIEIOBAHUH, TIOJE3CH I 00yde-
HUS CTYJCHTOB, T.C. MOHMMaHUs cojaepxkaHus nekiui. Kpome toro, Texctsl SELT MoryT OBITh HOJE3HBI,
OJTHAKO, HE IS BCeX ydJamuxcs (HampruMep, MEeHee MOJIE3HBI ISl yYAIIUXCsl C BHICOKUM SI3BIKOBBIM YPOB-
HEM), TIOPTOMY Tpu ucnoib3oBanuu SELT ciemyeT mpUMEHATHh alanTHUBHEIN Tonxon. Ecnu y ydammxcs
€CTh BBIOOP U OHU MOTYT CBOOOJHO BHIOMpATh, MCMONb30BaTh TekcThl SELT wmu Her, Torna tekctel SELT
He OynyT oTBiekaTh ux B o0yueHun. [lockonpky Texnomoruss SELT momnepxuBaer 6onee 100 si3b1K0OB, TIpe-
[IO/IaBaTeNd M WCCIeNoBaTeNld MOTyT B OymymeM npumeHsaTh SELT k nmekiusM, duTaeMbIM Ha S3BIKaX, OT-
JUYHBIX OT aHTJIMICKOro. B Oyaylem yueHble MOTYT pacCMOTPETh BO3MOXHOCTh pa3pabOTKH yUeOHBIX Me-
POTIPUATHIA, TIPEAIIONIATAIOIINX COBMECTHYIO padoTy Hax Tekctamu SELT. Takoif moaxo Mo3BOIUT CTY/ICH-
TaM COTPYAHUYATh M 00CYXIaTh CONEpKaHUE JIEKIMIl C MCIIOIb30BaHNEM TEKCTOB, MEPEBEACHHBIX C TIOMO-
mero SELT.

Heo0OxoanMo mpu3HaTh HECKOJIEKO orpaHuueHuil. VccienoBanue ObLIO MPOBEACHO C Yy4acTUEM TPH-
IIIATH TPEX YYaCTHUKOB, KOTOPbIE OBUIN HOCHTEISIMA KUTAHCKOTO S3bIKa, U aKaJleMUYECKHE SMOIUN OIICHH-
BaJINCh KayecTBeHHO. Takum 00pa3oM, HEOOJIBIION pa3Mep BEIOOPKH MOXKET OTpaHMYMBATH 0000IICHHE pe-
3yJbTaTOB Ha 0OJiee MIMPOKYIO MOMYJISINIO, H PE3YJIbTAThI CISAYET HHTEPIPETUPOBATH C OCTOPOIKHOCTHIO,
MTOCKOJIbKY OHH OBLIH IMOJyYEHBI B KOHKPETHOM KYJIBTYpPHOM KOHTEKCTE. DTH BOIPOCHI IOJKHBI OBITH pac-
CMOTpPEHHI yueHBIMHU B OymymeM. Kpome Toro, OyayIue ucciaenoBaHust MOTYT COOMpPATh HEKOTOPBIE APYTHE
JaHHbIe (HampuMmep, PU3UOJIOTHYECKHe), KOTOPbIe MOTYT OOBEKTUBHO U3MEPSTh aKaJeMUYECKHe dMOLIUH, U
y4eHBbIE MOTYT UCIIOIB30BATh ATO JIS TIOTBEPIKACHUS BEIBOJIOB, OCHOBAaHHBIX HA CYOBEKTHBHBIX JaHHBIX.
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JBIOBICTBIK aylapMa TeXHOJIOTMSIChI APKbLIbI CTYACHTTEeP/AiH 1eTes
TiJliHaeri JopicTepae akaieMHUsAIbIK IMOUMUSIJIAPBIH JKAKCAPTY

JKakpiHma anpiHFAH AepeKTepae OKy opTachl perinae arsummibiH TiTiH (EMI) Tammaran keitOip cryneHTTEp
TUIIIK JIeHrediHiH TeMeHJIriHe OalJIaHBICTBI JOpICTEpHIH Ma3MYHBIH TOJBIK TYCIHE aJIMaiTBHIHIBIFBIH
koepcereni. Hotmxkecinme Oyn crymeHtrepain  adgexkTuBTi  (akTOpiapblHa, SFHH — aKaJeMUSUIBIK
SMOIUsIIapbIHA Tepic acep eTeni. byn 3epTreyne apIObICTHIK aynapma TexHonorusacel (SELT) xonmpaHbuiabs!.
JIBIOBICTBIK aymapMaiiisl Oip yakbITTa JOPIiCTEpAiH Ma3MYHBIH aFbUIIIBIH TITIHCH CTYICHTTEPIiH aHa TiliHEe
ayZapajbl, ajl ayJapbUulFaH MOTiHAep JadpicTtep OapbichiHAa cTyaeHTTepre kepcerineni. byn seprrey EMI
JIopicTepiHe KaThICKaH CTYACHTTEPAIH aKaIeMUSUIbIK sMouusiapbiHa KatbicThl SELT KoChIMIIACHIHBIH
TUIMIUTITIH 3epTTeni. bi3 HaKkTe sMouusIapra eMec, aKkaIeMHsUIBIK SMOLUIIApFa Ha3ap ayAapiblK, OHTKeHi
OipiHIIici axKaneMHsIBIK OCNCEHAUTIKNEeH Tikenel OallaHBICTBI, aj eKIiHIICI JKalIbl OKUFaJIapMeH
GailTaHbICTBL. 3epTTeyre YHHBEPCHUTETTIH 33 CTYZEHTI KAaTBICTBI, OJIAPJBIH aKaJeMHUSJIBIK 3MOLUSIAPBI
TeKcepinmi xkoHe canblcThipbuiabl. COHMaM-aK 3epTTey KOPBITHIHABLIAPBIH PAaCTAWTHIH cyX0aT Kypri3inui.
ChIHaNaThIH OH aKaJeMUSUIBIK IMOLMSIIAp JIeHreli OackiHaa ToMeH 0011, Oipak ropictep GapbIChIHIA JKOHE
OJlaH KeWiH >korapbl Oosimbl. EKiHII JKaFblHaH, ChIHAJATBHIH JKAaFbIMCBHI3 aKaJeMUSUIBIK SMOLMSUIAD JICHT el
OachIH/a JKOFaphl 00JIbI, Oipak AdpicTep OapbIChIHIA JKOHE OJJaH KEiiH TOMEH OOJIbl. 3epTTey HOTHXKENEepi

114 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuteTa



lequueHme aKkageMn4eckmx aMOLMHN. ..

SELT TexHoNoOrmsicbl OKy YIIIH Maianbl eKeHiH Kepcerenmi, cebebi oyl CTyIeHTTEepIiH LIeT TUTiHAeri
JIopicTepieri akaJeMHUsIbIK SMOLMANAPBIH XKakcapTa anajbl. COHIBIKTAH OKBITYIIBUIAD MEH 3epTTeyIiep
CTYACHTTEPIiH aKaleMHsUIBIK SMOLMSIIaphiH kakcapty ymiH EMI mopicrepinme SELT TexHOMOTHSACHIH
KOJI/1aHa ajajpl.

Kinm ce30ep: SELT, akanemusuipik smouusiiap, AEQ, EMI, akmapartel exney, EFL, ANOVA, criHanateia
SMOLMSLIAP.

R. Shadiev

Improving students’ academic emotions in lectures in a foreign language
with speech-enabled language translation technology

Some students are unable to fully comprehend lecture content delivered in English as a medium of instruction
(EMI) because of their low linguistic competence. As a result, this negatively impacts students’ affective fac-
tors, e.g., academic emotions. In this study, speech-enabled language translation (SELT) technology was ap-
plied. It simultaneously translated lecture content from English into the native language of students, and
translated texts were shown to students during lectures. This study investigated the effectiveness of a SELT
application on perceived academic emotions of students attending lectures in EMI. We focused on academic
emotions rather than actual emotions because the former are directly related to academic activities whereas
the latter are linked to more general events. Thirty-three university students participated and perceived aca-
demic emotions were measured and compared. Interviews were also carried out to support the study’s find-
ings. The level of perceived positive academic emotions was lower in the beginning but higher during and af-
ter the lectures. On the other hand, the level of perceived negative academic emotions was higher in the be-
ginning but lowered during and after the lectures. The results suggest that SELT technology is beneficial for
learning as it can improve students’ academic emotions in lectures in a foreign language. Therefore, educators
and researchers may apply SELT technology to EMI lectures to facilitate academic emotions of students.

Keywords: SELT, academic emotions, AEQ, EMI, information processing, EFL, ANOVA, experienced emo-
tions.
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IIpyuMeHeHUEe MHHOBALIMOHHBIX METOA0B 00yUeHHUN KAK YCJIOBHE
(¢GopmMupoBaHUSA BTOPUYHOMN SA3BIKOBOM JJUYHOCTH

B craree ocBemeHb MHHOBAIIMOHHBIE METOIBI OOYYEHHMs, CHOCOOCTBYIOUIME (HOPMHPOBAHUIO BTOPHIHON
S3BIKOBOM JTMYHOCTH. JlaHHBIE METOIBI HA 3aHATUSAX HWHOCTPAHHOTO SI3BIKA COYETAIOT WHJWBUIyalbHEIC,
IPYIIIOBEIE, YCTHEIE W MMMCEMEHHBIE ()OPMBI PaOOTHI, paCCUNTAHEl HAa IPUMEHEHUE BCEX YETHIPEX BHIOB pe-
YEeBOW JeSITEIbHOCTH. ABTOpPaMH IPUBEICHBI MPAKTUYECKHE NPUMEPHI IPUMEHEHHs HHHOBAMOHHBIX METO-
JIOB C ONMHCAaHHMEM MX CTPYKTYpPHBIX KOMIIOHEHTOB. B cTaThe omnpeneneHs! TpeOOBaHUS K NMOJATOTOBKE HPEIo-
JlaBaTels K 3aHATUSM C MCIIOJIB30BaHHEM MHHOBALMOHHBIX MeTO0B 00yueHus. Ocoboe BHUMaHHUE yIelIeHO
pabote 1o oOpaTHOI cBs3M ¢ 00yyaeMbIMU: BO3/IEiiCTBHE Ka)KIOT0 MHHOBAIIMIOHHOTO METOJa Ha 00y4aeMoro
npoBepsieTcst 6ecenoi, orpocoM. ABTOPbI CUHTAIOT LEIECO0OPA3HBIM MPH OPraHU3aLUK IIPOCKTHOM JeATeNb-
HOCTH 110 ()OPMHPOBAHHUIO BTOPUYHON SI3BIKOBOM JIMYHOCTH IPHUACPIKUBATHCS HCTOPUYECKOTO, KYJIBTYPOJIO-
THYECKOT0, JIMHIBUCTUYECKOro HanpasieHui. OqHuM u3 3()(EeKTUBHEIX CPEICTB, CIIOCOOCTBYIOMMX (HOPMH-
POBAHHUIO BTOPHYHON SI3BIKOBOIl JINYHOCTH ¥ TIO3BOJIIIOIINX OTCIICKMBATH ITOBHIIIEHHE YPOBHS 3HAHHH 00
HCTOPHH M KyJIbType CTPaHbI U3y4aeMOro SI3bIKa, SIBISIETCS] CO3JaHUE U BEJICHUE SI3BIKOBOTO MOPT(HOIHO. AB-
TOpaMH cTaThH ObLIA OCTaBJICHA IIEIb — HNPOBEPUTH AP PEKTHBHOCTH MCIIOIB30BaHHS HHHOBAIIMOHHBIX Me-
TOROB 00yueHHs NpU (HOPMUPOBAHMU BTOPUYHON SA3BIKOBOH JIMYHOCTH HA 3aHATUSAX MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Jns  JNOCTIKEHUS IIOCTABJICHHOM ILend ObUIM TNPUMCHEHBI TAaKUE METOABI, KaK aHalIW3 Hay4HO-
NeJarOrM4YeCcKON JIMTEpaTyphl 10 TEME MCCIEA0BaHUS, NEIarorHuecKuil SKCIIEPUMEHT, OIIpoc, 00001LIeHNe 1
Ip. B cratbe naHbl pe3ysbTaThl ONbITA UCIIOJIB30BAHKS HHHOBALMOHHBIX METO/IOB O0OYYEHHUS B IIpoLiecce Ipe-
MOaBaHUsI HHOCTPAHHOTO s13bIKa. DPPEKTHBHOCTH MHHOBALMOHHBIX METOIOB 00ydIeHHs IIpH (HOPMUPOBAHUHI
BTOPUYHOH S3BIKOBOM JINYHOCTH HPECTaBICHA Pe3yJIbTaTaMH HCCIICIOBAHNUS, OITCAaHHBIMH B CTAaTheE.

Knoueevie criosa: BropuHas 3bIKOBasi JIMYHOCTh, HHHOBAIIMOHHBIC METO/IbI, KCHC-METO/I, METOJI IIPOCKTOB,
S3BIKOBOH ITOPT(OIHO, JUCIIYT, Oecena, pedeBas AesITeNbHOCTb.

Beeoenue

AKTHBHAs TIOJUTHKA TIOJMUSA3BIUUS MPOCISIKUBACTCS BO MHOTHX TOCYAapCTBEHHBIX JOKyMeHTax Kazax-
CTaHa, HacelleHHe KOTOPOro B CBOEM OOJBITMHCTBE CBOOOIHO BIAJICIOT ABYMS U Ooiiee si3pIkaMu. Monoexs
HaIllel CTpaHbl OTBETCTBEHHO OTHOCHTCS K M3YUYEHHWIO HHOCTPAHHBIX S3bIKOB. OIHU BBIOMPAIOT WHOCTPAH-
HBIH A3BIK TPOQUIBHON TUCIUIUINHON B YHUBEPCUTETE, APYTHe, 00ydasch Ha HEA3BIKOBBIX CIEIUATbHOCTSIX,
3aHUMAIOTCSl €0 U3YYCHHUEM Ha A3BIKOBBIX Kypcax. B By3ax 0co0o# MOMyNSpHOCTHIO TONB3YIOTCS aHTIHMH-
CKHIA, HEMEIIKHH, (PpaHITy3CKui, KHTAUCKUH, apaOCKU, KOPESHUCKUHN S3BIKH.

TeopeTuKo-MeTOA0IOIrMYECKYI0 OCHOBY HCCIIEZIOBAaHUS COCTaBISAIOT KOHUEMIMH JIMHTBOJUAAKTHKH,
TEOPUHU U METOAMKH 00yueHus nHOCTpaHHbIM si3bikaM H.JI. I'anbckoBoit [1] W.JI. Bum [2], U.A. 3umnueii [3],
A.H. lllykuna [4] n Opyrux, KOHUENIMKA M TEOpuH opranuzanuu yueOHoro npouecca H.H. Heuwaesa [5],
I'.K. CeneBko [6] u apyrux. OCHOBBI HW3y4YEHHS BOIPOCOB S3BIKOBOW JIMYHOCTH MBI HAaXOJHM B Tpydax
B.B. Bopo0besa [7], .. boruna [8], FO.H. Kapaynosa [9], B.1. Kapacuka [10], C.I'. Tep-Munacogoii [11],
N.N.Xaneesoii [12] u apyrux. Ilpu u3ydeHnun UCKOMOTO BOIIPOCA Mbl OMUPAIUCH HA TPYIbl OTEYECTBEHHBIX
n 3apyoexnbix yueHerx: @.K. Arabaesoit [13], M.H. BsarotaeBa [14], Bb.A. XermucbGaesoir [15],
C.C. KynanbaeBoii [16] u qpyrux.

OOy4asi ”HOCTPaHHOMY SI3BIKY, «MbI CTaBHM 3agady (OpMHUpPOBaHUS ... YEPT BTOPUUHOU S3BIKOBOM
JIUIHOCTH, CTIOCOOHOM MPOHUKATH B «IyX» M3y4aeMOro SI3bIKa, B «TUIOTH» KYJIBTYpPhl TOTO HAPOAA, C KOTO-
PBIM JOJDKHA OCYIIECTBIISATHCS MEXKKYJIbTypHas KoMMyHuUKarus» [17; 278]. PesynpraToM oOydeHHUs] MHO-
crpanHoMy si3bIKy C.I'. BopkadeB cuntaer cOpMUPOBAaHHOCTH BTOPHYHOH S3BIKOBOM JTMUHOCTH «KaK TOKa-
3areib CIIOCOOHOCTH YelOBeKa NMPUHUMATh TONHOIEHHOE YYacTHEe B MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAITUI
[18; 65]. DTO TOBOPHUT O TOM, YTO OTIWYHOE BJIANCHWC WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JIUIIh HAa MPAKTHYCCKOM
YpOBHE He ABJISIETCS MOKa3aTeleM BTOPUYHOM A3BIKOBOM JIMYHOCTH. B MOHATHH «BTOpWUYHAS SI3BIKOBAS JINU-
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HOCTB)» Ba)KHas pOJIb OTBOJIUTCS KYJBTypHOMY KOMIOHEHTY s3bika. H./l. 'anbckoBa Tak:ke TOBOPHUT O B3aH-
MOJIEHCTBUM Pa3IMYHBIX KYJBTYp, ONPENEIHB MOHITHE «BTOPUYHAS A3BIKOBas JIMYHOCTHY «KaK COBOKYTI-
HOCTh CHOCOOHOCTEH 4eloBeKa K MHOA3BIYHOMY OOYUYEHHIO Ha MEXKYJIbTypHOM ypoBHe» [19; 46]. Urtaxk,
LETbI0 O0YYeHHSI HHOCTPAHHOMY S3BIKY SBJISeTCS (POPMUPOBAaHUE BTOPUYHOW s3bIKOBOM JuaHocTU (BSLJI).
B xadecTBe pabouero onpeneneHust A3bIKOBOH JTMYHOCTH B PaMKaX JaHHOTO HCCIIEOBAHUS MBI MCIIOIh30Ba-
mu omnpenenenne B.M. Kapacuka, KOTOphI MOHMMAaET ee Kak «0O0OOIIeHHBI 00pa3 HOCHUTENS KyJIbTypHO-
SI3BIKOBBIX M KOMMYHHMKAaTHBHO-/I€ATEIILHOCTHBIX IIEHHOCTEH, 3HaHWM, YCTAHOBOK M MOBEACHUYECKUX PEaK-
muii» [10; 22]. B cBoéM mccnmenoBanmm MBI TpuaepkuBaeMmcs B3rsinoB FHO.H. KapaymoBa oTHOCHTENBHO
TPEXypPOBHEBOH CTPYKTYPHI S3BIKOBOW JTMYHOCTH (IUCKypca): BepOaTbHO-CEMaHTUYECKHH (JEKCHKOH); KOT-
HUTHBHBIN (T€3aypyc); MOTUBAIMOHHO-TIparMaTHueckuii (mparmarukon) [9; 48—61]. I.'U. Borun takxe om-
peAensieT Tpu YPOBHS SA3bIKA: CEMaHTU3UPYIOIINH, KOTHUTHBHEIN, pacpeaMednBatommid. OH paccMaTpuBaeT
paszensl sI3BIKO3HaHUS: (DOHETHKY, TPAMMATHKY, JIEKCHKOJIIOTHIO, KPOME TOTO, 4 BHAA PEUEBOM NEATEIHbHO-
CTH: TOBOPEHHE, CIyLIaHue, MUcbMo, uTeHue. [.1. borun onpenenser msITh ypoBHEH peueBoil cliocOOHOCTH:
1) ypoBeHb MPaBUIIBHOCTH (3HAHUE JIEKCHYECKOTO COCTaBa); 2) ypOBEHb HHTEpHOpHU3anU (YMEHUE Pearn30-
BaTh M BOCIIPHHUMAThL BHICKA3BIBAHUSA); 3) YPOBEHH HACHIICHHOCTH (IMMPOKOE MCIOIL30BaHUE 3HAHUK (o-
HETHKH, TPaMMAaTHKH, JIEKCUKH); 4) ypOBEHb aJeKBaTHOTO BHIOOpA (COOTBETCTBUE CTHIISL peuH cdepe oOrie-
HUS); 5) YPOBEHb aIeKBaTHOTO CHHTe3a (COOTBETCTBUE MOPOKACHHOTO JINYHOCTBIO TEKCTa KOMMYHHKATHB-
HBIM ero 3agadaM) [20; 15]. S.Nuriska BeIensieT HECKOJIBKO IPUYMH HEBIAICHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK
BTOPBIM: (haKTOp OKpY’Karolied cpelpl — HACMEIIKH CO CTOPOHBI CBEPCTHUKOB; OTCYTCTBHE MOTHBALIUM;
OJTHOTUITHBIE, HEMHTEPECHBIE METOABI NpenojaBaHMs; M3ydeHHE HEMOCHJIBHOTO MaTepuana Ha 3aHSTHAX
[21]. O6 ucmonp30BaHUU COOTBETCTBYIOIIETO CIOBAPHOTO 3amaca 00yJarmuXxcs yIIOMHUHAET B CBOUX TPYIaX
u 1. Castro, TOBOpsT 0 BRICOKHX TOKAa3aTeNsIX YCIEITHOCTH O0yICHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY [22].

Omuum u3 ycinoBuit hopmupoBanus BSJI sBisieTcst ucmonp30BaHre HA 3aHATHUAX 10 WHOCTPAHHOMY
si3pIKy (M5]) MHHOBaIMOHHBIX METONIOB OOy4YeHUs, OCHOBAaHHBIX Ha OCBOCHUHW KYJIBTYPBI, HICTOPUU CTPaHBI
M3y9aeMoro si3blka. VIHHOBalMOHHBIE METOABI Ha 3aHATHAX WHOCTPAHHOTO S3BIKAa COYETAIOT MHIUBUIYANb-
HBIC, TPYIINIOBEIE, YCTHBIC U MUCbMEHHBIE ()OPMBI PabOTHI, PACCUHTAHBI HA TIPUMEHEHHE YEThIPEX BHIIOB pe-
YEeBOW NIE€ATENBHOCTH: TOBOPEHHE, ay JUpOBaHKe, YTEHHE, MIMCbMO. MBI mojaraeM, 4To Kelc-MeToJ], «MO3ro-
BOH IITYpM», METOJ TIPOEKTOB, Oecena, MUCITYT, pacckas, MPe3eHTalrsI, SKCKYPCHH, KOHKYPCHI TIECeH, BUK-
TOPUHBI U JIpPYTHE TOTMOJIHAIOT 3HAHUS O KYJNbType, HCTOPUU CTPaHBl M3y4yaeMoOro S3bIKa, COBEPIICHCTBYIOT
WHOSI3bIYHBIE KOMMYHUKATHBHBIE KOMIIETEHIIMU OOYYalOIerocsi, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYS (HhOpPMHPOBAHUIO
BTOPUYHOH SI3bIKOBOM JIMYHOCTH.

Mamepuanvl u memoOowbl ucciedos8anus

Jlnst u3ydeHus 3asBICHHOTO BOIPOCA MBI HCIIOIB30BAIM CIEAyIOIIUEe MeToAbl: Oecena, HalmoaeHue,
9KCIEPUMEHT, aHKETHpPOBaHHUE, OMpOC, TecTHpoBaHWe. [y cucTeMaTu3aluu MaTepuala HaMH HpPUMEHEH
TEOPETHYECKHH aHAJIW3 HAYYHOW JHUTepaTyphl. M3yduB TpyAbl OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX YUEHBIX IO
TeMe, MBI pa3padoTaii KpUTEPHH U YpoBHU chopmupoBanHocTd BT (cMm. Tadm.).

Tabnuma

Kpurtepnn u ypoBHu ¢()OPMHPOBAHHOCTH BTOPUYHOM SA3BIKOBOM JTUYHOCTH

OMOUUOHATIBHO-
Kpurepun u KoMMyHUKaTUBHO-1€ATENBHOCTHOE
ypOBHH KorunuTtuBHOE MHOSI3bIUNE MOTHUBALIMOHHOE HHOS3BIHE
HHOSI3bIUHE
1 2 3 4
DOneMeHTapHBI | - WMEeT OTPaHWYCHHBIA | -IEMOHCTPUPYET HEW- | - AJIeMeHTapHOe yYMEHHe BBHIOpaTh Ipa-
10JIb30BATEb 3arac MHOS3BIYHOHN JIEKCH- | TpajdbHOE OTHOIICHHE | BIJIBHYIO S3BIKOBYIO (opMy, cImocod
(Hm3KMiT) KU; WIK PEAKO TMpOsIBIIsie- | BHIPAKEHUSI B 3aBUCUMOCTH OT YCIIOBUH
-HU3KUH ypOBEHb 3HAHUI MBIl HHTEpPEC K HHO- | KOMMYHUKAaTUBHOM CUTYalLUH.
OCHOBHBIX €IUHMI] SI3bIKa, | SI3bIYHOW KOMMYHHKa- | JIojs yCHEIHO peniaeMblX KOHTPOJIb-
MOHATHH JIMHTBUCTUKHU THUBHOM JIEATEIHLHOCTH HBIX 3aganuii 51-70 %
HesaBucumpsiit - MMeeT XOpOUIMH 3amac | -IEeMOHCTPUPYET 3auH- | - UCIOJIb3YET CTUJIb PEYU COIVIACHO CH-
I10JIb30BATCJIb MHOSI3BIYHOM JICKCUKMH, TEPECOBAHHOCTb B UHO- Tyaluu O6LlI€Hl/ISI;
(cpenuwuit) - CPEeIIHUI YPOBEHb 3HAHUK | SI3bIYHOM KOMMYHHKA- | - CIIOCOOCH OThI'paTh KOMMYHHKATHB-
OCHOBHBIX €JUHMUII SI3bIKA, | TUBHOM JIEATEIbHOCTH HYI0 33JaHHYIO POJIb Ha MHOCTPAHHOM
MOHSITUH JIMHTBUCTUKH SI3BIKE.
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1 2 3 4
Jlons yCHemrHo pemaeMbIX KOHTPOJIb-
HBIX 3aganui 71-85 %

OTBITHBIN OB~ | - IMEET OOTraThIi coBap- - JEMOHCTPHPYET YC- | - CO3[JaeT TEKCTHl pa3IMYHOTO CTHIIS
30BarTeib HBII 3anac; TONYMBBIA HMHTEPEC K | peYd HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE COTJIACHO
(BBICOKMIA) - BBICOKHH YPOBEHb 3Ha- WHOSI3BIYHOW ~ KOMMY- | CHUTYaIli¥ OOIICHUS;
HUH OCHOBHBIX €IMHUI] HUKAaTUBHOM J€SITENb- | - CIOCOOEH OThITpaTh KOMMYHHKATHB-
SI3bIKA, OHATUH JTMHTBUC- | HOCTH HYIO pOJIb HAa MHOCTPAaHHOM S3BIKE, Ca-
TUKH MOCTOSITEJIBHO CTaBUTh KOMMYHHKATHB-

HYIO 33]1a4y U KPEaTUBHO PEIIaTh €e.
Jlons yCHemHo pemaeMbIX KOHTPOJIb-
HeIX 3aganuii 86—100 %

OcCHOBOITIONIAralOIIUM METOIOM B paMKax Haleil paboThbl sIBJISETCS ONHMCATENbHBIN METOM, BKIIOYAIO-
Ui HAOJIONCHMSI 32 CTYACHTAMH, ONPOC O0YYAOIINXCs, HHTEPIPETAITUIO TaHHBIX aHKETUPOBAHMS, 0000-
[IEHUE PEe3yJIbTATOB NMPAKTHUECKOTO MPUMEHECHUS MHHOBAIIMOHHBIX METOIOB 00y4eHus. Habmonas 3a pa6o-
Tol mpenoaaBateneit EBpasuiickoro HanmoHansHoro yHusepcureta um. JIL.H. I'ymunesa (EHY) no ¢popmu-
POBaHUIO BTOPUYHOMN S3BIKOBOM JIMYHOCTH B Y4€OHO-BOCIIMTATEILHOM IIPOLIECCE, MBI MPUIILIH K BEIBOAY, UTO
TUIIOTE3a, BBIIBUHYTAss HAMHU IIPU W3yY€HUH JAHHOTO BOIIPOCA, ONpaBaaHa. Tak, Ipu CUCTEMaTHYECKOM IIO-
CEILCHNH 3aHATUI MpenojaBaTencH, Npyu U3yYeHUH JOKYMEHTAIlUU, aHKETHPOBaHUH, OecelaX, HHTEPBBIOU-
POBaHUM U APYTHX METOAAX MCCICAOBAHMS ACATEILHOCTH MEAAr0rOB U CTYACHTOB Mbl YOSIUIIUCH B TOM, YTO
Ha3BaHHbIE BbIIIC WHHOBAI[MOHHBIE METOABI Nat0T 3(G(GEKTUBHBIA PE3yNbTaT B IEJOCTHOM MEAArOrHYecKOM
Iporiecce By3a. DTH METO/bl OPUEHTHPOBAHBI HE TONBKO Ha 3HAKOMCTBO C OTJIEIBbHBIMH AJIEMEHTaAMH KYJIb-
TYpbl U UCTOPUM CTPaHBbl U3y4aeMOTO sI3bIKa, HO TAKXKE M HA NIOHUMaHHUE CTyJE€HTaMM JaHHBIX BOIPOCOB C
pa3HbBIX aclEKTOB.

[Mpumenenue kelic-MeToZla MPU OOYYEHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HAIICJICHO HA YJIy4YIICHHUE S3BIKOBOMA,
JIMHTBUCTUYECKON M MEXKYJIbTYPHONH KOMIIETEHIMH CTyJIeHTa. B kauecTBe Kelca HCIOIB3YIOTCS peallbHbIe
CUTYaIliH, KOTOpPBIE CITOCOOCTBYIOT YMEHHIO 00pabaThiBaTh WHGOPMAIINIO, 0003HAYaTh MPOOIEMEBI, OIICHH-
BaTh MX, NPOJYMbIBATh AJITOPUTM JCUCTBUM MO UX pelleHHto. J[aHHBIM METOJ] MOXET MPOBOJUTHCS KakK B
rpyIIe, Tak ¥ HHANBUAYaIbHO. PaboTa B KOMaHaX pa3BHBaeT HABBIKH KOJUICKTUBHOW PabOTHI, CITOCOOCTBY-
€T MPUBUTHIO COTPYAHUYECTBA U B3aUMOBBIPYYKH.

B mpomecce wncronp3oBaHus Ketic-mMeTona 3¢ GEKTHBHO TakKe MPUMEHEHHE 3JIEMEHTOB IPOCKTHOM
JEeSITeIbHOCTH, KOTJa TIelaror MOABOIUT K MpobiieMe, Ipesiaraet myTH e€ pemeHus, a CTyAeHTH pOpMyJIH-
PYIOT Ipo0IieMy, BEIOMPAIOT Iy TH U peIIaloT e€ Mo KOHTPOJIEM MeAarora.

[IpumeHnenue Keiic-MeTona CTUMYJIMPYET UCIOIb30BaHHE HHOCTPAHHOTO SI3bIKa IS OOLIEHHUS, CLIOCO0-
CTBYeT 3(QEKTUBHOMY Pa3BHTHIO HABBIKOB YETHIPEX BHJIOB PEUCBOM AEATENLHOCTH (YTCHUS, Ay JUpPOBaHMUS,
TOBOPEHHSI U MHCHMA), 00CYKAas CUTyallH, CTYyIEHTHI IOMONHSIOT CJIOBAPHBIN 3amac HOBOH JIEKCHKOH,
UIUOMaMH, CHHTAKCUYECKUMU CTpyKTypamu [23-27].

WMHHOBaIIMOHHBIM METOZIOM, CITOCOOCTBYIONNM (hopmupoBanuto BAJI, sBuseTcs s3pIkoBON mOpTdhETh
(Language Portfolio, mopr¢osino), HanpaBICHHBIH Ha JIMYHOCTHO-OPUCHTUPOBAHHOE O0y4eHHE. SI3BIKOBOM
nopTQONINO0 — 3TO pa3iIWyHbIC 3aJaHUs U YNPAKHEHUS U1 OLEHUBAHUS U Pa3BUTHS S3BIKOBBIX YMEHUH
cTyaeHTa. OH IOKa3bIBAE€T YPOBEHb NOCTI)KEHHS CTYEHTa, II0ATOMY JAaeT BO3MOXKHOCTH II0 YTOUHEHHIO Iie-
JI MHAMBUIYAIBHOTO U TPYIIIOBOTO 00yUYeHHsS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. B OCHOBY s13bIKOBOTO TOPT(]OIIHO 1M0-
noxeH «EBpomneiickuii sS13p1K0BOM MOpTQensy. EBponeiickuii s361k0BOH MOPTQOIHo ObUT pa3paboTaH U BHe-
npeH OTaenoM s3pIKOBOM MoMTHKY Tipu coBete EBporer B CtpacOypre B 1998-2000 rr. OH ObLI 3ammyIiieH B
EBpomne B mepruoxa mposeaeHus OomeeBponeiickoro roga sS36koB (2001) kxak HHCTPYMEHT MOIACPKKHA pas-
BUTHUS TOJIUKYJIBTYPHOCTH U MOMUA3BIUNSA [25].

[TopTdonmo uMeeT crnenyrone CTpyKTypHbIe KOMIIOHEHTHI: SI3bIKOBOM MMAacHoOpPT, SA3bIKOBast OMOrpadus
1 J0Chbe (IOKYMCHTAIIHH ).

SI3BIKOBO¥ MACTIOPT COAEPKUT HHPOPMAIIHIO O JOCTIKEHHUSIX CTYJCHTa B U3yUYECHUH SI3bIKA.

S3pikoBas Ouorpadus moxpasymeBaeT JOCTIKEHHS CTyIEHTa B OBIAJCHUH KYJbTYpOH, YCTaHOBICHUHU
CBsI3ell, BXOXKIEHUE O0y4aroIuXcs B Pa3IMUHbIE COOOILIECTBA, CTUMYJIUPYSI UX K YCTAHOBJICHHUIO JIMUHBIX
Lenel B U3y4EHUH SI3bIKa U Pa3BUTHU MEXKYJIbTYPHONH KOMIIETEHIUH.

Jocwe comepxutT 00pa3nsl paboT 00yyaromerocs, a TakkKe JAOKYMEHTHI, MOJIY4YeHHBIE MO S3BIKOBBIM
TecTaM U Apyrue npodeccuoHaabHble cepTU(HKATEI, ONIPEAEIAIONINE YPOBEHb 3HAaHUN CTyIEHTOB [28].
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WNunoBanmonnsle MeToas! GpopmupoBanus BSJI npeamnonararoT ciiefyrone TpeOOBaHUS K TTIOATOTOBKE
3aHATHUH;
— CTPYKTYpHpOBaHHOE MpECTaBICHUE WHPOPMAIUH (CXEMBbI, TAOJUIIbI, JTEKCUKO-TpaMMaTHIecKue 00-
Paslbl) ¥ HATJIATHOCTH (ayAHO0, BUIICO UM CEHCOMOTOPHAS);

— yIpaKHEHUs Ha 3aKpPEIUICHUE CTYJCHTaMU 00pa3iloB IyTeM MHOTOKPATHOTO MOBTOPEHUS M MPOCITY-
[IMBAHHS B MPOIECCE UTPHI HITH BBHITIOJHEHHS TPOSKTHOTO 3a/1aHUS;

— CBSI3b UTPHI C )KU3HBIO, HATMYHNE MTPAKTHYECKOH e UTPhI WK ITPOEKTa;

— BBIMTOJIHEHUE WHAMBHUIyAILHOTO WM TPYIIIOBOTO TBOPYECKOTO 3aJ[aHUs, YCTHOTO HIIM MUCHMEHHOTO,
C TIpeJICTaBIIEeHNEM pe3yJIbTaTa B BUJIE MIPE3EHTAIINH, Ta3€Thl, TNChMa, COYMHEHUS, paccKasa WiH JIpy-
roro MpoAyKTa u 100aBJICHUEM ero B mopTdoIHo;

— MOOIIPEHHUE YYACTHUKOB PabOTHI U MOOSAUTENCH KOHKYPCOB.

Crparerust GopMUpPOBaHHSI BTOPHYHON S3BIKOBOW JIMYHOCTH TpEIonaraeT coOop AMIAKTUIECKOTO Ma-
Tepuaia, HallpuMep, pa3TUdHbIe 33/IaHUs U YIPAKHEHNS, HalpaBJeHHbIe Ha 2(QQEeKTHBHOE yCBOSHUE JIEKCH-
KU U TpPaMMAaTHUKH, 3aIIOMUHAHUC U OTICPUPOBAHHUC A3BIKOBLIMU IMOHATUAMU U T.[.

B kauecTBe Takux 3alaHUll HAMU BHIOPAHBI:

1) cocraBieHre TEKCTOB WM HAITUCAHUE ICCE;

2) caMOCTOSITETFHOE COCTaBJICHNE TECTOBBIX 33/IaHNH K MaTepuaiam n3 MHTepHeT-pecypcoB (I1eqaTHbIe
TEKCTBI, ayJTU0- ¥ BHJICOMATEPUAIIBI U JIP.).

3) aHanU3 CUTYyaIuy,

4) paboTta HaJ IPOEKTOM B TPYTIEC M HHIUBUIYIBHO;

5) MUCEMEHHBIN OTYET 1O TEME UCCIICIOBAHUS;

6) Tpe3eHTAaIlHs Pe3yJIbTaTOB KOMaHIHOU padoTHI;

7) pa3paboTKa IIaHOB WITH CIICHAPHEB CEMHUHApa, KOH(EPEHITHH, KPYTJIOTO CTOJIa U JIp.

3amanust Ha popmupoBanue BSJI 0CHOBBIBAIOTCS Ha WCIIOJB30BAHUM CIIOBOCOYCTAHUS, MPEIIOKCHIUS,
TEKCTa, a TAaK)Ke OOIIMX CBEICHUN O CHHTAKCHCE, (POHETHUKE, JCKCHKE, MOp(EMUKE U CIIOBOOOPA3OBAHUM.
HemanoBaxuyto pons B popmupoBarnu BSJI urpaer oborameHue clioBapHOTo 3amaca. ITOMY CIIOCOOCTBY-
€T TeMaTHIEeCKH OOYCIIOBIICHHBIM NUIAKTHUECKHd Matepuan. Kpome sroro, ¢opmupoBanuio BSJI croco6-
CTBYIOT pa3HOOOpa3HbIC YIPaXXHEHUS MO0 MHTEPIPETALMU U CO3JIaHUIO TeKCTOB. Cpely HUX: pelaKTUpOBa-
HUE TEKCTa, CO3JJaHNE TEKCTOB 10 OTIOPHBIM CIIOBaM, COCTaBJICHHE TECTOB K TeKcTaM M T.1I. Ocoboe MecTo B
CHCTEME 3aHWMAaeT XyJO0)KECTBEHHO-CTHIIMCTUYECKHH, JTIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKUH W JpyTre BUABI aHaIn3a
Tekcta. PaboTa ¢ ayTeHTHMYHBIMH TEKCTaMH, ayAHO- W BHIEOMAaTepuaiamMu, MOUCK U cOOp Marepuana,
odopmIleHUE Pe3yIbTATOB IMOMCKOBOH JEATEILHOCTH B BUC MPE3CHTAIMH, YTEHUE CICIIMATbHON JTUTepaTy-
pBI B opuruHaie GOPMHUPYET CIIOCOOHOCTh YMOTPEOIATh CIIOBa, WX (OPMBI, CHHTAKCHYECKHE CTPYKTYPHI H
HUX CMHOHUMHWYECKUE CTPYKTYPbI B COOTBETCTBUH C HOPMaMU MHOCTPAHHOT'O A3BIKA, MCIIOJIB30BaTh €0 CU-
HOHMMUYECKHUE CPEIICTBA B PA3IIUYHBIX CTHIISX PEUU.

Pe3yfzbmambl UCCNeO08aHUs

Jliis IpoBEpKU TOCTOBEPHOCTU THIIOTE3bl 00 3G GEKTUBHOCTH NPUMEHEHNUS MHHOBAIIUOHHBIX METOJOB
oOyuenuss mnpu ¢opmupoBanuu BSJI HamMu mnpoBemeHa  ONBITHO-3KCIIEpPUMEHTaIbHas  pabora.
B skcriepumente  ywactBoBanmm 27  crymeHTOB 1 Kypca  ¢umomormdeckoro ¢akympreta EHY
um. JLH. I'ymunesa, npoduibHEIMU AUCHUITIMHAMYI KOTOPBIX SIBJISIOTCSI HHOCTpaHHBIE sA3bIKU. Ha mepsom
JTare OIMBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHONW PabOTHI ISl ONpe/IelIeHHs NCXOIHOTO YPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH JIMH-
IBHUCTHUYECKHUX, S3BIKOBBIX U MEXKYIbTYpHBIX KomnereHuui BSJI Obuta mpoBeneHa auarnoctuyeckas padbo-
Ta C MPUMEHEHUEM PabOTHI ¢ TEKCTaMHU, IOYPOBHEBBIX TECTOB, pa3padOTaHHBIX HAMH B COOTBETCTBHHM C CO-
Jep’kaHueM oOpa3oBaTelbHOM porpamMmel o WS, B TectoBrie 3amanus (10 TeCTOBBIX BOITPOCOB OTKPBITOTO
Y 3aKpBITOrO THIIOB) BKJIIOUEHBI BONIPOCHI HA 3HAHWE MCTOPUH, KyJIbTYPbl CTPaHbI H3ydaeMoro si3bika. [Ipo-
aHAJM3MPOBAB BBHINOJHEHUE CTYACHTAMU TECTOBBIX 3aJaHHN, PabOTBHI C TEKCTaMH (COCTABICHUE CBS3HOTO
TEKCTa U3 ()parMeHTOB, COKPALIECHUE TEKCTa A0 TE3UCOB, POPMYIUPOBAHNE OCHOBHOM MBICIH TE€KCTa U Jp.),
MBI COCTAaBWJIM AMArpaMMy C pe3yJbTaTaMH KOHCTATHPYIOILIETO dTamna sKcnepuMenTa. Hamu caenan BBIBOJ,
49T0 C(OPMHUPOBAHHOCTH JIMHTBUCTUYECKUX, S3BIKOBBIX M MEXKYJIbTYPHBIX KomreTeHuuit BSJI maxogurcs
Ha cpefHeM ypoBHE. [l 3TOro Mbl BBIBEIM CPEIHHUM Oajll 110 BBIOJHEHHBIM 3aJaHUsAM. Tak, Ipu aHaIu3e
paboT BBISABICHO, YTO U3 27 CTYJCHTOB BBICOKH ypoBeHb (86—100 %) chopmupoBannoctu BSJI mokazamu 7
CTYAEHTOB, cpelHHi ypoBeHb (7585 %) — 12 cTyneHToB, HU3KUI ypoBeHb 0OHapykeH y § cTyneHToB (50—
74 %) (omarp.1).
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[Juarpamma 1. YpoBeHb C(OPMHUPOBAHHOCTH BTOPHYHOH S3BIKOBOH JIMUHOCTH

[Ipu dhopmupyromem sTare 3KCiepuMenTa Ha 3aHaTusx VS Hamu anpoOupoBaH KOMILIEKC HHHOBAITH-
OHHBIX METOZOB OOyuYeHHs, HamnpaBleHHbIX Ha QopmupoBanue BSJI. Ha 3TomM »3Tanme ombITHO-
AKCIIEPUMEHTAIBHON paboThl OBUIO MpoBeneHo 11 3aHATHI C BKIFOUEHHWEM HMHHOBAIIMOHHBIX METO/IOB 00Yy-
yerns WS, JlanHbIE METOABI NCTIOIB30BAIMCH MIPH 3aKPETUIEHUN HOBOTO MaTepraia M BHIIIOJIHEHUH JOMaIll-
HETO 3a4aHuA. HpI/IBeZIéM OpUMEPLI IPUMEHCHN S NHHOBAIIMOHHBIX MCTO/I0B O6y‘IeHI/I$I B XO0A€ IIeaarorudc-
CKOTO 3KCIICPUMEHTA.

[IpakTrueckue mpuMepsbl kelic-merona: [IpencraBpTe, YTO Balla KOMaHJa BBIMTpana CTUIMEHAWIO Ha
TpexHeneabHoe o0yuenue B ['epmanun. Ha kypcax Bbl y3HaeTe O CIIOKHUBIICHCS TpaAULIUN PEOST — HOBHY-
KH yCTPaWBarOT BEYCPUHKY B YECTh mpue3na. [1o 3Toil npuyrHe Ha BHIXOAHBIX Y Bac JoMa COOMpArOTCS pe-
Osita ¢ KypcoB. [y opraHn3anuy npreMa BaM Heo0X0uMO:

a) 00CyINTh MEHIO TOPIIUX OJIFO]T Ka3aXCKOW M HEMEIKOW KyXOHb M COCTaBUTh CIFICOK yromeHui. Bam
TaKXKe CJIEAYET COCTABUTh CITUCOK MPOAYKTOB U3 MarasuHa,

b) MarasuH momkeH OBITH OIPENENIeH TaKkXKe B TPYIIOBOH ITUCKYCCHH, TaK KaK MO Pa3HbIM NMPUYHMHAM
OITHUM HpaBUTCS 3aKymarhcs B «Reweyn, npyrum — B «Aldi», a Tperbum — B «Lidl». [Ipu paccmoTrpenuun
Mara3uHa BaKHO 000CHOBATh OCTAJIbHBIM PeOsiTaM Balll BHIOOD;

C) BO BpeMs COCTABIICHUSI MEHIO JJIsi BEUCPUHKH CJIEyeT IOMHUTH O TOM, 4TO B ['epMaHuu cunTaercs
3a MpaBWIIO, KOTJa TOCTH MPUHOCAT C COOOW yrolmieHus Ha cToi. HyxHo oOCyuTh B KOMaH/e, Kakue Oiroa
MIPUTOTOBUTH CAMUM, a KaKHe — «3aKa3aThy OJHOTPYIITHUKAM;

d) mo repMaHCKOW TpaaUIMK Ha BEUSPUHKAX MPUHATO YKpaliaTh kKBapTupy. Cienyer o0CyIuTh ¢ pedsi-
TaMH, B KaKOM CTHJIE O()OPMUTE JKUIIbE, TaK KaK MHEHHUS B TPYIITIE OIATH e MOTYT Pa3AeIUThCS Ha BOCTOYU-
HBIN WJIK €BPOTICHCKUH CTHIIH 0(OPMIICHHS;

€) ONpeNeNnuTh OTBETCTBEHHBIX 32 MPHUrOTOBIcHNUE HAMUTKOB Apfelschorle m KiBa; BriOpaHHBIX Topsi-
yux 0mof, canaroB Nudelsalat u Kartoffelsalat, ucxomst u3 Toro, 4to y KOro Jrydiie mosydaeTcs;

f) Bo Bpems 1 mocie BedepruHKH TpeOyeTcs yOopka, B KOTOPOH TOJDKHBI OBITH 3a/ICHCTBOBAHEI BCE dJIe-
HBI KoMaHbl. ClieyeT pa3ieNnuTh OTBETCTBEHHBIX 3a 3TOT (POHT pabOTHI, YTOOBI KK MPHHUMAT y4a-
CTHE B IpoLiecce.

Uto0ObI MOMOYH CTYeHTaM 3(PPEKTHBHO HCIIOJIB30BaTh KEHC-METO], MOTYT OBITh IPUMEHEHBI CIIeIyO-
e dtanbl. CTYIeHTHl IensTcs Ha HeOombpIre KoMan el OHU:

1) MOHSTH CUTYAIIHIO, OTIMCAHHYIO B IPUMEPE;

2) onpeaenii MpodaeMy, GakTopbl, KOTOPbIE MOTYT NEHCTBUTEIHHO TOBIUATH Ha CUTYAIHIO;

3) TpeTOKUITH TEMBI T 00CYKISHHUS TBOPUYECKUX UAEH (METO «MO3TOBOTO MITYpMay);

4) NpHUHSITN pelIeHue;

5) npoaHaTU3UPOBAIH MTOCIEACTBUS TPUHUMACMOTO PEIICHHS.

OnTUMaNsHBIM 3aBEpIICHUEM NaHHOW pabOoTHI SABISIETCS KOMaHIHAS IMpPE3CHTAIlHs ee Pe3yJIbTaToB Tie-
pel COKypCHHKaMHU.

Taxxke mpennaraeTcsi MOHUTOPHHT YCIIEBAEMOCTH CTYICHTOB B BBIMOJIHCHUH 3a/1a4M, JUISl TOTO YTOOBI
OTCJIC)KUBATh TIPOTpecc CTyAeHTOB. Kakas koMaH/a TOJKHA YCTHO OTBETHUTH Ha CIIEAYIONINE BOIPOCHI:
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a) Kakue npoOieMbl y Baieli KOMaH [l BOHUKJIIH IIPH UCCIICIOBAHUN, M KaK OHU OBLITH PEIICHBI?

b) beumm nu y Bac kakue-mubo mpoOieMbl Tpu TMOWCKe MarepuanoB? Kakwe HCTOYHUKUA BBI
HCIIONB30BATH?

¢) beino nmm maTEpEcHO paboTaTh B KOMaHax?

d) YUro BHI y3HAMN OJIaromapst STOMY METOTY?

OmuouieHue cmyoenmos K NPUMEHIeMOMY Memooy

CryneHt 1: «f MHOroMy Haydmics, KOTJa HCKaJ WHGOPMAIMIO JJIS PEIICHUs 3TOH 3amgauu. Mel
MIPUBBIKIIN pabOTaTh C TEKCTAMH HA HAIIEM POJHOM SI3BIKE, IIOATOMY paboTaTh C MCTOYHHKAMH HAa HEMEIIKOM
sI3bIKE OBIJIO HEMHOTO CJIOKHO M B TO YK€ BPEMSI HHTEPECHOY.

CryneHT 2: «OTO He KaK TPaJAMIMOHHEIN CITOCOO M3Y4YCeHHUS s3bIKa, a OoJiee pealibHbIA. S aymaro, 4To
ATO MMOMOXKET MHE B OyIyIlleM MPpHU OOIIEHUN C HHOCTPAHIIAMI).

CryneHt 3: «Sl mymaro, 9T0 y MEHS MOSBUIIOCH OOJIbIIIE BO3MOXHOCTEH M HAaBBHIKOB OOIIEHHUS C MOMMH
OJTHOTPYIITHUKAMU. MBI IOMBITANCH HAWTH MaTepua, 00CY KAl ero Ha HeMEIKOM si3bike. [Ipu pernrennu
MTOCTABJICHHBIX 33/1a4 Y MEHS MOSBUIOCH MHOT'O BO3MOXKHOCTEH B COBEPIIIEHCTBOBAHUN HE TOJIHKO HEMEIIKO-
TO SI3bIKa, HO TaKXKe B YIIIyOJICHUH 3HAHUIH 00 0COOCHHOCTSAX KyXHH HEMIICBY.

Crynent 4: «5 uMen BO3MOKHOCTh BBICTYNHUTD TIEPe] ayAUTOPUEH HAa HEMEIIKOM SI3bIKEe CBOOOIHO, HE
CTECHSISICh, U TEIEPh S AyMAalo, 4TO Oyy JIeNaTh 3TO YaIie».

[Tocne ompoca MBI MOKEM CTOJKHYTHCS ¢ HEKOTOPBIME Tipobiemamu. Hampumep, TpyaHO ObIBaeT cTy-
JIEHTaM, YPOBEHb BIAJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KOTOPBIX HEMHOTO HIDKE IO CPaBHEHHUIO C MX OJHO-
TpyNIIHAKaMHA. DTO SBISIETCSA OapbepoM i ydacTus B o0cykneHuu. Eile ogHa npobiaema cBs3aHa ¢ KoJie-
0aHMUSAMHU CTYJCHTOB B BHIPQKCHHU MHEHHS Iepell ayIUTOpPHe: OHU OOSTCS JeNaTh pedeBble OMUOKH MPHU
BBICKA3bIBAaHUH CBOMX B3TJISIIOB.

B npakTuky Taxke BOILIH 3aHSATHUS, T CTYACHTHI BEAYT MPOCKTHYIO ACSITEILHOCTh IPU KOHCYIBTAIIIH
nperiogaBareieil. OpraHu3ysi MPOEKTHYIO AESTeIbHOCTh M0 (hopmupoBanuto BAJI, MBI BEIEIHIN Clleqyro-
I[M€ HaIpaBJICHUS: UCTOPUUYECKUM, KyJIbTYpPOJOTMUYECKUM, JTUHTBUCTHUUECKUUA. BompocamMu ncTtopudeckon
TIOMCKOBOH NIEATEIHPHOCTH CTAJId Ba)KHBIC BEXH PA3BUTHUS CTPAHBI M3y4aeMOTO S3bIKa, HCTOPHUYECKHUE TMPO-
LIECCHI Ha €€ TePPUTOpHUH U Jp. Bompocamu KynbTypOIOTHYECKON MOKMCKOBON JESATEIBHOCTU CTaJM HAPO.-
HBIE TPAIUIUH, 00BIYan, OOPSIIbI, IPa3AHUKH, My3bIKa, TAHIB! U T.1. OObEKTaMU JIMHIBUCTHYECKON ITOUCKO-
BOH I€ATENBHOCTH CTaJIM YCTHOE HApOJAHOE TBOPUECTBO, POU3BEACHHUS MO3ITOB U MHcarenel. VcTouHnkaMu
rH(OPMAIUH CTATU CPEACTBA MacCOBOW MH(OPMAIIUU, IPOU3BEACHUS JOKYMEHTAILHOM U Xy 10KECTBEHHON
JTUTEPaTypBHI.

MHorue MpoeKTHl M0 y9eOHBIM TpeAMETaM BBITOJHSIINCH KaK MMPEe3eHTANNH, 3aIIUTa KOTOPBIX MPOX0-
JUT W Ha 3aHATHUAX, U Ha 3aCEJaHMIX CTYJICHUCCKUX HAYYHBIX KPYXKKOB. TeMbl UCCIIEA0BATEIBCKUX PabOT
CTYJICHTOB HEIOCPEJCTBEHHO CBS3aHbI C PAa3IMYHBIMU acleKTaMu (DOPMUPOBAaHUS BTOPUYHOW SI3BIKOBOM
muaaocTH. Hampumep, «OcobeHHOCTH HHOS3BIYHOW KOMMYHHUKAIIMH Ha IpUMeEpe HEMENKOTO si3bIKay, « Tex-
HOJIOTUU HM3Y4YEHHsS WHOCTPAHHOTO A3BIKA C YYETOM TpeOOBaHMN COBPEMEHHOTO 00pazoBaHUs», «MeTomsl
00y4eHUs] ”HOCTPAHHBIM SI3bIKaM B YCIOBUSAX MHOTOHaIMOHaIbHOTO Kazaxcranay, « Buabl yripaxxHeHUH 1S
Pa3BUTHS WHOS3BIYHBIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX HABBIKOBY», « COOTHOIICHNE MOHATUN «KYJIBTYpPay U «I3BIK» MPH
M3YYeHUH WHOCTPAHHOTO S3bIKa». Pe3ynbTaThl TBOPUECKUX 3alaHUi M MCCIEI0BATENbCKOM pabOTHl BRIHOCH-
JUCh HAa €XKETOHbIE HAYYHO-TIPAKTUICCKUE KOH(PEPEHITUH.

OnHMM W3 WHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB, KOTOPBIM YacTO MPUMEHSUICS HaMH BO BpeMs (OPMHUPYIOIIETO
aTamna dKCIEePUMEHTa, SIBIBICTCS AUCIYT. JIMCIyT — CIOXHBIA METOJ, TPEOYIOMMHA OT Ieaarora cephe3Hoi
MIOATOTOBKH, TaK KaK BO BpPEMs CIIOpa U 0OMEeHa MHEHHUSIMHU MOTYT BO3HHUKHYTH CHUTYyaIllH, TJ€ OH TOJDKEH
MIPOSIBUThH TEPIICITUBOCTh, TITyOOKUE 3HAHUS UCTOPHH, KYJIbTYPBI CTPaHBI M3ydaeMoro si3bika. OOCykiacHUE
CUTYaIlil CTall0 WHTEPECHBIM ISl UCIBITYEMBIX BO3MOXHOCTBIO HICHTH()HKAIIMHA C PA3IAIHBIMU POJISIMHU
MIPEICTaBUTENICH TE€X WM WHBIX CTPaH U JJIS MOHUMAHUS YyBCTB IPYTUX JioAci. OTBIT MOTpyXEHUS B POIH
repoeB CTal SMOIUOHAIBHO 3HAYUMBIM.

[Ipu popmupyromeM SKCIIEpUMEHTE HAMH TaK)Ke UCTIOTIh30BaHbl A()()EKTUBHBIE U MPOCTHIE B IPUMEHE-
HUW pa3nu4yHble UTpel. Urpbl, moqo0paHHbIe B COOTBETCTBHH C IEIBI0 U MaTEPHAJIOM KOHKPETHOTO Y4eOHO-
IO 3aHATHS, MOBBIIAIOT UHTEPEC CTYACHTOB K KyJIbType CTpaHbl M3ydaeMoro s3blka. Urpel co3maroT moso-
JKUTENBbHBI AMOLMOHAIBHBIA HACTPON K 3aHATHIO. NI aKTHBH3allMH PEUYEMBICITUTEIHLHONW NEsSTebHOCTH
HaM¥ HCTIOJIB30BAHBI UTPHI-KOHKYPCHI, BUKTOPHHBI. PoseBas urpa siBisercs 3¢(ekTuBHBIM MeTomoM (op-
mupoBanus BAJI, MmonenupoBaHus IMPOTUBOPEYMH, UCHBITHIBAEMBIX B peasibHOHN xu3HU. IIpenonasarenem
03BYYHMBAIOTCS T€Ma, LIeTb, TpaBmiIa Urpbl. CTYIEHTHI MOIYYalOT UCXOJHBIC CUTYAIlMH, CAMOCTOSITEILHO BhI-
OHMpAaIOT POJIH U MOTYT OBITH ClieHapUCTaMH. Bo BpeMst UTPHI 1IeIh CTAHOBUTCS IS CTYACHTA MPAKTHYECKOM,
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MOBBIIIAs] TAKMM 00pa3oM ero BHyTPEHHIOI MOTHBALMIO K AelcTBuio. Hanpumep, urpa «Ilocemenue Neues
Museum» mpeArnonaraeT cCocTaBiIeHHE 3 KOMaHIaMH Auajiora 3KCKypcoBojaa u mocerutens. CryaeHTam
MIpeIaraloTCs CI0Ba U CIOBOCOUYETaHMs], @ B HEKOTOPBIX CIIydasx IENble MPeJIoKEeHUsI, KOTOPbIE pEKOMEH-
IyETCsl HCIOB30BaTh IPHU COCTABJICHUH JHaora. 3ajada CTyAEHTOB — COCTaBHUTh SIPKHH M MOJHBIN MO CO-
JeprKaHUIO AUAJIOT [0 TeME C OIOPOM Ha 00pasibl. DKCIEPTHI U3 YKCiIa CTYACHTOB Takxke padoratot. Ilocie
BBICTYIUIEHUS] KOMaH/ OHM KOMMEHTHPYIOT pedeBO€ MOBEACHHE YYaCTHUKOB, aHATU3UPYIOT UX OLIMOKH U
OTMEUalOT yJauyHble BBICKa3bIBaHUs. B mporecce Takol Urpsl o0ydaeMble MHOTOKPAaTHO MOBTOPSIIOT 0Opa-
3el. B mamsTu CTyZIeHTOB 3aKpEIUIAIOTCS pedeBble KOHCTPYKIHUH. Y HHUX BbIPaOaThIBa€TCS HAaBBIK IIOCTPOE-
HUS TPaMOTHBIX BBICKA3bIBaHWH. PoJieBble UTPHI CIIOCOOCTBYIOT MOIMOJHEHHUIO CIIOBapHOTO 3araca, COBEp-
LIEHCTBOBAHMIO HAaBBIKOB NPUMEHEHUS PA3JIMYHBIX CHHTAaKCHYECKMX KOHCTpykmui u ap. ITo mepe pocrta
KOMMYHHKATUBHBIX KOMIIETCHIUH OOYYalOLIMXCSI UTPBl MOTYT YCIOXKHSATHCSA. B HHMX BHOCATCS 3J€MEHTHI
HCCIIE0BATEIBCKON U MIPOEKTHOM NEATENBHOCTH.

Pegrexcus nonyuennoeo onvima

1. Kakue ponu v cuTyanu HHTEpecHo ObII0 BaM 00cyxaath? [louemy?

2. NHTepecHa mu Obuta Bama pons? Kakne Mpicou u 9yBCTBa y Bac BO3HUKIIN 10 TIOBOY CHITPAaHHOM
posu?

3. Kakue BbIpakeHHs1 Ha HTHOCTPaHHOM si3bIke Brl ycBonmn?

4. Yto HOBOTO O KyJIBTYpE U 00 UCTOPUH CTPaHBI H3y4aeMoro si3blka Bel y3Hamu?

Y3HaBasg Tpaauuu, oObIYar, HOPMBI TIOBECHUS, TIPUHATHIC TOW WJIM MHOM Haluel, 00 UCTOPUUYECKUX
COOBITHAX, CTYJICHT SMOIOHAILHO OLIEHUBAET UX, MBITACTCS MOHSThH yCIBIIIaHHOE U YBUAEHHOE. B mpouec-
ce Oecenbl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha aKTyaJbHbBIE TEMbI NIPENOJaBaTeNb U CTYICHTH BCTYNAlOT B ITUAJIOT.
[lenaror BeIcIyImMBaeT pa3nudHble MHEHHA 00y4JaeMbIX II0 IOBOLY cOOBITUIL, (DaKkTOB, SIBJICHUH, YMENO KOp-
PEKTUPYET WX B3MJISIABL. DTOT METOJA CHOCOOCTBYET MPUBUTHIO YMEHHUS KOHCTPYKTHBHO aHAJIU3WPOBATH H
BBIpPaXKaTh CBOE MHEHUE.

IIInpoko Ha 3aHATHAX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA MPUMEHAIOTCA BUPTYalIbHBIE DKCKYPCHU IO HCTOPUIECKUM
MeCcTaM M II0 3alOBEIHBIM IapkaMm, Hanpumep, Peiixcrar m MyseiiHelii ocTpoB B bepiune, 3amok
HotimBanmraiin B baBapuu, apxutekTypHblil kommiekc «LBunrep» B Jpesnene u apyrue Buasl pador.

Marepuanom s popmuposanusi BSAJI aBisroTest cTaThu U3 ra3eT U XKypHAIOB, XyJOKECTBCHHBIE MTPO-
W3BEJICHUS, ayAHO3alMCH U BUICOCIOXKETHI, @ TaKXKe TOCIOBUIBI M TOrOBOPKH. MHOTHE CTYJIEHTHl UMEIOT
OTIBIT HETIOCPEACTBEHHOTO OOILICHNUSI C HMHOCTPAHLIAMH, [TIO3TOMY MOTYT IIPOaHaIH3UPOBATh PA3THUM MEXKILY
uMeromumMces HakTHUECKUM MaTeprajioM, OCHOBAaHHBIM Ha COOCTBEHHOM OIIBITE, © HH(GOPMALUIO, TPETIOTHO-
CHUMYI0 BTOPHYHBIMHM HUCTOUHMKaMU. CTyleHTaM Ipeasiaraioch ONpeesuTh Ha MaTepuanax raser 1 )KypHa-
JIOB, KaKHWe KadecTBa XapaKTepHBI I MPEACTaBUTEIeH TeX WM MHBIX CTpaH. 3aTeM MPOBOAMIIACH JUCKYC-
cust 00 OOBEKTUBHOCTH CYLIECTBYIOLIUX MPEACTABICHUH.

BaxHbIM 3TanioM peduieKCHH CTajl TaKKe IEPEHOC ¢ HAIlMOHAJIbHO-KYJIbTYpPHBIX OCOOCHHOCTEH U LieH-
HOCTEW OIpeeNIeHHBIX KYJIBTYp Ha IEHHOCTH OTAENBHOro 4enoBeka. OOpalneHue K OO0IIeUeOBeUeCKUM
LEHHOCTSIM TPOUCXOAUT B aCHEKTE OCO3HAHUS LIEHHOCTH YelloBeKa W pa3BUTHs SMmaTtur. OcOOeHHO MHTe-
PECHBI B 3TOM OTHOLICHWH PACCKa3bl Ha Pa3jInUHbIe TEMbl. XyIOXECTBEHHbIC TEKCTHI, Oaromaps cBoemy
SMOLMOHAIBFHOMY BO3JACHCTBUIO, SIBJICHUIO UACHTH(UKAINY (C TePOSIMHU, CUTyallUsIMH, UIESIMU) AAIOT YUTa-
TENI0 BO3MOXKHOCTH YBHJIETh TOBCEAHEBHYIO JKM3HB MHOCTpaHUa. [Ipu oOCyXIeHHH paccKa3oB CTYAEHTHI
oOpaliany BHUMaHUE Ha JMYHOCTHBIE KauyecTBa repoeB. B 3aBepiieHne oOCYXICHHS MOABOIMINCH UTOTH:
ObUIM JIM MHEHMS €AMHOIYUIHBIMU WM OTJIMYAJIMCh, KAKOTO POJia apryMEHTH! NPUBOAMIN yYaCTHUKU. YII-
PaKHEHHsI ITOTO OJIOKA HAIPABJICHBI Ha Pa3BUTHE YMEHHS aHATM3UPOBATH CUTYAIIMIO OOLICHHUS C MO3HUIIUU
HMHOCTpaHIA.

Pegnexcusa nonyuennoeo onvima

1. Kakue smn30/61 Tpou3BeACHUS MTOKa3anuch Bam Hanbomnee uatepecasiMu? [Ipoussenu Ha Bac Han-
Oosbliiee BrieyaTiacHue?

2. Kakue MbpIciiu ¥ 4yBCTBa BO3HUKAIH MIPU YTEHUU 3THUX 3MU3040B7

3. UTo HOBOI'O O KYJIBTYpPE, HCTOPUIECKUX COOBITHIX CTPAHBI U3y4aeMoro s3bika Bel y3Han?

4. Kakue xauectBa Brl cTpeMuTech BoIpaboTaTh y ce0d Ha OCHOBE JaHHBIX MTPUMEPOB?

5. Bynere nu Bl ucnonb3oBaTh 3HaHUS, KOTOpble BBl MOMy4Yniu U3 Npou3BEACHUN KIACCHUECKOU JIH-
TepaTyphl, B CBOCH NoBCeTHEBHOU *u3HU? Ecm 1a, To Kakue MMeHHO 1 Kak? [29].

O myicasx u wyecmeax 6 npoyecce 4meHus.

IIpoussenenue B. @enpamana « 9TH cTpaHHBIE HEMIIBI» 0Ka3aJl0 KOJIOCCAIIBHOE BIIeYaTICHHE.
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Ot3biB 1: [IpouTeHHE KHUTH MO3BOIMIO aKLEHTHPOBATh BHUMaHNE Ha TPATULMIX HEMIEB, O KOTOPBIX
ObLIa HacNbIana. MHOTOE yJalnoch MOHATh U OCMBICIHTS.

OT3bIB 2: PekoMeH1y10 IPOYUTATh KHUTY BCeM. Sl MOH:IA, YTO MHOTHE CIIOKHOCTH Y JIFOAEH BO3HMKA-
IOT U3-33 CTEPEOTHIIOB U OTCYTCTBHS 0OOBEKTUBHON HH(OpMALHU.

Takum oOpas3oM, Onarogapss NPUMEHEHHI0 HWHHOBALIMOHHBIX METONOB OOYYEHHUs! CTYyAEHTHI TpaTsT
0oJIbllIe BpeMEHH Ha YT€HHE TEeKCTOB Ha M, 9yBCTBYIOT HACTOSAIIYIO MOTPEOHOCTH BBIPA3UTh CBOM MBICIIH C
HCIIOJIb30BaHUEM LIEJIEBOTO SI3bIKA.

Raxnrouenue

KoHTponbHBIN 3Tan 3kcriepuMerTa. Ha ocHOBE MarHOCTHKH, aHaIHu3a, CPaBHEHHUST M 0000LICHUS TIOITY-
YEHHBIX Pe3yJbTaTOB HAMHU BBISBICHO BIHMSHUE NMPUMEHEHHS METOJAa MPOEKTOB, KEHC-METOAa, IUCITYTOB,
posieBBIX MTp W Apyrux Ha (opmuposanue BSJI. Ha 3akimrountensHOM 3Tare Mmeiarorudeckoro SKCIepH-
MEHTa, I0CJIe TPUMEHEHNSI HHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB 00y4eHHMs, ObLIA IIPOBEICHA TIOBTOPHAS IUATHOCTHIE-
cKkas paboTa, aHAJOTHMYHAsl 10 YPOBHIO CIIOKHOCTH KOHCTaTHpymoueMy 3tamy. M3 27 cTyaeHTOB BBICOKHIMA
yposeHb (86—100 %) chopmupoBannoctu BAJI nokazamu 9 crynenrtos, cpenuuii yposess (75- 85 %) — 15
CTYIEHTOB, HU3KHUI1 YpOBeHb 00HapyskeH y 3 cryneHToB (5074 %) (auarp. 2).

16
14
12

10

W BbiCOKUM (86-100%) cpegHuii75- 85% HU3KW (50-74%)

[Juarpamma 2. YpoBeHb CHOPMHUPOBAHHOCTH BTOPHUYHOH S36IKOBOH JIMUHOCTH

Taxum 06pazom, BO3pOCIO KOJMUECTBO 00YHaIOIINXCS BEICOKOTO YpoBHs chopmuposanHocT BAJL. U3
9TOrO CJIEAYET, YTO LIEJICHAIPABICHHOE U CUCTEMAaTHYECKOE UCIIOIb30BaHUE HHHOBAIIMOHHBIX METOOB 00Y-
yenusi U5 cnocoOcTByeT moBbimieHuIo 3¢ dexTuBHOCTH (opmupoBanus BSJI. ['mmoresa, BHIOBUHYTas B
Hayaje MCCIeN0BaTeNIbCKOW padoTHl, TOKa3aHa B Xo4e dKcnepuMeHTa. Ha ocHoBe aHanmu3a Mbl HaOOAaeM
TIOJIOXKUTENbHYI0 TUHAMHKY B  ¢opmupoBanuu BSJI. B 1emoM, pe3ynsTaThl  HCITOB30BAHUS
WHHOBAIIMOHHBIX METONOB NpU (OPMUPOBAHWUN BTOPHYHOHN S3BIKOBOW JIMYHOCTH TIOKA3alH, YTO CTYACHTHI
CBOOOZHO M3BSCHIIOTCS Ha MHOCTPAHHOM SI3BbIKE, BOCOPUHUMAIOT M JIETKO OPUEHTUPYIOTCS B TPAAULMSIX H
o0bIYasgx cTpaHbl H3ydaeMoro s3blka. COBEPILICHCTBOBAHWE 3HAHUM 00 HMCTOPUM, KYyJIbTYPE CTPaHBI
M3y4aeMOoro S3bIKa O0eCHeurBaeTCsl HEMPEPHIBHBIM IPOLIECCOM TMOAJEPKaHUS HHTEepeca CTYACHTOB K
U3YYEHHIO SI3bIKa, OOBSCHIETCS CHOPMHUPOBAHHOCTHIO YBAXKUTEILHOTO OTHOILEHHUS K MPEACTaBUTENSIM STHX
CTpaH.

IIpumMeHEeHNEe MHHOBALMOHHBIX METOJOB OOYHEHHs Halo TaKKe BO3MOXHOCTb PEIIMTh HECKOJIBKO
MPaKTUUYECKUX 3a7ad: CTPEMJICHHE CTYAECHTOB CAMOCTOSTENBHO BBIpaXaTh MBICIH, NPUBUTHE YMEHUS
CJIyIIaTh, IOHUMATh COKYPCHHKA, TOJIEPAHTHO U YBAKUTEIHLHO OTHOCUTHCA K Uy>KOMY MHEHHIO.

TakuMm 00pa3oM, Ha 3aHATUAX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA HAMU PEKOMEHIYETCS! HCIOJIb30BaHHE ayaHo-
BUY3aJIbHOTO Martepuaiga (BHIEO, ayAHo, CXeMbl, TaOIMUIbl H [Jp.); CO3JaHHE ECTECTBEHHBIX
KOMMYHHKATUBHBIX CUTYallMi, CBSI3aHHBIX C KM3HBIO; MOBBIIICHUE MOTHUBAIMH O0yYaromuxcsi B U3yYeHUH
HHOCTPAaHHOTO sI3bIKa B 3aBUCHMOCTM OT UX JIMYHBIX HHTEPECOB; IPEICTABICHUE TIPYMIOBOI/
MHAUBHIYaIbHOW pabOTHI B BHIE IPOEKTA, MPEe3eHTALUi 1 MOPTHOINO U T.1I.
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J.M. Ka6enona, C.T. YckenbaeBa

Exinmni Tk Ty IFaHbl KaJAbINITACTHIPYAbIH IIAPTHI PeTiHae
OKBITY/IbIH HHHOBAIMSJIBIK JICTEPIH KOJIAHY

Makanafa eKiHIII TUIIIK TYIFaHbl KaJIBINTACTHIPYFA BIKMAI €TCTIH OKBITYABIH WHHOBAIMSIIBIK OAicTepi
Typaisl aiteurrad. Iller Tini cabakrapeiHga Oyl smicTep JKeKe, TONTHIK, aybl3lIa JKOHE jka30ara KyMbIC
Typaepin Oipikripeni, ceiiiey opekeTiHiH OapiblK TOPT TYpiH KoJlaHyFa apHanraH. ABTopiap
WUHHOBALMSUIBIK  OAICTEpAi OJIApIbIH KYPBUIBIMIBIK KOMIIOHCHTTEPIH CHIIATTail OTBIPBIN, KOJIAAHYbIH
MPaKTHKAJIBIK MBICAIAAPBIH KeATipreH. Makaiiaaa OKbITYIIbIFa OKBITYIbIH HHHOBAIMSIIBIK 9JIiCTEPiH KOJJaHa
OTHIPHIN, cabaKkKa JaiibIHIayFa KOMBUIATHIH TalanTap aHbIKTaidrad. OKymIsuIapMeH Kepi Oaianbic OOMbIHIIA
JKYMBICKA €peKIle Ha3ap aylapbUiasl: opOip WHHOBAIMSUIBIK OIICTIH YHpeHyIIre ocepi oHrimenecy,
cayajJHama apKbUIBI TeKcepileAi. ABTOpJIAp €KiHII TUIAIK TYJIFaHBl KaJbIITacTHIPy OOWBIHINA >KOOAJBIK
KBI3METTI YHBIMIACTHIPYAA TAPUXU, MOJICHUW, JHMHIBHCTHKAIBIK OarbITTapIbl YCTAaHyABl OPBIHABI eIl
caHaiipl. EKiHII TIIMIK TYJIFaHBl KAIBINTACTHIPYFa BIKIAN €TETiH JKOHE OKBITBUIATHIH TUI €JIiHIH TapUXbl MEH
MOJICHUETI Typasbl OiTiM JeHreliH apTThIpYAbl Kajaranayra MYMKIHJIIK OepeTiH THIMII KypangapieiH Oipi
TUAIK TOpTdOIHO KYpy JoHe Kypridy Oojbin TaObiraapl. Makana aBToOpiapbl IIET Tili cabakTapblHAA
eKIHIN TUIAIK TYJIFaHBl KaJBIITACTBIPYJa OKBITY/ABIH HHHOBALMSUIBIK SAICTEPiH KOJAAHYIBIH THIMIUTITiH
Tekcepyai Makcat eTkeH. Ockl MaKcaTKa JKETy YILiH 3€pTTey TaKbIpbIObl OOWBIHINA FHUTBIMU-TICIATOTHKAJIBIK
omebueTTep i Tannay, meaarorukajiblK SKCIIEPUMEHT, cayalHaMa, JKaNIblIay JKoHe T.0. dmicTep KOJIIaHBUIIBL.
CoHBIMEH KaTap Makajaja IIeT TUIIH OKBITY HpOIECIHIC OKBITYABIH WHHOBAIMSUIBIK OIICTEPIH KOJIAHY
ToXIpHOCSCIHIH HOTIXKeNepi KenripinreH. EKiHIN TUIAIK TYIFaHBl  KaJbINITACTBIPYIAFbl  OKBITYIBIH
WHHOBAIMSUIBIK 9J[ICTEPiHIH THIMILUTIr MaKallaJia CUIIATTAIFaH 3EPTTEY HOTHKEICPIMEH YChIHBUIFAH.

Kinm ces30ep: ekiHII TULMIK TYJIFa, WHHOBAIMSUIBIK OMiCTEp, Keic-omici, jxoba oici, TUIK MOpTQOIHo,
miKipTanac, oHriMenecy, coiey apeKeTi.

D.M. Kabenova, S.T. Uskenbayeva

Application of innovative teaching methods as a condition for forming
a secondary language personality

The article highlights innovative teaching methods that contribute to the formation of a secondary language
personality. These methods in foreign language lessons combine individual, group, oral, and written forms of
work and are designed for the use of all four main types of speech activities. The authors provide practical
examples of innovative methods’ application with a description of their structural components. The article de-
fines the requirements for teachers’ preparation for lessons using innovative teaching methods. Particular at-
tention is paid to work on students’ feedback: the impact of each innovative method on students is checked by
conversation, survey. The authors consider it expedient while organizing project activities to form a second-
ary language personality, to adhere to the following directions in pedagogical activity: historical, cultural, lin-
guistic. Language portfolio creation and its managing are effective means that contribute to the formation of a
secondary language personality and allow to monitor the increase of knowledge level about the history and
culture of the target language country. The authors set the goal to test the effectiveness of innovative teaching
methods’ use in the formation of a secondary linguistic personality in foreign language classes. To achieve
this goal, the following methods were used: analysis of scientific and pedagogical literature on the research
problem, pedagogical experiment, survey, generalization, etc. The study describes the experience of using in-
novative teaching methods in the practice of foreign language teaching. The effectiveness of innovative
teaching methods’ use in the formation of a secondary language personality is confirmed by the research re-
sults given in the article.

Keywords: secondary language personality, innovative methods, case method, project method, language port-
folio, dispute, conversation, speech activity.
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The necessity of ESL self-regulated strategies in remote education

The article deals with the problem of ESL self-regulated strategies in the context of remote education. The
authors provide full overviews of various interpretations of the ESL self-regulated strategies concept, their
advantages, and their impact on the learning process. The question of self-regulated strategies in the process
of foreign language learning has been studied by foreign and Russian scientists. In the period of remote learn-
ing, self-regulated student learning has become more important than ever. Additionally, the relevance of the
study is due to two more factors. Firstly, the amount of hours for students’ independent work, as defined in
the legislative and regulatory framework of the Republic of Kazakhstan in the education sector, has increased.
Secondly, the research proves the need to familiarize students of the M. Kozybayev North Kazakhstan Uni-
versity with self-regulated strategies in studying a foreign language. The research was carried out based on
M. Kozybayev North Kazakhstan University with as many as 134 people, the first-year and second-year stu-
dents were involved in the survey. Research results proved that there is a strong necessity to make students
familiar with more effective self-learning strategies focusing on how to learn some specific content.

Keywords: self-regulated strategies, ESL, remote education, university students, modern education, language
learning styles, language learning strategies, questionnaire.

Introduction

When a student learns something new, he/she uses different methods of learning or strategies. There are
a great number of them, but not all of them are effective or even appropriate for learning some specific con-
tent. We strongly believe that there is a necessity to make students familiar with more effective learning
strategies focusing on how to learn some specific content. Such belief originates from the following ideas,
which determine the relevance of the study:

— According to the State Compulsory Standard for Higher Education, in-class academic hours are fol-
lowed by a certain number (amount) of individual students’ work [1; 16]; in total, the teacher-student contact
hours during lectures and practical classes (seminars) are accompanied by 2 hours of students’ independent
work for each contact hour. Thus, the number of students’ individual work hours is large. In other words, a
student learns a certain part of the academic load on his/her own.

— The modern curricular is built to teach the content of the subject by providing the theoretical material
but not to train students on how to acquire it effectively. The key point is “what” students learn but not
“how”. For promoting lifelong learning and boosting students learning, it is necessary to combine both
“what” and “how” components, i.e., use the right learning strategy and background knowledge.

— Modern textbooks about educational learning technologies do not cover them properly, i.e., some
omit effective ones, some do not provide adequate guidelines on how to use them, and some have limited
applicability or are hardly beneficial. Moreover, teachers’ training is not devoted to teaching students effec-
tive learning strategies.

— The information about learning strategies is scarce. Especially the ones that can be used by teachers
without sacrificing too much class time. According to J. Dunlosky, “given the demands of day-to-day teach-
ing, teachers do not have time to figure out which strategies are the best” [2; 13].

— The skills of independent work in the organization of educational activities laid down in the learning
process will have a positive effect on further professional activity. According to I.L. Smagina, “despite the
fact that the issues of organizing students’ independent work are widely represented in the scientific litera-
ture, the issue of specific technologies and methods of organizing students’ independent work remains poorly
developed” [3; 4].
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Therefore, the implementation of a competence-based approach in the modern educational process im-
plies the training of an independent, active, creative specialist capable of self-development and self-
education throughout life. When a student or a young scientist is aware of what recommendations and meth-
ods to use while working with new materials (learning it by heart, studying, identifying key ideas, summariz-
ing, analyzing, or seeking new ideas or “insights™), it helps to:

—reduce frustration;

— increase understanding;

—hold focus;

— embed the materials more deeply;

— condense key ideas;

— prevent procrastination.

In this case, it becomes necessary to assist students in organizing their self-learning time and strategies
in order to boost successful distance learning. Simple instructing students about any strategy will not solve
the problem. Students need to be taught to use these strategies, to rebuild the already established way of
working with new materials. Zimmerman argued that it is needed because the “initial optimism that teaching
students various learning strategies would lead to improved self-regulated learning has cooled with mounting
evidence that strategy use involves more than mere knowledge of a strategy” [4; 3]. This research is the start-
ing point in a series of studies on students’ self-learning strategies and the implementation of courses or
workshops to teach students to use these strategies.

Additionally, R.L. Oxford considers that “language learning styles and strategies are among the main
factors that help determine how — and how well — the students learn a second or foreign language” [5;
271]. The scholar highlights differences between learning styles and strategies: “learning styles are the gen-
eral approaches, global or analytic, auditory or visual, that students use in acquiring a new language or in
learning any other subject ... these styles are the overall patterns that give general direction to learning be-
haviour” [5; 272]; whereas “learning strategies are specific actions, behaviours, steps, or techniques — such
as seeking out conversation partners, or giving oneself encouragement to tackle a difficult language task —
used by students to enhance their own learning” [5; 272]. A learning style is a set of biologically and devel-
opmentally driven characteristics that make the same learning strategy great for some and terrible for others.
When a learner deliberately chooses strategies that suit his or her learning style and a second language task,
these strategies become useful tools for active, conscious, and purposeful self-regulation of learning. We fo-
cus on learning strategies, choosing the most universal, suitable for each student.

Thus, the goal of the research is to study how Kozybaev University students organize their self-learning
time and what strategies they use to learn new materials in ESL classes during remote learning.

Experimental

For research practice, we conducted a survey among 134 students from Kozybaev University using
anonymous Google forms. The research experiment took place among students of the first and second year.
There were following questions:

— Is it difficult for you to start doing homework (learning new material)?

— If you find it difficult to start doing your homework, briefly explain why;

— How much time per day (on average) do you spend on independent study work (on your home task)?

— How often do you work independently on assignments that you need to complete during the semester?

— Have you ever postponed doing tasks that should be completed immediately?

— When preparing for practical classes, you use (choose from the given variants);

— Do you find it difficult to learn new materials by heart (for example, vocabulary for individual read-
ing or new definitions);

—How do you learn new material? More than one answer is possible (choose from the given variants
and write your own variant);

— How do you usually take lecture notes? More than one answer is possible (choose from the given var-
iants and write your own variant);

— How do you usually check what you have learned?

— Would you like to take a short course on how to learn new materials effectively and how to organize
your self-learning time properly?
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These questions are closely related to the process of learning a foreign language, but they also have an
impact on other subjects. The answers to the questions allow us to identify what styles and strategies students
use to memorize new materials, take notes of lectures, organize study time, as well as to plan and perform
independent work. Moreover, correct strategies help to build self-regulated learning in the remote format of
education.

Results and Discussion

The results of the research showed that 40.3 % of students have difficulties with their homework,
41.8 % of students struggle to start homework, and only 17.9 % of students enjoy doing their homework. To
the question “Why is it difficult for you to start doing your homework?” students gave the following answers
(the most frequent responses are listed below):

— 1 am a procrastinator;

— I am too lazy;

— Procrastination;

— Because it is hard to stop watching or doing something else;

— Sometimes, tasks are simply very difficult;

— I do not have any motivation and desire to do the task;

— There are too many tasks in different subjects, and I do not know how to distribute time properly;

— My laziness does not let me do that;

— I do not know what to start with and whether I will be able to do as well as my A-groupmates;

— I think that I can spend a lot of time on work but not get the grade that I expect;

Considering the results and responses of the students, we can draw the first conclusions about the con-
tent of the program on learning strategies. Thus, the very first learning strategy to take note of is how to out-
do procrastination. This strategy is rather broad-to-use and can be adapted by almost all students. The second
point to be aware of is the difficulty of tasks, consequently, we are to show some effective strategies to man-
age such tasks and put away the cognitive block of “tasks’ difficulty”. Motivation is a great issue too. If a
student is not motivated enough, it influences his or her academic performance. Thus, alongside overall
learning strategies, there should be some motivational aspects to make the learning process more interesting
or challenging for a student. Another thing is “time management”; it is important to show students how to
plan their work effectively to balance study and personal life. The very last thing is the focus on the result
rather than on the process, which can be the greatest block for students to start doing their home task. Conse-
quently, we should take into consideration all these factors when preparing a program for ESL learning strat-
egies.

As for the time students usually spend doing their homework, we have got the following results:

— 6 % — less than an hour;

— 16,4 % — an hour or so;

—31,3 % — 1-2 hours;

—17,9 % — 3 hours;

— 19,4 % — more than 3 hours;

— 1,5 % — about 7-8 hours a day;

— 1,5 % — it depends;

- 1,5 % — 1-4 hours;

— 1,5 % — always different depending on the subject. It can take up to 30 minutes, and sometimes all
day;

— 1,5 % — it can be different, for some subjects, I permanently spend at least 3 or more hours, but some
of the subjects take no more than half an hour;

— 1,5 % — it depends on which subjects I need to do and on a certain task.

The results show that the average time that students spend on their assignments per day varies from an
hour to 3 hours for the majority of them. Additionally, there are 47,8 % of students who complete their home
task in free time and only 26,9 % — as assignments arrive, 25,4 % — just before the class. Almost 62 % of
students postponed the tasks that should have been completed immediately. It proves the need to familiarize
students with such learning strategy as “time management”.

As for learning new materials, for instance, new words, definitions, rules which are crucial for some
subjects and the second language acquisition as well, we received the following results (Figure 1).
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@ ves, | have some difficulties
@ sometimes

@ no, itis easy

@ It is difficult for me

Figure 1. Answers to the question “Do you find it difficult to learn new materials by heart?”

Figure 2 shows what strategies students use to learn new material.

learn by heart before the class or | 4339
the night before the class o
| d|V|delthe material into p_arts 28.4 %
and learn it for several days in...
I never learn word for word, | try 40,3 %

to retell it in my own words

| _highlight.the most imponar!t | 537 %
information and learn only it
I'm trying to learn new material 39
during classes as much as pos...
0 10 20 30 40

Figure 2. Answers to the question “How do you learn new material?”” (several answers are possible)

From the results above, we see that about 20 % of students use effective strategies, while 65.7 % have
difficulties and 43.3 % apply completely ineffective strategies in learning new materials. Such strategies will
not be useful, the new materials will not be transferred to long-term memory, and students will not be able to

use the materials later.
The next two most important questions focus on taking lecture notes and self-checking of the infor-

mation learned. The results are presented in Figures 3 and 4.

| write only what the lecturer says
us to write down

— 10,3%

| write only what | think is
interesting or necessary

— 39%

| write everything word for word 59.7 %

after the lecturer
0 10 20 30 40

Figure 3. Ways students take notes during lectures

The results show that most students try to write the lecture word for word. This strategy is widespread
but considered ineffective because, during the perception of new materials, the brain must be in a focused
mode, i.e., think, solve problems, look for reasons, etc. In the process of writing down every single word, the
brain focuses on the writing process. The mechanical recording of information is beneficial and facilitates
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memorization. However, it should be borne in mind that the lecturer usually speaks and does not dictate;
therefore, it is not possible to write everything down as well as remember. Students often lose track of the
materials presented, get nervous or even lose interest in the lecture at all.

| write only what the lecturer says

0,
us to write down AL

| write only what | think is

- - 39%
interesting or necessary

| write everything word for word 59,7 %
after the lecturer '

Figure 4. Answers to the question “How do you usually check what you have learned?”

We see good answers to the question on how to check the studied materials. Almost half of the students
use the strategy of retelling the materials, 25.4 % of students use online tests, and 23.9 % of students do not
test their knowledge at all.

Conclusions

Thus, the obtained results indicate the need to familiarize students with the program of ESL learning
strategies. When planning the content of the program, the following points should be taken into account:

— motivation boosting;

—removing the cognitive block associated with fear of difficult tasks;

— focus on the process, not the result;

— effective time scheduling (self-regulation of learning);

— note-taking strategies;

— strategies for memorizing new materials and checking it.

We believe that familiarization with specific strategies should be taught as a separate module within the
respective disciplines. Moreover, some strategies can be incorporated directly in the process of foreign lan-
guage classes by means of separate exercises. The next step in our research will be to describe specific strat-
egies for each of the directions and to develop a program.
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A.B. CrapkoBa, O.M. BacunbeBa, A.b. [Tucementok, T.M. CaposiH

KambikThiKTaH 0ls1iM Oepyae ESL e3iH-03i peTTeiiTiH
CTPATErHAJIAPbIHBIH KAXKeTTIJIIri

Makanasa KalllbIKTBIKTaH OiliM Oepy KOHTEKCTiHIeri e3iH-e3i perreiiTin ESL crparerusuiaper moceneci
KapacTeippiirad. ABTopimap ESL  e3iH-631 perTeiTiH  cTparerns TY)KBIPBIMIAMACBIHBIH  OpTYpJi
TYCiHIIpMeTIepiH, OJapablH apThIKIIBUIBIKTAPBI MEH OKY MPOLECiHE acepiH erkel-Terkeii cunarraran. [ler
TiNIH YHpeHy HpoIeciHae ©3iH-631 PETTeUTIH CTpaTerdsuiap Typajibl MOCENeHi LICTeNIIK KOHE peceiltik
FanmeIMAap 3epTTeli. KauibIKTEIKTaH OKBITY KEe3€HIHAE CTYICHTTEPl ©31H-031 peTTeyre YHpeTy OYphIHFBIIaH
na MaHbI3Ib! Oonael. COHBIMEH KaTap, 3epTTEyIiH ©3eKTUIr TaFbl eki (akTopra OaitmaHpICTHL. BipiHmmigeH,
Oimim Oepy camaceiHma Kasakcran PecnyOnmkachbIHBIH —3aHHAMaNbIK JKOHE HOPMATHBTIK —0a3achl
KaJBIITACTHIPbIIFaH, OFaH COKEC CTYICHTTEPAiH O3iHMAIK JKYMBICHI YLIIH CaraT CaHbl apTThl. EKiHIIiJeH,
M. Ko3zsibaeB ateigarsl Conryctik KaszakcraH yHHBEpCHTETIHIH CTyACHTTEpIHE IIET TUIH YHpEeHyIiH o3iH-
031 PeTTEHTIH CTPAaTErHsACHIMEH TAaHBICTHIPY KAKETTULIIriH IonesnelTiH 3eprrey. JKorapsina kepceriireH
3epTTey HOTWXellepi Makamaza kendrtipinreH. 3eprrey M. KoswibaeB artsigarsl Conrycrik Kasakcran
yHUBepcuTeTiHiH 0a3zacbiHaa | jkoHe 2 KypcrapaslH 134 cTyOeHTiHIH KaThICYybIMEH JKYprisiimi. 3eprrey
HOTIDKENIepl CTYISHTTEpre ©3iH-031 OKBITYIbIH HEFYpJbIM THIMII CTpaTerdsuiapbiH Oenriai 6ip Ma3MyHIbI
KaJail yipeHyre OarbITTaIFaHIbIFBIMEH TaHBICTHIPY KQKETTUIIr 30p eKeHAIrH A9JeTAe].

Kinm ce30ep: e3iH-031 OackapaTblH crparerusiap, ESL, KalIbIKThIKTaH OimiM  Oepy, KOFapbl OKY
OPBIHIAPBIHBIH CTYAEHTTEpl, Kasipri 3amaHrbsl OuLTIM, TiIAI YHpPEeHy CTWII, TUIOI OKBITY CTpaTEeTHCHI,
cayaJHaMma.

A.B. CrapkoBa, O.M. Bacunsena, A.b. IIucementok, T.M. Caposn

Heo0xoaumocth camoperyanpyemsix crpateruii ESL B
AUCTAHIMOHHOM 00pPa30BaHUH

B cratee paccmoTpeHa mpobiieMa caMoperyaupyeMbix crpareruii ESL B KOHTEKCTe TUCTAaHIMOHHOTO 0Opa-
30BaHUA. ABTOPHI OAPOOHO OMHCHIBAIOT PA3IMYHBIE HHTEPIIPETANN KOHIEHIINN CAMOPETYIHPYEMBIX CTpa-
teruit ESL, nx npenmymecTBa u BiInsSHHE Ha Ipoliecc 00ydeHus. Bompoc o caMoperympyeMbIX cTpaTerusax
B IIpOIecCe M3YUCHUS] MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M3YyYCH KaK 3apyOeKHBIMU, TaK U POCCHHCKMMH YYEHBIMU.
B nepron IMCTaHIMOHHOTO OOY4YEHHs CaMOperyjaupyeMoe oOydeHHe CTYAEHTOB CTAJIO KaK HHKOTAA Bax-
HbIM. KpoMe Toro, akTyalbHOCTh HCCIIEN0BaHMs 00yCIIOBNIeHa enle AByMs (akTopamu. Bo-mepBeix, copmu-
poBaHa 3aKOHOAATENbHas U HopMaTuBHas 0a3a Pecmy6nuku Kasaxcran B cdepe obpasoBanusi, COrIacHO KO-
TOPOH yBENIUYMIOCH KOJHMYECTBO YACOB AT CAMOCTOSITENILHOM paboThl CTYJEHTOB. Bo-BTOPBIX, HccaenoBa-
HHE, KOTOPOE JI0Ka3bIBAET HEOOXOMMOCTh O3HaKOMIIEHHs CTyAeHTOB CeBepo-KaszaxcTaHckoro yHuBepcute-
ta uM. M. Ko3bibaeBa ¢ camoperyIupyeMbIMH CTPAaTETHsAMH H3yYCHUS] MHOCTPAHHOTO S3bIKA. Pe3ynbTars
YKa3aHHOTO BBIIIE HCCIEIOBAaHUS MPEICTaBICHEI B cTaThe. MccnemoBanue mpoBommiock Ha Gase Cesepo-
Kazaxcranckoro ynusepcurera uM. M. Ko3sibaeBa ¢ yuactuem 134 cryzmenrtos 1 u 2-ro kypcos. Pesynbrarst
HCCIE0OBaHUH IOKa3ay, YTO CYIIECTBYET OCTpas HEOOXOJMMOCTh O3HAKOMHTH ydamuxcs ¢ Ooiee 3¢ dex-
TUBHBIMH CTPATETHsIMH CaMOOOYUESHHUS], COCPEJOTOUCHHBIMH Ha TOM, KaK YCBOMTH ONPEACICHHBIN MaTepuall.

Kniouesvie crosa: camoperyiupyemsle crpateruy, ESL, nucranimonHoe o6pa3oBaHue, CTYJCHTHI By30B, CO-
BPEMEHHOE 00pa30BaHKE, CTHIIM U3Y4YEHUS A3bIKA, CTPATETUM M3YUYEHUS A3bIKA, aHKETA.
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IHonckoBo-TBOPUYECKHE 32IaHUS] B OPraHU3ALMH CAMOCTOSTEIbHOI
padoThHI 00yYaONIUXCH B By3e 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

B crarse paccMoTpeHa poib MOMCKOBO-TBOPYECKUX 33/IaHUIl B OpPraHU3alM CaMOCTOSITENBHOH paboTHI CTy-
nertoB (CPO) By30B, H3y4alOUIMX WHOCTPAHHBIA SA3BIK KaK 00mIe00pa30BaTeNbHY0 OUCHUILINHY, JaHO OII-
peneneHne MOHITHIO «ITOMCKOBO-TBOpYECKHE 3amaHus». OmpeseneHa CyLIIHOCTb CaMOCTOSTENbHON paboTh
o0ydaromuxcs B 00pa3oBaTeJIbHOM IIPOLIECCE By3a, €€ pOJb B MOBBIIICHUH MOTHBAIMHU CTY/ICHTOB K M3yde-
HHIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M, KaK CIIEJICTBHE, yCHeNIHoe (JOPMUPOBAHNE OCHOBHBEIX HABHIKOB PEUEBOH mes-
TenbHOCTH. OOOOIIEHBI ATANBl OPTaHU3AIMN CAMOCTOSTEIBHON paboThl 00yUYarONINXCs, a TAK)KEe BUABI 3a1a-
HU, KOTOpBIE MPEUIAraloTcs CTyACHTaM AJs BelmonHeHus B kayectBe CPO. OmnpeneneHsl TpeOOBaHUS AT
npenonasareneil npu opranuzanuu CPO. B cTathe npencTaBieHbl HOBbIC THUIBI 33JaHH, OCHOBAHHBIC Ha
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOM aCIIEKTe, KPEaTUBHOM ITOJXO€ M MHTEPAKTHMBHOM KOMIIOHEHTE. ABTOpaMH JlaHa
pa3paboTKa AT MOCEIIEHNST My3esl CTyAE€HTaMH, B KOTOPOH MOAPOOHO ONMMCAHBI BCE ITANBI OPTaHU3AIUHN U
BBIMIOJIHEHU 3afaHuil. Ha ocHOBe meTanbHOro aHanmsa OLEHKH paboT CTYIEHTOB IO TPeOOBAHUIO OIOYHO-
PEHTHHIOBOW CHCTEMBI OBUIM OIpeJesIeHbl CIEeAYIONe KPUTEPHUH OLICHUBAHUS: COJCPXKAHUE NPE3CHTALUH,
peub, TeXHUIECKoe odopMiIeHHe, (OPMYINPOBKA BHIBOJOB M 3aKIIOUYEHHE, YIacTHe B OOCYXKICHUH W JUC-
KycCHH co cimymaTersiMi. OCBEIEeHb! IECKPHUIITOPHI, 0 KOTOPBIM OCYIIECTBISIIOCH OLEHUBAHHE PE3YIbTaTOB
paboT CTYyJEHTOB, a TAKXKE NPEACTABICHBI OLICHKN B OyKBaxX ¥ JaH UX MPOILECHTHBIH SKBUBAIEHT. BEIABIEHO
B TIpoliecce paboThl, YTO MPU CHCTEMATHUECKOM U ITOCIEA0BATEIBHOM BBITIOIHEHHN TOHCKOBO-TBOPYECKHX
3aJaHuil y CTYJISHTOB pa3BHMBAIOTCS HABBIKA OCYIIECTBICHHS CaMOCTOSTEIBHONW pabOThL, yMeHHE
CHCTEMaTU3HPOBATh U aHAIM3UPOBATH NOIyUEHHYIO HH()OPMAIINIO, Pa3BUBAIOTCS HABBIKM TOBOPEHHSI.

Kniouesvle cnosa: cucrema o0pa3oBaHHUs, CaMOCTOSITENbHas padoTa 00ydaromIuXcs, TOUCKOBO-TBOPUYECKHE
3a7aHusl, METOIMYECKHE PEKOMEHAAINH, HHOCTPAHHBIN A3bIK, IMHIBOCTPAHOBEIYECKUII aCIIeKT, KpEeaTUBHBII
MOJIXOJl, KPUTEPUH U JIECKPUIITOPBI.

Beeoenue

PaccmarpuBas coBpeMeHHYIO cHcTeMy O0Opa3oBaHHUsS, MBI BHIWUM, YTO BeAyHIlel ydeOHO# (opMoii
0CTaeTCsl caMOCTOsITeNbHasl paboTa, MoJ KOTOPOW MOHUMAKOT IUIAHUPYEMYH0 YUEOHYIO JEATENBHOCTh CTY-
JIEHTa, KOTOpas BEHITIONHSAETCS BO BHEAYAUTOPHOE BPEMS 110 MHHUIIMATHBE CTYACHTA WM T10 33JIaHUI0 MIPETo-
JlaBaTeys U MPU HEMOCPEICTBEHHOM €r0 METOAMYECKOM PYKOBOJCTBE, HO 03 ero ymaHoro ydactus [1]. Op-
TaHW3aIHS CAMOCTOSATENBHON PabOTHl 00yYaIOUIMXCS SABISETCS BAXHBIM IMporeccoM. ToIbKO TpH IeeHa-
MPaBJICHHOM M CHCTEMHOM IIOJIX0JIe¢ BO3MOXKHO JIOCTHTHYThH ITOCTABJICHHOMW IEJIH, & UMEHHO HAYYHTh CTY-
JICHTa OCO3HAHHO M OTBETCTBEHHO BBIMOJIHATH Pa3HbIe BUJBI 3aJlaHUM U YIPAKHCHHU, CICAYsS METOIUYe-
CKMM PEKOMEH/IAINAM TIPErno/IaBaTels.

Bompocy opranmusarum caMOCTOSATENBHOM padoTe M0 MHOCTPaHHOMY SI3BIKY TIOCBAIIEHO HEMaIo padoT.
N.A. 3umMHSS TOCBATHIIA MHOKECTBO TPYJIOB NICHXOJIOTHH OOyUYeHHUS MHOCTPAaHHBIM S3BIKaM, 3aTPOHYB BO-
MPOC OpraHU3alMK CaMOCTOSTENbHOW paboThl oOydaromuxcs. Exo ObUT paccMOTpeH BOIPOC OTIHYUS JO-
MaIrHel paboThl OT CaMOCTOSTEIILHOM, MO/ KOTOPOi OHA MOHUMAET «BHICITYIO (JOpMY yUeOHOH NesaTenbHO-
ctu oOyudatomerocs, GopMy camMmoo0pa3oBaHusl, CBI3aHHYIO ¢ ero pabotoil B aymutopum» [2]. M.A. 3umHss
JIaeT TIOJHYIO XapaKTePUCTHKY CaMOCTOSITeNIbHOW pa0oTe, ONMCHIBAs €€ AeITeIbHOCTHBIN XapakTep U WHIH-
BHyaJIbHO-TICHXOJIOTHYECKHE AETePMHUHAHTHI, paCCMaTPUBasi BOTIPOC OpPTaHM3allMU OOydeHHs IIpHeMaM ca-
MOCTOSITENIbHOW pabOThI, 2 IMEHHO MpPHEeMaM PallOHAIBFHOTO PacIipe/leieHrs BpeMeH! Ha y4e0y U OTHABIX,
preMaM KOPPEKTHOW padOTHI HaJl MOMCKOM HEOOX0AUMO# MH(OpMaIMK, MpUeMaM 3allOMUHAHMS, TPHEMaM
TEXHHK YTCHUS U BeJCHUS KOHCTekTa U T.1. [2]. JL.M. ®puaman B cBoux paboTax Mo U3yueHUIO 0COOCHHO-
CTeil OpraHM3alld CaMOCTOSTENILHOW paboThl CUMTAET, YTO YTOOBI HAYUUTHh YYAIErOCs CaMOCTOSTEIHHO
BBITIOHSTH TIPEJUIOKEHHBIE 33aHNsI HEOOX0IUMO, TIPEXK]Ie BCETO, IaTh dJIEMEHTapHbBIE TEOPETHYECKUE 3HA-
HUS, BRIPa0OTaTh YMEHHS M HABBIKU 110 BBITOJHEHUIO 3a/IaHUH, 03HAKOMHUTH C ABPUCTUYECKIMH METOIAMH,
a UIMEHHO C JIOTHYECKHUMH MPHUEMaMH U TBOPYECKUM MOJIXOI0M B YCIIOBUSX OTCYTCTBHS HJIM HEIIOIHOTHI MH-

134 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuTeTa



[NonckoBo-TBOpYECKME 3aaHUSA B OpraHm3auuu. ..

dbopmarmm, a TakKe METOAMYCCKUMH MpaBUIaMH HAYYHOTO HcclefoBaHus [3]. DTambl U BUABI CaMOCTOS-
TenpHON pabothl paccmoTpensl K.H. JIynry u I1.U. [luakacucteiM. Pe3tomupys pesynbTaThl X HccieqoBa-
HUH, MOKHO CJIENIaTh CIICAYOIINE BHIBOBI, YTO 3TAITBI CAMOCTOSTELHON PaOOThI BKIIIOYAIOT B CEOSI:

— IIOCTAHOBKY 33J1a4H;

— COo37jaHue MPOOJIEMHON CUTYallNH;

— METOAMYECKHE PEKOMEH/IAIIMH 110 OCYIIECTBIECHUIO TOCTABICHHOM 3a/1a4H;

— IUTaHUPOBaHUE 00YYArOIIMMUCS BBITOJHEHHUS paObOTHI;

— CaMOITPOBEPKY U KOPPEKTHUPOBKY PE3yJILTATOB.

Uro kacaercs BUAOB CAaMOCTOATEIBHON pabOThI, TO YICHBIMH OTMEUEHBI PEIPOAYKTUBHbIE, YACTUIHO-
MIOUCKOBBIE U TBOpUeckue [4—06].

OO0parasce K 3apy0eXHbIM UCTOYHHKAM, MbI BUJITUM, YTO MHOTUMHU TIEITarOTaMHA OTMEYAeTCs CAMOCTOsI-
TeNnbHas paboTa B cucTeMe 00y4eHHUsl KaK MPUOPUTETHOE HAlpaBJICHNE, M YTO IMEHHO OT METOJIMYECKH Ipa-
MOTHOW OpTraHW3alliH CaMOCTOSATEIHLHOW pabOThI 00yJaroMMXcs OYIET 3aBUCETh Ka4eCTBO 3HAHWA. MHOTH-
MU 3apyOeKHBIMU YUEHBIMH CaMOCTOsITeNbHAas paboTa paccMaTpUBaeTCs Kak UCTOYHHMK Pa3BUTHUS KpUTHYE-
CKOTO MBIIUICHNS, KOTHUTUBHON aKTMBHOCTH M CaMOOPHETAIlMH, YTO HEMOCPEACTBEHHO B3aMMOCBSI3aHO C
yCIIEBAEMOCTBIO U TIO3BOJISIET B JajibHEUIIEM O0YyYaloUIMMCsl HAXOAUTh HOBBIC HANpaBIEHUS B caM000yue-
HUU U caMopa3BuTuu [7-9].

Memoowt u mamepuans

PaccmarpuBas mportecc opraHm3aliii BHEAyIUTOPHOH CaMOCTOSITEIEHON padOThl OOyYaronIuxcs II0
Jucuuiuiiie «HocTpaHHBIN sA3bIK» B EBpa3uiickoM HaloHanbHOM yHUBepcutere um. JILH. I'ymunesa, mMbl
OCHOBBIBAJIMCH HA CIEAYIOIIUX METOAAX HAYYHOI'O IO3HAHHS: TEOPETUYECKUX M AMIMPHUUECKUX, B XOJ€ KO-
TOPBIX HAMU OBUI cIeNaH aHajIu3 UMEIOLINXCS Pe3yJIbTaTOB UCCIIeIOBaHUs M0 TeMe cTaThu. B xoxe Halbimo-
JCHUH 3a BBIIOJHEHUEM CTYICHTAMH 3aJaHUH Ul CaMOCTOSITETIbHOM paboThl, aHATU3UPYs pe3yIbTaThl e
BBINOJIHEHHUS, [IPOBeNs Oecelbl Kak ¢ MPEenojaBaTesIMU, TaK U CO CTYJEHTaMM, Mbl IIPUIIUIA K BBIBOAY, UTO
JaHHBIA BOIpOC TpeOyeT NaJbHEHIIEero UCCIeJOBAaHMs, TaK KaK Mbl CTAJIKUBAEMCS CO CIEAYIOIIUMH IPOTHU-
BOPEUUSIMH, HECMOTPS Ha TO, YTO MPOBEIECHO MHOXECTBO MCCIECOBaHUMN 1 pa3paboTaHbl peKOMEHIAINH 10
OpTaHU3alry CaMOCTOSTENbHONW PadOTHl CTYAEHTOB IO Pa3HBIM y4eOHBIM AWUCHMIUIMHAM, BOIPOC KauecTBa
BBITIOJIHEHHUS CTYJICHTaMH 33JaHUil TI0 CaMOCTOSATENFHON padoTe, a TaKke akaJeMUYeCKOH YeCTHOCTH OCTa-
eTcs OTKPHITHIM. HecOMHEHHO, CIIOKUBILIAsCS CUTyalus TpeOyeT JaapHeHuX ucciaenoBanuil. Takum oOpa-
30M, IIEJBI0 HAIIEr0 HCCIENOBAHHA CTaJO ONPENCICHHE ONBITHBIM IIyTEM HOBBIX NPHEMOB OPTaHHU3ALNAN
BHEAYIUTOPHON pabOThl 00YYaromIMXCs MO AMCHUILIMHE «JIHOCTpaHHBIN SI3BIK» Ha OCHOBE KPEaTHBHOIO
noaxona U IudQpepeHINPOBAHHOTO METO/a, TaK KaK IPYIIbI TI0 HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY 3a4acTyi0 Pa3Ho-
YPOBHEBBIE.

Peszynomamut u ux ob6cysxcoenus

B EBpasuiickom nHanuoHaisHOM yHuBepcuteTe uMm. JLH. I'ymuneBa HMHOCTpaHHBIN S3bIK H3y4aeTcs
BCEMH CTYAEHTaMU NEPBOTO rofa 00y4eHUs HESI3BIKOBBIX crenuanpHOCTed. [1nan mo camocTosTenbHOH pa-
00Te cocTaBisIeTCs COTIIACHO TeMaM MPaKTUYeCKUX 3aHSITUH, BHOCUTCS B CHIUTa0ycC, I/Ie YKa3aHbl TaK)Ke Me-
TOIMYECKHE PEKOMEHALMH, KpUTEPUH U CPOKH BBIMONHEHUS. HammM cTyieHTaM MBI IipejiaraeM Clieayro-
II1e BUJBI PaboT:

— HalMcaHue 3cce;

— pabora Hax pedepaTom;

— MMOJTOTOBKA MPE3EHTALN;

— IOATOTOBKA UHTEPBbIO;

— MPE3CHTALMS PONEBBIX UID;

— Hanncanue E-mail;

— Mpe3eHTALMs BUACOPOIIHKA,

— paboTta Hax TeKcToBbIM MaTepuaiom [10; 217].

AHanu3upyst BHIIOJIHEHHE MIPEJOCTaBICHHBIX Pa0OT ISl IPOBEPKH MOKHO OTMETHUTh, YTO CTYACHTHI HE
BBINOJIHSIIOT CaMOCTOSITENIbHO. Dcce, MUchMa U pedepaTsl NEPEBOAAT Yepe3 OHJIANH-TIEPEeBOIYNKN WM CKa-
YUBaOT ¢ MHTEpHeTa, [IpH 3aIIUTE NPE3CHTALMH MHOTUE CUUTHIBAIOT TEKCT C IKpaHa, HECMOTPSI Ha TO, 4TO
Tepe]l BHIOJIHEHNEM 3a/laHuil 0053aTeNbHO OOBSACHIIOTCS TPeOOBAHNUS K BBINOJIHEHUIO U METOAUYECKUE pe-
KOMeHAaluu. Mpl IpUIUK K BBIBONY, 4TO, opranudys CPO mo npolineHHON TeMe NMPakTHYeCKOTo 3aHsTHS,
HEO0XOIUMO MPHUIEPKHUBATHCS CIACTYIOUINX TPEOOBAHUIHA:
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— IpejiaraTh pa3Hble BUABI 3aJaHUH 110 TEME MPAKTUYECKOTO 3aHATHUS;

— IOAXOAUTH AU PEpEeHIIMPOBAHHO, B COOTBETCTBHH C SA3BIKOBBHIM YPOBHEM CTYIEHTOB;

— IPUMEHSTH pa3Hble BUABI paboT: MHIUBUIYaJIbHO, B TIapax U B TPyIIax;

— HCIIOJIb30BaTh B pad0Te TEXHUYECKUE CPENICTBA, IPUIIOKEHHUS, IPOTPAMMBI.

Hamu pa3paboTaHbl HOBBIE THIBI 3aJaHHH, KOTOPhIE OCHOBAaHBI Ha JIMHIBOCTPAHOBEAYECKOM AacIIEKTE,
KpeaTHBHOM IIOAXO0JI€ W HMHTEPAKTHMBHOM KOMIIOHEHTE, KOTOPHIE MOXKHO OIpEAeTINTh KaK ITOMCKOBO-
TBOPYECKHE, O]l KOTOPHIMUA MBI IOHUMaeM OJIWH M3 BHIOB 3aJaHHi, IPUMEHAEMbIE B yU4eOHOM Ipolecce
IUISL OCBOCHUS! MIPOYHBIX 3HAHUHM MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY M 4epe3 SI3BIK 00 OKpy:Karollel AeHCTBUTEeNbHO-
CTH, 4epe3 CaMOCTOSTEIbHYIO IIOUCKOBO-TBOPUECKYIO AEATEIBHOCTD, ITyTEM BHECEHUSI COOCTBEHHBIX JOIOJI-
HEHUIl ¥ TpeoOpa3oBaHUl IS PEIICHUS 3a]la4, BOZHUKAMIIUX B yueOHOM mporecce [11]. A UMEHHO, MbI
IpeaiaraeM CTyJIeHTaM MOXOJIbl B My3€U TOpojia, I'Zle B BHIEC MIPhl U IOUCKOBBIX 3JIEMEHTOB HEOOXOIMMO
BBINOJIHUTD PSIZ 3aJJaHUH, Pe3yJIbTaThl KOTOPBIX 3aT€M CTYJEHTHI 3allMIIA0T B (JOpMe NPe3eHTAUN WK BU-
JIEeOKIUNoB. Tak, AJs CTYASHTOB crienuanbHOCTH «Ka3axCcKuil sI3bIK U TUTEpaTypa» ObLIO MPEATOKEHO Moce-
TuTh My3eil muceMenHocTH EBpasuiickoro HaunonansHoro ynusepcuteta uM. JI.LH. I'ymunesa. 3apanee pa-
OOTHHKH My3es ObUTH MOCTABJICHBI B U3BECTHOCTD, U MBI OOPATHIMCH C MIPOCHOOH MMOMOYb CTYJICHTAM B BbI-
MIOJIHEHHUH 33JIaHUI.

1. 3ananue:

ITpoBecTH HHTEPBBIO C PAOOTHUKAMHU MYy3€sl 110 CIEIYIOLIMM BOIIPOCAM:

C kaxoit menpro ObuT OTKPBIT My3eit mucemennoctr EHY um. JI.H. I'ymunesa?
Kaknmu HapomHoCTsIMEU ObLTa OCHOBaHA €Bpa3UiiCKast IUBIITA3AIIHS ?

Ha xakux poJICTBEHHBIX A3BIKaX pa3roBapUBaJId TIOPKCKUE HAPOJHOCTH?
Kakue cucteMbl TMCBMEHHOCTH UCIIOJIb30BAIN B TE BpeMeHa?

Korna 6butn 3arKCHpOBaHbI IEPBBIE CJI0BA HA TFOPKCKOM SI3bIKE?

. 3amanue:

A) Haiinute coOTBETCTBHE.

B) PacckaxunTte 00 N3BECTHBIX IPOU3BEACHUSX 3TUX YUCHBIX.

N o

1. IlepBblif HcchaenOBaTeNb OPXOHCKHX HaANUCeH M HX A) A. Omxac CyneliMeHOB
OTHOIIICHHE K Ka3aXCKOH JauTeparype

2. HccnemoBaTenh TEHEAIOTHH OPEBHUX TIOPKCKUX MHUCHMEH- B) I'ybaiinana Aiinapos
HOCTEN

3. UccnenmoBarenp S3bIKOB JAPEBHUX HAIMHCEH, TEPEBOTINK C) MrIp3araii XKongacoexos
tekcroB Bilge-Kagan, Kuli — Gor, Mojun — Gor — Denlméler.

3. 3ananue

A) Ommucatp yronok, nocssimeHHbIii Tosman Wilgelm Ludwig Peter, B mpe3enTaunu nokasaTth QoTo-
rpadun

B) Omcats yTonok, MOoCBAMEHHBIH A. BalTypCchIHOBY, B IPE3€HTAIINN TTOKa3aTh GoTorpadun

4. 3ananue

[lepeuncanTh NAMATHUKY U CKYJIBITYPBI, KOTOPBIC IIPEACTABIICHEI B My3€€, CAEIaTh KPaTKOE OMUCAHUE.

5.3ananue

Viirypckuii andaBut:

1. Korna u xem Obl1 M300peTeH yHrypckuii angpasut?

2. B xakux Haamucsx ObUT UCIIONB30BaH YHTYpCcKuil andaBut?

3. Uto OBIIO HAHECEHO Ha MAMATHUKU YUTYPCKUM andaBuToM?

4. Kakue BUIBI MUCaHUH OBUIM CO3JaHBI HA OCHOBE yirypckoro andasura B 1599 u B 1632 rr.?

6. 3amanue.

OOBSICHUTE CICAYIOIIHNE TOHATH:

A) Kunanckoe nucanue

e KbplTaii

e KapaxsiTaii

e JIxo

7. Pa3paboTaTh MEHTaJIbHYIO KapTy 1o Teme « DUHUKUHCKUE TUCHMEHa

Pe3ynpTarel paboT CTYIEHTHI 3alUINAId B PeKUME OHJIAMH Ha Iuatdopme Tumc cormacHo rpaduxy
3aHsaTHA. [Ipe3eHTanuo Heo0X0IUMO ObIII0 0QOPMUTE IO CIIEIYIOIIUM TPEOOBAHHSM:
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ISR ey

[Ipe3enrtanus, nomxHa cocTosTh U3 7—10 craiinos.
Hcnonp3oBaTh GOTO U MUHU BUICOPOIIUKH C MY3€sl.
Hcnonp30BaTh MPUIIOKEHUS U POTPAMMBI [T Pa3padOTKH MEHTAILHBIX KapT.
Ha cnafigax 3anperieHo neyaTatb TEKCT MPE3SHTAIIHN.
Bo BpeMs 3amuThl pe3yapTaToB pabOTHI 3aIPEIIaeTCsl CYMTHIBATE C AKpaHa (MOHHUTOPA).
IToAroTOBUTH BOMPOCHI IO MATEpUATY, IPEICTABICHHOMY B IIPE3CHTAIINH IS CIyIIATEICH.
Bpewms nns npezentanuu 10—15 MunyT.

TpeboBaHus, KOTOpbIE NMPEIBABISIIOTCA K IPENOAABATENI0 B OPraHM3alldM JaHHOTO BUAA padoT IO
CPO, sto0, mpexe Bcero, HEOOXOIUMOCTh 03HAKOMIJICHHSI C OOBEKTOM HCCIIECIOBAHUS M YeTKask (GOopMyIu-
POBKa ISl CTyIEHTOB LIeH nocemeHns. Heo0xoauMo moMHUTS O MPEEMCTBEHHOCTH U B3aUMOCBSI3U C TEMOH
MIPAaKTUIECKOTro 3aHATHA. JKenaTenbHo MOTOBOPUTH ¢ pAOOTHUKAMHU My3esl U 00paTUTHCS C IPOCh0OH MOMOYb
CTYAEHTaM, €CIIM UM IOHaJ00UTHCS MOMOIIb. A Takxe pa3padoTaTh KPUTEPUU OLICHUBAHMSA, OCBETUB JIECK-
PHUIITOPBI, IO KOTOPBIM OYJET OCYLIECTBIATHCS OLICHUBAHHUE PE3YJILTATOB padoT.

B EHY wum. JLH. I'ymuneBa oneHWBaHHWE CTyIEHTOB ocymiecTBisieTcss cormacHo 100 % OmodHo-
pelTuHroBoii cucremsl. Kpurepuu, Ha KOTOpBIX 0a3upyeTcs OLCHHMBaHHE, CIEIYIOLINE: COAEp)KaHUE Ipe-
3enTanun — 20 %; peur — 20; TexHudeckoe opopmiieHrne — 20; GopMyIHpOBKa BBIBOJOB U 3aKIIOYCHUE

— 20; yuacTre B 00CYXICHUH U AUCKYCcCUH co ciymaTernssvMu — 20 %.

ITo nanHBIM TabMULB! 1 HAMU OBUTH pa3pabOTaHBI JECKPUITOPHI IO KaXKIOMY KPUTEPHIO OLICHUBAHUS.

Taonuma 1

Ouenka B 0yKBeHHOM, M (PPOBOM, NPOLEHTHOM 3KBUBaJeHTaxX 10 100 % GabHOI cucTeMe

Onenka B GyKpax [udporoii SKBHBaJICHT [IpoueHTHBII OneHka 1o TpajauluOHHON
OasuioB JKBHBAJICHT cucTeMe

A 4,0 95-100 Otmano

A- 3,67 90-94

B+ 3,33 85-89

B 3,0 8084 Xoporio

B- 2,67 75-79
C+ 2,33 70-74

C 2,0 65-69

c 1,67 60-64 Y 10BII€TBOPUTENBHO
D+ 1,33 55-59

D 1,0 50-54
FX 0,5 2549 HeynonerBoputenbHo
F 0 0-24

Conepma}me KaxXaoro nu3 KpUTCPUCB MPE3CHTALIMNU OLICHUBACTCA MAKCUMAJIbHO Ha 20 %, 1 JTaHHBIC

Ta0JHIIEI 2 BKITFOYAIOT MPEETHHO MOJTHOE OMMMCAHNE KaKIOW OIEHKH.

Taonuma 2

OlIeHKa B 6yKBeHHOM, Ill/l(l)pOBOM U MPOMEHTHOM 3KBUBAJICHTAX MO0 KAKIOMY KPUTEPHUIO OLICHUBAHUSA

Onenka B OykBax [{ndpoBoii IKBUBAIEHT OAIIIOB [TpoLeHTHBIH YKBUBAJIEHT
A 4,0 20

A- 3,67 19

B+ 3,33 17-18
B 3,0 16

B- 2,67 15

C+ 2,33 14

C 2,0 13

C- 1,67 12

D+ 1,33 11

D 1,0 10

FX 0,5 59

F 0 04

Cepus «Meparorvkax». Ne 2(106)/2022

137



H.A. Yctenumosa, A.B. KaceHosa, C.K. MycuHa

B Ta6J'II/ILIe 3 Hamu NPpEACTABJICHBI KPUTCPUHU, JCCKPUIITOPLI, 4 TAKIKC OLICHKA B 6YKB€HHOM " OPOLCHT-
HOM 5KBUBAJICHTAX IO OLUCHUBAHUIO COACPIKAHUA MTPE3CHTALIUN.

Taonuma 3

OueHnBaHne CoepPKAHNS NMPE3CHTALUH

Kputepun

Ornenka B OykBax / rmpo-
LIEHTHBII1 SKBUBAJICHT

JeckpunTtopst

Conepxanue
npe3eHTaIn

A-/19 —A/20

CryneHTaMu BBINOJHEHBI M OCBELICHBI B IMPE3EHTALUN BCE 3aJaHMUS.
KommgectBo cnaiinoB He mpesbimiaer 10. IIpe3eHTamus uMeeTr THTYIb-
HBIH JIUCT M BKIIIOYAeT B ceOs BBeAEHUE W 3arimodeHue. [loxpodHo oc-
BEIIEHBI BCE BOIPOCHI

B-/15 — B+/18

CryneHTaMu BBINIOJHEHBI BCE 3a/IaHHs, HO OCBELICHBI HE MOJHOCTHIO
(75 -85 %). KommuectBo cnaiimoB — 7—8. OTCYTCTBYeT OAWH H3 Cle-
JIYIOIINX 3JIEMEHTOB [TPE3EHTAIMHU: BBEJICHUE WJIN 3aKIIIOUCHHE

C-/12 — C+/14

CryzneHTaMH BBIIOJHEHA OOJIbINAs 4YacTh 3aJaHUH M YAaCTHYHO IIpen-
cTaBJieHO ux onucaHue. KomudecTBo cinaifgoB — 6. OTCYTCTBYIOT BBe-
JICHUE W/WIIH 3aKJII0YeHne

D/10 — D+/11

Cryaentamu BbinosiHeHO 50 % mnpeseHTanuu. OnucaHue 3agaHUil To-
cpeicTBeHHoe, HemonHoe. KommuectBo cnaiiioB — 5. OTCyTCTBYIOT
BBEICHUE W/WJIH 3aKII0YCHNE

F/0 —FX-9

CrynenraMu BeIoJIHEHO 25 % 1 MeHblie 3aaanuil. [Ipesenranus oTcyT-
CTBYET MJIM IIPEACTaBIeHA ¢ HapymeHusmu. KonnuecTBo cnaiinos go 5.

B Ta6nnuy 4 BHECEHEBI KPpUTEPpUU U ACCKPUIITOPHI, 4 TAKIKC OLICHKU B 6YKBCHHOM " MPOUCHTHOM 3KBHU-
BAJICHTAX I10 OLCHUBAHUIO PE€YU CTYACHTOB.

Taonuma 4

OueHuBaHue pevn CTyJACHTOB

Kputepun

Onenka B OykBax / mmpo-
IIEHTHBIA SKBUBAJICHT

Jeckpunropst

Peun

A-/19 —A/20

Bricka3piBaHuE pa3BepHYTOE, JIOTHYHOE U MOciegoBaTensHoe. Mcnons-
3YIOT CIIEAYIOIIUE CTPATErHu: ONHMCAHWE, PacCyXICHHUE, apryMEeHTalHs.
Peub rpaMMaTH4ecKH KOPPEKTHA, HCIIOJIb30BAHHBIE JICKCHYECKUE €IH-
HUIOBI ¥ TPaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI COOTBETCTBYIOT ITOCTaBJICHHON
KOMMYHUKaTHBHOH 3ajade. Mcronp3yloT pasHOOOpas3Hble IpaMMaTH4e-
CKHE CTPYKTYPBI, CIIOBA U CIIOBOCOYETAHUS 10 TeMe. Temn peun Geribli

B-/15 — B+/18

Bricka3pIBaHUE JOTHYHO U MOCIEAOBATENBHO. VICIONB3YIOT Clexyromue
pedeBble CTpaTeTWH: OIMCaHWE U paccyxnaeHue. [ pammarndeckne
OIIMOKHK HE MELIAOT MMOHUMAI0 M BOCHIPHUATHIO uHpopmanuu (75 -85 %
00beMa BhICKa3bIBaHMs 0e3 o1mbok). Mcnosb3yoT 10CTaTOYHbIH Habop
rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp, S3BIKOBOM JHAMA30H JOCTATOYHO IIHUPOK.
Temm peun 10CTaTOYHO OCTJIbIi

C-/12—C+/14

Peup noctaroyHo mpocTa, MCHONB3YIOTCS OJHOOOpa3HBIE CTPYKTYPHI
NIPEAJIOKEHHH, 3aMedaeTcsl IIOBTOP JISKCHYECKUX CPENICTB U CIOBOCOYE-
TaHui. HecMOTpsl Ha MHOXKECTBO TPaMMATHYECKUX OIIMOOK, BBHICKA3bI-
BaHWA MOHATHHI ciymarensiMm (60 —75 % BbICKa3bIBaHUS KOPPEKTHBHI).
TeMn pedu 3aMe JICHHbIH, UMEIOTCSl OIIHOKH B IPOU3HOIICHUH

D/10 — D+/11

Peur mpocta, CTPYKTYpHl HpemsioXeHHH OnHOOOpa3HBl. Bcrpeuarorcs
YacThIC MOBTOPHI JEKCHYECKHX CPEACTB. MHOXXECTBO IpaMMaTHYECKUX
OmHMOOK MEMIAI0T BOCHPHUSTUIO M HApyLIaloT KOMMYHHKATHBHBIH IIpO-
necc. Temn pedn MeAJIeHHBIH, MHOKECTBO (DOHETHIECKUX OHIMOOK

F/0 — FX-/9

CTyneHT He MOJKET BBICKa3aTbCs MO MPE3CHTAllMM WM HCHBITHIBACT
TPYJHOCTH B pedd. MHOXECTBO TpaMMaTHYECKHX OLIMOOK M Hempa-
BWJIbHOE MPOU3HOILIEHNE MEIIAIOT BOCIPUSITHIO HHGOPMAIHH

B caenyromieit Tabnuie HaMu pa3pabOTaHbl KPUTEPUU U JECKPUTITOPHI 10 OIEHUBAHUIO TEXHUYECKOTO
o opMIIEHUS PE3CHTAIIHH.
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Taonuma 5

OueHnBaHne TEXHMYECKOro 0()OpPMJICHHS NMPe3eHTALINN

Kputepun

Ornenka B OykBax / rmpo-
LIEHTHBII SKBUBAJICHT

Jeckpuntopsl

Texuuueckoe
odopmiienne

A-/19—A/20

[Ipe3eHTanust BKIIIOYaeT B ce0sl TUTYJBHBIN JINCT, LETb ¥ 3aJlauy,
OCHOBHYIO 4YacTh, BBIBOJIbI, OJIar0apHOCTh ayJUTOPHU 38 BHHMa-
Hue. MakcuMalbHO MCIOJB30BaHO MPOCTPAHCTBO ciaiga. Juzaiin
MIPOCTOH W JIAaKOHWYHBIH, C KOPPEKTHOM IIBETOBOW raMMoii (He 6o-
nee Tpex BeToB). Kaxnpni crmaiin mmeer 3aromoBok. Craiiibl He
CozlepKaT TEKCTOBHIX OokoB. Jlornmka pasmemenus MHGOpMaLUH
Ha CIaiJax COOTBETCTBYET JIOTMKE COJEP)KaHHSA IPE3CHTALUH.
Bxitouensl Bugeo u ¢ororpaduu. Vcnonp3yroTcs COBpeMEHHBIC
IPWIOKEHHUS Ul CO3aHMsl CJIaliIoB

B-/15 —B+/18

[Ipesenrarnus BKIIOUACT B CeOsl TUTYJIbHBIN JIUCT, 1EIb U 3aauH,
OCHOBHYIO YacCTh, BBIBOJIbI, 0JaroapHOCTh ayJAUTOPHH 33 BHHUMA-
Hue. [IpocTpaHCcTBO caii1oB UCMOJIB30BAHO HEKOPPEKTHO, MPUCYT-
CTBYIOT HECOUYETAaeMble€ LIBETa, KOTOPHIE MELIAIOT BOCHPHUSTHUIO.
Kaxnpiit cnaiin umeer 3aronoBok. Cnaiiipl He coaepKar TEeKCTO-
BEIX 010KO0B. Jlormka pa3menieHuss HHPOPMALIMU Ha CIaligax COOT-
BETCTBYET JIOTHKE COZICp KaHuUs npe3eHTarnun. OTCyTCTBYIOT BHICO
i ¢ororpadun. Mcmonb3yoTess COBpeMEHHbBIE TTPUIIOKEHIST TS
CO3JIaHHs CIIalJIOB

C-/12 — C+/14

B mpeseHTanum OTCYTCTBYET OAWH MIJIM HECKOIBKO CTPYKTYPHBIX
3JIEMEHTOB: TUTYJIBHBIA JIUCT, IEJTh U 3a4a4H, OCHOBHAS 9aCTh, BBI-
BOJIBI, OJIarOIapHOCTH Ay TUTOPHH 3a BHUMaHue. ECTh HapymeHus B
MOCJIEeI0BATENbHOCTH Cllaiiiax, HapyllleHa JIOTuKa

D/10 — D+/11

Hapymena crpykrypa npeseHranuu. IIpocrtpaHcTBo ciailioB uc-
nosp3oBaHo HeaddexTrBHO. [u3aitn npoctoii. Miconb3yercs oauH
Wi OoJiee Tpex LBETOB, HE COYETAeMBIX JIpYT ¢ Apyrom. Hapymen
mpudt B opopmieHnn 3aroiaoBkoB. Craiiibl copepkaTr TeKCTOBOH
marepuasl. OTcyTcTBYIOT (oTorpaduu mim Buaeopoiuku. [Ipesen-
Tamys crenaHa B nmporpamme Microsoft PowerPoint, 6e3 ncnomns3o-
BaHMS JIOTIOJTHUTEIBHBIX BO3MOKHOCTEH POrpaMMBI

F/0 — FX-9

CTyZIeHT He MPeOoCTaBIII MIPE3EHTALNIO, WIIH TPE3CHTANNs BBIOI-
HEHA C HapYIICHHEM BCEX TEXHUYECKHUX HOPM M TpeOOBaHHUH

B tabnuie 6 chopmynupoBaHBl JECKPUIITOPHI HA OCHOBE KPUTEPHEB 1O (hOPMYIIMPOBKE BHIBOAOB U 3a-
KJIFOUEHUHU MIPE3CHTAIIUU.

Tabnuia 6

Kputepuu no ¢popmyMpoBKe BbIBOIOB U 3aKJII0YEHHH NPe3eHTALUU

Kpurepun

OreHka B OyKBax H Ipo-
IICHTHBIN DKBHUBAJICHT

JeckpunTtopsl

1

2

3

DopMyIHpOBKa
BBIBOJIOB M 3a-
KIIFOUCHHE

A-/19 —A /20

B mpeseHTaluu BHIBOJBI M 3aKIIOUEHHSI BBITEKAIOT U3 chopmyIu-
POBaHHO# TeMbl U 3a1a4. MCroab3y0TCs COOTBETCTBYIOIINE KIHU-
Ie-BBIPAKEHHS 1T UX (OPMYJIMPOBKHU. 3aKIIOUCHHUE M BBIBOJIBI
COCTOSAIT He Oosiee ueM u3 4—5 MpeasioKeHU U pa3MellleHbl Ha OJ1-
HOM cJiaiiJie, He MOBTOPSIOT TEKCT IPE3CHTALIUH

B-/15 — B+/18

B mnpeseHTanuu BHIBOJBI M 3aKIIIOUEHHS] BBITEKAIOT U3 chopmyu-
POBaHHOM TeMbl U 3a1a4. cronab3yoTess COOTBETCTBYIOIINE KIU-
1Ie-BBIPKEHHS ISl UX (OPMYJIMPOBKHU. 3aKIIOUEHHE M BBIBOJBI
cocTosT Oosiee U MeHee 4—5 MpeUIoKeHU W Pa3MEIleHbl Ha OJI-
HOM CJIaiifie, He TOBTOPSIIOT TEKCT NPE3CHTAIUN

C-/12 —C+/14

B MPE3CHTAlUU BbIBOABI U 3aKJIHOUYCHHNA HE CBA3AaHbI C LICJIBIO U 3a-
JAavdaMu Mpe3CHTalUuU. He HCIOJB3YIOTCA COOTBETCTBYIOIIUC KIIN-
[IC-BBIPAKCHUA IJISI UX (bOpMyJ'II/IpOBKI/I. 3aKI0ueHUE K BBIBO/JIbI
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cocrosT OoJee  MeHee 4—5 TPEATIOKCHUH W pa3MEIIeHBl Ha Of-
HOM CJIaliic ¥ TIOBTOPSIFOT TEKCT MPE3CHTAINH

D/10 — D+/11 B npesentauny BBIBOABI U 3aKIIOYEHUS HE CBSI3aHBI C LEJIBIO U 3a-
JladaM¥ TIPE3eHTalllH, a TakkKe ¢ ee coxepkanneM. He mncmons3y-
I0TCSI COOTBETCTBYIOIME KITHILE-BBIPAXKECHUSI U UX (POPMYITHPOB-
KH. 3aKII0YeHre M BBIBOJIBI COCTOSAT Ooyiee U MeHee 4—5 mpemo-
JKEHUI, KOTOPBIE IOBTOPSIOT TEKCT MPE3EHTAlUU, CIAal]l C BBIBO-
JIaMU ¥ 3aKII0YEHHEM OTCYTCTBYET

F/0 — FX-9 CTyZieHT He MpeOoCTaBU BHIBOJBI U 3aKIIOYCHHUE B MPE3EHTALINH,
a TaK)Ke HE MOXET UX CHOPMYJIHPOBATh, WIH B MPEIOCTABICHHON
(HOpMYITHPOBKE OTCYTCTBYET JIOTHKA BHICKA3BIBAHMSL.

Crnenyromasi TabnHIa COACPKUT KPUTEPUU U JCCKPUIITOPHI 32 OLIEHUBAHNE aKTUBHOCTH CTYICHTOB B
00CYXICHUH U JUCKYCCHH TTOCTIC MPE3CHTAINH.

Taonuma 7

OnenuBaHne AKTHBHOCTH CTYI€HTOB B 06cy>lmeHm1 " JUCKYCCHH MOCJIC MMPE3CHTAIIUA

Onenka B OykBax / rmpo-

Kpurepun LIEHTHBIM SKBUBAJICHT JleckpurTope!
Yyactue B 00- | A-/19 —A /20 OTBeTHl Ha BOMNPOCHI Pa3BEPHYTHIE, COJEpHKATEIbHbIE, JTOTHYHbIE.
CYXJICHUU " JleMoHCTpHUpYIOTCS TiyOOKHME 3HAHMS 10 TeMe BhICTyIUieHus. Ot-
JIMICKYCCHH BET MTOKA3bIBACT MO3UIMIO CTYICHTA
B-/15—B+/18 OTBETHI Ha BONPOCHI TIOJHEIE U coaepkKaTenbHbie. OnepupyeT 3Ha-
HUSIMU TI0 TeME BBICTYIUIEHHs. B 0TBETe MPUCYTCTBYIOT Iay3bl
C-/12 — C+/14 OTBETHI Ha BOIIPOCHI TOCTATOYHO TOJHEIE, HO JIUIICHHI TOCIIEA0BA-

TEJILHOCTU M JIOTUKH. 3HAHUS 0 TeMe TTOBECPXHOCTHBEIC. B otBete
€CTh JOJITUE IMay3bL

D/10 — D+/11 CTyIeHT mepecnpallnBaeT, Tak Kak ¢ IEpBOro pa3a He MOHHMAeT
3a/IaHHbIN Bompoc. OTBET KpaTKWH, JIMIMEH COACPKATEIHHOCTH U
MIOCJIEI0BATEILHOCTH

F/0 — FX-9 Bonpoc MOHAT 4acTHYHO WM HE MOHAT coBceM. OTBET KpaTKHii

[IOBEPXHOCTHBI, HE OTPAXKAIOLUN CYTh TEMbI BBICTYIUICHHUS

Bvi600b1 u 3axnouenue

[Io wToram BBHIMOTHEHUS MOUCKOBO-TBOpUECKHX 3amaHuid Bo Bpemsi CPO Mbl MOXem crenaTh
CJIEIYIOLIUE BBIBOJIBI:

— CTYZI€HTbI AKTUBHBI U CAMOCTOSITEJIbHBI B BBIIIOJHEHUU TBOPUYECKUX 3aJaHU;

— B TPYMIIOBOH paboTe BCE CTYICHTHI 33/IeHCTBOBAHBI, K&K BBIIONHAET pabOTy, COTIACHO CBOEMY
SI3BIKOBOMY YPOBHIO M HHTEpECaM;

— JIONIOJTHUTEIbHAs UH(pOPMaI¥sl, TTOTYUYCHHAS BO BPEMs BBITIOJHEHHS TTOMCKOBO-TBOPYCCKUX 3a/IaHUM,
3alIOMUHAETCS JIy4llI€E, a 3aT€M CTYJEHTHl aKTUBHO MCIIOJIb3YIOT €€ Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHIX;

— JaHHOTO THIA 3aJJaHUsI BCETAa BBIIOJIHIIOTCS B CPOK;

—IpU CHUCTEMATHYECKOM BBINIOJHEHUHU IOUCKOBO-TBOPUYECKUX 33JaHUW y CTYAEHTOB pa3BUBAIOTCS
HaBBIKM CAMOCTOSITENIEHOM paboThl, YMEHHE CHCTEeMAaTH3WpOBATh W aHAIW3UPOBATh MOJYYEHHYIO
rH(OPMAINIO, Pa3BUBAIOTCS HABBIKH TOBOPEHUS;

— MOBBIIIAETCS MOTUBALUS K U3YYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Takum 00pa3oMm, KpeaTHBHBIM MOIXOJ K OPTaHU3AIlMH CaAMOCTOATEIHLHOW padOTHl 00YYaIOUTUXCS
SBIIIETCS. OMHUM U3 dS(M(EKTHBHBIX M JEWCTBEHHHIX B (DOPMHUPOBAHWU HABHIKOB OCYIIECTBICHHS
CaMOCTOSITeTTFHON paOOTHI HA 3aHATHIX HHOCTPAHHOTO S3BIKA.
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H.A. Ycrenumona, A.b. Kacenosa, C.K. Mycuna

YHuBepPCHUTET CTYAEHTTEPiHIH HIeT TiJiHAe 03iHIIK )KYMBbICHIH
YHBIMAACTBIPYAAFHI i34€HIC-IIBIFAPMAIBLUIBIK TANICHIPMAJIAP

Makanana mer TLTIH Jkaiunbl OutiM Oepy HOHI peTiHAe OKUTBHIH JKOFapbl OKy OpBIHIApHI CTYJNCHTTEPiHiH
o3inmik  xymbiceiH  (COX)  yilbIMAacThIpyAarbl  i3[CHIC-IIBIFAPMALIBUIBIK — TANChIpMaNapAblH  Pedi
KapacThIPbUIFaH, «i3JeHic-1IbIFapMaIlbUIBIK TallChIpMajapy YFbIMbIHA aHbIKTaMa OepilireH. Y HUBEPCUTETTIH
Oimim Oepy mporecinae CTYASHTTEePIiH ©3i1HAIK KYMBICBIHBIH MOHI, CTy[CHTTEpAiH MIET TUACPIH YHpeHyre
JIeTeH BIHTACHIH apTTHIPYAAFbl POl )KOHE COHBIH CAIJapbIHAH COMIeY OPEKETiHIH HETi3r1 AaFIbUIapblH COTTI
KaJIBINTACTBIPY aHBIKTANAbL. CTyOeHTTepAiH ©3IHIIK >KYMBICHIH YHBIMIACTHIPYABIH Ke3eHJIepi, cOHmal-ak
crynenrrepre COXX perinne yYChHBUIATHIH TarcelpManap Typiepi xwuHakramran. COX yibiMpacTeipy
Ke3iHJe OKBITYIIbUIAPFAa KOWBUIATHIH TalalTap aHbBIKTaAAbl. Makajana JMHTBHCTHKANIBIK XKOHE aliMaKTBIK
ACIIeKTKe, LIBIFAPMAIIBUIBIK TACUITe KoHE MHTEPAKTUBTI KOMIIOHEHTKE HETi3/IeNITeH TalChpManapAblH JKaHa
TYpJiepi KenripinreH. ABTopiap CTYASHTTEpHAiH Mypaxaitra Oapybl yIIiH d3ipiemernep AailbIHOaraH, OHZAA
TarnchlpMagapabl YHBIMAACTHIDY MEH OpBIHIAYIbIH OapiiblK Ke3eHIepi erKeH-Terkeilni cunarTairaH.
BroKTHIK-peUTHHITIK JKYHEHIH TajnaOpl OOMBIHINA CTYICHTTEPHIH JKYMBICBIH OarajayAbl erKe-Terkeimi
Tangay Heri3iHme Keneci Oaranay KpHUTEpUIIepi AHBIKTAJNABL: IPE3CHTALMSHBIH MAa3MYHBI, Ceiiney,
TEXHHUKAJIBIK PACiMJIEy, KOPBITBIHIBUIAD MEH TYXKBIpBIMJAMaJapAbl HETi3Jey, THIHIAyIIbUIapMEH TalKbuIay
JKOHE MiKipTanacka KaTbicy. CTyIeHTTEpIiH JKYMBIC HOTIDKEIepiH Oaranay >KYpri3uireH AeCKpHITOpIapMEeH
TYCIHIIpiIAi, confai-aK opinTik Garanap YCHIHBUIIBI JKOHE OJIapJIblH NalbI3ABIK Oanamacel Oepinai. XKymsic
OapbIChIHIA  13[CHIC-IIBIFAPMAIIBUIBIK ~ TalChIPMAJIApABl  JKyHesli JkoHe Oipi3ai  opbHAAy —Ke3iHze
CTYIEHTTEpAIH 63 OeTiHIle KYMbIC iCTey Jar[bIChl KaJbINTACHIN, ajlFaH aKHapaTThl XKyHeuner, Tangail Oiny,
ceilniey JaFbIChl KAJIBINTACATHIHBI AHBIKTAIBL.

Kinm ces3oep: 6inmim Oepy xyieci, CTyASHTTEPAIH ©31HIIK )KYMBICHI, 13/I€HiC-IIBIFapMAIIbUIBIK TarcepManap,
QnicTeMeNiK YCBIHBICTAp, LIET TiJli, JMHIBOEITAHBIMIBIK ACNEKT, LIBIFAPMAIIBUIBIK KO3Kapac, KpUTepuiiiep
MEH JAECKPHUIITOpPIap.

N.A. Ustelimova, A.B. Kassenova, S.K. Mussina

Searching and creative tasks in the organization of university
students’ independent work in a foreign language

The article examines the role of search and creative tasks in the organization of university students’ inde-
pendent work (SIW), studying a foreign language as a general educational discipline. The definition of the
“search and creative tasks” concept is given. The essence of independent work of students in the educational
process of the university, its role in increasing the students’ motivation to learn foreign languages, and as a
consequence, the successful formation of speech activity basic skills are determined. The stages of organizing
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independent work of students are summarized, as well as the types of tasks that are offered to students to per-
form as SIW, as well as the requirements that teachers must adhere to organizing SIW. The article presents
new types of tasks based on the linguistic and cultural aspect, a creative approach, and an interactive compo-
nent. The authors provide development for visiting a museum by students, which describes all stages of or-
ganization and implementation in detail. Based on a detailed analysis of students’ assessment at the request of
the block-rating system, the following assessment criteria were determined: the content of the presentation,
speech, technical design, formulation of conclusions, participation in discussion, and work with listeners. De-
scriptors, which were used to assess the results of students’ work, are highlighted, as well as marks in letters
and their percentage equivalents. It was revealed in the process of work that with the systematic and con-
sistent fulfillment of search and creative tasks, students develop the skills to work independently, the ability
to systematize and analyze the information received, and speaking skills develop.

Keywords: education system, students’ independent work, search and creative tasks, methodological recom-
mendations, foreign language, linguistic and cultural aspect, creative approach, criteria and descriptors.
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Tinaik OistiM Oepyaeri negaroruKaJbIK AM3aiiH MYMKIHAIKTEPI

Makanana UUGOPIBIK TEXHOJOTHSJIAP apKbUIBL OKBITY YAEpiCiH JaMbITy Mocenesnepi OasHIairaH.
«[leparorukainblk JM3aliH» TYCIHITIHE Tanjay Kacaiblll, aTajfaH TEPMHMHIe OepuIreH aHbIKTamaiap
capaJiaHbIIl, HEeTi3T1 MPUHIMIITEP]i CUNaTTAFaH. [legarorukanblk IU3aifH jkacayFa KaKeTTi OipHelle MeTeNIiK
Mojens yirinepi Oepinren. OubiH imiage ADDIE moxeniHiH e3iHIIK epeKIIemiKTepi MeH OimiM Oepyxmeri
tuimainiri Tanmanrad. ADDIE Monenine HerisnenreH 4 MOIYJbICH TYPATBHIH KYpPCTHIH II€IarOrHKaibIK
qm3aiiH yorici kepcerinreH. bipiHmi Momyns OoifbIHIIA DUQPIBIK AoyipAeri memaror MoOJewi, eKiHIIi
MOy JIbJIE XaHa cabaKThl YHBIMIACTBIPYFa KaXXeTTi OHJIaiH Iu1aTdopmanap TyCiHAipiaesni. 3-MoayJib/e TUIIK
OinimM Oepyieri TancepManapabl TYPIACHAIPYIiH OipHelle TeXHUKAIAphl OasHIaNaabl. Al COHFBI 4-MOyJIb/IC
MyFaIiMHIH aK[apaTThIK KY3bIPETTUIIrH apTThIPY XKOJIAaphl co3 6onaasl. Makanaaa ataarad KypCeThl xKacayra
Heriz OoJFaH cayajHaMa CypaKTapbl )KOHE HOTIKENep TajlJaHFaH. AJIbIHFAaH CTaTUCTHKAJIBIK MOJiMETTEp
apKbUIBI MOCEJIe aHBIKTAJIbII, LICIIY KOJIIapbl ycbiHbUIFaH. COHBIMEH KaTap, Makaja Ma3MyHBIHIAa Kypc
Ma3MYHBI, Ma3MYH/Bl KYPaWTBIH MOMYJIb MakKcaTTapbl OasHIAJBIN, KYTUICTIH HOTHKENepi capamnTaifaH.
Tinnix Gimim Oepyne memarorukanblk AW3aiH THIMALIMH TaHBITY MaKCaTBIHIA TXKIPHOEHEH OTKi3uIreH
«Kazak Tini MeH omeOueTiH OKbITyIarbl HU(PIBIK TpaHchOopManus» TaKbIPHIOBIHIAFE CEMHUHAP Ma3MYHBI
MeH Oapbichl cumarttanFad. JKaimel anranzia, Makajga OKBITYAQ HUQPIBIK TEXHOJOTHSIAPIABIH THIMII
TYCTapbIH TalJall KOPCEeTY/li MaKcaT eTKEH.

Kinm ce30ep: undpnslk A9yip, LA(PIBIK TEXHOIOTHSIAP, MEAarOTHKANBIK AU3aiiH, OHIaiiH matdopmanap,
aKMapaTThIK Ky3bIPETTINIK, IPEe3eHTALMs, U(PIaHIBIPY, TAIChIpMaIap, dicTeMe.

Kipicne

Hudpaslk 10yip KOFAMHBIH 9p cajachlHa ThIH ©3repICTep MEH jkaHa cepruiic akenyae. OraH mudpibik
TEXHOJIOTUSIAPbl KOJNJIAHY apKbUIBI TYpJIl caja OKUIIACPIHIH, JKallbl XaJdbIKThIH TYPMBIC JIEHTeHiH
mambITynel Makcar etkeH «Uudpmeik Kazakcran» memiekerTik OarmapiaMackl amen Ooia  ajajbl.
Hudpnanapipy sKOHOMHKA, OHM3HEC, OacKapy canajgapbiHaH Oeliek OiiniM Oepy sKyHeciHIe 1e KOJIFa aTbIHBIIT
JKaTBIp. Ocipece, JNeMIIK MaHIeMUs KaFaalbiHa O0alIaHBICTHl OKBITY KAIIBIKTaH YHBIMIACTHIPBUIFAH TYCTa
OiniM Oepy i TQPIaHIBIPY IBIH KAKETTUIIT JIe apTa TYCTi.

OxkpITyna mrdPIBIK TEXHOIOTHSIAp MEH Kypannaplsl KOJJaHyMeH Oipre «IeqarorukaiblK Tu3aiH
TYCIiHIr eHi. JKanmel «1u3aiiH» TepMHHI aFbUIIIBIH TUTIHEH «design» — jkocmap, Makcar, xobanay, Chi3y,
WTAJIbSH TUTIHEH «MEH jK00aaiiMbIHY, aJl JIATHIH TUTIHEH «MCH TarallbIHIaiMbIH» JeTEH MarblHAFa Casiibl.

Jn3aifH — KepKEeMCYPET KOHE CIYJIET OHEPIHIH 6HEPKACIN OYHBIMIAPBIHBIH €H Y3IIiK YITUIepiH jkacay
JKOHE 3aTTHIK OPTAHbI YHIIECTIPY IIapaiapblH KAMTHTBIH OaFbITHIHBIH aTaybl. JIu3aiiH KbI3METiHIH €PeKILIeTiri
— 9CeM opi KepKeM JKacaJifaH TYTHIHY 3aTTapbl MEH OYHWBIMIAPIbIH KOpIIaFaH OpTara JalblK YHJICCIMiH
JKYy3ere achIpbII, YIaibl OJap/IbIH KaHa yiIriiepid oinamn tady [1]. bepinren anbikramMangan OaiiKalTHIHBIMBI3
YATiIEp JKacay KoHe JKaHa YITIepiH oinan Taly. SIFHM, 3aMaH aFbIMBI MEH KOFaM CYPAaHBICHIHA Cail TaMy bl
tanan ereni. JIM3aifHHBIH TYpi 6TE KOII: COyJIeT AU3aliHbl, HHTEphep AN3aiHbI, BeO-au3aliH, T.0.

An menarorukanblK AW3aiiH JEreHiMi3 — 3aMaHayH aKIapaTThIK TEXHOJIOTUSIApIbl €HTi3y apKbUIbI
KAIITBIKTaH OKBITY 9JIICTEpiH ’acayFa OarbITTalFaH FRUIBIMHU MoH. [lenarorukansik Au3aifH OKy MaKcaThIHAH,
OKy MaTepuaijiapblHaH JkoHe UUQPIbIK Kypamnmapaan typaael. Conpaii-ak, «[lemarorukanbl KaiTa
3epAeliey» KiTaObIH/Ia TIeIarOTHKAIIBIK IU3aliHFa TOMEH/IETiIel aHbIKTamMalap OepiireH:

e [lemaroruka CHSKTBI, IW3aliH 1a — TEOpUs MEH MpaKTUKaHbI OipikTipeTiH TepMuH. Oa HaKTH Oip
TYFBIDMEH Karap, KOpIIaraH >KaFjaijapra YHeMi OeHimaenmin OTHIpaThIH KOHTEKCKE cail KeJleTiH
TOXIpUOETIEPAiH KUBIHTHIFBIH KAMTHIEL.

e EKIHIIIJCH, «IU3aliH» JEreHIMI3 — jaHa IUQPIbIK 3KOHOMHKAJAFbl ©T¢ KYHJbI 1C-OpPEKET KOHE
OapraH caiiblH Oi3[liH 63apa MaHbI3/Ibl KaphIM-KATHIHACKIMBI3IBIH KO01 JAM3aifHaIfaH KeHICTIKTep HeMece
nHTepdericTep HeTi3iHIe Ky3ere acaThIHABIKTAaH, MOHI apTHIN OTHIPFaH MTOHAPAJBIK KaOlIeTTiIK.
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e YUIiHOIJEH, OKBITY KypCTapblHBIH CamachlH jKakcapTy MeH OuriM Oepyai KociOmieHaipy Oyt
KypCTapIbl 93ipieyae IMapTThl TYFRIpIapasl yeTanyapl ourmipeni. Cabak »kocmapbl, OaKbLIAYIIB KyXKaTTap
MEH OKY KypalJapbl CHSKTHI «Kobanaylap» oJIeTTe KeKe HeMece KociOM Moy MeH cara apTybIHBIH AdJeli
peTinze kacanaus [2: 28].

Ocepnaiima, mu3zaiiH — OimiM Oepyneri kociOMm ToxipuOEHIH MaHBI3IBI AaCHEeKTiCi JKOHE OKBITY
omicTepiHiH opacaH e3repici. KociOu KbI3MeTTiH 0acka cajaaphl CHAKTHI, OLTiM Oepymeri au3aiitH mporieci e
MBIHAJIAP (bl KAMTHUJIBI:

[enarorukanblK qu3aifH npuHOUNTEpiH Pobept ['anbe aHbikTaraH. ['aHbepre colikec MmeaarorukajbIK
TU3alH TPUHITAITEPI:

— OLTIM amyIIBUTAPABIH HA3aphIH ayaapy;

— OKBITYIBIH MIiHICTTEP1 MEH MaKcaTTapbIH TYCIHIIPY;

— OKYy MaTepHaJbIH YCHIHY;

— OLTIM amymIpUTapFa OKBIIFAaH MaTePHANIIBI €CTe cCaKTayFa MYMKIHIIK OepeTiH HycKay Oepy;

— OumiMai Toxipubdene OeKiTy;

— OKBITYIBIH THIMIIUTIK JEHTeiiH Oaralayra MyYMKIHIIK OepeTiH Kepi OaiiaHbIC YHBIMIACTHIPY;

— OLTIM amyIIBLTApBIH YTepiMin Oaranay [3].

[legarorukanblk Ou3aiiH epeXeliepiH KOoJJaHa OTBIPBIN, OKY KypCTapblH MOJIENIBICYJIH OipHere
TypJiepi 6ap. Omap: ADDIE, SAM, SMART, ALD xone 1.6. SAM mozeni OoiibiHIIa k002 Kiliripim xoHe
YHEMi KaWTalaHaThIH JaMy IHKIJEPiHIH OpBIHIATYBIMEH epekiieneHeni. byn Moaens maiblHaay, MUKIIIK
a3ipiiey, IUKJIIK JaMy JKoHE dpeKeT KaprachiHaH Typazibl. An SMART mogeni — HaKThI TY)KbIPbIMIAIFaH
KOHE OJIILICHETIH MaKcaTTapFa HeTi3[enreH ko0anbl Oackapy kyreci. OHBIH MoHI aTayAblH ©31HIe TYp, SFHU
Specific — apnaiibl, Measurable — emmeneriH, Attainable — xomxketimui, Relevant — ka3ipri skone Time-
bound — yakpITHeH mekTenreH. SIFHA, MaKcaT HaKThI, KOJDKETIMII oHe Oenriii 0ip Mep3iMre O0aiIaHbICTHI
0omys! kepek. Analysis — Tanaay, Design — sko0anay, Development — »xacay, Implementation — xy3ere
aceipy xoHe Evaluation [4] — Oaranay kypaiiteiH ADDIE mozeni Oyringe xwui KosngaHbicTa. OKBITYABIH
JKYHEIIITIK YCTaHbIMA calf KYPBIIFaH MOJCIb TOXipuOe e 1 THIMIITITiH OaiKaTTHI.

ooicmep men mamepuanoap

Artanran mozenpaep imiHeH ADDIE-ai Gacmibuibikka anbin, «3amaHayu OimiM Oepyneri muGpIibIK
TpaHc(hOpMaIHsD» TAKbIPHIOBIHAAFBI KypPCTBIH IEIAarOTHKAJIbIK JH3aiHbBI Kacalabl. ATalFaH TaKbIPBHIITAFbI
KYPCTBIH HETI3Ti MakcaThl — 3aMaHayd OuriM Oepyme TH(PIBIK TEXHOJOTHUIAPABI KEIIeHII KOJIAaHY,
MyFaniMaepaiH TuQPIbIK Ky3blpeTTinirid apTreipy. ADDIE mozeniniH anramkel ke3eHi — Analysis —
TAJIJAyFa COMKec alIbIMEeH, MEKTE MyFaliMJepiHEeH cayalHaMa aJbIHBII, HETI3T1 MaceleNiep aHbIKTall/Ibl.

Bipiami «I{udpaslKk TeXHOIOTHIIApAB KAHIIAIBIKTEI XKHI KOJIAHACKI3?» IEreH cypakka 18 sxayam
OepyIIiHIH Ceri3i — «YHeMi», KaJFaHbl — <OKaraaiiFa OalIaHBICTBD», «CHPEK», «Keiae» iKayanTapblH
TaHgaraH. «Mynzae KoinaHOaiiMbIH» nereH xayanm koK (l-cyper). bym — kyHzenikti emipae OoJiChIH,
OKBITYIa O0JICHIH ITUMPIIBIK TEXHOJOTHSIIAPABI KOJIaHyFa JETeH KAKETTITIKTIH 0ap eKSHAITiH KOpPCETe i,

I_[I/I(l)p.]'H:IK TCXHOJIOTUsIapAbl KaHIITAJIBIKTBI KHUl KOJ'II[aHaCLB?
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yHeMmi CUpeK Keiine Karjaira Myize
0aliIaHBICThI KOJIZIaHOaWMBIH

Cyper 1. Lndp:blk TexHOIOTUsIIApABI KOJIAaHy OOMBIHIIA MAJTIMETTED
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Exinmi «basHmama »xacayga HeMece TaKBIPBINTHI TYCIHAIpYZe HEHi XHUi MalijganaHachi3?» JIereH
cypakka 88,9 maiipi3pl mpeseHTanuaHbl, 11,1 malipI3bl TaKTaMeH >XYMBICTBHI Jel KepceTKeH (cypeT 2).
[Ipe3eHTanusHbl KOJJaHAMBIH JACYIIUIEPIiH caHbl kem, aereHMeH «Kamaii nabfimananace3?y», «Kanmai
mwiaropmanap KemeriMeH jkacaliceiz3?» nereH cypakka Power Point OarmapiamachIMeH FaHa HIEKTENTEH.
by mpeseHTanus jkacayra OaiTaHBICTHI OHJIAHH IUIATGOpPMaMEH XYMBIC JKYPTi3y KaXKETTITiH J¢ aHBIKTaIl
KOPCETTI.

ana cabakTsl TYCIHAIpYAE Kai TOCLII KK KOJIaHACKI3?
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[UIAKAT YKacaiiMbIH TaKTaMCH )KYMBIC MIpe3CHTAIHS TEK aybI3IIa
JKacaiiMBIH KOJITaHAMBIH TYCIHIipeMiH

Cyper 2. XKaHa cabakThI TYCIHIOIpYAe KOTAAHBUIATHIH TOCLIIep OOMBIHIIIA MOTIMETTED

Ymiamn «Cabak KeI3BIKTHI OOJTYBI YIINIH TaIllChIpMaiapabl Kajail TypiaeHmipeciz?» IereH cypakka 16,7
MaibI3bl «OUBIHAAP YUBIMIACTHIPAMBIHY, SIFHU ayJUTOPHIA WHTEPAKTUBTI OWBIHIAApP OTKI3y; 55,6 mMalbI3bl
«UMOPIBIK TEXHOIOTUSIIAP» KOJAaHAMBIH XoHe 27,8 malbI3bl «CypaK-Kayar TYpiHIe TYpJICHAIPEMiH» JeTeH
XKayantapasl TaH#ansl. Anaiina, «Tancelpmanapasl KaHzallk nUQPIBIK  TEXHOJOTHSIAD  apKBLIbI
TYpJieHaipeci3?» jereH cypakka 1-2 miuardopma sxoHe naiibiH UQPIBIK OUTiM 6epy pecypcTapblH KOpPCETTi.
By TanceipManapabl YCbIHYAa OHNIARH IU1aTopMaIapMeH JKYMBIC JKacay KaKeTTUTIriH KepceTTi (cypeT 3).

Cabak KbI3bIKTBI OOTYBI YIILIH TalchIpMaap/sl Kajaii TypieHaipeciz?
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OMBIHIAp LUQPITBIK JIocTypii opmarTa  Cypak-Kayan TYpiHIe
YHBIMIAaCTRIPAMBIH TEXHOJIOTHSIIAP OTKi3eMiH TYpIACHIIpEMiH
KOJIIaHaMbIH

Cyper 3. TanceipmMaiapsl TYpJIeHAIPY ToCUIAepi OOMBIHIIIA MATIMETTED

CoHbIMEH KaTap, OHJIalH miaThopMaiapsl OUTy JAeHreiiepine OaillaHbICThl OepiIreH cypakka 0achiM
KOTIIIUTTT «OLTMEHMIHY, «TOJBIK OLIMEUMIiHY, «MYJIJIC €CTIMEIMY JIeTeH JKayanTapIbl TAHIaFaH.

Cayannama OoifpiHIIa aHbikTanFaH macenenep ADDIE momemi «Design — xo06amay» mporiecin
VHABIMIACTEIpYFa Heri3 Ooyimel. SIFHM, MeEKTeNm MyFramiMzaepi YImH cabakTel TYCIHIIpyZIE JKOHE
TanchipMaiappl TYPJCHAIPYE OHJAHH IuIarGopMaiapMeH TaHBICTHIPY JKYMBICTAPBIH KOOIPEK YCHIHY
MaHBI3/IbI eKeHi Oenrini Oonapl. Atanran moaenbaiH «Development — skacay» mporiecine ColiKkec KypCThIH
MeAaroTUKAJIBIK JU3AMHBIHBIH ©3€TiH KYPaWTBIH XYMBIC Ma3MyHBI jkacainbl. Kypc mMasmyHsr 4 MomymbIi
KaMTHIBL 1-moxyns araybl — «Ludpneik noyipaeri memaror». Mopayns 3amMaHayd MyFajgiM MOJEI,
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KY3BIPeTTUIIri, TUQPIBIK cayaTThUIBIFBI, OutiM Oepyneri Google eHiMaepiHIH MYMKIHIIKTEPiH KaMTHIIBL.
Monysib Ma3MYHBIHAAFBI TAKBIPBINITAP MEH KYTIIETIH HOTIDKENEp TOMEH/IeTi kecteze oepinai (1-kecte):

Kecte 1

1-Moay1b Ma3MYHBI

TaxpIpbIObI

Kyrinerin HoTrxe

3amaHayu ycTa3 MOJei

3amaHayu OUTIM OepyJieri mefarorrepre KOMbUIATHIH TajalTap XKoHe
MYFaJliM MOJIEJTiHIH epeKIIeIIriH TYCiHe .

binim Oepyneri Google MyMKiHIIKTEpi:
Google Disk, Google Doc, Google Sheet,
Google Slides

bip rana Google akkayHTTBIH OipHelle KbI3METIMEH TaHBICAJIBI.
XKanmel oKbITyOa, FBUIBIMH-3epTTey KyMbicTapbiama Google Disk,
Google Doc, Google Sheet, Google Slides apkpuibl Oip Me3rinme
OipHemie agaMMeH Oipiiece >KYMBIC JKacayaAbl, TaibIH MIa0IOHIapIbI
OHJEYi, T.0. MEHTepei.

Bimim Oepymeri Google MyMKiHAiKTEpI:
Google Classroom, Google Jamboard,
Google Forms

OKBITYIbI KAaIIBIKTaH YHBIMIACTHIpYIA HeMece AJCTYpii ¢opmarra
ma Google Classroom-ma CHIHBII JKYMBICTAPBIH YHBIMIACTHIPYIEL,
Google Jamboard-Tel WHTEpaKTHUBTI TakTa pETiHAE MaimaIaHybl,
conbIMeH Katap Google Forms apkbuibl OaKpuiay >KYMBICTapbIH, TECT
TalChIpMalapblH,  cayajJHaMalapAbl  KypacTBIPYAbIH  YTHIMIBI
TYCTapbIH UTEPE]Ii.

[IpakTHKaIBIK XKYMBICTap

Google Classroom-ga Moayib Ma3MyHbIHIA aNTBUIFAaH OHJIANWH
m1aTopMaapMeH MPAKTHKAIBIK JKYMBICTAP OPBIHIAM/IBL.

KypcThiH mefarorukaiblK qU3aiiHBIHBIH 2-Moaysli — «2KaHa cabakThl YHBIMAACTHIPYIAFbl H(PIBIK
TEXHOJIOTUSIIAp» JeN aTaiasl. Moaysb Ma3MyHBIHAA Ke3 KENTreH MOH/AI OKBITYJa, JXKaHa TaKbIPBIITHI
TyCiHAipyae mnpe3eHTanws, wHorpaduka, OciiHeMaTepHamgapablH THIMIUII MOHE jXacayFa KaKeTTi
KOMITBIOTEPJIIK MaTdopmanap KaMTbUIaab! (2-kecte).

Kecte 2

2-MoAyJ1b Ma3MYHBI

TaKpIpBIOBI
JKana cabakThl YHBIMAACTHIPYIBI TpaHCHOP-
MaIusIIay KoJIapel

KyrineriH HoTrxe
JoacTypii okpITYAa )kaHa cabaKThl TYCIHAIPYAIH 9icTepiHe Oip moiy
xKacarl, LU QPITBIK TEXHOJIOTHUSIIAp KeMeriMeH
TpaHchopManusIay AbIH THIMALTIKTEPIH TYCiHE.

Tinpik  OimiMm  Oepyne uHporpadukans

KOJIJaHy >KOJIAApHI

TeopuansIK MONMIMETTI, XKaHa cabakThl TYCIHAIpYAE JKOHE ceiieciMm
OpeKeTTepiHe TalchIpMa TYPJIEPiH YChIHYFa KaxeT HH(porpahuKaHsl
OipHele oHIaiiH miatgopMaiapa sxacan yipeHe.

MyabTUMEAUSATBIK npeseHTanusuiapasly | CabakThl YHBIMAACTHIPY Ke3€HIEPIHICT] TPEe3eHTAMSIHBIH THIMIIUIIT

OKBITY/IaFbl  THIMIUIIT  JKOHE  JKacally | )KOHEe Npe3eHTalMsFa KOWbLIATBIH Tayjantap (Ma3MyHBI, KeJeMmi,

XKOJLAApBbI Ou3aidH, T.0) JKaH—KaKThl TyciHe anaabl. MYyJIbTUMEIHSIIBIK
npe3eHTanusIap kacayra kKaxerti (Msicansl, Canva, Emaze, T.0)
ratadopmManapMeH TaHBICHIN, AaHUMAUUSIbIK, 3d [1a0IIOHAAFBI
TIpe3eHTalMsIIap Kacai ajiajibl.

Belinemarepuangap  OKBITyIBIH  THIMII | AKHaparThlK, TaHBIMIBIK JKOHE CIOKETTIK OelHexaszbanap jkacayra

KYpaJbl peTiHae KQKETTi TaTGopMaIapMeH TaHBICHIN, cabak Ma3MYHBIH KaMTUTBHIH
OeliHeMaTepHraIap Il JKacanabl.
Google Classroom-ga MOAynb Ma3MYHBIHIA aWTBUIFaH OHJIAWH

uraTopMaiapMeH IPAKTHKAIBIK XYMBICTAP OPBIHIAHIbI.

[IpakTHKaJIBIK )KYMBICTAP

«{nGpablk TEXHOIOTHUSIIAP apKbUIBl TaricChipMalapbl TYPJICHIIPY TEXHUKAJIAPbD» el araiaThlH 3-
MOJyJIb Ma3MyHBI ca0ak OapbIChIHIA OHJIAlH mardopMmanap apKbUIbI TalChIpMallapibl TYPICHIIPYIiH,
OKYIIBLIAPBIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH OATYABIH, YaKbITTBI YTBHIMJBI MalJalaHydbH, CMapTGOHIBI THIMII
naianany by Kouaapsl Typanbl aiitajpl. « TanceipManap/pl TYPJICHAIPYl TpaHcopMarmsiay Herizaepi»
JIET aTajaThiH OeJlik OOWBIHINA OiTiM adymIbUIap AOCTYPII OKBITYAa YCHIHBIIATHIH TaIlChIpMaiap >Kyhecine
IOy JKacam, 3aMaHayd OuliM Oepyle TamncelpMaiapisl TpaHChOpMaIusuiayFa KakeTTi H(PIbIK
TEXHOJOTHUsIIapMeH TaHbicanbl. COHBIMEH KaTap, TalchlpMa jKacayra apHajraH miardopmanap TeXHUKAIap
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TYpiHZE YCHIHBUIBIN, MbIcaibl, |1-TexHnka — «Quizlet, Quizizz apKpUIBI TeCcT kacay», 2-TexHuka — «QR
apKBUIBI TarlChIpMaNapibsl TYpJACHIIpY» koHe 3-rexHuka — «Class Dojo-MeH mu@piblK CHIHBIIKA» el
aTajnpl. Op TexHUKa OOHWbIHIIA OimiM amymsl Oenrimi Oip AaFapUIap KaJbIOTACTHIpaZbl. ATam alTaThIH
ooxcak, Quizlet, Quizizz mrardhopManapeiHIa TECT, YPHIC\IYpEIC, OipHelIe TaHaay, 00C OPBIHABI TONTHIPY,
T.0. TamceIpMaiapabl, COHIAh-aK KemeHAI cabak VATICIH »acaynmbl yipeHemi. TONTBIK KYMBICTApIbI
YHBIMIACTBIPY MEH TalChIPMaHBI Yi JKYMBICHI PETiHJE YCBHIHYIBIH €H OHal TocimiH meHrepeni. QR xop
apKbUIBI TarchlpManapabl TypieHaipy, QR kon apkpuibl jkaHa cabak MaTepHajiblH YCBbIHY, TinTi QR kox
apKBUTEI Oaranay, TECT JKYMBICTAPBIH JKYPTI3YIiH YTBIMIBI OMICTEPiH MEHrepil, cabakTa KOJIaHa ajaibl.
LudpabIK CHIHBINTHIH aNFbapTTapeiMeH TaHbichil, Class Dojo-na oKymbuiap sl Tomnka 0eiry, ChIHBIITAFbI
JaybICTBl OacKapy, aTa-aHanapMeH OaillaHbIC OpHATY, T.0. €H YTHIMABI KBI3METTEPiH KOJIaHa anajbl.

KypcTblH nenarorukanblk OU3alHBIH KYpaWThlH 4-Monynb ataybl — «MyFaldiMHIH aKmapaTThIK
KY3BIPETTUNIrH apTThIPY JKOAAApbl». MoOAydb Ma3MyHbBIHIA AaKMapaTThIK CAWTTapMEH JKYMBIC >Kacay
KOJIJapbl MEH CalT, 3JIEKTPOHABI OKYJIBIK JKacayIblH KapanaibiM Taciaepi KaMThiansl (3-kecte).

Kecrte 3
3-MoayJib Ma3MYHbI
TaxpIpBIOBI Kyrinerin HoTIXRE
MyraniMHIH ~ aKOapaTThIK — KY3BIPETTUIri: | MyFaliMHIH «aKImapaTThIK KY3bIPETTUIIr» TYCIHITl, OHBI KYpaWThIH
KaJIBIITACTBIPY MEH JAMBITY KOMIIOHEHTTep  JKyieciH tyciHemi. Cypak-kayam,  apHaibl

cayaJHaManap HOTIDKECIHAE aKMapaTTHIK KY3BIPETTUIIK IeHreHiH
aHBIKTAH ajaibl.

OKpITYyZa KaKeTTi TaHAaynmsl aknaparTelk- | Famamropman ke3 kenreH — akmapaTtel  i3geyae  MHTepHeT
TaHBIMJIBIK CalTTap OpaysepnepineH Oenek, Oenriymi Oip CcaWTTapABIH €peKIIeTiriMeH
TaHbIcanbl. EH y37iKk aKmapaTThIK-TaHBIMIBIK CaHTTapAbIH Ti3iMi
VCBIHBUIBIT, 9TICTEMEITIK )KYMBICTAphIHA Tailaana ajxaibl.

CaiiT j)xacayapIH KaparmaibIM Tocinaepi Google Site-ta 63 1OPTHONNOCEIH HEMece KypPChIH, KYHAETIKTI
cabaK Ma3MYHBIH KaMThII, KeIEH 1 CAalT jkacal anajbl.
OIEeKTPOHIBIK OKYIIBIK jKacay sKOJIJapsl ONeKTPOHIBIK  OKYJBIK  JKacayFa  KaXeTTi  KOMIBIOTEPIIK

OarmapramMaliapMeH TAHBICHII, ©3 IIOHI aACBIHAA SJICKTPOHIBIK
OKYJIBIK JKacail anajpl.

[TpakTuKaIbIK JKYMBICTap Google Classroom-na Mojaysib Ma3MyHBIHAA aNTBUIFaH OHJIAH
1aropMaiapMeH MPAKTHKAIIBIK KYMBICTAP OPBIHIANIBI.

Homuoicenep scane onapovt manoay

Ienarorukanbix aunzaiiHHbelH, ADDIE Mmopmeni OGoiibiHma «Implementation — :ky3ere acbIpy»
OapeIcbIH opbIHAAy MakcatbiHna Cyneiiman J[lemupens ateiHAarel yHuBepcuterTe 2021 KbpimapiH 29
HaypbhI3Bl MEH 2 coyipi apambiFbiHaa «Kazak Timi MEeH oJeOMeTiH OKBITYIArbl ITUGPIBIK TpaHCHOpMAIIHs»
TaKbBIPBHIOBIHA PECIyOIMKANBIK FHUIBIMH-9JIICTEMENIK CeMHUHAp OTKi3iareH. CeMuHAp Ma3MyHBI JKOFapbiaa
aTalFaH MOMYJbIEpi TONbIK KaMmThbinbl. ConbiMeH Karap, ADDIE moneni nerisingeri «Evaluation —
Oaramay» OOWBIHINIA KaTBHICYIIBIAPMEH Op MOXIYNbIi NHICKIKTay MakcaTeiHaa Google Classroom-ma
MPaKTUKANBIK KYMbICTap YHBIMAACTHIPBULIBL. 5 KYH 00iibl Oec MOAyI b OOMBIHILIA TalICBIpMaap Oepiin, kepi
OaitnanpIc sxacanbl. MaceneH, Oipinmi kyHi «Cemunapnaa aiteiuiran Google cepsuctepimen (Google Slides,
Google Forms, 1.0) >xymbIc *kacaHpI3. KeMiHIe €Ki cepBUCTE jKacayFaH >KYMBICHIHBI3IBI KiOepiHi3» JereH
CBIHIIBI TarchIpMayiap Oepiiim, KiOepiireH >KYMBICTap OCNTiICHTeH KpuUTepwisyiep OoibIHINA OaFaiaHIIbl.
[IpakTuKaNbIK TarcepManapAbl OPBIHAAY apKBLIBI V31K HOTHKE KOPCETKEH KaThICYIIbIIIapFa AJIFBIC XaTTap
TaOBICTAIIEL.

Kopvimuinowsi

KopeiTa kenrenme OinmiM Oepy yaepici y3amikci3 namyabl KakeT ereriHi Oenrimi. [lemarortepre ma
KOFaMHBIH CYPaHBICBIHA Cail JJaAMBIN OTHIPYABI Tanam erefi. JKaHa OybIH, )kaHa YPIIaKThl OKBITYAa IH(PIBIK
KYypalgapAblH KOJIIAHBICHIH, cabaK MpoIeciHAeri THUIMAUITIH TYCiHy, KonmaHy MaHbeabl. Ocel opaiina
aKIMapaTTBIK KY3BIPETTUTIKTI JaMBITyFa OalJIaHBICTHl YCBIHBUIFAH Ke3 KeJNreH KypcThIH Oepepi moir. «XKaHa
(hopMarus MyFaniMi — pyXaHHU JaMbBIFaH 9pi QJICYMETTIK TYPFbIJIaH €CCHreH, NeIaroruKalblK KypaiaapabiH
OapnpIk TypiaepiH mmeOep MeHrepreH OUTIKTI MaMaH, ©3iH-e31 opAalbIM JKETUINIpYre YMTBHUIATHIH
meFapMambenr  TyrFa. OJ JKoFapbl OUTIMII  IIBIFAPMAIIbLl  TYJIFAHBI KaJBIITACTHIPHIN, AAMBITY YIIIH
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".H. HypmaHoBa

kayante» jgen H.O. HazapOaeB aliTkaHmail skaHa ¢opManusmarkl MyFalliM OpIadbIM i31eHICTE OOy
KaKET. ¥CBIHBUIFAH KYpPCTBIH IEIArorMKaliblK TU3alHBIHBIH MaKCaThl, MIHICTI aHa (OpMAaIlUsIarsl
MyFalliM OOJIBIT KaJBINTACYFa CEMTIriH TUTi3e1i.
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I'.H. Hypmanosa

Bo3moxkHOCTH Nearoru4eckoro qu3aiina B
SI3bIKOBOM 00pa30BaHUM

B craTbe omnmcaHo pa3BuTHE Ipolecca 00y4eHHs ¢ HOMOIIbIO0 IM(POBBIX TEXHOJOIUil. PaccMoTpeHo moHs-
THE «IeJaroru4eckuii anu3ainy», 1udGepeHmpoBaHbl ONPEASICHHUs TEPMUHA, ONMCAHbl OCHOBHBIC IPHHIIU-
bl JIaHBI HECKOJIBKO IPHMEPOB 3apyOeKHBIX MOJeNneH, HEOOXOIUMBIX ISl TIEAarorHyeckoro NpoeKTHPOBa-
Hus. B wactHOCTH, TpoaHanu3upoBanbl ocoderHoctd Moaenn ADDIE u ee a¢dexkTuBHOCTS B 00pa30BaHUU.
IlpuBenen mpumep kypca «llemarormueckmii mu3aifH», COCTOAIMIET0 W3 4 MOAYyJEH Ha OCHOBE MOJIEIH
ADDIE. Moxyns 1 oOBSICHSET MOAeNb ydYuTeNls B IU(POBYIO 3IOXY; MOIYJNb 2 TIOSCHSIET OHJAH-
m1aT(opMbl, HEOOXOAUMBIE IJIsI OpTaHW3alUM HOBOTO YpoKa. B ciemyromem Momyiie OmMMCaHBI HECKOIBKO
METOJI0B NIpe0Opa3oBaHus 3a]a4 B SA3bIKOBOM 00pa3oBaHuu. B nocnenHeM 4 Mozyie pacCMOTPEHbI CIIOCOOBI
HOBBIILICHUS] HHPOPMALMOHHONH KOMIIETEHTHOCTH yYHUTelled. ABTOPOM MOAPOOHO MCCIIe0BaHbI BOIPOCHI aH-
KeThI M Pe3yJIbTaThl, KOTOPHIE JIETTIH B OCHOBY JaHHOro Kypca. Ha ocHOBe moaydeHHOI CTaTUCTUKH BbISBIIE-
Ha mpobieMa U MpeATIoKeHbl MyTu ee pemreHus. Kpome Toro, comepixaHue CTaTbH OMHCHIBAET COJIEPIKAHUE
Kypca, e MOAYJIs, COCTaBILIONIEr0 COAEPKaHUe, U MPOTHO3HUPYET OKUIaeMble pe3yibTarsl. s AeMoH-
cTparuy 3¢ HEeKTUBHOCTH MEAArOTMYECKOT0 JI3aiiHa B I3bIKOBOM 00pa30BaHUH OMHCAHBI COAEPIKAaHUE U KypC
cemunapa «Lngposas Tpanchopmanus B 00ydeHIN Ka3axCKOMY S3BIKY H JIUTEpaType». B menom, craTes Ha-
TIpaBJICHA HA aHAJIN3 IPEUMYIIECTB HU(PPOBBIX TEXHOJOTHI B OOYICHUM.

Kniouesvie cnosa: undposast spa, unppoBbIe TEXHOJIOTHUH, IEIarorMuecKuil AnU3aifH, OHNAH-IIaT)OPMBI,
HHPOPMAIIMOHHAS KOMIIETCHTHOCTbD, IPE3CHTAIMS, IU(POBU3ALINS, 33 JAHUS, MCTOIUKA.

G.N. Nurmanova

Possibilities of pedagogical design in language education

The article describes the development of the learning process using digital technologies. The concept of
“pedagogical design” is analyzed, definitions of the term are differentiated, the basic principles are described.
Several examples of foreign models necessary for pedagogical design are outlined. In particular, the features
of the ADDIE model and its effectiveness in education are analyzed. An example of an educational design
course consisting of 4 modules based on the ADDIE model is given. Module 1 explains the teacher model in
the digital age. The second module explains the online platforms required to organize a new lesson. Module 3
describes several methods for transforming tasks in language education. The last module 4 considers ways to
improve the information competence of teachers. As a basis of the course, the questionnaire’s questions and
its results are examined. Based on the obtained statistics, the problem is identified and solutions are proposed.
In addition, the article describes the content of the course, the objectives of the module constituting the con-
tent, and analyzes the expected results. To demonstrate the effectiveness of pedagogical design in language
education, the content and course of the seminar “Digital transformation in teaching the Kazakh language and
literature” are described. In general, the article aims at analyzing the benefits of digital technologies in teach-
ing.

Keywords: digital era, digital technologies, pedagogical design, online platforms, information competence,
presentation, digitalization, tasks, methodology.
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Macromedia flash 6arnapiaamacs! Heri3iHae aFbLIIIBIH TiJTiHIE
HHTEPAKTHUBTI TANCHIPMAJIAP KMHAFBIH KYPACTHIPY epeKIleTiKTepi

ABTopnap OimiM Gepy kyHeciH mupIbIK TpaHcopMaIMsIIayIblH KoHe GacTayblll CHIHBII OKYyIIBUIApbIHA
mIeTel TUTIH YHpeTy YIIH canais! IUQPIBIK KOHTEHTTI X&KacayIbIH 03eKTi Macelenepin 3eprreiini. Makamana
Macromedia Flash Garmapmamacsl HerisiHme kacanraH OKYINBUIApFa apHaJIFaH HMHTEPAKTHUBTI
TarceIpMalap/IblH aBTOPJIBIK JKHHAFBIHBIH Y31HIICI KenTipiared. Ocbl HHTEPaKTUBTI JKMHAK OacTayblln OimiM
OepyliH MEMJIEKETTIK JKaJIblFa MiHAETTI CTAaHAAPTHI JKoHEe OacTtayblml OiTiM OepyiH YJrUIiK OKy jKocmapbl
(KkaHapTBUTFAaH Ma3MyH) HETi3iHAe JKacajFaH. ATAaJMBIII aBTOPJIBIK HHTEPAKTHUBTI TalChIpMaapblH
JKMHAFBIHBIH ©3CKTUINi — MIeTen TUIAepiH Ouly 3amMaHayd oJIeMHIH akblpamac Oemiri 0oiybIMEeH
Tycinaipineni. byriari ragna Ginim O6epyain OapibIK AeHreinepiHae meTen TUliHAETT KOMMYHHKAaTHBTIK XKOHE
IUQPIBIK KY3BIPETTUTIKTEPi KAIBINTACTHIPY NEOarorHKagarbl ©3€KTi 3epPTTEY HBICAHBI OOJBIT TaObLIabI.
VHTepakTHBTI KMHAK JKIMBI OUTiM OEpeTiH MeKTen KbI3MeTKepliepiHe, COHJai-aK OacTayblll CHIHBII
OKYIIBUIAPbIHA, aFbUINIBIH T MaMaH/ABIKTapbl OOMBIHIIA OKHTBHIH JKOFapbl KOHE OpTa apHayjbl OKY
OPBIHJAPBIHBIH CTYJCHTTEpiHEe apHajraH. VHTepakTHBTI TanchlpMaiap JKUHAFBIH HETI3Ti aFbUIIIBIH Tii
cabakrapslHIa J1a, KockiMmIa cabakrapaa jJa KonjaHyra Oonanpl. Byl MHTEpakTHBTI JKMHAK Killi MeKTen
JKachbIHIaFel Oananapisl OKbITYFa KOWBLIATBIH OapiblK 3aMaHayd TalanTapra kayam Oepemi >koHe 6—7
JKacTarbl OananapIblH aFbUILIBIH TUTIHASTI KOMMYHHUKATUBTI KY3BIPETTUTIKTEPiH JaMBITBIN, COHBIMEH Katap
3aMaHayH Oitim OepyiH axbpIpamac 0eiri 60T TaOBUIATHIH HU(PIBIK KY3BIPETTUTIKTEPAl JAMBITA/IBL.

Kinm ce30ep: MHTepaKTHBTI TalChpMalap >KUHAFBI, OHIAHH OKBITY, OUTiM Oepydi mudpraHIspy, KapbIM-

KaTbIHAC JaFJbUIaphl, IIETeJN TUIIH epTe jkacTaH oKbITy, Macromedia Flash 6armapinamacel, 6actaysim 6imiM
oepy.

Kipicne

Kazipri yakpITTa KapKbIHIBI JaMbIll KeJie JKaTKaH jkahaHgaHy Tporeci aJieMIiK OoCeKeNneCTiKTI
Kymeityne. byringe enmepain Oip-OipiHEH calBICTBIPMANbl apTHIKIIBLUIBIFBL, Oocekere KaOuLTeTTimiri
WHHOBAIMSJIBIK, AKIMaPaTTHIK-TEXHOJOTHAIBIK KYIITEPMEH >KOHE aJaMH KalHuTaJIMeH alKbIHIamaigsl. by
typainsl Kazakcran PecrybnukaceiabiH «binim Typansny 3aHbiHIa OiiM Oepy >KYHECiHiH MIHIETTEpi — JKeKe
TYIFAaHBl KaJBIITACTBIPY, JAMBITY YXKOHE FBUIBIM MEH MPAaKTHUKA >KETICTIKTepi Heri3iHae camansl OimiM amy
VIIIH KaXeTTI JKarmainap Jkacay, OKBITYABIH, OHBIH IIIiHIE KAIIBIKTHIKTAH OKBITYIBIH JKaHa
TEXHOJIOTUSJIAPBIH JAMBITY OHE THIMJI Nakaanany aeainres [1].

Kazakcranuein bomon mpoueciHe Kipyi, oleMHIH TYypii enfepiHiH xahaHgaHy >kKoHE SKOHOMHKAJIBIK
BIKTIANIACY TIPOIIECi, NEeNarorHKallbK TEOPHUsIIApIbIH, TYXKBIPBIMAaMalapAblH JKOHE TeIarorHKallbiK
TOXKIPUOEHI iC JKY3iHIIE ICKe achIpy KOJIAPBIHBIH ©3apa TOyeIN i TaMybl, COHIal-aK Ka3aKCTaHIBIK OiTiM e
0ip Oeuiri OoJbIl TAaOBUIATBIH AJNEMIIK OUTIM Oepy KeHICTIriHAe HUQPIBIK TEXHOJOTHSUIAPIbI CHII3Y
MISTEIJIIK JKOHE Ka3aKCTaHMBIK MEIarorHKaNbIK FBHUIBIMIIA ©3¢KTi OOJIbIN TaOBUIATBIH OLiM OepyiH KaHa
MOJCITiHE ayKBIMIBI KOIITYTe aJIbI KEeJIIi.

Byriari tangma COVID-19 mnangemuscel 190-HaH actaM enjfe »oHE OapiblK KOHTHHEHTTEPIC
1,6 MuMapIka KybIK OKYILIBIFa 9cep €TKeH OuiM Oepy KyHeciHiH KYMBICBIHAAFBI €H YJIKEH COTCI3IIKKe
okenai. MekrenTep MeH O0acka jaa OimiM Oepy MeKeMeepiHiH )KaObLTybl AJIEMIIK OKYIIBUTAp KOHTHHTCHTIHIH
94 maipI3BEIH KYPaIsl, a1 TAOBICE TOMEH KOHE OopTala TaOBICKl TOMEH enepae Oyl KepceTKin 99 maipI3 b
KYpaunasl.

Anaiina, marmapeic OiniM Oepy calachlHAAFbl WHHOBAIMSHBI BIHTAJNAHABIPFAHBIH aTal ©TKEH >KOH.
OKBITY MEH KOCiOM MaspibIKTBIH Y3IIKCI3IIriH KaMTaMachkl3 €Ty YIIH pajuo KoHE TeIeTpaHCISIIsUIapaaH
Oacrar yiizie 3epaerney YIlliH MaTepualiap *KUBIHTHIFBIH YCBIHYFA JCHIHT1 KaHAIIBUT TOCUTIEp KOMAaHBLIAIbI.
Byxkin anemzeri ykimertep MeH cepikrectep, conbiH inriaae FOHECKO kamkopnbirbiaaars sxahaHabIK 0151iM
0epy KOAIMIHUACH asCBIHIA Y3MIKCi3 OKY MPOIIECiH YHBIMAACTHIPY YIIiH KaOBUITaHFaH KEIeNl OpeKeT eTy
IapagapbIHbIH aPKAChIHAA KAIIBIKTHIKTAH OKBITY IICHIiMAePl KaObUTIaHbII, KY3€Te aChIPhLUIIBL.

150 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuTeTa



Macromedia flash 6argapnamacsk! HerisiHAe. ..

Binim G6epyni uudpaanasipy Oinim Oepy OarmapiamaiapblHBIH KOFaM MEH €HOEK HapBIFBIHBIH e3repil
OTBIPATHIH KAKETTUIIKTEpiHe Te3 OciimMaenyine BIKIaI €TeTiHI Ky eMec, COHali—aK, aTaJMBIII IPOIIecC
MYFaiMJepre Jie >KOFapbl Tajanrtap KOsIbl, aTall aWTKaHJa OKBITYABIH SICTepi MEH TACUIACPIH YHEeMi
JKETUTIIPII, jKaHa TearOrMKaIbIK TEXHOIOTHSIIAP,(bl MEHIePYJICPiH Tajlal eTe/l.

AKMIapaTThIK TEXHOJIOTHSIIAPABIH KAPKBIHIBI JaMYBIH )KOHE COHBIH CalllapbIHAaH OKBITY MPOIECTEPiHIH
KYpJIeJIeHyiH ecKepe OTBHIPHIN, OKYIIBUIAPIBIH 0acTayhIll MEKTENTEH OacTall aTalMbIIl TEXHOJIOTHSIaApMEH
TaHBICYBI, SIFHU 3JICKTPOHMABI OKYJBIKTAp, WHTEPAKTUBTI OKYy MaTepUallAapbl jKoHE T.0. CHUSKTHI IHQPIBIK
OiniM Oepy pecypcTapbiH OelCEeHAlI KOMAAHYABl YHPeHyi MapT. AKIAapaTThIK TEXHOJOTHSIAD CalaChIHIAFbI
3eprreynepingae b.I'. AnanpeB, A.H. JleonTtheB, A.A. bomaneB CHAKTBI FaIbIM-3€pTTEYIIIIED KapbIM-
KaThIHAC X9OHE KbI3MeT Teopuschina, FO.A. babanckuii, M.A. JlaHunoB OipbIHFall MeIarorukaiblK MPOIecc
teopusceiHa, B.A. Cnactenun, JI.C. [logpiMoBa HMHHOBalMSUIBIK I€JarOTHKAIBIK KbI3SMET TEOPHSCHIHA,
A.M. Matromikna, M.M. Maxmyrto, B. OkoHb mpoOiieMallbIK OKBITY TEOPHUSCHIHA JXOHE aKIapaTThIK
OKBITYaFbl J)KEKE IaMy epeKIICTIKTepiHe HeTi3IeNTeH.

[Mannemus >xargaiiblHOa OHJIAWH OKBITY (opMaTbiHAa KLy OTaHABIK OifliM Oepy JKyieci YUIH YiKeH
ceiHaK Oonnmbl. TexHukamplk mpoOiemanap, OSJIEKTPOHABI OKYJNBIKTAp MEH HWHTEPAKTUBTI  OKY
MaTepHaNJapbIHBIH 0OIMaybl OKYIIBUIAPABIH Yiae OiTiM ayblH YHBIMIACTHIPYAaFbl KUBIHABIKTAPIBI FaHA
eMec, JKalmbl OUTiIM Oepy camachbiHBIH HaliapiayblHa okenmi. Ilanmemus omyaiin OuniM Oepy camachbiH
JKAKCApPTy YaKbIThl KEJTEHIH, OHBI Callalbl 3JeKTPOHABI OKYJIBIKTAPChI3, OHJIAiH (hopMaTTarbl TUIAKTHKAIBIK
MaTepHaIIapChl3, COHIAai-aK WHTEPAKTHUBTI OKY MaTepHaIapBIHCHI3 jkKacay MYMKIH EMECTITiH aiKbIH
KOPCEeTTI.

Hezizei 6onim

Emimiznin Ilpesunenti KaceiM-XXomaptr Tokae 2020 xpurFbl 1 KbIpkyiiekTeri KazakcTan XxankeiHa
Konnaysna: «KopoHaBHpycC MaHIEeMUACHIHA OAMIaHBICTHI dJIEMAET] OKYIIBIIAp MEH CTYACHTTEpAiH O0achM
KOIIIUIIr KalIBIKTHIKTaH OKBITYFa KewTi. byn 6imiM Oepy yaepiciHig MynaeM Oacka CTHIII MEH Ma3MYHBIH
Tajman ereii. bomamakra MyH&mai marnmapeicTap KaifTanaHybl MYMKiH. KaIIbIKTBIKTaH OKBITY MOCENECiH
3aHHAMaJIbIK, COHal-aK 9IiICHAMAJIbIK, YIHBIMIACTBIPYIIBUIBIK JEHIeHIIepAe 1e JKeael TYPAE PeTTey KakeT»
— nereH [1: 2].

ConppikTaH, 6acTaybIll MEKTEITIH OKY-TopOue YpAiciHAe OKyIIbUIApAbIH OlTiMiH 3aMaHayd LUQPIBIK
TEXHOJIOTHSJIAPIBI, KOMITBIOTEPITIK  TEXHOJIOTHSUIAPABI, DICKTPOHIBI  OKYJBIKTApIAbl, HHTCPAKTHUBTI
Kypaijgapabl, COHJal-aK OKBITYIbIH MOOMIIB/AI TEXHOJIOTHUSUIAPBIH MaiianaHa OTBIPHIIN, KETUIIIpY Ko3aemyi
tuic [2].

«KaIbIKTBIKTaH OKBITYFa KOIy Ke3iH/eTi €H MaHbI3Ibl KYpalgapablH 0ipi — 3JIeKTPOHIBIK OKYJIBIKTAP
OOJTBITT TAOBLTAIBI», — JACT JKaJTFACTHIPIBI MeMIIeKeT OactibIchl [1: 3].

Xorapbiia aliTeUIFaHIapBI €CKepe oThIphIn, 013 Macromedia Flash Garnapiamack! Heri3iHae 1-ChIHBII
OKYIIbUIApbIHA apHAIFaH aFbUIMIBIH TUTIHAETI WHTEPAKTHBTI TalChIpMaapIblH JKUBIHTBIFBIH KYPACTHIPIBIK

(cyper 1).

«Let’s makg acquaintancels - «Kea, mawvicaiiog!> - «Dasaii noswaxpmuscals
% POt - What is your name?
) . =Lt Ll
7 - CeMiy amey Kius
- Kax mebn soeym?
- My name is

- Menin amoim

- Mena soeym

-Nice to meet you!

TMMauwcgansing Kyansumsons!

0 @ 3 4 - TTpuame NO3NAKEMUMbca! °

Cyper 1. AFbUIIIBIH TUTIHET] MHTEPAKTHBTI TallChIpMasiap KMHAFbI
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ATanMpIll WHTEPAKTHBTI TalChIpMalap JKWHAFBIH JKacald OTBIPBIN, 0i3 OipHeme MiHAETTEPi
AIJBIMBI3Fa KOMIIBIK, aTan aiTKaHIa:

— aKmaparThl ecTe cakTay (KOATay) TOCUINEepiH Urepy apKbUibl OajalapAblH eCTe cakTay KeJIeMiH
apTTHIPY;

—e3 OeTiHIIe IIeNly JaFgpUIapbl MEH OUTiKTepiH, aybI3lia celieyneri KapamadbiM ——
KOMMYHHUKATUBTiK—TaHBIM/IBIK MiHACTTEPl KaIbITaCThIPY;

— 3aMaHayd HUQPPIBIK TEXHOJIOTHSIIApIbI TailaaHa OTHIPHII, OKYIIBUTAPABIH OiLTIMIH XKETIAipy;

— aFBUIIIBIH TUTIHIH KeMeTiMeH OanaHblH KOpIIaFaH oJeM Typallbl JKOHE TiT Typallbl TaHBIM MEH
TYCIHIKTEpiH KCHEHUTY;

— OayranmapIbIH KaOBUINAYBIH, 3€HiHIH, TUTMIK JKaIbIH, KASIBIH, HHTYHTHBTI KOHE JIOTUKAIBIK OMJIAyBIH,
KOJIZIBIH YCaK MOTOPHKACHIH JaMBITY;

— OananapablH jkaHa Tl YHpeHyTe JeTeH TYPAKThI KbI3bIFYIBUTBIFBIH TOpOHeey;

— MEKTeN achlHa JIeHiHTi Oananapapiy 0acka MOJCHUET dJIEMiHE eHyTe JIereH BIHTachl MEH KaOijeTiH,
Oacka YT ajlaMJIapbIHa JIereH TOJIePaHTThl KO3KapachkiH Topoueney [3: 5].

O3 KYMBICBIHA KBI3BIFYIIBUIBIK TaHBITKAH op MyFaliM Oaiamapra JIEKCHKAJIBIK KOPIBl KEHEHTyTe,
aybI3eKi TIIIECIMJII eCTil, TYCIHyTe FaHa eMec, COHBIMEH Oipre ceiecyre, sIFHU IIaFbIH CHITATTAMAJIBIK JKOHE
TaHBIMIIBIK OHTIMENIep KypyFa, KapbIM-KaThIHACTBIH TaOWFH KardalibiHAa Oip-OipiMeH ceiinecyre
KOMEKTECETIH THIM/I KoHEe HOTHKEI OKBITY TOCUIAEepiH TalKbICH KeJIeTiHi Oenriini [4: 65].

Conpaii-ak 3amMaHayd OUTiM OepyAiH MaHBI3[bl Kypamiaac OeJiri akmapaTThIK TEeXHOJIOTHSUIAP.IbI
naiinanany Oonbin TaObuianel. Byn ¢akTopnel 0i3 MHTEPaKTHUBTI TamchlpMaiap KUBIHTHIFBIH KYPacTBIPY
Ke3iH/ie e eCKepIiK.

3epmmey Homudicenepi

l-CBIHBIT ~ OKYyINbUIApBIHA  apHAJFaH  HMHTCPAKTHBTI  TalcChlpMajap O KWHAFBIHBIH  Ma3MYHBI
«KommyHnukanus» 6inim Oepy canaceina Herizaenred. Herisri ic—opekeT Typi — arbUTIbIH Tili. barmapnama
KbUTBIHA 18 caraTTBIK OKyFa ecerreireH. bip »kput imminge Oamaxapra MEMJICKETTIK JKaJIbIFa MiHACTTI OiiM
Oepy cTaHmapTTapblHa COWKEC TaKbIphINTap OONBIHINA JIEKCHUKAIBIK JYXOHE I'PaMMAaTHKAIBIK MaTepHallIbl
OKBITI-YHpeHy >KoHe OeKiTyre OarbITTanFaH cabakTap xyprizineni [2].

OCBl WHTEPAKTUBTI TalChIpManap >KAHAFBIH OacTayblll CHIHBINTAP/BIH AFBUINIBIH TiII MYFamiMIepi
Herisri cabakTap YIIiH g€, DJIEKTHBTI cabakrap YImiH ne KoimaHa anampl. JKmaak Macromedia Flash
Oarnmapiamacel HeETi3iHAe >kacainraH. byn >XKMHaKTHIH WHTepdelci eTe >KapKblH, Oyi Oi3liH OHBIMBI3IIA
Oanamap/bIH Ha3apblH aynayra ce0eOiH Turizeni. THTepakTHBTI TarncepManap KHUHAFBIHBIH 0acThl KeHimkepi
OKYIIBUIAPBIH BIHTAChl MEH KbI3BIFYLIBUIBIFBIH apTTBIPY MAaKCaThIHAA MYJIbTUIUIMKAILMUIBIK KEeHillKep
Oonbin  TaObutaAbl. WHTEpakTHBTI OWBIHIAPABIH KeMeriMeH OKyMbIHBIH AKT-KY3bIpeTTiiiri apraisl,
COH/ali-aK ©TKEH MaTepHajabl OWBIH TYpiHIEe OCKiTy Xyprizineni. bya MHTEpaKTUBTI KHHAKTHI iCKe KOCY
yiiH MHTepHEeTKe KOChUTYAbIH Ka)eTi JKOK, o9p OKYIIbI Ke3 KeJreH ra[UKeTTCH OChl HHTEPaKTHBTI )KUHAKTHI
OHall icke Koca ananabl. Ka3ipri yakeiTTa IHTEpHET *KBUIIaMIBIFBI TPOOJIEMAChl €JIIH IIajiFaid OHipsepl YIIiH
©3eKTi OONBIN KaldyAa >KoHEe KelOip Ka3akcTaHAbIK OimiM Oepy yi#bIMaapel HHTepHETTiH TeMeH
KBUIIaMIBIFBIHAH, THQPIBIK  HWHQPAKYPHUIBIMHBIH ~ JKETICHEYIIUNriHeH HeMece  CoWKeccCi3MiriHeH
KUBIHIBIKTApabl OactaH kemryae. CoHawIKTaH, 013 MHTEpHETKE KON JKETKi3ycCi3 maimamaHyra ©OoiaThiH
WHTEPAKTUBTI OKYy MaTepHaIIbIH KYPY Typasbl HICITiM KaObUIIANBIK [5].

JKana TakpIppIOTapIbl 3€pTITEYre >KOHE OTKEH Marepuanisl OeKiTyre apHajFaH TalchlpManap
TOJBIFbIMEH KamTbulraH. «Ecem» jxoHe «TycTep» TakKpIpbIITapbl KbU1 OOIBI OarmapiaMaHblH HeTisri
TaKbBIPBINTAPHIMEH KaTap OKBITHUIAJBI. Op TaKbIPHINTA JIOTHKANBIK OWIAaylbl, €CTe CakKTayAbl, 3eHiHmi,
KOJIZIBIH YCaK MOTOPUKACHIH aMBITYFa apHaiufaH TanceipManap 6ap. CoHpaii-ak eneHzep, sKaHbUITHAITap,
XKyMOaKTap MeH ce3Jiep Ae Oepiieni.

OTKeH JIEKCUKAIBIK MaTepUAIIbl JKaHIAHIBIPY, IIOFBIPIAHIBIPY JKOHE OalaHbIH aFbUIIIBIH TiTiHAET
COMNeyiH HaMBITy YVIIIH CypeTTepMeH oHriMelep MeH MHeMoTabnuuanap KypacTelpsuigsl. Cabak
OapeIchIHIIA Oananmap cypakrapra jkayan Oepeli >KoHE CypeTTepni yil Tiige cumartTtaiasl. MHTepakTuTi
TarichlpMagap S>KUBIHTBIFBI OKbUIATBIH TUITE€ JI€T€H KbI3BIFYIIBUIBIKTEL apTThIpy YLIIH JKoHE 3eHiHal
HIOFBIPJIAHBIPY YLIIH TYPIi-TYCTi O€3eHAipisre .

WHTepakTUBTI KaTTBIFyJNAp JKUHAFBIHBIH OacTel Kelfinkepi — Jlama casxaTmel, Oananmapra
AHUMAITUSIIBIK CEpUSIIAAH JKaKChl TaHBIMAJ KeHinkep (cyper 2).
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«My Motherland is Kazakfistans - «Meniyg Omanein - Kasagomans - <Mos Poduna - Kasaxemans
Help Dora to find flag of Kazakfistan.
Dawasa Kasagcmannsiy mysin mabysa Kosmexmec.
JTomozu Dame waiimu gﬁ.ae Kasaxcmand.

Cyper 2. 1 CbIHBII OKyIIbUIAPBIHA aPHAJIFAH HHTEPAKTUBTI TalchlpMaap )XHHaFbIHBIH 0ac KeHinkepi

Byl aHMManmsibIK cepusUIIBIH KEHiNKepi aFbUIMIbIH, OpBIC JKOHE Ka3akK TUIAepiHAe ceineimi, Oy
0i37iH OWBIMBI3IIA, OananmapAblH TEK aFbUIINIBIH TUTIH FaHa eMec, aHa TUTiH (Ka3aKk HeMece OpBIC TLiTiH)
YHpeHyre JnereH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTThIpansl [6]. Ocbl MakcaTTa WHTEPAKTHBTI TalchIpMaiap
JKUBIHTBIFBIHIAFBl OAPJIBIK TalChipManap yin Tiige OepinreH. VHTEpakTHUBTI TanchpManap >XHUBIHTBIFBI
WHTEepHETKE KOCBUTYCBI3, K3 KEIIT'CH Ia/KETTECH 1CKe KOCHUIAIBI.

WHTepakThBTI TariceipMaiap JKUbIHTHIFBIH MalTalaHFaHHAH KeWiH 013 MbIHA HOTHXKENEp/Ii KyTeMi3:

— MEKTeII JKachlHa JIeHIHT1 6aJia TIearorTiH aFbIIIIBIH TUTIHIE Oip peT aliTKaH COMIEeMIH TYCiHE alaibl;

— MEJArorTiH AaFBUIMIBIH TIUTIHAC KOJDKETIMII OTIHIMTEPiH OpPBIHAAY; AaFBUINIBIH TITIHAC KBHICKA
(hpaszanapabl aiity sxoHe Oenceni co3mikTiH 100—120 ce3iH, maccunTi co3aikTiH 90—110 ce3in Oy jxoHe 3aT
eciMIep/Ii KEKellIe XKoHEe KOIIllie TyYpAe KoyaHa oiny;

—tingecimae «I’ve got...», «I haven’t got...», «I can...», «I can’t...», «l like...», «I don’t like...»
CUSIKTHI KOHCTPYKIMSIIAPIBl KONJIaHy; coHmaii—ak, «Yes, I have», «No, I haven’ty, «Yes, I can», «No, I
can’ty, «Yes, [ do», «No, I don’t» KpIcKa KayanTapblH KOJIaHY.

— JXKeKe, MHANKATUBTI, UENTIK eTYII, OCNTiCi3 XKoHe CypayJIbl €CIMIIKTEPiH KOIIaHY;

— 10—ra nmefiiH peTTiK caHmaapabl KOJIIaHY;

— MHEMOTaOJUIAIapIblH, OHTIME—IIAPTTAPAbIH KOMEriMeH IIIaFblH CHUIATTaMaJbIK  QHTIMENep
KYpacTsIpy;

— aTa-aHAJIAPMEH Oipre YChIHBUIFAH TaKbIPBINTAP OOWBIHINA Vi TallCHIPMACHIH OPBIHAAY;

— Macromedia Flash kommbroTepiik OarmapiamMachlH KOJIJaHy >KOHE MHTEPAKTHUBTI TarchlpMaiapbl
OpBIHJIAY.

Kopvimuinowi

Binim Oepyai tmmdprsik Tpanchopmanusiiay KarmaiblHIa OacTaybllll CHIHBIT OKYLIBUIAPBIHA IIETEN
TUNAEpiH OKBITY TMpoLeci OKYIIBUIApABIH JKac, pyXaHH, aJaMIepIIiTK OHE ICHUXOJOTHSIBIK—
MEeIarOTHKAIBIK EPEKIICITIKTEPIH ECKEPeTiH canaibl ITUGPIBIK KOHTCHTCI3 MYMKIH eMecC. |-CBHIHBIT
OKYUIBUIAPBIHBIH HUQPIBIK KOHE HIeTeN TUTIHIETI KOMMYHHKATUBTIK KY3BIPETTUIITIH KaJBIITACTHIPY YIIIH
KYpbUIFaH aBTOPJBIK HMHTEPAKTHBTI TallChlpMajiap >KUBIHTBIFBI OJAapAbIH OUTIMiHIH, cOHIail-ak THiCTi
cajagarsl TUQPIBIK JKOHE KOMMYHHUKATHBTIK IaF[bUIAPBIHBIH OCYiH KaMTaMachl3 €Te OTBIPBIN, ©3iHIiH
THIMIUTITIH qonenneni. OKy asKTaaFaHHaH KeHiH OKYIIbIIap SKCIICPUMEHTTIK TOI OaajlapbIHbIH aFbIIIIBIH
TiT OLTIMIHIH KaJNbINTACy ACHICHiHIH CanaliblK )KOHE CaHJIbIK KOPCETKIIITEePIH TYPAKThI )KaKCaPBIIl, OJIap/IbIH
aFpUINIBIH TIIH YHpEHyre JereH BIHTACHIH apTTHIpyFa JoHe OKbITy mnpouecinae AKT-Hbl maiinanany
JIaF IBLTAPBIHIAFEI OH ©3TepicTepre KO KETKi3IiK.

KophIThIHABUIAH Kelle, TEOPUSUIBIK JKOHE MPAaKTHKAJBIK 3epPTTeYJIepAiH HOTHXKeciHae 013 6—7 KacTarsl
OananapAplH TMEAArOTHKaJbIK KOHE ICHXOJOTHSUIIBIK TajalTapblHA TONBIK jKayan OepeTiH MHTepaKTHBTI
TarncelpMasiap JKWHAFBIH JKacaiblK. VHTEPaKTHUBTI TalchpManap J>KHHAFBl 1-CHIHBIN OKYIIbUIAPBIHBIH
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KOMMYHHUKATUBTIK KY3BIPETTUIITIH, IIETEN TUTIH YHPEHYre TYPaKThl KbI3BIFYIIBUIBIFBIH KaJIBIITACTHIPYFa,
COHali-aK ~OKYIIbUIAPIBIH MHUGPIBIK KY3BIPETTUIINIH apTTBIpyFa KOMeKTecedl. bynm JKuHaK xac
MaMaHJapAbIH OoJamak *KocHapiapblH KYpacTeIpyAa >KOHE >Kalbl OiTiM OepeTiH MekTenTe 6—7 >KacTarbl
Oananapra aFBUIIIBIH TUTIH OKBITY/Ia KOCBIMIIIA JK9HE HETi3T1 Kypas OOJBII TaObLIaIbI.
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Ocobenoctu co3panus COOpHMKA HHTEPAKTUBHBIX 3aJaHUI N0 AHTVIHIICKOMY
SI3bIKY Ha ocHOBe nporpammbl Macromedia Flash

ABTOpaMH HCCIIEOBaHBl aKTyalbHBIE NPOOIEMbI IHU(PPOBOH TpaHCHOPMAIUH CHUCTEMBI O0pa3oBaHHS U
CO3IaHHs Ka9eCTBEHHOTO I(POBOT0 KOHTEHTA JJIsI 00yUCHUS] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY YYAIUXCS HAadaJIbHBIX
KJIacCoB. B cTaTbe mpesicTaBieH OTPBHIBOK pa3padoTaHHOro aBTopckoro COOpHHKA MHTEPAKTUBHBIX 3a/laHUI
JUISL y4Yaluxcs, CO3AaHHbIH Ha ocHOBe nporpamMmbl Macromedia Flash. /lanublii cOOpHUK cOCTaBlIeH Ha OC-
HoBaHMHM ['ocyapcTBeHHOro 00111€0053aTeIPHOrO CTaHAapTa HAYaIbHOI0 00pa3oBaHus U THIIOBOrO yuyeOHO-
ro miaHa (OOHOBICHHOTO COJEp)KAaHUsS) HAadyalbHOro 00pa3oBaHMA. AKTYaJbHOCTh IAaHHOTO aBTOPCKOTO
COopHIKa HHTEPAKTUBHBIX 3aJ[aHUH 3aKII09AeTCsl B TOM, YTO 3HAHHE HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB — 3TO HEOTHEM-
JeMblii HaBBIK B COBPeMEHHOM Mupe. Ha cerogusmHuii AeHb (QOPMHUPOBaHHE HMHOS3BIYHON
KOMMYHHUKATHBHOH ¥ IU(POBON KOMIIETEHIIMI Ha BCEX YPOBHSAX 00pa30BaHUS SBILSIETCS INIABHBIM OOBEKTOM
HCCIENOBaHUS B  Iejgaroruke.  VHTepakTWBHBIA  COOpPHHK  IpefHAa3HadeH Uil PabOTHHKOB
0011e00pa30BaTENBHOM LIKOJIBI, @ TAKXKE VISl CTYJEHTOB BBICIINX ¥ CPEIHUX CIICHUATIbHBIX yueOHBIX 3aBeie-
HUH COOTBETCTBYIOIIMX CIEIHAIBHOCTEH C LeNbio o0ydeHHs AeTell B HavalbHBIX KJIaccaxX aHIIIHMHCKOMY
s3bIKy. KpoMe Toro, oH MOKET UCIIOJIb30BaThCS KaK JOIOJIHUTEIBHBIN MaTepHall HA OCHOBHBIX 3aHATHSX IO
AHITIMHACKOMY $I3bIKY, TaK M Ha (aKyJIbTaTUBHBIX 3aHATHAX. VIHTepakTUBHBIH COOpPHHK OTBEYaeT BCEM
COBPEMEHHBIM TpeOOBaHMAM K OOy4YEHHIO JeTell MIa[IIero HIKOJIBLHOTO BO3pacTa M Pa3BUBAET HE TOJBKO
KOMYHUKAaTUBHBIE KOMIETCHIIMH JeTed 6—7 JeT Ha aHIMIMIICKOM f3bIKe, HO M IHU(POBBIE KOMIICTEHIUH,
KOTOpBIC SBIISIOTCS HEOTHEMIIEMOH 9aCThI0 COBPEMEHHOTO 00pa30BaHHA.

Kniouesvie cnosa: MHTepaKTUBHBIA COOPHHK 3aaHWH, OHJAHH oOydeHHe, HU(pOBH3anMs 0Opa30BaHUS,
KOMMYHHUKATHBHBIC HaBBIKM, paHHee oOydeHHe WHOCTpPAaHHOMY Ss3bIKYy, mporpamma Macromedia Flash,
HavaJIbHOE 00pa30BaHUE.

G.S. Karimova, P.Z. Ishanov, R.M. Aitzhanova, Jan Danck

Peculiarities of creating an interactive tasks collection in English
based on the Macromedia Flash program

This article presents an excerpt of the author’s collection of interactive tasks for students created by using the
Macromedia Flash program. This collection is compiled based on the State Mandatory Standard of Primary
Education. The interactive collection is intended for employees of secondary schools, as well as for students
of higher and secondary specialized educational institutions of the relevant specialties to teach children in
primary classes English. The interactive collection of tasks can be used both in the main English classes and
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in optional ones. This interactive collection meets all modern requirements for teaching children and develops
not only the communicative skills of children in English but also the skills of using information technologies.

Keywords: interactive tasks collection, online learning, digitalization of education, communication skills, ear-
ly learning of a foreign language, Macromedia Flash program, primary education.
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Integration of Digitally-Assisted Assessment
in the EFL Classroom

The global landscape of higher education has dramatically changed since 2020 due to the pandemic caused by
the spread of COVID-19. The pandemic has forced Higher Education Institutions (HEIs) in emergency digi-
talization at all levels, in teaching and assessment. Through online teaching, the discussions about knowledge
protection, cheating, plagiarism resulting from the emergency transition of Distance Learning cannot avoid. It
is witnessed the effort taken by the academic and administrative staff of HEIs to timely tackle forcedly
changed policies, chanced practices, and the reality in the New Normal. Based on the above-mentioned cir-
cumstances; educators from different countries including Kazakhstan, Turkey and Georgia, decided to get
united and illustrate through the current study the integration of Digitally Assisted Assessment (DAA) with
teaching English as a foreign language (EFL) in these countries. Subsequently, the study has considered the
necessity to acquire the opinions from various EFL educators and practitioner teachers locally and globally to
develop a qualitative survey seeking responses on the ways how the assessment system has changed in the
digital classroom. Also, the type of employed digital tools for successful assessment and how these tools have
helped teachers to succeed in digitally assisted assessment. At the same time, the paper aims at identifying the
advantages and disadvantages of using DAA in EFL classrooms. Finally based on the survey results will at-
tempt to demonstrate best practices of successful literation of DAA and to provide practical recommendations
for future improvement.

Keywords: higher education, COVID, digitalization, online teaching, distance learning, English as a foreign
language, digital tools, assessment.

Introduction

In the past decade, the increased employment of digital tools, formats, and technology utilized in educa-
tion has been observed. These tools have enhanced both teaching and assessment in the academic environ-
ment. How the manner students are assessed greatly affects what and how they learn. Today, distanced in-
structors are challenged to ensure appropriate feedback. It enables students to identify their strengths and
weaknesses in academic performance.

Leibold & Schwarz believe that the quality feedback in distance learning mode can be implemented by
addressing the learner by name, providing immediate, balanced, specific feedback, using a positive tone, and
asking the question to promote thinking [1].

Traditionally, Ypsilandis defines feedback as a response, a reaction that is triggered and received by the
learner and provided by the teacher [2]. The feedback process begins with the production of student work.
After receiving the teacher’s feedback on the work, the student can receive feedback positively or negatively.
According to Yorke, some students experience feedback as information to be assimilated and accommodat-
ed, other students as a failure [3]. Despite this fact, Light & Cox recommend regarding feedback as a tool
that admits students to assess themselves and others [4].

Also, Rovai states that deficiency of feedback frequently conduces to students’ poor academic
achievements [5]. The most crucial question is how to provide helpful and suitable feedback in terms of dis-
tance learning. Distance learners are challenged to organize their learning through self and peer assessment,
discovery learning, reflection, and articulation. In this regard, assessment necessitates a continuous and
seamless procedure to address all students’ needs. Instructors are expected to acquire a balance between
providing a rational amount of time and a chance to respond [6].

156 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuTeTa



Integration of Digitally-Assisted...

Appiah & Tonder highlight that DAA differs from the schemes in a traditional physical classroom. It
can be delivered online or offline. Online assessment requires a constant Internet connection, whereas offline
requires the download of tests/tasks into students’ computers. Institutions can also place their assessment
tests on the official servers to be available at any time for their students [7].

Theoretical background

Joint Information System Committee (JISC, 2004) defines E-assessment as an ‘end-to-end electronic
assessment procedure’ where ICT serves as the primary tool for presenting assessment activities and record-
ing students’ answers [8]. The procedure is guaranteed by the two main components, such as the assessment
engine and item bank. The first comprises software and hardware where assessment tests or tasks are config-
ured and delivered. The second comprises random-order questions and instructions to deliver e-assessment.
Addressing to basic principles of e-assessment, Brink and Lautenbach have mentioned its authentic, con-
sistent, transparent, and practical characteristics.

The Guide to best practices in e-assessment informs about the need for a specially trained staff who
demonstrate the following skills and knowledge:

— Good understanding of fair e-assessment.

— Awareness of security measures in the conduct of e-assessment.

— Familiarity with e-assessment systems and delivery at the institution.

— Ability to prevent and detect a malfunction in e-assessment [9].

Whitelock et al. designed the framework that provides cycles of the e-assessment process as demon-
strated in Figure 1. The initial stage in the e-assessment process starts with a motivation that plays a vital role
in assessment. The first stage is followed by elaboration and design of assessment. The next stage is a test
commencement after which the results are given. Afterward, the data is processed, and feedback is provided.
Lastly, the cycle is accomplished when students evaluate the results and analyze the feedback [10].

CYCLES OF E-ASSESSMENT

Evaluation

Motivation of
oufcomes

Creating Delivery

Data
retrieval

Figure 1. Cycles of e-assessment [10]

As illustrated in Table 1, a carefully designed assessment assists the boost not only students’ critical-
thinking skills but also permits them to evaluate their comprehension of the course content [11]. Depending
on the timing and objective of the assessment, different categories of e-assessment can be distinguished,
from diagnostic to formative and summative types. When it comes to the issue of what language skills can be
digitally assessed, the experts believe that it is less relevant and effective in evaluating students’ speaking
and writing skills. It is more common in checking their listening and reading comprehension skills. The fea-
tures of e-assessment activities can be well-illustrated through the following aspects, such as when to apply,
what for, and in what way.
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Table 1
Types of E-assessment
When? Why? How?
E-discussions LInF RO ol ¢ 162 End Provide students’ interaction Daily or weekly posts

of the course

E-portfolios

Throughout or/and at the end

Generate document learning

‘Standalone’ or ‘con-

of the course nected’
Formative feedback Throughout the course atoatty izliziicglmprove Online practice quiz
Summative feedback At the end of the instructional | Collect evidence of students Weekly test
period knowledge

Authentic assessment

Throughout or/and at the end
of the course

Provide productive citizens

Real-life situations

Peer grading

Throughout or/and at the end

Provide students’ interaction

Open or anonymous

of the course

Thus, language instructors and before choosing a certain type of assessment in the classroom should
critically evaluate technologies for language teaching purposes. In this regard, various factors impact the
success of technology integration:

1) Teacher factors;

2) Student factors;

3) Organization factors;

4) Technology factors.

Reflecting on the first primary group of factors, which relies on teachers’ technology embracement and
technical skills, it is crucial to consider time for technology introduction and technology training. Admin-
istrations are expected to endure academia with relevant methodological support and training, besides guide-
lines for successful online instruction. Additional sub-factor deals with the personal qualities of language
instructors. There is always a risk when one teacher may adopt technology, while another may completely
reject it. Every teacher must be approached and handled as a unique entity with its unique approach. This
closely aligned with the last teacher factor which is teacher expertise with technology. The reason why lots
of teachers feel hesitant in applying technologies, in the language classroom, is that they feel their expertise
is lower than the expertness of students. Several practitioners do not descend from technology-driven genera-
tions. There is the perception that instructors will lose face ahead of students when they are not competent as
their students. That is called expertise and emotional barriers caused by the exceeding of the student’s tech-
nical expertise, the teacher’s expertness [12].

Summing up, whatever type of e-assessment a teacher prefers, all these technologies can be divided into
two major categories. The first category allows the instructor to do manually any procedures that can be done
in the classroom that should be replaced by available technology. The second category enables instructors to
do entirely new procedures, such as Google Docs for collaborative writing.

Results and Discussion

The informants included in the current study are provided by 15 EFL teachers from Kazakhstan, Geor-

gia, and Turkey. The following questions have been answered by the informants of the study:
1 Has Assessment changed during the pandemic in the Digital classroom?

What digital tools have been used for successful assessment?
How digital tools have helped teachers to succeed in digitally assisted assessment?
What are the pros of using DAA in the EFL classroom?
What are the cons of using DAA in the EFL classroom?
How can digital assist assessment be successfully integrated into the EFL classroom?

The obtained information, corresponding to the response of the question, can be summarized as follows.

The response to Question 1 shows that some educators have acknowledged the gaps in processing as-
sessments in online conditions and the absence of the necessary steps to meet the needs and constraints of
digital learning and correspondingly, assessment, namely, the use of traditional exam materials which are
placed on the official servers of the institutions.

AN U R~ W N
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‘We are still assessing students’ learning results in the same way we used to do before the pandemic.
There is a false assumption that we have converted our assessment in accordance with the needs
of digital learning and assessment once we have transferred our exams onto an online platform’.

Another share of respondents claims that modern digital tools provide the same level of interactivity as in the traditional
physical classroom. Therefore, they strongly believe it caused no difference in assessing learners’ outcomes.

‘For me personally, it hasn't. The criteria of assessing foreign language speech activities remain the same,
but the process itself is conducted within the digital learning environment and supported by the specific type
of a digital tool or online instrument convenient for testing the skills the teacher wants to evaluate”.

Question 2 helped to reveal the top common tools for successful assessment in a language classroom
amid the poles. The majority rely on online platforms for interactive assessment of students’ speaking and
listening comprehension skills, particularly Zoom and Moodle platforms. 32 % of language instructors use
Google forms, Kahoot, and Quizlet for designing exam materials. The two-thirds apply Webex,
MindMeister, Google handouts, Padlet, Jamboard, etc. as the instrument for assessing students’ progress in
developing communicative competence in the interactive format and as the platform for evaluating the prod-
ucts of their learning activity (projects, presentations, pieces of written works, etc.).

The summary of the responses to Questions 3 & 4 shows some benefits of using digitally-assisted as-
sessments in the language classroom via virtual classroom:

— Helpful for integrating more fair and objective assessment practices and bases of building trust and

mitigating cheating.

— Timesaving.

— Plagiarism acts are detected with no special efforts.

— Meets the principles of the student-oriented approach in EFL.

— Process is accuracy-based, unbiased, and allows learners and instructors to reflect on the results.

— Easy exam management.

— Automated scoring.

— Improves authenticity and alignment with learning outcomes, helps to clarify marking criteria,
spreads the assessment load for staff and improves student engagement, and promotes deeper learn-
ing.

— Enables to view the percentage of the students’ success.

— Fun and engaging.

— Ensures real-time grading.

Only one response has expressed a negative attitude claiming that:

‘Digital tools used for assessment are overrated in terms of their impact on the effectiveness of assessment’.

Hence, as expected assessment tools are versatile and this is evidently resulting from the inner circle re-
quirements within the surveyed teachers since various platforms were applied by the Higher Educational In-
stitutions in the target countries.

According to the responses to Question 5 and in terms of practical tips for the successful integration of
e-tools in assessing learners’ results, the practitioners believe that they can be used in the different stages in
the class outline. For example, as a minute quiz at the beginning or end of lessons. Another beneficial feature
is that they enhance more traditional methods by the use of blogs and wikis, reading forums for reflective
and creative work assessment. Portfolio assessment is suitable for digital environments, a tool for students’
self-assessment and a tool for formative and summative assessment. Teachers should provide in-time and
quality feedback, making them aware of being autonomous.

Conclusions

Digital assessment is specified by online or offline delivery. Depending on the type of delivery it can be
processed with the employment of computers or the official university servers, where assessment materials
are uploaded. Generally, any technology requires special training and guidance for a successful implementa-
tion. All the stages of digital assessment are interrelated according to the Whitelock et al. framework. There
are plenty of e-assessment technologies in the global practice, but certain types are the most common in the
geographical locations of the current study. The majority of respondents have a positive attitude towards
DAA, claiming that it is more beneficial in online and hybrid learning conditions.
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It must be admitted that there are various digital tools for technology-assisted assessment which con-
tribute to fair and objective evaluation. These technologies improve authenticity and alignment with learning
outcomes, help to clarify marking criteria, remove the assessment load for staff and boost student engage-
ment, promote deeper learning, and simultaneously facilitate learners to achieve desired goals.

Based on the survey results and, in general, observations made by EFL educators and practicing teach-
ers COVID-19 pandemic indeed resulted in an emergency transition to digitally-assisted assessment, which
required taking urgent steps, i.e., revisiting the curricula and proposing necessary changes into them to en-
sure objective and fair assessment in tandem with achieving learning goals set with the courses. Besides this,
we can also mention the fact of less exposure to digitally-assisted assessment among EFL teachers and edu-
cators not being much experienced in using online platforms, applications, or diverse tools, though all in one
also to a certain extent significantly contributed to raising digital literacy skills being forced to use ones and
getting a valuable help for more experienced ‘digital-native’ colleagues. We believe that advantages and
benefits of Digitally-Assisted Assessment will be maintained and integrated into the curriculum and further
developed and adapted to various scenarios, i.e., traditional, synchronous or asynchronous learning environ-
ments.
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2.P. Taxubaena, /1. Kokcan, T. Honunze, O.I'. Yaym

IleTes (aFbLIMIBIH) Tijli ca0arbIHAA
unGpabIK 0arajayablH MHTETPAIUSACHI

XKoraper OimimHIH xkahavgpik kepiHici 2020 xpurgan Oactan COVID-19 mnaHIeMUsICBIHBIH TapanyblHa
GaitaHbICTBI KYpT o3repai. [Tangemus »orapsl OKy OpBIHIAPBIHEIH (k00) GapiibIK JeHTeiiepiH, OKbITY MEH
Garanay npolecinne MyFblT nudpranappyra MoxOyp erti. OHIaifH OKBITYIBIH apKAChIHAA KAIIBIKTHIKTAH
OKBITYFa NIVFBUI KOIIy HOTIXKECIHAE makga OonaTelH OimiMai Kopray, adasKThIK, IIarkaT Typasbl
nikipTanacrapaa ayiaak 601y MyMKiH emec. By )oFapsl OKy OpbIHAaPBIHBIH aKaJAeMHSIIBIK HKOHE SKIMIIITIK
KBI3METKEPIICPiHiH CascaTThIH MXKOYpHi e3repicTepiH, Ke3OeHCOK TokipuOeraep MEH jKaHa HOpPMaIaFrbl
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IIBIHIBIKTEl YaKTBUIBI IIEITy YIIH jKacaraH Kymi-xirepin kepceremi. JKorapbima atamraH MoH-Kaimapra
cyiiene otbipbin, Kaszakcran, Typkus xoHe ['py3usHbl Koca anraHia, TYpJli eNIEepAiH OKBITYIIBUIAPHI OCHI
eJJep/e arbUIIIBIH TIJIH [IET Tl peTiHAe OKBITYABIH HU(PIBIK OaranayJslH HHTCTPAHACHH OIpIKTipy jKoHE
arbIMJIaFbl 3EPTTEYNC KOPCETy Typaisl MiemnM Kabbuiiansl. KeiliHHEH 3epTTeyie CaHIbIK CHIHBIITAFbI
Oaranay >KyHeciHiH Kanail e3repreHi Typaibl Jkayall ajly YIIiH caranbl cayaJHaMaHBI d3ipieyJie KenTereH
aFBUTIIBIH TN MYFaTIMICPIMEH, OHBIH IIIiHIE KEPTUTKTI JKOHE jkahaHABIK JCHTEHAeri MpaKTHK
MyFaliMAepAiH IiKipiepiH amy KaKeTTulnri kapactoipsuiabl. COHBIMEH KaTap, COTTI Oaramay YIIiH
KOJIIAaHBUIATHIH ~ CAaHIBIK KYpPaJIapAbIH TYpi JKOHE Oyl  KypajmapAblH MyFamimzaepre HUGPIbIK
TEXHOJIOTHSHBIH KOMeriMeH Oarajiay apKbUIbl OJKCTICTIKKE »JKeTyre Kajlail KOMEKTECKeHi aHiTbUIFaH.
MakanaHblH MakKcaTbl — aFbUINIBIH TUTIH OKBITY mpouecinae uUQpiblk Oaramayapl KOJJaHYIbIH
apTHIKIIBUTBIKTApl MEH KEeMIIUTiKTepiH aHbplkTay. COHBIHIA, cayajdHaMa HOTHIKENepi Heri3iHme IuQpIBIK
OaranmayIbl COTTI JKy3ere achIpyABIH Y3IiK ToXipHOeNepiH KepceTyre KoHEe OJaH opi jKakcapTy OoibIHIIA
MPaKTHKAJIBIK YCBIHBICTAp Oepyre opeKeT sKkacajFaH.

Kinm ceso0ep: xoraper 6inmim G6epy, COVID-19, mudpranaslpy, OHIAHH-OKBITY, KAaIIBIKTBIKTAaH OKBITY,
aFBUIIIBIH TLMI IIEeTeJ TiMi peTinae, MUGpPIbIK Kypanap, 6aranay.

O.P. Taxxubaena, [I. Kokcan, T. Homumze, O.I'. Yioym

NuTerpanus uugpoBoro oeHMBAHUA B YCJIOBHUAX 00y4eHHS AHTVIHIICKOMY
A3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY

I'moGanpHbI NanamadT BeICIIEro o0pazoBanus pe3ko n3MeHmics ¢ 2020 roga u3-3a MaHIEMHUHU, BEI3BAHHON
pactpoctpaneaneM COVID-19. [Tangemust BeIHYyAWIA BBICHIME Y4eOHBIE 3aBelCHHUS (BY3bI) K OKCTPEHHOU
nuQpoBU3aMU HA BCEX YPOBHSX, B NPENOAABaHUH H IPOIECCE OLEHUBaHUS. biaronaps oHialiH-00ydeHHIO
HEBO3MOXKHO M30€XaTh AUCKYCCHH O 3aIliuTe 3HAHWH, MOIICHHUYECTBE, IUIarnaTe, BO3HUKAIONINX B Pe3yiIb-
TaTe HKCTPEHHOTO Mepexo/a Ha AUCTAHIMOHHOE o0ydyeHHe. DTO CBHICTENLCTBYET 00 YCHIIUSX, IPEAPUHH-
MaeMbIX aKaJIeMUYECKUM ¥ a]MUHHCTPATUBHBIM IIEPCOHAJIOM BY30B JUISl CBOEBPEMEHHOIO PEIICHNUS BBIHYX-
JICHHBIX M3MEHEHMI MOJIMTHKH, CIy4allHbIX MPAKTUK M PEAIbHOCTU B HOBOW HOpMe. OCHOBBIBasCh Ha YHO-
MSIHYTBIX BBILIE OOCTOSATENILCTBAX, PEHOaBaTENN U3 PasHbIX cTpaH, BKmouas Kasaxcran, Typuuio u I'py-
3110, PEUIMIN OOBEIMHUTHCS M HPOMILIIOCTPUPOBATH B TEKYLIEM HCCICIOBAHUH HHTErpaluio H(pPOBOTO
OLICHMBAHUS C MPENO/JaBaHHEM aHITIMICKOTO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOrO B 9THX CTpaHax. BrociencTeue B uc-
CJIeIOBaHMH ObUIa PacCMOTPEHa HEOOXOAMMOCTH ITOIy4eHHs] MHEHUH Pa3IMYHBIX IPEroJaBaTeNeil aHTIi-
CKOTO KaK MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M YUUTENIEH-IPaKTUKOB Ha MECTHOM M TJI00AIFHOM YPOBHE JUISl Pa3paboTKU
KaueCTBEHHOT'O OIPOca C IEJIbI0 MOJTyYeHHsI OTBETOB O TOM, KaK U3MEHHJIACh CHCTEMa OLICHKH B LIH(POBOM
kiacce. Kpome TOro, TMI HCHOJIB3YEMBIX LHU(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB ISl YCIICIIHOTO OLCHUBAHUS U TO, KaK
9TH UHCTPYMEHTHI IOMOIJI YYUTENISIM TOOUThCS yCIeXa B OLIHKE ¢ TIOMOLIBIO II(POBBIX TeXHOJIOTHH. B TO
e BpeMs Lielb CTaTbl — BBIABUTH NPEUMYIIECTBA U HEJJOCTATKH UCIOIb30BaHUS LU(POBOro OLICHUBAHHUS B
npouecce 00y4eHUst aHINIMHCKOMY sA3bIKY. HakoHel, Ha OCHOBE pe3yJbTaTOB Onpoca, OyAeT MpearnpuHATa
TOIBITKA MPOJAEMOHCTPUPOBATH JIy4IlHE IIPAKTUKK YCIICHUIHOM peain3aniu HU(poOBOro OLEHUBAHUS U Ipe-
JOCTaBUTh MPAKTHYECKHUE PEKOMEHIALNH 110 JAIBHCHIIEMY YIIYYIICHHIO.

Knioueswvie crosa: Beicmiee obpaszoBanne, KOBU/, mudposusarys, omnaifH o0y4yeHue, JUCTaHIIMOHHOE 00y-
YeHHe, aHMJINHCKUH KaK HHOCTPAHHBIH S3bIK, TU(PPOBBIE HHCTPYMEHTHI, OLICHIBAHHE.
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The challenges of implementing Project-Based
Learning in English medium school

Project-Based Learning is a student-centered approach used to assist in developing learners’ collaboration,
communication, and critical thinking skills. Although there are great deals of benefits of this approach, the
implementers struggle with the existence of challenges. This study aims to explore the challenges of imple-
menting Project-Based Learning in one of the English medium schools in Kazakhstan. As a result, teachers’
perceptions of PBL and ways of overcoming difficulties were investigated. The participants were teachers
with extensive experience in implementing PBL in English medium schools. Data was collected through
qualitative method and techniques, including oral and written interviews, which were analyzed to identify
teachers’ perceptions of their roles in PBL. Moreover, the way of these issues was questioned to succeed. The
findings of the study demonstrated that there are several challenges of PBL, such as lack of experience, time,
and language acquisition. In addition, PBL is used as a tool for assisting in gaining some skills for the teach-
ers and learners.

Keywords: Project-Based Learning, challenges, EFL teachers, teacher’s role, perception, implementation,
English medium school, contemporary methods.

Introduction

The use of new contemporary methods or approaches to teaching is required to gain knowledge in the
modern world, and teachers should be able to provide capabilities and methods that can be changed easily
according to students’ aptitudes. Consequently, scientists for more than a century have conducted a large
number of researches and studies to consider learners’ demands and needs. From these studies, new teaching
methods and practices have emerged, and the Project-Based Learning (PBL) methodology started to expand
and be popularized as one of the beneficial methods to apply in the education sphere. Project-Based Learning
is a teaching method in which students gain knowledge and skills by doing projects for an extended period.
Students with teacher assistance try to investigate and respond to an authentic, engaging, complex question,
problem, or challenge [1].

PBL aims to combine the lesson with real life. Thus, students gain knowledge through solving problems
in a real authentic environment, discovering new things with the utilization of their critical thinking and
communicative skills. Nevertheless, there are some challenges in implementing PBL. Although this approach
is student-centered, it is challenging for teachers to instruct learners to be more comfortable while facing dif-
ficulties and integrating with other subjects. Besides, it is one of the most time-consuming approaches in the
educational sphere [1].

The purpose of the research: The study aims to investigate English medium teachers’ perceptions of
their roles while using PBL and identify the difficulties of its implementation, and subsequently explore how
to overcome these challenges.

Research questions:

The study has attempted to respond to the following set of questions:

1. What are the teachers’ perceptions of the teacher’s role in PBL?
2. What challenges do teachers face while implementing PBL?
3. How do teachers respond to these challenges?

Theoretical framework

Historical background

In terms of historical background, American educational reformer Dewey is the founder of the PBL
methodology, for which he is regarded as the ideological father. Dewey formulated the slogan “learning by
doing” and conceived and devised PBL between the 19th and 20th centuries [2]. In addition, he proposed to
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improve responsibility and personality of learners towards their own learning, as the main point of PBL is
learning through experience in the process.

Challenges of implementing PBL at school

Despite the fact that it offers many advantages, implementing PBL in schools has always posed a num-
ber of barriers and difficulties for teachers — it demands to overcome and solve some challenges to succeed.
There are major challenges associated with PBL, such as lack of time, a new facilitator role, organizing
group work, and others.

Most teachers do not have enough time when it comes to designing and preparing projects [3]. As an
example, the challenges of implementing PBL in middle school in Pittsburgh, Pennsylvania, were examined
[4]. The researcher used a sample of 105 teachers from different fields, such as math, social studies, lan-
guage, reading, and art, by taking an online questionnaire about data on the preference for using PBL and
teachers’ perception. The result of his study indicates that teachers did not have sufficient time to carry out or
implement PBL, and they had to pay more attention to planning projects.

The requirement for teachers to adopt a different role in PBL from the traditional classes presents an-
other important barrier to its application. It was claimed as evidence that teachers have to find a way of deal-
ing with their new role as facilitators [5]. In obedience to a requirement of PBL, teachers should not conduct
themselves as lecturers; on the contrary, they should behave like mentors and advisors. Most teachers re-
spond that to alleviate learners’ lack of knowledge, they still utilize the teacher-centered teaching method
while doing projects, and this can be explained as a legacy of the Soviet time where the teacher was the dom-
inant person in the classroom [6].

The last obstacle listed was the lack of available materials and resources that take into account the sup-
port of school’s administration. One respondent replied that some projects might need expensive special tool
which learners cannot afford [6]. In addition, some respondent teachers highlighted other problems: imple-
menting projects within the schedule of school; fitting projects within all of the standards, meeting all of the
testing accountability requirements, and collaborating with other teachers [4].

In conclusion, PBL has several obstacles that teachers may face during its implementation.

As has been mentioned before, teachers struggle with lack of time, organizing groups work and com-
munication with the school’s administration, the changing role of teachers to become facilitators and una-
vailable resources, and materials while utilizing PBL.

Methodology

To achieve the aims of this study qualitative method and techniques were used to collect the needed da-
ta. The purpose of the qualitative method is to define the teachers’ perceptions of PBL and the challenges of
implementing this approach and the ways of responding to those difficulties by means of semi-structured
interview.

Qualitative research

“The qualitative method can refer to research about peoples’ lives, lived experiences, behaviors, emo-
tions and feelings as well as about organizational functioning, social movements, cultural phenomena and
interactions between nations. This means that qualitative research is not statistical and it incorporates multi-
ple realities” [7].

The choice of the qualitative method was justified by the fact that people’s opinions, feelings, and
backgrounds needed to be taken into account. In addition, this method allowed the direct connection between
participants and the researcher, providing an opportunity for investigating data in-depth with the quantitative
method.

Doing projects during PBL requires teachers to change their role to guide learners into achieving by
themselves. Thus, this study considers teachers as the main participants who contribute to the development
of PBL in the Kazakhstan Education System. Furthermore, thematic analysis was used to group the partici-
pants’ responses [8].

Participants

The target participants for this research were seven teachers who had the experience of using PBL with-
in their subjects with English as teaching medium schools from three different regions. The interview ques-
tions were designed and written in the English language. The participants were two male and five female
teachers of various ages of English and Global Prospect subjects. Some of the teachers had experience teach-
ing abroad and in Kazakhstan.
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Instrumentation

To get more accurate responses from teachers, a semi-structured interview data tool was used. As the
interview is known for being a flexible and widely utilized method, it helps to seek in-depth answers from
teachers’ perspectives. Semi-structured interview is justified as there are several key questions that contrib-
ute to define the areas to be explored, but also allow the researcher the flexibility to pursue an idea in a re-
sponse in more detail this is a medium between structured and unstructured interviews [9]. Interview ques-
tions for teachers were semi-self-structured, as they have ample experience and ideas. During the question-
ing, sequential questions might have occurred, so interview did not follow certain strict order. It was de-
signed to find out the teachers’ attitudes towards PBL, teachers’ role and challenges of implementing PBL
and how teachers respond to these challenges. Interview contained four main questions and sub-questions. In
the first part of questions, teachers were allowed to talk about their mood, a little about themselves, experi-
ences of working at school and what subject they teach. The second part of questions concerned teachers’
attitude, understanding and the perception of PBL, whereas the third and fourth parts of questions were relat-
ed to the challenges with questions, such as “What challenges have you faced while implementing PBL?”, *
If you need help on PBL whom do you usually address your query to? (Why/not?)”, “What factors could
help you to overcome these problems?”’, “How do you respond to these challenges?”. The researcher tries to
ascertain what the drawbacks of PBL teachers deal with and how they reply to those difficulties. The purpose
of this study was to reveal opinions of teachers, moreover, to know how Kazakhstan teachers understand,
describe PBL comparing to other countries teachers which were mentioned in literature review.

Results

The following indicated results of the research which were gathered during the investigating the study.
Firstly, data was collected with the help of the semi-structured interview from teachers who utilize PBL in
English medium schools. This interview was audio recorded and transcribed by the researcher.

Table 1
Overall teaching experience of teachers.
Ne | Participants The age of the participants Overall teaching experience PBL teaching experience
1 | ISSKN 26 4 2
2 | 2FMSK 42 13 1
3 | 3SGEV 28 7 2
4 | 4AMAKR 30 6 2
5 | SMLEO 38 5 3

By looking at the first and second parts of questions of teachers’ responses, PBL is a new approach in
the Kazakhstan Educational system; thereby, most of the teachers implementing PBL are young experts, as
indicated in Table 1. By the term of expert teachers, they are foreigners who had experience in this sphere
before abroad. In accordance with Table 1, the people who had taken the interview were young and pre-serve
teachers and elderly experts. The second column demonstrates the experience of teachers at school and two
teachers have been working between 1-5 years. According to the third column, teachers have been imple-
menting PBL for less than three years and more than five years. SMLEO claimed: “Before the applying PBL,
teachers had an experience abroad and were educated about PBL”.

The attitude and understanding of teachers towards teacher’s role in PBL and the aim to investigate how
teachers perceive the implementation of PBL were covered in the interview. The results of these questions
display that teachers, first of all, understand PBL as a student-centered approach which is participatory, in-
terdisciplinary and can assist in enhancing collaboration, communication, and critical thinking skills of
learners as was mentioned by 3SGEV. Moreover, replies from teachers demonstrate that while implementing
PBL teachers should play the role of a facilitator, guide, and instructor. Some of them answered that being in
a monitor, moderator roles are considered crucial. Besides these, teachers admit that playing facilitator role is
the most challengeable part of the implementation of PBL because it requires a lot of patients and time and
completely different role compared to other approaches. As an example, 2FMSK justifies: “While I was im-
plementing PBL, I struggled with playing roles, like being a facilitator and guide”. However, other teachers
also consider that after having experience on PBL, it is not difficult on nowadays. 4AMAKR mentions: “Cur-
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rently, I feel confident and certain on doing projects rather than the first experiences, because I know how

the process goes further”.

Table 2

Mentioned challenges, causes and ways of overcoming the implementation of PBL by respondents

The challenges of imple-
menting PBL

Causes of the challenges

Ways of overcoming those chal-
lenges

1 Lack of English language
acquisition

The majority of the students are from villag-
es, which means that all students are unable
to speak English fluently.

Conducting the additional lessons
in English.

2 Inconvenient curriculum of
the school

Students have great deals to do apart from
doing projects.

Requesting the school administra-
tion to reconsider the curriculum
in the beginning of the academic
year.

3 | Lack of time to carry out
the researches

PBL requires frequently long-term plan to
obtain the result.

Setting the deadlines properly
works well.

4 | Insufficient financial sup-
port of school administra-
tion

Carrying out the investigations on PBL in
various subjects need to have special tools or
goods.

The final product should be
aligned with the financial support
of the school. Teachers should
take into account in advance.

5 | Lack of experience ns
skills of the teachers on
PBL

PBL is getting popularized in Kazakhstan
recently. In addition, some of the teachers
are pre-service. Therefore, there is insuffi-
cient experience of teachers who were hold-
ing the lessons on PBL.

Advising with experts on PBL;
Receiving feedback from stu-
dents;

Searching for the reliable re-
sources on certain issues.

In the next part of the interview, the researcher interrogated teachers about the challenges they encoun-
ter in the process of utilizing PBL, as demonstrated in Table 2. As for the replies of participants, lack of lan-
guage acquisition is considered the first limitation of PBL due to all Kazakhstani students are incapable of
speaking the English language properly. ISSKN replied that “In our school, students are collected from vil-
lages and other cities” considering the quality of teaching English in villages or in ordinary schools, “it is
really tough to conduct the project with students”. Moreover, SMLEO responded that the school’s inconven-
ient curriculum influences to implement PBL unsuccessfully because when the making project demands
much time and students are usually busy with other tasks. The next challenge was lack of time. 1SSKN
claims that to take satisfying results, PBL requires a long time to hold it. Preparing assignments for every
week and setting deadlines are one of the difficulties for teachers. In addition, 4MAKR indicates that stu-
dents struggle with time consumption. In order to prevent their challenges, teachers should control by setting
deadlines. Finally, as ISSKN justified the financial support of school administration, assessing students were
challenging for the teachers.

Moreover, the researcher tried to identify the responses to those challenges teachers encounter while
conducting PBL. The participants of this study justified that if they need help conducting lessons, they ad-
dress their colleagues and expert teachers who have sufficient experience in conducting PBL. For example,
2FMSK claims: “Planning and conducting the lessons were challengeable for me on PBL, because I do not
have sufficient skills. Therefore, I am always advised by those teachers who are experienced”. In addition,
participants gain knowledge and seek relevant information from various books and reliable Net sources.
4MAKR: “I actually search for the net to find a solution.” Furthermore, feedback from students helps to
overcome those challenges which were mentioned above. For instance, 1SSK indicates that providing and
receiving feedback from students is the most crucial support for them to do a project in the right way. Be-
sides these, SMLEO justified that changing the mindset of teachers is one of the challenges because, in real
life, teachers have plenty of jobs, e.g., conducting lessons, preparing lesson plans, and checking the assign-
ments of learners. Furthermore, 1SSKN mentioned one more way of overcoming the difficulties of financial
reports. It was stated that this issue should be retaken into consideration at the beginning of the academic
year. According to 3SGEV, the main drawbacks of PBL, such as time and language acquisition, are solved
by setting the deadlines properly and having additional English lessons.

One of the peculiarities of this study is to discover the information unexpectedly. The respondents con-
sider that despite the existence of several challenges, carrying out the research through PBL paved the way to
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gain certain skills. These skills were advantageous for teachers and students as well. The particular reason
for the utility of PBL for both sides is if the teachers are skillful, then there is too much hope that students
will obtain the abilities as capability and proficiency as well. The procedure of the implementations has
demonstrated that the scores of students in the end with the comparison of the beginning were increased.
Furthermore, they became capable of completing the tasks at high speed and were collaborative, creative, as
well as one of the interviewees, 4AMAKR, mentioned in a semi-structured interview. As a justification there is
a statement of 4AMAKR: “My learners acquired some skills by experience of PBL as me. For the reason that
is, likewise I learned a lot during the implementation and made attempts to teach how to be skillful in ac-
cordance with my role of guide on this approach. I completely agree with the definite expression- learning by
doing.”

Discussion

The results demonstrate that there are many challenges which teachers encounter in the process of con-
ducting lessons on PBL are similar to [3] and [4] the studies. The most difficult and frequent challenges are a
lack of knowledge, time, experience, etc. Lack of knowledge is considered the basic and important problem
on implementation of PBL as it can lead to other challenges, such as scaffolding, time-consuming, and group
work problems. Also, this problem is taken into account as the main one in this study compared to the works
[3] and [4]. As in [5], survey participants believe that the essential role of PBL is facilitators. Likewise,
teachers roles paved the way the certain skills as stated before.

Conclusions

PBL is a participatory, student-centered approach that allows students learning by doing projects, dis-
covering knowledge by themselves which connects situation with real life, increases the engagement and
helps to enhance skills, such as problem solving, communication, and collaboration. The purpose of this
study is to investigate the perception of teachers towards teacher’s role on PBL and the challenges of imple-
menting this approach and the ways of responding to those difficulties in Kazakhstani education system.

The researchers utilized qualitative method and semi-structured interview data collection in order to re-
spond to questions of study. The interview was conducted among seven teachers who use PBL in English
medium at NIS in various regions of country. According to the responses of teachers, participants perceive
teachers’ role positively in PBL as a facilitator, guide, moderator, monitor, and instructor. Playing different
role in this approach was challenging at the beginning of teachers’ experience, but nowadays they are accus-
tomed to these roles. In obedience with participants’ answers, we examined the challenges of implementing
PBL: lack of knowledge, time, experience, and others (inconvenient curriculum, financial support of school
administration, grading). To implement PBL and get a satisfying result need a long time duration and suffi-
cient knowledge. To find the solutions to these challenges, teachers always address to the expert teachers,
other colleagues and search sources, such as books and websites. In addition, giving feedback to students is
also one of solution to the issue of a lack of knowledge.

As a result, in order to prepare future school graduates to the real life, students need to gain profound
knowledge and skills. Nowadays, the requirements of successful work or study places for students are de-
manding a high quality of knowledge and competent specialists. For country’s flourishing future, if teachers
and Kazakhstani educational system understand the importance of implementing PBL better, then all stu-
dents will get an opportunity to reinforce themselves. Then, teachers surely bring up well-organized, respon-
sible, self-directed, prepared and creative generation from the foundation.
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I'.A. Bareimesa, A.K. Kurubaesa

AFBUIIIBIH TiJIIHAETT OPTAa MEKTeNTe K00aJIbIK OKbITY/IbI
JKy3ere achbIpyAblH KMbIHIABIKTAPbI

Xoba HeriziHge OKbITYy — OyI OKYIIBUIAPJBIH TONTHIK >KYMbIC, KapbIM-KAaTbIHAC JKOHE CHIHM Oiliay
JAFIbUIapblH JaMBITY YINIH KOJJAHBUIATBHIH OKYILIbUIapra OarbITTaliFaH Tocul. byn TocingiH kenTereH
apTHIKIIBUIBIKTApEl 0ap OOJFaHBIMEH, OHBI XKY3ere acwlpy OapbichiHAa Oipkatap mpobieManap TybIHOAHIBL.
3epTrey JKyYMBICH Ka3akcTaHIarel aFpUIIBIH TUIII MEKTENTEepAiH OipiHme >K00amblK OKBITYIBI EHTi3y
Mocenenepin 3eprreyre OarbiTTasraH. COHBIMEH KaTap, OyJI 3epTITey MyFaliMAEpHiH >KOOAaNbIK OKBITYFa
JITeH KO3KapachlH JKOHE KUBIHABIKTAPIbl JKEHY JKOJIJAPBIH KapacTeIpipl. KaTbiCymibiiap aFbUIIIBIH OpTa
MEKTeOiH e >KOOANBIK OKBITYJa TaXiprOeci 6ap MyramiMaep Oomxsl. JlepexTep canaiblk oJ1iC apKbUIbI, COHBIH
ilnHAEe “KOOANBIK OKBITYJAa OJApAbIH pOJiH KaObUIJayAbl aHBIKTAy VIINIH aybI3lia >KoHEe ‘kazbaria
cyxOarTap/pl KojiaHa OThIpbIN sxuHanapl. CoHnai-ak, Oyi1 )ko0ajbIK OKBITYa TyBIHIaFaH IpolieManapabl
MICIIY/IH JKOJNAApbl aHBIKTAN/Bl. 3€pTTEy HOTIKENepi TaKIpuOe, yakKbpIT JKOHE TUIAI MEHIepy CHSIKTHI
JK00ANBIK OKBITYABIH OipHere mpobiiemManapbl aHbIKTaIFaHblH KopceTTi. COHbIMEH Oipre »K00ayblK OKBITY
MyFaJliMep MeH CTydeHTTepre Oenrini Oip JaFgputapasl Wrepyre KOMEKTECETiH Kypal peTiHzae
KOJIIaHbLIa bl

Kinm ce30ep: xo0ainbIK OKBITY, Ipo0iieManap, aFbUIIIBIH T MyFaliMi, MyFaliMHIH pedi, KaOsuiay, xKy3ere
achIpy, aFbUIIIBIH Tii TEPEHACTIIIeH MEKTEI, OKBITYIBIH Ka3ipri amicTepi.

I'.A. bareimeBa, A K. Kurnbaesa

IIpo6Jiembl peanu3anuy NPOEKTHOr0 00y4YeHHUsI B
AHIJIMMCKOH CpefHel 1KoIe

IIpoextHOE 00yUeHNE — 3TO OPHEHTHPOBAHHBIN Ha YYAIIUXCS MOAXO0J, KOTOPBIH HCIIOIB3YETCS AT pa3BH-
THSI HABBIKOB KOMaHIHOH paboTHI, OOIIEHNS 1 KPUTHIECKOTO MBIIIICHNUS y cTyAeHToB. HecMoTps Ha To, 4TO
TaKOH ITOJX0]] IMEET MHOTO IIPEHMYIIECTB, €r0 Pa3padOTUMKU CTAIKUBAIOTCS C PIIOM TpyIHOCTeH. [laHHOE
HCCIIeZIOBaHUE HAIPABICHO Ha M3ydYeHHE Npo0JIeM BHEAPEHHs MIPOEKTHOTO oOydeHHs B OXHOM M3 aHIJIOS-
3bIyHbIX IKoN Kazaxcrana. Kpome Toro, B mpouecce 3Toi paboThl U3y4anoch OTHOILCHUE YUUTENei K 1mpo-
EKTHOMY OOYYCHHUIO U CHOCOOBI IIPEOIOICHHS TPYAHOCTEH. YYaCTHUKAMHU OBUTM y4YHTENsl ¢ OOJBIINM OITBI-
TOM BHEIpPEHHs Ha3BaHHOTO BBIIIE OOyUCHMs B aHTIIMUCKOW cpenHei mkosne. JlaHHble ObUTH COOpaHBI ¢ MC-
MOJIb30BaHNEM KaueCTBEHHOTO METOAA M METOMOB, BKIIIOUAs YCTHBIE M NHCbMEHHBIE HHTEPBBIO, KOTOPBIE
ObLIH NPOAHATH3UPOBAHBI ISl ONPEIEIEHUS] BOCIIPUATHS UX POJIU B MIPOEKTHOM oOydeHHHU. Pe3ynbraTsl Hc-
CIIEIOBaHMS TIOKA3alIH, YTO OBIJIO OOHAPYKEHO HECKOJIBKO MPo0IeM MPOEKTHOTO 00yUeHH s, TAKUX KaK OTCYT-
CTBHE OIIBITA, BPEMEHHU U OBIAJCHHE SI36IKOM. Kpome Toro, mpoekTHOe 00ydeHHE HCHONb3yeTcs B KaueCTBE
HMHCTPYMEHTA, IIOMOTAIOIIETO YYUTEISIM H YYAIMMCS IPHOOPECTH HEKOTOPhIE HaBBIKH.

Knroueguvie cnosa: IIPOCKTHOC o6yquI/Ie, HpO6.HeMI)I, YUUTEIIA AHTJIHICKOTO SA3bIKa, POJIb YYUTEJIsA, BOCIIPH-
ATUE, p€alin3alys, KoJIa ¢ YKIIOHOM AHTJIMICKOTO A3bIKa, COBPEMEHHBIC METO/1bI O6y‘{eHI/I$I,
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Teaching a foreign language to primary school students
and CLIL technology

The present article, within the framework of the updated content of education, alongside emphasizing the im-
portance of close-knit teaching of receptive and productive skills that form the core of an English lesson for
primary school students, focuses on theoretical and practical issues of using the technology of content and
language integrated learning (CLIL). The didactic features of two learning and educational sets: “Smile”, rec-
ommended for general use in schools of Kazakhstan, and “Family and friends”, being often used in the educa-
tional process, are identified. In the context of CLIL, the object of analysis is four components of textbooks:
content, communication, cognition, and culture. The views of experienced English language teachers as an
expert have been evaluated, and the advantages of compiling textbooks in the field of foreign language educa-
tion based on CLIL technology have also been described.

Keywords: primary school students, English lesson, CLIL technology, learning and educational sets, recep-
tive and productive skills, content, communication, cognition, culture.

Introduction

The modern world and globalization require learning English in early childhood. In the context of mod-
ern language policy, the primary school education system dictates using a Communicative Approach that
aims broadly to establish communicative competence as the aim of teaching a foreign language.

One of our favorite depictions of teaching English as a foreign language is that of the classroom mosaic.
The classroom mosaic is woven from many strands, such as the characteristics of the teacher (e.g., personali-
ty, teaching style, beliefs about language learning, and prior experience), the learner (e.g., personality, learn-
ing style, language learning beliefs, and prior experience), the setting (e.g., available resources, institutional
values, and cultural background), and the relevant languages (e.g., ESL or EFL, as well as the native lan-
guage of the learner and that of the teacher). All of them together assemble a huge, powerful, attractive, and
colorful mosaic; the just-mentioned strands must be interwoven in beneficial ways. For instance, the instruc-
tor’s teaching style must direct the learning style of the student, the learner must be involved in the learning
process as well as motivated, and the setting must supply resources and values that strongly strengthen the
language teaching. However, if the strands are not connected together efficiently, the instructional loom is
likely to produce something small, feeble, tattered, pale, and not perceptible as a mosaic at all. Apart from
the four strands mentioned above — teacher, learner, setting, and relevant languages, there are other crucial
strands that exist in the mosaic. In a practtical meaning, one of the most essential of these strands consists of
the four main skills of listening, reading, speaking, and writing. The strand also includes bound or related
skills, such as knowledge of vocabulary, spelling, pronunciation, syntax, meaning and usage. Optimum EFL
communication is possible when all the skills are interwoven during instruction. The “skill strand” of the
mosaic carries prime EFL communication when the skills are interjoined with each other during teaching
guidance. This is recognized as the integrated-skill approach. We support a blend of task-based and theme-
based instruction in which tasks are united by coherent themes. Moreover, it is becoming trendy in EFL in-
struction today. In contrast to the purely segregated-skill approach, the integrated-skill approach exposes
EFL learners to authentic language and triggers them to interact naturalistically in the language. In the inte-
grated-skill approach, learners quickly acquire a real illustration of the richness and complexity of the Eng-
lish language as employed for communication. Furthermore, the approach emphasizes that English is not just
an object of academic interest nor merely a main tool for passing a test or an examination; instead, English
becomes a real means of interaction and distribution between teachers and students. This approach allows
teachers to monitor students’ progress in several skills simultaneously. Integrating the language skills also
stimulates the learning of real content, not just the dissection of language forms. Finally, the integrated-skill
approach (whether found in content-based or task-based language instruction or some hybrid form) can be

168 BecTHuk KaparaHguHckoro yHuBepcuTeTa



Teaching a foreign language to primary...

strongly motivating, especially to junior students. In order to integrate the language skills in EFL teaching,
teachers should regard these steps as knowing more about the different ways to establish language skills in
the classroom (e.g., content-based, task-based, or a combination), reflecting on their existing approach and
assessing the stage to which the skills are integrated, choosing instructional materials, textbooks and tech-
nologies that facilitate the unification of listening, reading, speaking, and writing, as well as the associated
skills of syntax, vocabulary and so on. Teachers should not only remember that it is possible to integrate the
other language skills through suitable tasks even if the given course is labeled according to just one skill, but
also they ought to teach language learning strategies and emphasize that a given strategy can often support
performance in multiple skills. With careful reflection and detailed planning, any teacher can strengthen the
mosaic of language teaching and woven well, learners can use English effectively for communication [1].

For the effective implementation of the above-mentioned issues, a foreign language teacher needs to
have a carefully developed learning and educational sets. Integration of the modern educational space,
convergence and interpenetration of national cultures, renewal and adaptation to the challenges of the global
world leads to fundamental reorganization of the educational process, to a reevaluation of the main aims and
objectives of teaching a foreign language, to the use of innovative methodological and pedagogical
technologies, as well as the revision of learning and educational facilities, textbooks, books, standard
curricula, and programs.

Therefore, a great deal of learning and educational sets have been published of late to respond to the
demand of the society we live in. Teachers can face some problems during an arduous teaching process re-
lated to choosing a suitable manual for performing their professional activity, which will correspond to all
the latest innovations and technologies in the educational process. Moreover, modern English textbooks are
expected to accomplish cross-subject integration, have tools for developing individuals, carry out a cultural
function; in addition, the most crucial requirement is implementing principles of communicative language
teaching. Content and Language Integrated Learning (CLIL) is one of the modern technologies that was pre-
viously utilized in teaching English to high school and university students and is now widely used in teach-
ing primary school children. An efficient approach for learning another language in and after primary school
age is the integration of a foreign language into a non-linguistic subject. Meanwhile, the knowledge learned
in other non-linguistic lessons is reinforced in a foreign language lesson [2].

Content and language integrated learning (CLIL) was proposed by the European Commission as part of
the European Action Plan for Multilingual Education 2004-2006. This method is designed to implement the
mastery of languages and subjects in other languages, which is one of the signs of the competitiveness of
school students in an era of constantly changing globalization [3].

The CLIL method was introduced by multilingual education researcher David Marsh in 1994 as part of
coordinating research on the state of language education in Europe [4].

The CLIL method was defined by international experts as follows:

— “a method that considers language as a tool to be prepared for intercultural understanding, interna-
tional thinking and improving education in general”.

— “a method aimed at learning a subject and learning a language through a subject” [5].

— “the study of subjects through a second or third language and the improvement of language skills
through the study of subject areas, i.e. achievement of subject and linguistic goals at the same time” [6].

CLIL technology impacts beneficially on the establishment of communication skills and reveals how
captivating and amazing the educational process can be at the same time. Today, the most of acquired educa-
tional sets have already carried out the CLIL methodology in their educational curriculum, and part of them
are completely based on the principle of introducing all components of this technology into the educational
process. This is called 4 “C”. Four main closely interrelated principles are:

1. Content. Students study the language not for the purpose of the language itself but for the sake of ac-
quiring certain knowledge. Language skills are developed not only in language classes but also in other sub-
ject fields. The curricular disciplines such as art, citizenship, classics, design and technology (DT), econom-
ics, environmental studies, geography, history, information and communication technology (ICT), literacy,
mathematics, music, physical education (PE), philosophy, politics, religious studies (RE), science, social sci-
ence and technology can be taught with CLIL technology.

2. Communication. With the development of four types of speech activity, teachers need to create an ac-
tive, communicative environment. Conscious communication develops while learning a language through
subject areas. Students must improve their communication skills to express thoughts about the content of the
subject and to work well together. They need to express and interpret functions (facts, data, thoughts, and
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feelings) both in written and oral form. Communication skills are crucial. Consequently, CLIL is intended
for STT (student talking time) and lessens TTT (teacher talking time). There are significant strategies that are
used by teachers to develop meaningful communication:

— brainstorming to start or finish a topic of study;

— open questions;

— discussions;

— peer feedback;

— group feedback;

— sharing ideas with a partner before and after writing;

— report back on information found on the Internet;

— preparing posters or PowerPoint presentations;

— project work;

—role-plays.

3. Cognition. The integration of subjects can be used as one of the means of increasing the cognitive
operation of students. The study of subject areas in the second and third languages contributes to the devel-
opment of metacognitive and metalinguistic skills, which corresponds to cognitive or critical skills, such as
reasoning, abstract thinking, hypothising, creative thinking, analysis, synthesis, evaluating and so on.

4. Culture. An integral part of subject-language integrated learning is a comprehension of the value of
the culture of the native country and respect for the culture of countries whose language is being studied [7].
Culture is at the core of CLIL methodology (Coyle, 2007). CLIL gives an opportunity to present an extensive
range of cultural contexts to assist students in improving positive attitudes and becoming aware of the re-
sponsibilities of global and local citizenship [8].

Experimental

A special feature of the CLIL methodology is that proficiency in a foreign language is transformed into
a means of studying a particular subject. The key principles of the approach under discussion are focused on
two main concepts of language and integration. CLIL is conventionally divided into hard CLIL and soft
CLIL. Hard CLIL means that any school subject can be taught in English. During a lesson, students explore
geography, literature, biology, maths, music, or even sports games in a foreign language. The task of English
teachers who use soft CLIL is the opposite. It is to teach topics and materials from other subjects in the for-
eign language lesson. Meanwhile, attention is concentrated not only on the contents of the tasks themselves
but also on the necessary vocabulary elements associated with the topic being addressed. This benefits from
well-thought-out textbooks that teach the language as a whole, not only within the framework of a specific
subject but also by using various grammatical structures and lexical units, specific types of skills (listening,
speaking, writing, and reading). The stages of working with pictures, visual materials can contain various
creative and individual assignments, such as describing given pictures, comparing given information, asking
questions, doing a project, etc. Thus, we will conduct a comparative analysis of learning and educational sets
in English for younger schoolchildren within-subject and language integrated learning framework by coping
with the concept of CLIL technology.

A large selection of teaching materials for teaching primary school English is presented these days.
However, in our educational system, Kazakhstan edition textbooks entitled ‘Smiles’ by Virginia Evans and
Jenny Booley and ‘Family and Friends’ by Tamzin Thompson and Naomi Simmons are widely used. We
have reviewed and analyzed these books.

A ‘Smiles’ textbook by Jenny Dooley, containing four levels, is designed for primary-aged students.
The learning and the educational set consists of Pupil’s Book, Activity Book, Teacher’s Book, Pupil’s Multi-
ROM (Pupil’s CD/DVD), Picture Flashcards, Vocabulary & Grammar Practice and is suitable both for indi-
vidual lessons at home and for group lessons at the primary stage of instruction. This course focuses on
teaching children correct pronunciation, vocabulary, some structures of English grammar, and the develop-
ment of listening and speaking skills. We conclude that the textbook ‘Smiles’ is fully accomplished in all
aspects of CLIL methodology (cognition, communication, content, and culture) after analyzing the textbook,
which is aimed to recognize the implementation of CLIL technology in it. The textbook fully corresponds to
the cognition point, as itcould be acomplex of different formative assignments pointed at the all-
around advancement of the child. There are plenty of tasks with matching information, filling in the blanks,
answering multiple-choice questions for enriching vocabulary and teaching grammar. As for the content of
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the textbook, we can outline that the design of the textbook corresponds to the psychological characteristics
of the age group under discussion. For the primary school, the page of the textbook is divided into four parts
and one turn is a whole lesson. So, the schoolchild is not distracted by classes from turning the page. The
book corresponds fully to the graphics, which is appropriate for the modern generation as they are visual
learners mostly. Vocabulary bank harmoniously combined with images; moreover, graphic elements are used
actively. Along with the pictures, photographs are used so that the student can adequately correlate infor-
mation from the textbook with the surrounding animals and the floral world. The vital case that students need
to learn is to respect and regard with reverence the diversity of cultures and opinions. Also, there is a necessi-
ty to improve students’ interpersonal and intercultural competencies, basic forms of speech behavior em-
braced in Kazakhstan and in the countries of the language being studied as part of the educational process in
the classroom. Moreover, the textbook includes a national component in the form of visual and meaningful
information, which affects positively to evoke patriotic feelings of the students, respect for the Motherland
and home cultural heritage. Also, this component helps to form awareness about Kazakhstan at the level of
intersubject relations (natural science, art, science, literature, etc.) and aids in learning English. Nevertheless,
there is no denying that the application degree of ‘communication’ and ‘culture’ depends mostly on the
teacher, too, on his professional knowledge, skills, and communicative competence in general. A teacher is
able to use new additional materials to enrich the knowledge of students and expand interdisciplinary con-
nections in the field of regional studies. The textbook is compiled with the view of forming an image of the
English language in the child’s mind through numerous listening activities, singing, grammatical structures,
and various everyday conversational formulas. As a result, students are able to choose appropriate language
and speech tools for the successful solution of a basic communicative task. Most lessons are held in a musi-
cal and game-like format during which learning takes place. Moreover, the textbook complies with the aspect
of ‘cognition’ as students predict the content of the text by title, illustrations, and hints given before the read-
ing. There are various methods of revealing the meaning of a word. They can improve skills of independent
performance of tasks due to understanding of the given instructions to them, including tasks using a comput-
er (a smart board, an electronic textbook) and to perform creative tasks with English language instructions
for working in a pattern of individual learning, pair work and group work.

‘Family and friends’ is a colorful six-level course with many illustrations. For students it comprises
Class Book with Online Play, Workbook with or without Online Practice, Grammar Friends, Readers, Ox-
ford Primary Skills: Reading and Writing. At teacher’s disposal are Teacher’s Book Plus with Fluency DVD,
Online Practice and Teacher’s Resource Center, Classroom Presentation Tool, Class Audio CDs, Teacher’s
Resource Pack with Story Posters, Phonics Cards and Flashcards. The course contains many different tasks,
such as reading comprehension with various stories, fairytales and stories of kids, dialogues, songs, games,
and videos. The course is structured in such a way that it allows an English teacher to immerse the child in
the language environment due to genuine circumstances which are similar in interests and life experiences of
children of this age category. The course authors declare that the textbook is fully developed according to the
principles of CLIL methodology since teaching and learning English is carried out in a cross-subject context.
All games, exercises, role-playing tasks and video are in English. The student uses language as a mean of
communication and it is the significant purpose of this educational resources course. All activities and exer-
cises are intended for the diversified development of school students. School students understand their own
culture and the culture of another country due to the acquaintance of children with the main characters from
England and the further integration of the curriculum with the discipline of “regional studies”. All four com-
ponents of CLIL techniques fully reflected in multilevel resources ‘Family and friends’ are shown certainly
in the analysis. The course is aimed at an animated story with texts, videos and cartoons with their storyline
which attract children’s attention. Many additional informational colorful materials are carried out in this
educational resource. Schoolchildren are involved in educational process due to playing games, singing
songs, watching videos, warm-ups, drawing and making up their own stories using crafts and handmade ma-
terials. The textbook offers children useful age-appropriate vocabulary, basic simple speech patterns, and
provides the chance to the improvement of reading and writing skills. We agree with expert assessments and
the professional opinion of the pedagogical professional society that an educational resources ‘Family and
friends’ at hand is a good example of the implementation of the CLIL methodology in teaching and learning
process. Relations between studies subjects help children master the material in the most efficient mean,
games of all kind; funny characters are fascinated by their integrity and show students an exciting world of
the English language. This is one of the motivations for learning a foreign language.
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Results and Discussion

We conducted a survey among primary school teachers to identify objective opinion of teachers — ex-
perts who teach English in primary grades about the proper presence of educational material in integrated
teaching of four types of speech activity, as well as the presence in the content of textbooks of all compo-
nents of CLIL technology called “4 C” — “content”, “communication”, “cognition”, and “culture”.

The first question, “Does the content of the coursebook correspond to the age and psychological charac-
teristics of primary school students?”, is answered that the educational set “Family and Friends” corresponds
fully only by 50 % of teachers, the remaining 50 % of respondents answered that it corresponded sufficient-
ly. Regarding “Smiles”, responders agreed that it fully corresponded to the age and psychological character-

istics of primary school students (Figure 1).

FAMILY AND FRIENDS
yes, SMILES
correspon
yes, fully ds
compliant sufficientl _——g

30% v
20%
yes,
correspo
ds
sufficientl
v
N yes, fully
70% compliant
80%

Figure 1. The results of the first question
3. Are there intrasubject and intersubject relations in the textbook content?

E) respondent's answer

D) no, there are no intrasubject and intersubject
connections

C) yes, but not enough

—
B) yes, to the sufficient extent |

A) yes, to the full extent

OcnoHoit OcHoBHoit OcHoBHO#M OcHoBHON OcHOBHOII OcHOBHOM OCHOBHOMI

D) no, there are no
A) yes, to the full B) yes, to the C) yes, but not intrasubjectand = E) respondent's

extent sufficient extent enough intersubject answer
connections
B Smiles OcHoBHOMI OcHoBHOMI OcHoBHOI
B Family and Friends OcHOBHOM OcHOBHOM OcHOBHOM OcHoBHOI

Figure 2. The results of the third question

The second question to be considered was “Is the gender approach reflected in the texts of different
genres and the illustrations of the textbook?”. 30 % of respondents answered that the interests and hobbies of
boys and girls are clearly observed in the textbook, they are represented proportionally in various life situa-
tions. The majority, at 70 %, is of the opinion that there is a balanced ratio of characters of different ages and
gender in the textbook.
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Figure 2 represents the results of the third question.

According to fourth and fifth questions, most teachers argue that the style of the material presentation is
consistent sufficiently with the age group for which the textbook is intended, the design of the textbook is
colorful, the illustrations are of high quality, which allow students to realize, comprehend and learn the edu-
cational material, moreover, there is a variety of visual and illustrative material.

Figure 3 demonstrates the results of sixth question “How much does the information in the textbook en-
able schoolchildren at the primary stage of instruction to develop cross-culture awareness?”.

Family and Friends Smiles

OcHOBHoOM

OcHOBHOM

H to the full extent H to the full extent

H to the sufficient extent H to the sufficient extent

B to the insufficient extent B to the insufficient extent
does not have cultural does not have cultural
information information

Figure 3. The results of the sixth question

To the next question “How much does the information in the course book help pupils look at their own
worldview from a different perspective? (empathy and tolerance)”, the majority, 40 %, claimed that it does
not develop fairly the individual intercultural experience of the student, 30 % — helps to sufficiently see the
similarities and differences between cultures, 20 % — the socio-cultural information in the textbook contrib-
utes to the familiarization of the individual with the culture of the country of the target language, and also
allows the student to gain new knowledge about his unique ethno-culture, 10 % — the textbook does not re-
flect someone else’s linguistic culture.

Concerning eighth and ninth questions, the major expert teachers claim that critical thinking develops at
a sufficient level (as a result, students with the assistance of a teacher can comprehend the content, search for
an appropriate answer to a situational task) and the textbook contains tasks that allow students to acquire cer-
tain strategies for working with the English language, as well as the section “Revise” is included with tasks
for consolidating the material covered to develop skills and abilities.

According to the tenth question of the questionnaire “How far are the activities for speaking (mono-
logue, dialogue) covered in the course book?” opinions were divided between “speech exercises used on a
sufficient level (there is a tangible result)” and “exercises are not targeted enough and motivated (revision is
needed)”.

After analysis of eleventh and twelfth questions, it was noted that students could adequately (partially)
use words, phrases, and speech patterns from the textbook in the classroom and in real communication, and
that the passages contribute sufficiently to improve students’ vocabulary, but additional work with students is
needed.

Figure 4 illustrates the results of thirteenth question “How widely are exercises used in the textbook for
the development of all four types of speech activity (Reading, Writing, Speaking, Listening)?”’.
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Figure 4. The results of the thirteenth question

During the survey, we decided to clarify whether, at the end of each unit, the goal of foreign language
education is achieved — the development of all four types of skills (listening, speaking, reading, and writing)
on an interconnected basis. 50 % of teachers answered that it was achieved insufficiently, the result is a low
level of proficiency in 4 types of speech activity on the topic covered (50—60 % of students). One-third of
expert teachers, on the contrary, are sure that it is fully achieved, the result is that students are fluent in 4
types of speech activity on the topic covered (90-100 % of students). One-tenth of respondents answered that
it was achieved to a sufficient extent, the result is that the students have a good command of 4 types of
speech activity on the topic covered (70—80 % of students). The rest of the respondents, 10 %, answered that
it was almost not achieved (less than 50 % of students).

Teachers — experts in the survey could express their opinions about what addition they would make to
the content of this textbook. In their opinion, it is necessary to include educational material that reflects the
national and cultural specifics of Kazakhstan, as well as customs and traditions, modern attributes of the
country of the studied language (it is crucial to boost the level of cultural awareness), especially in such class
books as “Family and Friends”. By contrast, “Smiles” is an adapted version for our educational system,
where we can notice the cultural information of our country.

The results of the survey indicate that the refinement and detailing of each component of the CLIL
technology, in particular, the development of cultural knowledge, speech skills (monologue, dialogue), the
achievement and implementation of the main aim of foreign language teaching is the improvement of all four
skills on an interrelated basis.
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Conclusions

The content of integrated skills is to combine one language skill with another one. According to lan-
guage and methodology experts, skills integration has five advantages: firstly, it provides continuity in teach-
ing/program learning due to appropriate tasks are closely related to one another in this approach; secondly,
tasks in the integrated skills approach can be aimed to distribute input before output; thirdly, it provides real-
istic learning because skills integration allows for the improvement of four skills in addition to the connected
skills of syntax, vocabulary and so on within a realistic communicative framework; fourthly, it provides op-
portunities for pupils to know and redeploy the language they have acquired in the various contexts and
modes. It can also be beneficial and meaningful because it can assist with the recycling and revision of lan-
guages that have already been taught; fifthly, skills integration can boost the confidence of a weaker or less
confident student.

In the process of teaching a foreign language, the modern educational paradigm is aimed at intra- and
interdisciplinary orientation, integration, and widespread use of CLIL technology. Specific attention ought to
be paid to determining the correspondence of textbooks used in our country with the programs of the updated
content of education, as well as the quality level of didactic materials presented in the analyzed educational
and methodological resources for teaching language and culture within the foreign language education
framework.

The advantage of compiling learning and educational sets based on CLIL technology is the reliance on
the main 4 “C”: content, communication, cognition, and culture. All these components are in uninterrupted
ties with each other. These sets promote the expansion of the intercultural knowledge of students. The
development of communication skills in a foreign language, the improvement of communicative compe-
tence, and their use in different spheres of life are thought to be of key interest.
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XK. Karazbaes, XK.A. EckazunoBa, A.A. XXancynranosa, I'.)K. Annabacsa

Bacraybim MekTen OKylIbLJIAPbIHA HIE€TeJ TLTiH
OKbITY xdHe CLIL TexHo0rusichl

Makaazna sxaHapTbUIFaH 0iiM Oepy Ma3MyHBI asiChIH/A aFbUIILIBIH TiJIi caOaFrbIHBIH HET131H KYpaiThIH coiiey
OPEKETIHIH PELECNTHUBTI KOHE OHIMJII TYPJICPiH 63apa 0alIaHBICThI OKBITYIbI HET13/ICY IiH MaHbI3IbLIBIFEIMCH
KaTap, OacTayblll MEKTENTEe Ma3MyH MEH TUIAI HHTerpanysulanraH oOkKpITy TexHosormsicein (CLIL)
KOJIJIaHY/IbIH TECOPHSUIBIK JKOHE MPAKTHKAIBIK Mocelenepi KapacTelppuiraH. KaszakcraH MekrenTepiHe
apHaJIBIN KypacThIpbuiral «Smiley xane Ginim Gepy yaepicinae xui naiinanansuiateid «Family and friends»
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aTThl €Ki OKYy-9[iCTEeMEeNiK KeLICHHIH AWJAKTUKAIBIK epeKIueNikTepi aikbpiHasbin, yceiHpuran. CLIL
TYPFBICBIHAH OKYJIBIKTBIH Ma3MyH, KOMMYHHKAIHs, TaHbIM, MOJICHHET CHSAKTHI TOPT KOMIIOHEHTI Jie Tajjay
HBICaHBl OOJbIN TabbuTambl. ToxipuOemi aFpUINIBIH TiTI MyFaliMAEPiHIH capamiubl peTiHAeri mikipiepi
capanrtanbin, coHbiMeH Kartap, CLIL TeXHOJOTWSACH HETi3iHIE IIeT TUIAEPIH OKBITY CalachIHAAFbI
OKYJIBIKTap/Ibl JKacayAblH THIM/Ii )KaKTapbl OastHIaJIFaH.

Kinm ce30ep: Oacrayblll MEKTEI, aFbUINIBIH Tili cabarbl, Coiyiey OpeKeTiHIH pPEeleNTHBTI >KOHE OHIMII
typiepi, CLIL TeXHOIOTHsCHI, OKy-9iCTEMEIiK KeIeHAeP, Ma3MYHBI, KATHICHIM, TAHbIM, MOJICHHET.

K. Karazb6aes, JK.A. EckazunoBa, A.A. XKancynranosa, ['.)K. Angabaea

IIpenogaBanue HHOCTPAHHOIO A3BIKA YYAIIMMCH HAYAJIbHOM
mKoJbl M CLIL Texnosoruu

B cratee, Hapsamy ¢ BaXXHOCTBIO OOOCHOBAHHMS B3aHMMOCBSI3aHHOTO OOYYEHHMS! PEIENTUBHBIM M ITPOJYKTHB-
HBIM BHJaM pPeYeBOU NEATEeIBHOCTH, KOTOPhIE COCTABISIOT OCHOBY YpOKAa aHIIMHICKOTO s3bIKa B paMKax 00-
HOBJICHHOTO COJICpKaHUsI 00pa3oBaHMUs, PACCMOTPEHBI TEOPETHUECKUE U MPAKTHYECKUE MPOOJIEMBI HCIOJb-
30BaHUS TEXHOJIOTUH HHTETPUPOBAHHOTO 00yueHus coaeprkanuio u 36Ky (CLIL) B HauaneHOH 1mKone. Bri-
SIBJICHBI AUJAKTHYECKHE OCOOCHHOCTH JIBYX Y4eOHO-METOIUYECKNX KOMIUIEKCOB: «Smile», pekoMeHI0BaH-
HOTO JUIS IIUPOKOTO MCIONIb30BaHus B mKkonax Kazaxcrana, u «Family and friends», koTopslit 4acTo Haxo-
IIIT IpUMeHeHNe B yueOHoM mporecce. B konTekcte CLIL 00BeKTOM aHaNM3a SBISIOTCS YETHIPE KOMIOHCH-
Ta y4eOHHKOB: COAEpXaHHe, KOMMYHHKAIWs, ITO3HAHWE W KyJbTypa. BeUIM NpoaHaIM3MpOBaHB MHEHHS
OIIBITHBIX yUYHTeJIeH aHTJIMHCKOTO S3bIKa KaK JKCIIEPTOB, a TAKXKE OIMMCAHBI IPEHMYIECTBA CO3NaHUs yueo-
HHUKOB B 00J1aCTH 00y4YeHMsI HHOCTPaHHBIM s13bIKaM Ha ocHoBe TexHosorun CLIL.

Kniouesvie crnoea: HadanpHas 1IKOJIA, YPOK aHIVIMHCKOIO S3bIKa, PELIENITUBHBIC U IIPOJYKTUBHBIC BHJIbI peue-
Bol pesitenvHOCTH, TexHonorust CLIL, yueOHO-MeToqu4YecKre KOMIUIEKCHI, COJep)KaHHe, KOMMYHHKAIWS,
MO3HAHHE, KyJIbTypa.
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Specificity of teaching young learners' foreign language
oral speech in the conditions of updated education content

The reform of the education system and the transition to the updated content of education places special em-
phasis on the development of skills and abilities of independent work and critical thinking of younger school-
children. This article clarifies the peculiarity of teaching foreign-language oral speech to elementary school
students in the conditions of the updated content of education. The purpose of this study is theoretical justifi-
cation and practical creation of a model for teaching foreign language oral speech to primary school students
in the context of updated educational content. The authors of the article propose a system of exercises for the
development of foreign language oral speech skills, and test its efficacy with elementary school students dur-
ing experimental work.

Keywords: updated content of education, development of foreign oral speech, development of critical think-
ing, development of creative skills, primary school students, monologue speech, dialogue speech.

Introduction

Our state's educational system is experiencing significant changes today to keep up with the new educa-
tional patterns, forms, and methods. The content of education is being revised, and the traditional reproduc-
tive teaching style is being phased out, along with the classes that have been liberated from the monotony of
the educational process and the uniformity of the educational system.

According to the first President of the Republic of Kazakhstan, N.A. Nazarbayev's address, the coun-
try's development is in full swing, and the country's development must begin with the modernization of
school education. Kazakhstan's children are the country's future leaders, they will have to build our govern-
ment and lead it to progress. As a result, the "On Education" Law of the Republic of Kazakhstan was revised
in 2015. Therefore, there is a statutory act that governs the gradual transition to modern school material [1].

According to Gilazova G.V., due to these changes, the creation and growth of the student's personality
is now given special attention. The school should prepare a graduate with a developed intellect, a high level
of functional literacy. Graduates of the school are capable and eager to pursue their education throughout
their lives. A graduate who understands the value of studying as a means of planning for future work, who
recognizes their uniqueness and is ready for self-development, self-determination, self-realization, as well as
the formation of life plans. In addition, there is a bias towards the ability to think critically, using various
modern methods that can help to activate the critical thinking of students and their independence. Since one
of the defects of traditional learning is the focus on memorizing, and not on thinking [2].

As a research problem, traditional education, in contrast to modern education, utterly ignores the princi-
ple of "freedom". Students in the conventional learning model are unable to express their personal views or
make decisions. Also, they are unable to assess their own skills, choose their own solution course, or learn
from their mistakes on their own. There is no way to adjust the speed of the learning process to accommo-
date various psychological characteristics of students.

Consequently, the relevance of this scientific work lies in the lack of knowledge of the problem of im-
proving foreign language oral speech in the framework of the updated content of education.

The purpose of this study is theoretical justification and practical creation of a model for teaching for-
eign language oral speech to primary school students in the context of updated educational content. Previous-
ly, there were activities in traditional training that did not improve independence and critical thinking in chil-
dren, both of which are essential in the development of foreign language oral expression.
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Main body

For achieving the purpose, firstly, there should be indicated the essence of the concept of "updated con-
tent of education”. As a consequence, the revised educational content is the transformation of the secondary
education model, including its structure, content, teaching, upbringing approaches, and the implementation
of a radically new framework for assessing students’ outcomes. A series of activities within the context of
updated educational content are aimed at establishing an educational space that is conducive to the individu-
al's harmonious creation and growth [3].

The Law of the Republic of Kazakhstan "On Education" was amended and supplemented in 2015. As a
result, there is a statutory act that governs the gradual shift to a new model of school education, dual training,
and getting first working profession in colleges is free, the transition from state certification to independent
accreditation of colleges and universities, and etc. [1].

Since 2016, our country's educational system has undergone major changes. This is an irreversible phe-
nomenon brought on by the complexities of science and technology modernization, as well as the knowledge
space. An individual should be mobile and active, able to quickly shift their professional focus, and capable
of mastering rapidly evolving technologies [4].

Education in Kazakhstan has undertaken a series of transformations:

1) Updated educational content will be installed in all grades. As part of the introduction of the 12-year
educational structure in republican schools, revised secondary education curriculum was gradually imple-
mented in the eighth grades from 2016 to the first, second, third, fifth, sixth, and seventh grades. The modern
curriculum was created based on the Nazarbayev intellectual schools' experience.

2) Grades 4, 9, and 10 moved to the new model of education in the 2017 academic year. In the academ-
ic year 2020-2021, there will be 11 grade [5];

3) There were the assessment requirements, summative assessment for a section (SAS), and the elec-
tronic diary. Criteria-based evaluation is an innovative method of assessing student achievement. This form
of evaluation helps one to determine the student's personal accomplishments, as well as his strengths and
weaknesses, which one will need to address;

4) There was a five-day decrease in academic load and homework time. The Republic of Kazakhstan's
Ministry of Education and Science advises educational institutions to reduce the total number of hours of
instruction, or educational load. Presently primary schools will study for 2-3 hours less (1-2 and 3-4 grades,
respectively), the load was decreased by 3 hours from 5th to 7th grade, and by 4 hours from 8th grade. This
decrease would occur as a result of improved curriculum and fewer hours allotted to subjects like algebra,
Kazakh, English, national history, literature, and computer science. The types of work that children did in
physical education classes were changed: they were able to practice choreography for an hour and play sport
games;

5) There was transition to the Latin alphabet and the state language of instruction. Changes in the na-
tional humanitarian plan for societal growth would have an impact on the school as well. Gradually, the pro-
portion of subjects read in Kazakh increased in educational institutions where training was conducted in Rus-
sian;

6) In primary school there were new fields such as "Natural Science", "Information and Communication
Technologies" (beginning in the third grade), and "Knowledge of the Environment" that will be packed with
new materials;

7) It was suggested that the discipline "History of Kazakhstan" was studied concurrently with the sub-
ject "World History" beginning in the fifth grade, rather than the sixth. When studying the topic "Kazakh-
stan's history," students must not only understand our country's development path, but also its position in the
global world and in the history of humanity as a whole. This will serve as the foundation for cultivating a
sense of respect, affection for the motherland, and Kazakhstani patriotism;

8) A new discipline as "Global Perspectives and Project Work" was also introduced, and is now taught
in Nazarbayev Intellectual Schools. School students should consider this difficult, multi-faceted, large-scale
process of significant change, which affects all aspects of people's lives in an age of global peace. The aim of
the discipline is to prepare students for a future life in which they will be able to use research skills, critical
thinking skills, and prove and defend their own point of view;

9) Our country adopted the Roadmap for a New Model of Education in 2015, which comprises specific
measures to improve the competencies enacted by the Organization for Economic Cooperation and Devel-
opment's member countries: the opportunity to cooperate with information, modern technology, and exper-
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tise, as well as the ability to collaborate in a team with partners and society. The roadmap provides for a
phased implementation of 12-year schooling, with the framework given by increasing the number of classes
in primary school (grades 1-5) while retaining basic secondary and general secondary education terminology
[6].

The above-mentioned improvements in educational content that have occurred or will occur in the near
future will aid in establishing students' identities as understanding, thought, informed, and autonomous.

These changes are caused by time itself. Competitive experts who are characterized by their unconven-
tional thinking and making objective decisions are in high demand in the field of modern technology. Thus,
it was necessary to alter educational practices to teach students how to gain knowledge individually and ap-
ply it effectively in practice. Also creating a willingness to learn and encouraging people to continue their
education throughout their lives.

Before the new model of education, the main focus was on developing memory, improving the ability
to "read" and increasing the amount of information. Therefore, the specifics of modern teaching of foreign
oral speech to primary school students is the development of critical thinking, so that in the future children
can clearly express their thoughts, use a foreign language in a real situation (i.e., respond adequately in any
communicative situations), independently solve problems, etc.

Based on this specificity, when learning a foreign language in primary classes, students' competence in
the following areas should be formed:

- communicative (the skill of effective cooperation with other people);

- self-organization (the ability to set goals, plan, fully use personal resources);

- information (the ability to search, analyze, transform, apply information to solve problems);

- self-education (readiness to design and implement your own educational trajectory throughout your
life, ensuring success and competitiveness).

Additionally, one of the main tasks of the updated content of education is to develop oral speech in stu-
dents, since teaching children oral speech skills is the main condition for the successful development of criti-
cal thinking. Therefore, one of the ways to develop oral speech can be modeling, which reveals all the possi-
bilities for the development of critical thinking, contributes to the disclosure of the potential of each student
and creates conditions for each child to become successful in the modern world.

The term "modeling" in the encyclopedic literature is defined as a set of methods for studying phenom-
ena and objects using various analogs and conventional images. It is on the models that the most essential
properties of objects and phenomena, the connections of the studied processes are reproduced. The models
make it possible to adequately assess, manage the development of the process and predict its subsequent use
[7].

As for the model of foreign language oral speech development of primary school students within the
updated content of education, it is represented by the following components (Figure 1):

1) Purpose block

2) Content block

3) Technological block

4) Evaluation block

The purpose block of this model consists of the goal and objectives. The purpose of the research pro-
cess is to develop the skills of foreign language oral speech in primary school students in the context of the
updated content of education. We proceed from the understanding of the goal as an ideal, consciously
planned result of teaching foreign language oral speech based on the updated content of education. This goal
is realized by solving the tasks set:

1) To determine the specifics of teaching foreign language oral speech to younger students;

2) To develop a system of exercises to develop the skills of foreign language oral speech in primary
school students.

The content block includes the document "On the approval of the state mandatory standards of educa-
tion at all levels of education" and the Bloom’s taxonomy.

As for the types of oral speech activity, they are divided into two types: dialog speech and monologue
speech. For the development of the two main types of speech activity, exercises were presented in this mod-
el. The simplest type of oral speech is a dialogue, i.e., a conversation supported by interlocutors who jointly
discuss and resolve any issues. Colloquial speech is characterized by replicas exchanged by speakers, repeti-
tion of phrases and individual words for the interlocutor, questions, additions, explanations, the use of hints
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that are understandable only to the speaker, a variety of auxiliary words and interjections. The features of this
speech largely depend on the degree of mutual understanding of the interlocutors, their relationships.

Purpose block

Purpose: to develop the skills of for-
eign language oral speech in primary
school students in the context of the
updated content of education

Tasks:

1) To determine the specifics of teach-
ing foreign language oral speech to
younger students;

2) To develop a system of exercises in
order to develop the skills of foreign
language oral speech in primary school
students;

b

Content block

Bloom's taxonomy; State Mandatory Standard of Education of the Republic of

Kazakhstan

Dialogic speech:

1) Conditional-communicative aspect
exercises (imitation exercises, substitu-
tion exercises, transformation exercis-
es);

Monologue speech:

1) Description of images

2) Situational exercises

3) Discussion exercises

4) Commenting Compositional exer-

2) Conditional-communicative replica | cises
exercises (public opinion polling, in-

formation replenishment, games, etc.)

$

Technological block

Methods of teaching:
1) communication approach
2) game technique

3) project methodology
Principles of oral speech development:
1) The principle of communicative
orientation
2) The principle of intensive practice
3) The principle of phasing speech
skills

\ 4

Evaluative block:
increasing the level of development of foreign language
skills of primary school students

Methodological approaches:

1) A person-centered approach

2) Activity-based approach

3) Polysubject (dialogic) approach
4) Competence-based approach

Figure 1. The model of foreign language oral speech development
of primary school students within the updated content of education

Regarding the definition of dialogic skills in the psychological and pedagogical literature, based on the
definition of the skills of I.V. Dubrovina, Yu.Ya. Neyer, G.M. Kojaspirova, and A.Yu. Kojaspirov, the fol-
lowing was highlighted: dialogic skills are the skills of mastering the subject of the method of performing
dialogic actions that provide a set of acquired knowledge and skills [9].
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There are preparatory and truly communicative exercises for the development of dialogic speech. Pre-
paratory exercises include:

1) conditional-communicative aspect exercises, the purpose of which is to activate the use of the studied
material in speech and, on this basis, to acquire the skills of active possession of the required lexical, phonet-
ic, grammatical phenomena in their unity;

2) conditional-communicative replica exercises. The conditional-communicative aspects include:

- imitative exercises. As V.L. Skalkin notes, these exercises are not considered as mechanical, since
they are based on speech acts common in real conditions — children repeating statements after adults, asking
again, repeating in connection with surprise, inattention. These exercises involve the construction of a replica
by analogy, when the syntactic structure and lexical composition of the motivational replica are completely
repeated. Such imitation allows, among other things, to overcome phonetic difficulties: pronouncing and
rhythmic-intonation. For example, - I get up at 7 o’clock. And what about you? — I get up at 7 o’clock too;

- substitution exercises performed to develop the skills of selecting and combining language units. For
example, "To open a magic cafe, you need to find out what Winnie-the-Pooh likes most" says the teacher,
"Do you like cakes, Winni-the-Pooh?”. Then the questions are asked by all the children in turn, forming and
formulating their thoughts, and not repeating after the teacher or each other: "Do you like fish?", Winnie-the-
Pooh: “No, I don't” and etc. Substitution exercises can also be used when teaching dialogic speech based on
a sample dialog. For example: "Insert the missing words into the dialog and act it out”;

- transformational exercises. Students to perform a speech task transform the replica of the interlocutor,
which is expressed in changing the order of words, the person or tense of the verb, the case or number of the
noun, etc. The purpose of these exercises is to develop the skills of replication [10].

A replica refers to individual statements that are interconnected in a dialogue, and the mechanism of the
relationship of replicas is called replication. A remark in the composition of a dialogic unity is not identical
to a sentence. Replication skills are understood as the ability to respond with an initiative replica to the pro-
posed communication situation and to give a response replica to the partner's initial replica, considering the
communication situation.

Thus, replica exercises include exercises aimed at learning how to respond to the interlocutor's remark,
and exercises that stimulate students' statements. Here is the examples of exercises, including game exercis-
es:

- public opinion poll. The purpose of this exercise is to interview as many students as possible in the
classroom to find out their opinions or to get answers to questions. For example: "Poll your friends: who eats
and drinks what at breakfast, lunch and dinner, fill out the table";

- filling in the information. The basis of this exercise is the technique of information disequilibrium,
which assumes a difference in the amount of information. By asking questions, students fill in the missing
information;

- "Streams". Students are divided into pairs and play "Streams" to the music. When the music suddenly
stops, the students immediately drop their hands, and between the two pairs there is a prisoner — a student
who did not have time to run through the stream. He can free himself by answering the questions of the four
guards;

- “Tic-tac-toe”. The teacher draws a tic-tac-toe field on the blackboard. The class is divided into two
teams. The teacher draws the students' attention to the cards containing the questions. The teams take turns
selecting a card, and one of the players answers the question. If the sentence is made correctly, the team puts
a cross or a zero, respectively. If there are errors in the sentence, the team skips the move. The winner is the
team that is the first to fill in all the tic-tac-toe lines horizontally, vertically, or diagonally;

- "Ball game". The host throws the ball and comes up with a statement. The person who catches the ball
must respond with a cliché phrase that fits this statement;

- "Who will answer the question?". All participants are assigned a number. Each player rolls the dice
twice. The first time it shows the number of the envelope with the statement or question, and the second time
it shows the number of the player who should respond with a cliché phrase to the statement or question [9].

Conditional-communicative replica exercises include the following:

- Ask your friend... Use the following samples.

- Advise your friend... Use the following samples.

- Restore the missing replicas. What do you think might follow...?

- React to the phrase... according to the situation.

- Add cliché phrases to the dialog.
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- Choose from the suggested replicas that match this one.

- Expand the dialog (for example, explain the reasons for refusal).

- Restore the missing replicas. What do you think was the previous remark?

- Complete the dialogue in accordance with the description of the behavior of the interlocutors and the
conditions of dialogical communication.

- In the proposed dialogue, restore the first character's cues by reading the description of the situation in
which the communication takes place.

The second type of oral speech is a monologue that is uttered by one person, addressing another or
many people listening to him: this is a teacher's story, a detailed response from a student, a report, etc. Mono-
logue speech has a greater compositional complexity, requires completeness of thought, stricter adherence to
grammatical rules, strict logic and consistency in the presentation of what the speaker wants to say. This type
of speech presents great difficulties in comparison with dialogic speech, its expanded forms in ontogenesis
develop later, its formation in students, especially in English lessons, is a special task that teachers have to
solve throughout all the years of training. For the development of monological speech, such exercises are
offered as:

- Description of images. In these exercises, the basis is the material that contains certain content and is
perceived visually and that can be described or interpreted. To make this exercise more vivid, one can use
the following types of images: description of elementary images; description of plot plots; description of sta-
tistical plots; speech accompaniment (for example, a filmstrip); description of real objects and their location.
When we present visual material to students, we inform them or suggest the content of their future state-
ments, but we do this by non-linguistic means.

- Situational exercises. As a means of developing monological speech, the following types of educa-
tional and speech situations (ESS) are of interest: augmented, problematic, and imaginary. The essence of the
augmented ESS is that students are invited to supplement, complete the description of the situation, and
make a conclusion from the presented part of it. For example, a problem conditional speech situation is an
exercise whose exposition contains some non-speech task. Analyzing the problem, students describe in detail
the ways of its speculative solution. Imaginary ESS set more difficult tasks for students, since they describe
the situation sparingly and appeal mainly to fantasy. Based on this, students reconstruct the details of the sit-
uation, link them to an imaginary place and time, as well as to possible persons.

- Discussion exercises. These include educational discussion and commentary. The exposition in the
discussion, which puts forward a problem for polemics and encourages the interlocutors to exchange views,
allows for organizing a multi-sided dialogue in which the student's speech party can be long.

- Commenting. It is a less polemical and, at the same time, longer monologue. Having received some
information, the speaker expresses his attitude to it, as well as the resulting considerations of a comparative,
generalizing, evaluating or associative nature, his emotions. The object of commenting can be material of
various genres and characters. In the case of younger students, these are drawings, applications, clippings
from children's magazines and newspapers, as well as cartoons.

- Compositional exercises. Depending on the degree of the student's reliance on his own creativity, per-
sonal life experience and knowledge, several types of oral composition can be distinguished. This is a story
based on a proposed situation or plot, on a proverb or catch phrase, on a topic or task, and finally, on the stu-
dent's own topic [1].

The technological block is a training method for the implementation of the goal and exercises for the
development of foreign language dialogic and monological speech activities.

The training method is one of the main components of the learning process. If one does not use different
methods, one will not be able to realize the goals and objectives of the training. Thus, so much attention is
paid to finding out both their essence and functions.

In the course of the work, the following training methods were used:

- communication approach;

- game method;

- project method.

Within the framework of the communicative approach, teaching a foreign language is aimed at develop-
ing the ability to speak spontaneously on various topics. The principles of building the content of the tech-
nology of communicative learning are

- Speech orientation, teaching foreign languages through communication. Only lessons in the language
are valid, not the language.
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- Functionality. The relationship of lexical, grammatical and phonetic aspects of speech activity. Both
words and grammatical forms are assimilated immediately in the activity: the student performs a speech task-
confirms the thought, doubts what he has heard, asks about something, encourages the interlocutor to act and
in the process learns the necessary words or grammatical forms.

- Situational awareness. Role-based organization of the educational process takes place with the maxi-
mum motivation of educational situations. It is crucial to select and organize the material based on situations
and communication problems that interest students of every age. To learn a language, one needs to learn the
world around with it. The desire to speak appears in students only in a real or recreated situation that affects
the speakers.

- Novelty, which manifests itself in various components of the lesson: speech situations, the material
used, the organization of the lesson and the variety of work methods.

- Personal orientation of communication, which consists in the initial difference between people in the
ability to carry out educational and speech activities, in the presence of a certain experience, the context of
activity, a set of certain feelings and emotions. Considering all these personal characteristics contribute to
create conditions for communication: positive emotional saturation, communicative motivation, purposeful-
ness of speaking, etc.

- Collective interaction — a way of organizing the process in which students actively communicate with
each other, and the success of each is the success of the others; self-realization of the individual in the group.

- Modeling, which consists in selecting a certain amount of knowledge necessary to represent the coun-
try's culture and language system in a concentrated, model form. The content side of the language in this case
is problems, not topics [10].

In primary school, a special place is occupied by gaming technologies. The main task is to make the
learning process entertaining, to create a cheerful working mood for students, to facilitate overcoming diffi-
culties in mastering the educational material. Games are of great help in solving these issues. Their use gives
good results, increases the interest of students in the lesson, allows them to focus their attention on the main
thing — mastering speech skills in the process of a natural situation, communication during a game. Functions
of the game activity in the learning process training (development of memory, attention, perception of infor-
mation, development of general academic skills, development of foreign language skills):

- relaxation (removal of emotional stress caused by stress on the nervous system during intensive for-
eign language training);

- developing (harmonious development of personal qualities to activate the reserve capabilities of the
individual);

- psychological (the formation of skills to prepare your physiological state for more effective activity, as
well as the restructuring of the psyche for the assimilation of large amounts of information);

- communicative (creating an atmosphere of foreign language communication, uniting a team of stu-
dents, establishing new emotional and communicative relationships based on interaction in a foreign lan-
guage);

- entertainment (creating a favorable atmosphere, comfort);

- educational (education of such quality as attentive, humane attitude to the partner in the game; also
developing a sense of mutual help and mutual support) [11].

The project method is a joint educational activity of a teacher and students, aimed at solving a specific
practical problem and obtaining a product. This type of method contributes to the formation of communica-
tive competence at the elementary level when teaching a foreign language at the initial stage. Using the pro-
ject method in the classroom helps to teach students to understand the speech in a foreign language, to in-
form the interlocutor about themselves, to encourage the interlocutor to speech behavior, to ask questions
and answer them, to express agreement or disagreement, desire or unwillingness, approval or disapproval.

When constructing the model, we relied on the ideas of personality-oriented, activity-based, polysubject
(dialogic), and competence-based approaches.

Using a personality-oriented approach, first of all, the teacher's attention is focused on the student's per-
sonality. In addition to focusing on the development of intelligence, the teacher should cover the develop-
ment of his civic feelings, spiritual life, creative inclinations, and various skills. When organizing the educa-
tional process based on this approach, a bias is made on the development of the ability to make independent
choices, search for their purpose, the ability to draw conclusions, sensibly assess their own victories and de-
feats, the quality of responsibility and creativity.
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The activity approach involves the process of the student's activity, which is aimed at the formation of
his consciousness and personality. In the course of learning through the activity approach, the student acts as
an active creative principle. Through interaction with the world, the student learns to build himself. It is in
the process of this approach that the student becomes himself, self-education and self-actualization of his
personality takes place.

The American Scientist D. Dewey defined the basic principles of the activity approach:

- consideration of student preferences;

- training in critical thinking and action;

- using tools such as knowledge and cognition to overcome difficulties;

- free creative work and collaboration [12].

Based on the polysubjective (dialogic) approach, a person is the product and result of communication
with other people. It finds its "human" content in communication with others. The task of the teacher is to
monitor relationships, promote human relationships and establish a psychological climate in the team. In this
approach, the student's personality is considered a system of relations characteristic of it, a carrier of rela-
tionships and interactions of a social group. As a result, the polysubject approach in combination with the
personal and activity approaches creates a psychological and pedagogical unity of subjects, owing to which
the "object" influence gives way to the creative process of mutual development and self-development.

The competence approach, according to O.E. Lebedev, comprises general principles for determining the
goals of education, selecting the content of education, organizing the educational process and evaluating ed-
ucational results. The principles are as follows:

- The meaning of this approach is based on the development of students' ability to independently solve
problems in various fields and activities based on the use of social experience, an element of which is the
students' own experience;

- The meaning of the organization of the educational process is to create conditions for the formation of
students' experience of independent solution of cognitive, communicative, organizational, moral, and other
problems that make up the content of education;

- The content of education is a didactically adapted social experience of solving cognitive, ideological,
moral, political, and other problems [13].

As for the principles of oral speech development, in this work we were based on such principles as:

- The principle of communication orientation. Training is implemented in situations that are natural for
communication or as close to them as possible. Following this principle implies such a focus of classes, in
which the goal of learning (mastering the language as a means) and the means of achieving the goal (speech
activity) act in close interaction. The implementation of the principle of communication consists in likening
the learning process to the process of real communication. This involves solving real communication prob-
lems in the classroom to include students in communication in the language being studied. Communication is
not only a goal but also a means to achieve the goal of learning. Following the principle of communication
also involves the organization of active creative activity of students: constant reference to language as a me-
dium of communication, extensive use of collective forms of work, attention to specific situations that reflect
the interests of students and creative types of tasks, presentation of educational material based on speech in-
tentions, parallel improvement of the grammatical form and its function in speech.

- The principle of clarity is to refer to real images when teaching younger students. Specific objects and
visual images that enrich the child's experience contribute to the correct development of his mental activity,
e.g., illustrations, diagrams, layouts, etc.

- The principle of activity and consciousness. If there is a weak manifestation of oneself in the educa-
tional process or disinterest in what the student is doing, then the knowledge will not be obtained. It is neces-
sary to constantly motivate and engage children in learning, giving them as many tasks as possible to per-
form independently.

- It is also necessary to adhere to the principle of systematicity, giving younger students knowledge
consistently: from easy to difficult, from the known to the unknown.

The next block of the model is the evaluation block, which reflects the level of formation of foreign
language oral skills of primary school students. The result of the successful development of all types of
speech activity will help elementary school students easily overcome all difficulties in the future, as they will
be able to understand foreign language speech, ask questions and answer them, express their own opinions,
give constructive criticism, evaluate their achievements and defeats, establish a logical chain of actions, etc.
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Thus, it is worth noting that this developed theoretical model of the shaping foreign language oral
speech among primary school students based on the updated content of education is presented in the form of
a holistic, dynamic system that reflects the goal, objectives, content, components, result and is open to con-
stant updating. This model makes it possible to adequately assess, manage the development of the process
and predict its subsequent use [14].

Experimental

The developed model is based on materials from the document "On the approval of the state mandatory
standards of education at all levels of education" and the Bloom’s Taxonomy.

According to the document, there is a real state mandatory standard of preschool education and training,
developed under the Law of the Republic of Kazakhstan dated July 27, 2007 "On Education", which helps to
determine the requirements for the level of training of preschool children, the content of preschool education
and training, the maximum amount of educational load. Through this standard, teachers have a clear goal and
certain tasks that must be achieved for the successful development of language skills.

Based on the above-mentioned document, Chapter 2, "Requirements for the content of education with a
focus on learning outcomes" Paragraph 1, the goal of the modern model of education was defined, which is
to create an educational space favorable for the harmonious formation and development of the student's per-
sonality, who has the basics of the following skills of a wide range:

- functional and creative application of knowledge;

- critical thinking;

- conducting research work;

- use of information and communication technologies;

- use of various communication methods, including language skills;

- the ability to work in a group and individually.

Moreover, the requirements for a foreign language were outlined in Chapter 4 "Requirements for the
level of training of students." Paragraph 1. "Requirements for the level of training of students in the updated
content of primary education":

Foreign language:

- Listening. A primary school student should understand the main content of a short conversation on a
familiar topic, recognize the sound of familiar words and phrases; understand short questions about color and
numbers; use contextual hints to predict the content and meaning of a short conversation on a familiar topic;
understand the general meaning of short stories that sound slow and clear;

- Speaking. The student must formulate basic statements and statements about himself, formulate ques-
tions; answer questions; pronounce the main words and phrases with the correct intonation and emphasis
when describing objects and events; express what he likes and dislikes;

- Reading. The student uses an illustrated dictionary; reads and understands small fiction and non-
fiction texts on social and everyday topics; determines the main meaning of small texts; determines specific
information and details in small texts;

- Writing. The student correctly writes frequently-used words, demonstrating knowledge of the differ-
ences between their spelling and pronunciation; writes short sentences under dictation; correctly puts punctu-
ation marks at the end of sentences.

In addition, the modern model of education in Kazakhstan was developed based on the Bloom taxono-
my, since the purpose of this system is to develop children's thinking skills. In our modern society, we need
people who cannot only accumulate information, but also use it. Thinking allows people to use the accumu-
lated information and solve their problems.

The Bloom's taxonomy is a system of educational goals that was developed by scientists at the Univer-
sity of Chicago, led by Psychologist, Benjamin Bloom. He believed that the lesson should include six stages,
both the simplest actions of students in the lesson, and complex learning actions, for example: remembering,
understanding, applying, analyzing, evaluating, and creating.

The first stage is knowledge of the material, information, residual knowledge on this topic, facts. For
instance, for the level of memorization, tasks that begin with the verbs remember, repeat, list, name, write,
simulate, etc. are suitable.

The second stage is the understanding of the material, its explanation, the transformation of the material
from one form of expression to another. Understanding is achieved through explanation, description, defini-
tion, discussion, formulation.
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The third stage is application. This stage means the ability to use the studied material in specific condi-
tions and in new situations. Tasks aimed at applying knowledge are formulated using the verbs solve, plan,
etc.

The fourth stage is analysis. The characteristic features of this stage are the principles of construction,
the ability to break the material into its component parts, the ability to use new material in a new situation.
Analytical skills are formed by tasks with the key verbs explore, compare, etc.

The fifth stage is synthesis. This stage is aimed at obtaining a new product, for example, an oral mes-
sage, a report, an action plan. The student's activity is of a creative nature.

The last stage is evaluation which is a judgment of the available data [15].

Results and Discussion

The experimental work as a component of the study was carried out during one academic year on the
basis of MSI "School-lyceum Ne 66", Karaganda city. The purpose of our experimental work was to test the
efficiency of the developed model of teaching foreign language oral speech among primary school students
based on the updated content of education. The model was implemented in the course of teaching the disci-
pline "English". Students of the 4th grade took part in the experiment. The number of students in the experi-
mental group was 13. Also, as a comparison with the group where training was conducted on the basis of the
updated content of education, the second group consisting of 12 students was taken, where the traditional
model of education was used. The training was conducted in English.

To summarize the results, students of the 4th grade were presented with a questionnaire that will help
them learn the results of teaching foreign language oral speech. This questionnaire consisted of four ques-
tions.

Questionnaire:

1) Is it difficult for you to understand foreign language by ear after the lessons you have completed?

a) Yes b) No

2) Do you have difficulty answering questions in English after completing classes?

a) Yes b) No

3) Do you find it difficult to ask questions in English after your classes?

a) Yes b) No

4) Is it difficult for you to express your opinion in English after the lessons you have completed?

a) Yes b) No

According to the first question “Is it difficult for you to understand foreign language by ear?”, the stu-
dents of the first group "Modern model of education" answer the question (Figure 2), chose mainly the an-
swer "No", and the other three students chose the answer "Yes". At this time, 10 students of the second group
"Traditional Model of Education" chose the answer "Yes" and two of the 12 students chose the answer "No".

The following questions relate to the level of proficiency in "speaking" and "listening". To the second
question, "Do you have difficulty answering questions in English?"(Figure 2), in the "Modern Model of Edu-
cation" group, 12 students answered "No" and only one student answered "Yes". As for the second group
"Traditional model of education", 8 students answered "Yes" and 4 students preferred to answer "No".

Moving on to the following questions, to the third and fourth questions "Do you find it difficult to ask
questions in English?" and "Is it difficult for you to express your opinion in English?" (Figure 2), all students
of the first group answered "No", 9 students of the second group answered "Yes" and three of them answered
"NOH.

According to the next question “Is it difficult for you to ask English questions?” (Figure 2), the first
group where modern model of education was used, 13 school students chose answer “No”, meanwhile just
only three school students from the group of traditional model of education answered “No”. Also, 9 students
from the second group preferred to choose the answer “Yes”.
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B Yes Modern model of education B No, Modern model of education

B Yes, Traditional model of education B No, Traditional model of education

Figure 2. The questionnaire results

Summing up the results of the experimental part, we note that through the active training, which was
conducted in the conditions of the created collaborative environment, all 13 school students of the experi-
mental group marked oral speech development exercises as effective in the framework of updated content of
education. The reason for this is that in the process of developing foreign-language oral speech, training was
conducted in a collaborative environment that promotes a good mood in the classroom, differentiation of
training was carried out, inter-subject connections were implemented. Moreover, modern technologies, inter-
active teaching, research methods and timely response to the needs of students were used.

We have achieved following goals of teaching students of the junior class 4 “A”:

- Ask questions in English;

- Answer questions in English;

- Express your personal opinion on a particular situation;

- Understand foreign language speech by ear;

- Find solutions to the problem they face;

- Identify, review and evaluate the values of society and personal values;

- Evaluate your own abilities;

- Work independently, as well as in a team.

Conclusions

In conclusion, this study focused on the growth of foreign language oral speech in primary school stu-
dents within the context of updated educational material. The following conclusions can be drawn from the
study's findings:

1) We were able to evaluate the nature of the idea of "updated content of education" by analyzing scien-
tific articles written by Kazakhstani scientists in the field of education. The modern educational model en-
tails the transformation of secondary education's structure, material, teaching and upbringing approaches and
methods, as well as the implementation of a radically new framework for assessing student outcomes. The
aim is to establish an educational environment that promotes the individual's harmonious formation and
growth.

2) The uniqueness of teaching foreign language oral speech to primary school students based on the up-
dated educational content is to develop critical thinking, so that in the future children will be able to clearly
express their thoughts, use a foreign language in a real situation (i.e., respond adequately in any communica-
tive situations), independently solve problems, etc. Since children are the future of our country, we must do
all possibleto support their development, so that in the future they can lead our country into the international
arena.

3) We have developed a theoretical model for the development of foreign language oral speech among
primary school students based on the updated content of education. It is presented as a complete, dynamic
system that reflects the goal, objectives, content, components, and result and is open to constant updating.
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This model makes it possible to adequately assess, manage the development of the process and predict its
subsequent use [14].

4) As an experimental work on the development of foreign language skills and abilities of younger
schoolchildren, we tested the model of teaching foreign language oral speech among students of the 4th
grade on the basis of the updated content of education. The results of this experimental work turned out to be
positive, since according to the survey, the majority of students in the group where classes were conducted
within the framework of the modern model of education using effective exercises were able to achieve all the
tasks set by the state mandatory standard of education, namely:

- The student must formulate basic statements and statements about himself, formulate questions; an-
swer questions; pronounce the main words and phrases with the correct intonation and emphasis when de-
scribing objects and events; express what he likes and dislikes;

- The primary school student should understand the main content of a short conversation on a familiar
topic, recognize the sound of familiar words and phrases; understand short questions about color and num-
bers; use contextual hints to predict the content and meaning of a short conversation on a familiar topic; un-
derstand the general meaning of short stories that sound slow and clear.

Overall, we conclude that we achieved the goal which is theoretical justification and practical creation
of a model for teaching foreign language oral speech to primary school students in the context of updated
educational content.

By achieving goal, primary school students will be able to develop the skills of searching, analyzing
and interpreting information. In addition, primary school students will develop such functional learning skills
as speaking, listening, and logically expressing their thoughts in three languages. The goal of the updated
content of education is to prepare students for adult life, where they will be forced to make decisions inde-
pendently. Younger generation is the future of our state that depends on how young people manifest them-
selves. Our country needs educated, well-mannered, and competent young people who will raise Kazakhstan
in the international arena.
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T.M. Ammac, K.T. Tyneyona, A.K. CexcenbaeBa

Kanaprbliaran 0utiM 0Oepy Ma3MyHbI Heri3iHae 0acTaybilll CHIHBIN
OKYHIBLJIAPHI APAChIH/IA AYbI3IIA MIET TITIH OKBITYAbIH €peKIIeJIiri

binim Gepy xylecin pedopmanay jxoHe OiiM OepyIiH jKaHAPTHUIFAaH Ma3MyHbIHAa KOy OacTaybllll CHIHBII
OKYILIBUIAPBIHBIH ©31HIIK JKYMbIC JKOHE CHIHH Oiifiay JaFAblIapbl MEH iCKEPJIIKTEpiH JaMBITYFa epeKiie Ha3ap
ayznapazabl. By 3eprTey MacenenepiH e3ekTi eTeri. bepinreH FpUIBIME Makaiaja )KaHAPThUIFaH OUTiM Oepy
Ma3MyHbl JKar[aiiblHia OacTaybllll CBHIHBIN OKYLIBUIAPBIH IIET TUIHAE aybi3lIa Ceiieyli OKBITYIbIH
epekuIelniri kepceTinred. FBUIBIMU-3epTTEY JKYMBICHIHBIH MaKcaTbl — 0acTaybllll CBHIHBII OKYLIBLIAPbI
apachlH/Ia )KaHAPTHUTFaH OLTIM Ma3MyHBI asChIHAA MIET TUTIHIE aybI3IIa COIeyai OKBITY MOAETIH TEOPHUSIIBIK
Heri3gey JKOHE NPaKTHKAIBIK JambiTy. COHBIMEH KaTap, THIMIUIr GacTayblll CHIHBII OKYIIbUIAPBIHBIH
apachlHa TOXKIPHOETIK-IKCIEPUMEHTTIK XYMbBIC OapbICBIHIA TEKCEpUIreH HIeT TUTiHAE aybl3Ia ceiliey
JaFJIbUTAPBIH JaMBITyFa apHAIIFaH JKATTBIFyJIap JKy#ieci YChIHBUIAIBL.

Kinm ce30epi: 6inim GepyiiH )aHAPTHUIFAaH Ma3MYHBI, IIET TULIK aybI3Ia COMICYIi JaMbITY, CBIHUA OWJIAY bl
JaMBITY, IIBIFAPMALIBUIBIK KaOUIETTepiH JaMbITy, OacTayblll CHIHBII OKYILIBUIAPHI, MOHOJIOITBHIK COWey,
JIMAJIOTTHIK coiey.

T.M. Anmac, K.T. Tyneyosa, A.K. Cekcenb6aeBa

Cneununduka 00yyeHnsi HHOSI3bIYHOM YCTHOM pe4YM CpeaH MKOJbHUKOB MJIAAIINX
KJIACCOB B PAMKaX 00HOBJICHHOTI'O CO/IePKAHNSI 00Pa30BaHUS

PedopmupoBanue cucremsl 00pa3oBaHus U Mepexo]l Ha 0OHOBIEHHOE conepkaHue obpasoBanusa (OCO) ne-
JaeT 0cOOBIM aKIEHT Ha Pa3BHTHE HABBIKOB M YMCHHH CAMOCTOSTENBHONW pabOTHI M KPUTHUECKOTO MBbIIILIE-
HUSI MITQAMINX MIKOJBHUKOB. DTUM aKTyalHM3UpyeTcs MpodiieMaTHKa HccleoBaHus. B nanHoi HaydHOif cTa-
ThE BBISICHEHA 0COOCHHOCTh O0Y4EHHsI HHOS3BIYHOI YCTHON pedr ydamuxcs MIQANIMX KJIACCOB B YCIIOBHSIX
OCO. Llenpio naHHOM HAy4HOH HCCIIEIOBATENBCKOI pabOTHI SBISETCSI TEOPETHIECKOE 0OOCHOBAHUE H MIPAK-
THYecKas pa3paboTka Moen o0y4eHHs] HHOS3bIYHON ycTHOM peun B pamkax OCO cpeay Milamux MKOJIb-
HHUKOB. bojee Toro, Obuia mpeioxKeHa cucTeMa yIpaKHEeHUH IUIsl pa3BUTHSI HAaBBIKOB MHOSI3BIYHOM YCTHOI
peun, 3p(HeKTHBHOCTb KOTOPOH ObLIa MPOBEPEHA B XOJIE OINBITHO-IKCIEPUMEHTAIBHOW PabOThI CO IIKOIbHHU-
KaMM MJIAJIIMX KIacCOB.

Kniouesvie cnosa: oOHOBIEHHOE conepkaHne 00pa30BaHMS, Pa3BUTUE WHOS3BIYHOM yCTHOW pedH, Pa3BUTHE
KPHTHYECKOTO MBIIIICHHUS, PA3BUTHE TBOPYECKHX CIOCOOHOCTEH, yJaIuecss HAYaIbHBIX KJIACCOB, MOHOJIOTH-
yecKas pedb, AUAIOruuecKas pedsb.
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Smart technologies in the personal digital
educational environment of a teacher

The article is devoted to topical issues related to the digitalization of the system of higher professional educa-
tion. The authors consider and clarify the concepts of “Smart technologies”, “digital educational environ-
ment”, and “personal digital educational environment of a teacher”. Based on the analysis of theoretical lit-
erature, the essence of the key concepts under consideration and their role in the organization and implemen-
tation of distance learning in higher education as a mechanism for ensuring the quality of education in digital
format are determined. As a result of the intensive development of information technologies, smart education
is gradually replacing “classical” e-learning, with which a number of concepts are associated, many of which
do not have an unambiguous interpretation. Such concepts rightfully include “digitalization of education”,
“smart technologies”, “digital educational environment”, and “personal digital educational environment of a
teacher”. In the conditions of digitalization of education, the digital competencies of a modern teacher, which
characterize his ability to use specific knowledge and modern ICT in the professional sphere, communication
and software products in practice, become important for his further development as a specialist. This research
is funded by the Science Committee of the Ministry of Education and Science of the Republic of Kazakhstan
(Grant No. AP13068185).

Keywords: digitalization of education, smart education, smart technologies, educational environment, digital
educational environment, personal digital educational environment of a teacher.

Introduction

The relevance of this study is dictated by the digitalization of domestic education, which implies the
widespread use of modern multimedia and telecommunications technologies and the creation of subject-
oriented and effective tools for the subjects of the educational environment: teachers, students, their parents.

The current state of the education system’s progress is characterized by the information technology in-
creasing the role of specialists’ professional training. The student’s academic performance assimilation with
the help of information and communication technologies is much faster than compared with traditional tech-
nologies. These technologies raise the possibility to argue for the upgrowth, acquisition, and dissemination of
academic performance, intensifying and expanding the studied topic content, modifying it faster, applying
more productive teaching methods, and also significantly expanding access to the education procedure.

Much greater accessibility of the education system can be achieved through the use of self-education
opportunities and the use of advanced telecommunications technologies, distance learning technologies used
to present learning materials, self-study, organization of interactive exchanges between the teacher and the
student when the learning process does not depend on time and space.

Higher education, the use of new information and communication technologies in the spirit of openness
and international cooperation should ensure high-quality education, wide knowledge dissemination and ac-
cessibility, facilitate lifelong learning by developing learning materials integrated into local and global net-
works and the use of information and communication technologies in teaching, creating new forms of learn-
ing environments and opportunities for students.

As a result of the intensive development of information technologies, smart education is gradually re-
placing “classical” e-learning, with which a number of concepts are associated, many of which do not have
an unambiguous interpretation [1]. Such concepts rightfully include “digitalization of the education system”,
“smart technologies”, “digital educational environment of the university”, and “personal digital educational
environment of the teacher”.

High-quality professional training in the digital educational environment of the university is achieved,
first of all, through the widespread use of modern pedagogical technologies. This aspect determines the im-
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portance of methodological support for the systemic integration of information and communication technol-
ogies in the educational process, which emphasizes the instrumental significance and didactic potential of
information and communication technologies as a resource base for innovative pedagogical technologies.
Currently, more and more attention is paid to the need for new approaches to the organization of educational
activities, the creation of a personal development environment based on information and communication
technologies supporting students’ educational needs and creating conditions for their self-realization and
self-development.

The purpose of this study is to summarize the results of a review and analysis of theoretical literature on
the education system digitalization problems in general and teaching staff training in particular.

Experimental

The methodology of this research is based on the following research methods: the method of generaliza-
tion, the method of abstraction, the method of analogy, the method of ascent from the abstract to the con-
crete, the system method. The methodological basis of the study was the work of foreign and domestic scien-
tists:  M.M. Kutepov, E.A.Chelnokova, K. Maksimova [2], |. Lyapina, E. Sotnikova [3],
I.S. Mukhametzhanov [4], A.V. Solovov [5], M.S. Chvanova [6], J.O. Connelly, P. Miller [7], L.V. Baeva
[8], S. Calu [9], etc.

The research is also based on ideas in the field of e-learning in Kazakhstan, the development of digital
educational content, the development of digital competencies of teachers in the aspect of designing their own
digital resources, reflected in the works of such domestic scientists as G.K. Nurgalieva, E.V. Artykbaeva
[10], G.B. Sarzhanova [11], G.Zh. Smagulova [12], and others.

Results and Discussion

Generational change creates new needs and opportunities for the development of the education system
and educational technologies that will take advantage of the global information society to provide education-
al services of fundamentally new quality (see Table 1) [1].

Table 1

Transformation of educational thinking of X-Y-Z generations

X-generation
(1963-1981)

Y-generation
(Digital immigrants)
(1982-1991)

Z-generation
(Digital Native)
(1992-2001)

Distinctive character-
istics from the previ-
ous generation type

Fundamental education, tech-
nical literacy, individualism,
self-sufficiency, pragmatism,
striving for career growth, in-
formality of views,

Education is not fundamental
enough, but in several areas,
rapid development of new
technologies, orientation to
self-realization rather than

“natural” attitude to
technology, idealism,
uncriticism, virtualiza-
tion

nonconformism career growth, hedonism, lib-
eral views, communication,
awareness, cosmopolitanism,
conformity, self-confidence

Access to education, creation | The development of technolo-
of highly qualified jobs, devel- | gy, especially the Internet,
opment of globalization, urban- | globalization, the crisis of

ization political regimes

ICT as a natural part of
the environment, a nat-
ural means of commu-
nication

Key factors

Thus, we understand that the “smart” property is necessary for educational development that requires
expectations and needs of a person and society, taking into account economy, production technologies and
science changes.

A favourable condition for the effective use of “smart” information and communication technologies in
the learning process is high-quality content and clear organization of this process. In this regard, the role of a
teacher increases who is to own new information technologies. One of the ways to approach this problem is
the introduction of a digital transformational educational environment. In a university digital environment,
each teacher builds his own personal digital environment, having a possibility to choose necessary digital
tools for solving problems related to the educational organization and sometimes educational process, inter-
action with students and colleagues, with his own professional development. In designing his own personal
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digital environment, the teacher should focus on requirements of a teacher’s professional standard. Students
choose components of a personal digital environment to perform the appropriate functions. At the same time,
they understand that the formation of a digital environment is possible only with an appropriate level of in-
formative and communicative competence [12].

Over the past few years, a lot of research has appeared in the scientific literature on digital educational
technologies and their role in teachers’ digital competencies development. The integration of ICT (infor-
mation and communication technologies) into education and curriculum can facilitate and improve the learn-
ing process; however, teachers still need support when introducing digital technologies into their profession-
al practice [13]. March D. and others emphasize the advantages of introducing ICT into the educational pro-
cess on the part of both the teacher and the student, mainly as a result of changes and achievements in learn-
ing theories [14].

In the education digitalization conditions, a modern teacher’s digital competencies become important
for his further development as a specialist as they characterize his ability to use specific knowledge and
modern ICT in the professional sphere, communication, and software products in practice [12].

An important role is assigned to the mandatory completion of training and advanced training courses by
teachers in the field of digital literacy to more successfully adapt professionally in a rapidly changing and
dynamically developing digital educational space [15].

The study of special literature allowed us to define the essence of the concept of smart education, de-
fined as “an interactive learning environment based on the use of mobile devices with the help of content
from around the world, which is freely available regardless of time and space. This is to support the needs of
students and teachers” [16]. Some scientists consider the component “smart” as an acronym:

S — self-directed:;

M — motivated;

A — adaptive;

R — resource;

T — technology embedded [17].

The use of Smart technologies is not limited only to instrumental support of the educational process
(Smart-board, multimedia projector, etc.), but is implemented in the implementation of existing online edu-
cational Smart tools and services for building digital personal educational environments of the teacher and
students with the construction of possible individual trajectories of the latter’s educational activities. In addi-
tion, it should be noted that modern educational programs of higher professional education involve an in-
crease in the time allocated for extracurricular work, which means that the potential of Smart tools and Smart
services increases, which makes it possible to organize and provide a system of remote support, support of
students’ activities at the university, delivery and broadcasting of digital educational content, creating condi-
tions for formation of competencies of a specialist of the XXI century.

The solution to these tasks seems possible due to the implementation of Smart technologies in the de-
sign of a teacher’s personal digital educational environment, the function of which, on the one hand, is to
organize the educational and cognitive activities of students in an information-rich educational environment
and manage the educational and extracurricular interaction of participants in the educational process, and on
the other — to adapt the teacher to the changes taking place digital reality, facilitation of the development of
its digital and design competencies [18]. At the same time, the personal digital educational environment of a
teacher evolves and changes with the advent of new technologies and the growth of his professional and per-
sonal qualities.

In the education system, smart technologies can be divided into two groups: 1) technologies for the im-
plementation of the educational process and 2) technologies for monitoring and evaluating the educational
achievements of students. The main tasks of implementing smart technologies in the educational process are:

- mastering students’ reproductive skills;

- deepening of intersubject relations;

- improvement of the mechanism for monitoring and evaluating the formation of educational competen-
cies of students;

- formation of the ability to predict the results of educational activities;

- formation of creative abilities of students, etc.

The implementation of smart technologies in a teacher’s personal digital educational environment al-
lows for performing a number of didactic functions, which are a manifestation of the properties of teaching
methods and tools in the educational process to solve various tasks:
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- ensuring the principle of visual learning — implemented through the presentation of information in an
interactive form, in the form of diagrams, presentations, videos, infographics, etc.;

- delegation of a number of functions from the teacher to the computer — modern portable computers
are a full-fledged didactic material that ensures the work of students in an interactive environment;

- individualization of the learning process;

- the use of computer-based design systems in the learning process — design systems in the field of ed-
ucation allow for the procedures of final control, as well as self-control by computer evaluation of completed
tasks [19];

- the principle of multilevel learning — this principle allows one to study educational material in the
learning process both at a superficial level, just getting acquainted with the information, and to study it in
detail, conducting various laboratory work, carrying out educational projects, etc.;

- variety of work — this principle is the possibility of both theoretical study of educational material and
practical work with him;

- search for information using the Internet — this function of information technology allows one to get
the most up-to-date information in the shortest possible time, develop students’ communicative abilities, or-
ganize students’ collective work, etc.;

- modeling — allows to visualize various processes and phenomena using computer technology, 3D
graphics functions and modeling technologies [20].

The use of smart technologies in a personal digital educational environment opens up new opportunities
for teachers: experiences and ideas sharing, developing theory and science deeper, saving time by existing
content refining, rather than creating it from scratch. They can develop an individual approach for each stu-
dent in accordance with the competencies they develop. Smart training could allow the teacher not to waste
extra time developing new content otherwise he can use existing content, combine it, and also refine it. The
teacher should not only familiarize students with the latest technologies and teaching tools, but also learn
how to work with them and build the educational process in a different way.

The digital educational environment will require the development of online communities in which
teachers will be able to share content, as well as share ideas and experiences.

By now, the necessary prerequisites have developed in the world for the successful implementation of
the smart learning system:

- Web2.0 information and software tools have been created that are well-focused on solving smart edu-
cation problems;

- Cloud technologies have become widespread;

- Educational Resource Creation management systems (LMS) have been developed.

The introduction of smart technologies and digital devices and technology development, i.e., a techno-
logical environment change, has led to learning environment changes through innovative teaching methods,
to the creation of an intellectual environment for the continuous development of the competencies of partici-
pants in the educational process, including formal and informal learning process.

Technical basis for the implementation of such education is the entire available set of devices both be-
longing to students and educational institutions: computers, laptops, tablets, smartphones, etc. devices.

In addition, it is necessary to have:

- broadband Internet access (speeds from 4 to 10 Megabits per second);

- modern local area network and network equipment for combining workplaces in classrooms and
workrooms within the organization;

- an Internet site for providing access to educational organization information resources;

- e-learning system educational services internet portal;

- a corporate network providing an opportunity for electronic information exchange between teachers,
as well as for access to the Internet.

They perceive new knowledge with great interest if their teaching takes place using the latest infor-
mation, communication and audiovisual technologies. The introduction of smart technologies has a positive
impact on the learning process, helps teachers expand learning opportunities, work with individual students,
in small groups, or with the whole class with any teaching method, and also provides access to various refer-
ence systems, electronic libraries, and other information resources available to teachers and students any-
where in the world. The use of smart technologies makes the lesson more dynamic, increases the motivation
of students to learn, and also allows the teacher to improve the quality of education in accordance with the
demands of society. Conducting lessons using interactive technologies involves the presence of an interac-
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tive whiteboard, a projector, a computer, and software. The use of such a complex allows to replace tradi-
tional visual aids with multimedia in the classroom.

Conclusions

The introduction of information technologies into the system of professional pedagogical education is a
prerequisite for the global digitalization of education, which has demonstrated ample opportunities for the
training of modern highly-qualified specialists. Active and widespread use of smart technologies in the digi-
tal educational environment of the university undoubtedly contributes to the development of the personal
digital educational environment of the teacher, develops digital and professional competencies, provides var-
iability of forms, methods and means in the training of students, develops their cognitive competence.

The results of this study are updated by the initiative noted in the President’s address of continuing sup-
port for the educational project “Digital Teacher”, aimed at improving digital literacy and supporting Ka-
zakhstani teachers, and creating conditions for the development of digital competence and professional de-
velopment of teachers, taking into account modern requirements of digital reality.
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P.C. bebem, '.b. Capxxanosa, C.b. JI>xanreiabauHoBa

IHexarorrix xexe HU@PPJILIK 0ij1iM Oepy opTachbIHAAFbI SMArt-TeXHOJIOTHAIAPbI

Makana >koFapbl KocinTik 0iiM Oepy xyileciH nupiaanapipyra 6aiIaHBICTEl ©3€KTI MaoceneIepre apHalFaH.
ABtopmap «Smart-rexuonorusuiapy, «{udpmnsik 6inim Gepy oprace», «IlemarortiH jxeke HUPPIBIK OimiM
Oepy opracel» YFBIMIApBIH KapacTHIPBHIN, HAKThUIaFaH. TeOpUSUIBIK omeOHWeTTepli Tanjgay Heri3iHze
KapacTBIPbUIFAaH HETI3r1 YFBIMAAPIABIH MOHI JKOHE OJAapAblH CcaHABIK (opmarra OimiM Oepy camachlH
KaMTaMachl3 €Ty TETirl peTiHAe YHUBEPCUTETTe KAIUBIKTHIKTAH OKBITYIbl YHBIMIACTBHIPYIAarbl jKSHE icKe
achIpy/larbl PeJli aHBIKTAJIFaH. AKIApaTThIK TEXHOJOTHSUIAPABIH KapKBIHIBI JaMybl HOTH)KECIHAE aKbUIIBI
OimiM  OIpPTiHACT «KJIACCUKAIBIKY JJICKTPOHIBI OKBITYABI alMacThIPabl, OHBIMEH OipKaTap YFhIMIAp
0alyIaHBICTEI, OJIApABIH KONIIUNriHge OipXakThl TYCIHIK JKOK. MyHpmail TyciHikTepre «OimiM Oepyni
OUQPIaHABIPY», «CMapT-TEXHOJOTHSIIAP», «IHGPIBIK OlriM Oepy OpTacel» XKOHE <«IIEHArorTiH JKEKe
mudpielk OimiM Oepy opracel» JKartaipl. bimim Oepyai nupiaHAblpy >KaFgalblHAA Ka3ipri 3aMaHFbI
MYFalliMHIH KociOM canama HakThl OumiMi MeH Kasipri 3amaHfbl AKT-HbBI, KOMMYHHKAIWSIIBIK SKOHE
OarmapiaManblK eHIMIEpl MPaKTHKaaa Maiganany KaOijeTiH CHMATTaHThIH HUQPIBIK KY3BIPETTUIIr OHBIH
MaMaH peTiH/ie OJIaH dpi JaMyBl YIIiH MaHbI3/bl 00J1a OacTai bl

Kinm ce30ep: 6inim Oepyni mudpranasipy, cMapT-0itiM Oepy, cMapT-TeXHOJIorusIap, o6itiM 6epy opTachl,
UQPIBIK 6iyliM Gepy OpTachkl, MEJArOrTiH jKeKe MU PIBIK OiiM Oepy OpTachL.

P.C. bebem, I'.b. CapxanoBa, C.b. JI>xaHreiapauHoBa

Smart-TexHoJ10rumM B nepcoHaILHOM nudpoBoii od0pa3oBaTe/iLHOI cpee meaarora

JanHast cTaThs MOCBSIIEHA AKTyalbHBIM BOMPOCAM, CBSI3aHHBIM C HU(POBU3AIHEH CHCTEMBI BBICIIErO MpPO-
(eccroHanbHOTO 00pa3oBaHusi. ABTOPaMH PACCMATPUBAIOTCS M YTOUHSIOTCS MOHITHSI «SMart-rexHoIornmy,
«uudpoBas o0pa3oBaTeNbHAS Cpelay, «IepcoHalbHas Hu(poBas oOpa3oBaTenbHas cpeia mexarora». Ha oc-
HOBE MPOBECHHOTO aHAIN3a TEOPETHUECKON JIUTEPATYPHI OMPEAEISETCS CYIHOCTh PACCMATPHBAEMBIX KITIO-
YEBBIX HOHATHH U MX POJIM B OPTAaHU3ALNH U peau3aliy JUCTAHI[MOHHOTO 00y4YeHHs B By3e KaK MEXaHU3Ma
obecrieueHus: kauecTBa oOpa3oBanus B udpoBoM popmare. B pe3ynbTaTte HHTEHCUBHOTO pa3BUTHI MH(OP-
MAaIlMOHHBIX TEXHOJIOTUM Ha CMeHy ((KHaCCl/IquKOMy» SHCKT‘pOHHOMy 06y'~leHI/I}O MOCTCIICHHO MPUXOAUT
cMapT-o0pa3oBaHue, ¢ KOTOPOH acCOLMUPYETCs Psill MOHITHI, MHOTHE M3 KOTOPBIX HE UMEIOT OJHO3HAYHOM
TpakToBKH. K TakuM MOHSTHSIM, 110 TIPaBy OTHOCSITCS «IU(pPOBU3ANHUSI 00Pa30BAHUS», «CMAPT-TEXHOJIOTHI,
«udpoBast 06paszoBarebHas cpefia» U «IepcoHanbHas udpoBas oOpasoBarenbHas cpeja negaroray. B yc-
TOBHSX HU(POBH3AIK 00pa3oBaHusi HUPPOBBIE KOMIIETEHIIUH COBPEMEHHOTO YUYHTEIs,, KOTOPBIE XapaKTe-
PH3YIOT €ro CIOCOOHOCTh HCIOIB30BaTh KOHKpEeTHbIe 3HaHus u coBpemerHbie KT B mpodeccHoHanbHO
C(bepe, KOMMyHHKaLlHOHHbIC U IpOorpaMMHBIC l'lpO}lyKTbI Ha MPAKTUKE, CTAHOBATCSA BaXXHBIMU JIA €T0 Iaj1b-
HeIero pasBUTHs Kak crenuanucta. JlanHoe wuccnenoBanne ¢Quuancupyercs Kommurerom Haykn
Munwucrepcra O6paszoBanus 1 Hayku Pecniy6muku Kasaxcran (rpant Ne AP13068185).

Kntouesvie cnosa: mudpoBusanus 00pa3oBaHus; cMapT-00pa3oBaHKe; CMapT-TEXHOJIOTHH; 00pa3oBaTe/ibHast
cpena; nudpoBas 0OpazoBaTesbHas cpeia; nepcoHanbHas Hudposas oOpa3oBaTesbHas cpea eaarora.
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